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Vcirwort. 



Borwite mehrere Jahre vor seinem Tode ginfj; Monunnen mit 
I di'r Abmcht um, (Üc iirigcheiirc Masse seiner weit »erstreuten Ab- 
I bundlungpii gesammelt und gesichtet herauszugeben. Zu diesem 
I Zwecke halt« er etwa im Jahre IS98 das Zaiigemeistersoht' Vcr- 
[ zciehnis seiner Schriften mit mir durchgesehen und eine Verzettelung 
I und Anordnung derselben nauh den verschiedenen Disziplinen aus- 
führen lassen. Aber die Bearbeitung des römischen Strafrcchts 
und in den letzten Jahren des Theodosianus binderte ihn an der 
Durchführung seines Planes. In seinem im Jahre 1902 aufgesetzten 
Testament richtete er daher an Karl Zangemeister und an mich 
das £rsu(-bcn, uns 'soweit er selbst dazu nicht kommen sollte, der 
Herausgabe seiner kleinen Schriften zu unterziehen'. Er fügte hinzu: 
"Die Publikation von Kollegienheften untersage ich schlechthin, Im 
I übrigen kennen die bezeichneten Freunde meine Ansiebten und ins- 
besondere meinen Wunech, nicht als Polygraph forfzuloben, sondern 
I einen betriichtlichen Teil meiner Arbeiten als ephemer und zur 
AViederholung ungeeignet behandelt zn sehen. Falls einer der beiden 
I Genannten vor mir mit dem Tode abgehen sollte, so bleibt für den 
[ Überlebenden die Hestimmung in Kraft'. Purch das frühzeitige, noch 
l vor Hommsens Tod eingetretene Ilinacbeiden Zangemeisters ist mir 
I die Pflicht zugefallen , diesen letzten "Willen Mommsons zu erfüllen. 
Noch m demselben Jahre 1902 hatte Mummscn mit der Samm- 
I lang seiner juristischen Schriften begonnen und dafür in Bernhard 
I Kubier einen sachkundigen Mitarbeiter gefunden. Mommeon be- 
I HtJmmte drei Bände für diese Samnilung und stellte ihren Inhalt bis 
Jina einzelne fest. Per erste Band sollte die von ihm, zum Teil im 
I enten Bande des Corpus inscriptionum I^atiniirum behandelten antiken 
I Giwotxesteste mit den Kommentaren enthalten, der zweite die Ab- 
Vfaandlungen über römische Juristen und römische Gesetzbücher, der 
I dritte seine sonstigen Beitrüge zur römischen Rochtsgoschichte. Auch 
Inahtn er sofort die Neubearbeitung der großonteils weit zurüek- 
I liegenden Kommentare in Angriff, ao dali er bereits im Dezember 
1t9fl2 mit dem Druck des ersten Bandes beginnen konnte. Aber teils 
I tlureb die Fertigstellung des Theodosianus ihm erwachsene groüe 



VI Vorwort. 

Arbeit, mehr noch das Schwinden seiner Sehkraft brachte den Druck 
im Mai 1903 schon bei dem vierten Bogen ins Stocken, und es sollte 
ihm nicht mehr vergönnt sein, ihn wieder aufzunehmen. 

Nach Mommsens am 1. November 1903 erfolgten Tode über- 
nahm auf Bitte der Testamentsvollstrecker Kubier die selbständige 
Drucklegung der juristischen Schriften, deren erster Band dank 
seiner energischen Förderung der Arbeit jetzt zur Ausgabe gelangt. 
Von Vorarbeiten Mommsens fanden sich in seinem Nachlaß nur 
ziemlich umfangreiche Zusätze aus seinem letzten Lebensjahr zu 
seinem Kommentar zu den Stadtrechten von Salpensa und Malaca; 
diese sind durch ( ) Klammern kenntlich gemacht. In den übrigen 
Abhandlungen hat sich der Bearbeiter darauf beschränkt, die Zitate 
nachzuprüfen und nach den kritischen Ausgaben unserer Zeit zu 
gestalten, ferner die seither erschienene in Betracht kommende 
Literatur anzugeben und auf die großenteils von Mommsen selbst 
in seinen späteren Schriften, oder von anderen gegebenen Berich- 
tigungen kurz hinzuweisen, gemäß der von Mommsen in einem 
Briefe an Kubier gegebenen Erklärung: *ich will dabei nur auf- 
nehmen, was unvermeidlich ist, aber geradezu Fehlerhaftes und 
Beseitigtes will ich doch nicht wieder abdrucken'. 

Die in [ ] Klammem eingeschlossenen Zusätze rühren auf den 
ersten vier Bogen von Mommsen, auf den späteren von Kubier her. 
Die dem jetzigen Stande der Wissenschaft entsprechende Zitierung 
der Lischriften wird zum großen Teile Hermann Dessau vef dankt; 
außer ihm haben bei der Korrektur Ludwig Mitteis und für die 
Papyrus-Urkunden Ulrich Wilcken freundlich mitgewirkt. 

Das diesem Bande beigegebene Bildnis Mommsens ist nach 
einer im Jahre 1896 von Brogi in Florenz gefertigten Photographie 
hergestellt. 

Die beiden noch ausstehenden Bände der juristischen Abteilung 
werden so bald als möglich dem ersten folgen. Gleichzeitig soll die 
Herausgabe der historischen, philologischen, epigraphischen und numis- 
matischen Schriften in Angriflf genommen werden. Die Bände werden 
innerhalb der einzelnen Abteilungen gesondert gezählt werden; für 
ausreichende Register soll Sorge getragen werden. Über die im Sinne 
der testamentarischen Bestimmung Mommsens zu treffende Auswahl 
wird vor den einzelnen Abteilungen Bericht erstattet werden. 

Charlottenburg im November 1904. 

Otto Hirscbfeld. 
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LEX REPETVNDARVM\ 

a . u . c . DCXXXI vel DCXXXII . CXXHI vel CXXH ante Chr. 

Quo tempore quove loco tabulae aeneae ingentis utrimque 
scriptae hae non minimae reliquiae repertae sint, plane ignoratur; 
nisi quod cum emersisse simul omnes vix in dubitationem vocari 
possit, una autem earum (nobis a) edita sit anno iam t521, ante hunc 
annum inventae sint necesse est. Romae eas effossas esse eo quod 
in Yolumine Mazochiano urbanorum epigrammatum illa tabula ex- 
tremo loco adhaesit, minime probatur; neque argumentum utrius- 
que legis impedit, quominus in foederata aliqua civitate tabula olim 
prostiterit. Corte ut ßomae vel inventae sint vel paullo post in- 
ventionem eo allatae, tamen Mazochiana aetate tabulae aut inde 
rursus ablatae erant aut latebant; nam syllogen illam qui curavit 
Franciscus Albertinius vel eam operam qui continuavit anonymus sie 
inscripsit: ^decreti fragmetUum quod ubi sit ignoratur"^ item appen- 
dicis ad eam syllogen auctor Accursius hoc epigramma inter ea 
retulit, quae vidisse se negat. Nos quid de bis tabulis tum factum 
sit^ nescimus, nisi quod editae pars inferior interiit interieruntque 
fortasse simul cum ea alia fragmenta, quorum hodie ne memoria 
quidem superest. Contra et editae (a) partem superiorem et reli- 
qua fragmenta onmia b c d e in museum cardinalis Petri Bembi 
mortui Bomae anno 1547 inlata esse aut certis argumentis aut 
coniectura probabili adsecuti sumus. Nam tabulas duas maximas 
A Baft Sigonius cum Patavii profitebatur repperit ibi in nobilis- 
simo, ut ait, Petri Bembi cardinalis museo (de iudic. 1. 2 c. 27; 
de ant. iure Ital. 1. 2 c. 2). Repperit autem eas inter a. 1560 et 
1568, nam illo anno et librum de antiquo iure Italiae edens agra- 
riae legis fragmentum ex Mazochio solo citat (p. 68 ed. 1560) et in 
epistula a. d. 17. Febr. 1560 Venetiis ßomam scripta petit a Pan- 



1) Commentarias prodiit primam in C. 1. L. I (1868) n. 198 p. 49—72. In 
hac editione mutata additave potiora comprehendantur uncis quadratis. 

M01III8E1I, SGHR. I. 1 
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2 Lex repetundarum. 

vinio, ut tabulae Mazochianae emendatum exemplum sibi paret: non 
c possibüe che non ve ne sia copia migliore in Roma (Sigonii opp. 
6, 1011); contra citat tabulam b in commentario de iure antiquo 
provinciarum p. 125 ed. principis, quae prodiit Venetiis a. 1568. 
Deinde tabulae d particulas b c vir doctus is , ad cuius exemplum 
eas edidit Pighius, transcripsit Venetiis apud heredes Petri Bembi 
(Pighius ann. 3, 137). Denique ex Bembino museo tabulas se com- 
parasse Ursinus scribit (in notis ad Cic, ad Att. 1, 18 p. 109 ed. pr.) 
idemque confirmat epistula Antonii Augustini ad eundem Ursinum 
data die 18. Aug. 1575, ubi dicuntur le tavole trovate nelh studio di 
Bembo (Augustini opp. ed. Luc. 7, 258); Ursini autem fuisse constat 
tabulas hodie musei Neapolitani regii a (excepta scilicet parte in- 
feriore) Bohc Dabo recensitas etiam in inventario rerum eins post obi- 
tum facto (Nolhac tnelanges de Vecole francaise 4 [1884] p, 180 n. 3. 4). 
Deficiunt certa testimonia et de lamminis hodie Yindobonensibns 
c D(2 et de lammina, quae in Oalliam ablata est e; sed has quo- 
que olim apud Bembum fuisse probabiliter conicere nobis videmur. 
Nam Bembus quae collegerat heredes passim distraxerunt ; cum- 
que Torquatus Bembus papyrum Oraecam a. 1553 vendiderit lo- 
hanni Sambuco eaque hoc mortuo a. 1584 bibliothecae Gaesareae 
Yindobonensi inlata sit (Marini pap. p. 382), simul duae illae 
lammellae Yenetiis videntur migrasse Yindobonam. De tabula e 
hoc tantum constat eam ante a. 1557 innotuisse Paulo Manutio 
Yeneto eamque a. 1564 vel pauUo ante inlatam esse in museum 
regium quod tum fuit apud Fontainebleau castrum; videtur igitur 
haec quoque tabula in museo Bembino fuisse et similiter Gallis ven- 
dita esse atque duae illae Oermanis. — Postea quae tabularum 
harum vicissitudines fuerint. ex superioribus fere apparet. Ante 
a. 1 575, ut constat ex Augustini epistula supra relata, tabulas a bo&c 
nabc emit Ursinus. Una cum iis accepisse videtur tabulae e exem- 
plum, nam d. 11. Nov. 1575 Augustinus Lerida ita scribit ad Ursi- 
num (1. c): Ho avuto una lettera di V. S, con li cinque fragmenti 
deUa legge agraria^ quae sunt, ut ex locis deinde in epistula allatis 
constat, Ursinianae 1 (= eaft), 4 (= a), 5 (= Da6c), 7 (= e), prae- 
terea ut videtur 6 (= ec). Yindobonenses duas c (= 3 Urs.) nd 
(= 2 Urs.) Ursinus numquam possedit et ne descriptas quidem 
habuit, cum reliquas Augustino misit, nam quinque tabulas solas hie 
amico refert acceptas neque c üd ullo loco citat adeoque scribit : 
del fine delle righe non sono sicuro pur di una sola, tutte mi 2)ajono 
imper fette, quod si tabulam c novisset, certe non posuissct. Quare 
harum lammellarum exempla post a. demum 1575 Ursinum unde- 
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eumque sibi paravisse oportet. Post Ursini mortem quas possedit 
tabulae cum reliqua eius antiquarum rerum supellectile venerunt in 
museum Famesianum, quocum Parmam primum migraverunt, deni- 
que a. 1732 Neapolim in museum publicum, ubi hodie prostant. — 
Tabulae duae, quas c. a. 1553 Yindobonam allatas esse supra vidi- 
mus, per duo fere saecula servatae yidentur esse in museo Ambra- 
sensi, ubi a. 1762 et 1777 eas viderunt Oarampius et Primisserus 
infra suis locis citandi; pauUo post Yindobonam in museum Caesa- 
reum transierunt. Quarum alterius c praetorea falsum exemplum 
circumfertur servatum ante a. 1740 in museo Barberino, ubi Mura- 
torio (574, 1) descripsit Bimardus, deinde, ut constat ex nota in ipso 
tabulae margine perscripta, a S. Marini libera civitate a. 1801 car- 
dinali Borgiae dono datum est, postremo cum reliquis Borgianis cime- 
liis in museum Neapolitanum migravit. — Denique tabulam e in regis 
Oalliarum bibliotheca adservari scripsit Guiacius a. 1564; in regia 
Fontis Blandi bibliotheca Hämo a. 1567 a Mabillonio allegatus; in 
regia bibliotheca Brissonius a. 1583; qui praeterea de ea rettule- 
runt aut de loco tacent, ut Turnebus Scaliger Yinetus, aut nugan- 
tur; nam quod. fallacissimus testis Boissardus praescripsit 'e Capi- 
tolio', ex ingenio appinxisse eum hodie nemo dubitabit. [Probabile 
est inter turbas civiles, per quas saec. XYI exeunte ut Gallia tota 
devastata est, ita teste Petro Dau (Je tresor des merveiUes de la maison 
royale de Fontainebleau 1642 f. 84) cimelia complura ex museo illo 
dispersa sunt, hoc quoque aes inde ablatum esse. Neque tamen eo 
tempore periit, sed tantummodo dominum mutavit. Scilicet in 
epistula scripta a. 1625 Mai. 2 a Peirescio ad fratrem dominum de 
Yalavez^ leguntur haec: Je ne scay si je vous avois dit que M. du 
Mausiier avait arrache des ntains de Monsieur frire du Boy [is est 
Gaston d'Orleans frater regis Ludovici XIII], un fragment de table 
d'airin, grand comtne une feuiUe de papier, touie ouverte, escripte des 
deux costee, ou ü y a des restes de Loix agraires du temps de la 
seconde gtietre punicque, dont je faisois hien du cas. Je vouldrais 
que, TdUant visiter, v<ms prinssiez occasion de Vemprunter et puis jetter 
quelques propos pour sentir s'il trouveroit mauvais que vous me Veussies 
envoye soit pour quelque temps setdement, ou pour tousjours, ou pour 
luy en demander la succession apres luy, puisque sa maladie le rend 
si chagrin et desgoute des choses quHl avoit, comme on nia dit qu'il 

1) Edita est in epistulario PeiresciaDo (leitres de Peiresc publieespar Philippe 
Tamizey de Laroque vol. 6 Parisiis 1896 p. 172). Epistula quo pertineat, agno- 
Tenint viri docti Francogalli apud Laroquium et Omontium (vide infra p. 6) 
VioUet et P. F. Girard. 
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est desgotiste. Voyee de mesnagef cela sehn votre dexterite CLCCoiUumee, 
Idem repetit in epistula altera scripta ad eundem a. 1625 Sept. 9: 
Je . . . votddrais bien que vous rCoubliassiez pas la table de cuivre de 
M, du Moustier. Pictoris Danielis Dumoustier (f a. 1631) passim 
epistulae eae meminerunt, neque tarnen quidquam amplius de tabula 
iUa adfertur; neque postea quod sciam uUa memoria eins invenitur.J 
Eam cum iam saeculo XYII extremo frustra quaesiverit Mabillonius, 
item hodie in museis Parisinis eam non extare a Klenzio RudoriHo- 
que rogati periti viri inquisitione facta rettulerint, interiisse eam iam 
constat. 

Omnia harum legum quae supersunt fragmenta composuit pri- 
mus Fulvius Ursinus in sylloge legum et senatus consultorum in 
lapide vel in aere servatorum, quae prodiit adiecta libro Antonii 
Augustini de legibus et senatus consultis ßomae 1583. 4. Eadem 
fere exempla quamquam non omnium tabularum repperi in cod. 
Vaticano n, 6040, qui fuit Latini Latinii, f. 34 — 37 cum hac prae- 
scriptione: 'antiquarum legum fragmenta ex aeneis tabulis ßomae 
descripta'; quae cum exemplo edito Ursiniano ita conspirat. Similia 
exempla legis iudiciariae vidi praeterea in codice Borghiniano, 
quem Florentiae tractavi (cf. CIL. VI praef. p. LV), cum hac prae- 
scriptione: 'legis Serviliae sive iudiciariae fragmenta Rom. 1575 
m. Nov."* neque tamcn descripsi. — Qua ratione lacera fragmenta 
inter se coniungantur, praeclarum Klenzii inventum est libro edito: 
Fragtnenta legis Serviliae repetundarum ex tabulis aereis primum 
coniunxit rcstituit illustravit C. A. C, Kieme. Berolini 1825. 4; 
quam reconcinnationem cum supplementis Elenziauis etsi multi 
deinde repetiverunt, tamen nemo adhuc data opera post Kien- 
zium rem retractavit. Iam singulas partes qui quando ediderint, 
videamus. 

A Ritschi tab. XXV (rep.). XXVI (agr.). — Integram unus ser- 
vavit lac. Mazochius epigr. ant. urbis (1521) f. 180, a quo in parte 
hodie deperdita, id est in repetundarum legis v. a 24 — 31 ex parte, 
32 — 43 integris, in agrariae legis v. a 28 — 36 ex parte, 37 — 50 
integris pendent posteriores omnes. Tabulas has Sigonius in libro- 
rum de antiquo iure populi Romani ed. Bonon. 1574 fol. (in priori- 
bus enim desunt) posuit repetimdarum de iudic. 1. 2 c. 27, agrariae 
de antiquo iure prov. 1. 2 c. 2. Ursinus (1583) 1. c. n. XI (rep.). IV 
(agr.). Lipsius auct. p. 11 (rep.) ex Ursino. Grut. 507 (rep.). 203 
(agr.) ex Mazochio Sigonio Ursino. Descripserunt partem superstitem 
Klenzii causa a. 1821 Bluhmius, item Ooettlingius (fünfzehn röm. Ur- 
kunden 1845) n. IV; contuli ego Neapoli a. 1846. 
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B Ritschi tab. XXIII (rep.). XXVIII (agr.). — Constat tribus 
lammellis, quanim primam et secundam (Ritschi sab) iam Sigonius 
coniunxit, tertiam (Ritschi bc) adiunxit Klenzius. — Exhibent Bab 
Sigonius (1574) una cum a; Ursinus cod. Yat. 6040 n. 1 (agr. inde 
a V. 38 verbis on • siet ad finem); ed. (1583) n. VIII (rep.). I (agr.); 
Lipsius p. 10 (rep.). 7 (agr.); Grut. 506 (rep.). 202 (agr.); descripse- 
runt Bluhmius, item Ooettlingius 1. c. n. I. II; contuli ego Neapoli. 
— BC exhibet primus Ursinus cod. Vat. 6040 n. 4 (rep.). 5 (agr.); 
ed. (1583) n. Xm (rep.). VI (agr.); Grut. 510, 3 (rep.). 205, 2 = 
510, 1 (agr.) ex Ursino. Descripserunt Bluhmius et Ooettlingius 1. c. 
n. IQ; contuli ego Neapoli. 

c Ritschi tab. XXV (rep.). XXVI (agr.). — Genuinum exem- 
plum expresserunt Ursinus cod. Vat. 6040 n. 6 (rep.). 7 (agr.), ed. 
(1583) n. X (rep.). III (agr.); Grut. 1030,1 (rep.). 206,1 (agr.) ex 
Ursino; Amadutius anecd. litt. 1 (1773), 463 (rep. solam) cui de- 
scripsit a. 1762 los. Garampius; Primisserus {kurze Nachricht von dem 
Rarüäienkdbinet zu Ambras in Tyrol. Inspruck 1777. 8) in aes in- 
cidit (cf. p. 37); Klenzius cum ipse a. 1821 contulisset, item in aes 
incidendam curavit. Descripsit Goettlingius 1. c. n. VI (rep.). Vll 
(agr.); contuli ego Vindobonae. — Falsum exemplum ed. Mur. 574, 1 
(rep., agr.), cui id in museo Barberino descripsit Bimardus, in museo 
regio Neapolitano contuli ego. 

D Ritschi tab. XXIV (rep.). XXVII (agr.). — Constat quattuor 
lammellis, quarum cum tres (Ritschi abc) coniunxisset Ursinus, quar- 
tam iisdem adnectendam esse Klenzius demum perspexit. — Pro- 
posuit Dabc coniunctas primus Ursinus (1583) 1. c. n. XII (rep.). 
V (agr.); praeterea Da tabellam sistunt cod. Vatic. 6040 n. 3 (rep.). 
2 (agr.) et Brissonius de formulis (Paris 1583 fol.) p. 171 (rep.). 
172 (agr.), cui descripsit in Italia alicubi Puteanus; Dbc Pighius 
annal. vol. 3 (Antverp. 1615) p. 137 (rep., agr. cf. p. 98) ex nescio 
cuius viri docti apographo. Repetiverunt Dabc Lips. p. 12 (agr.) ex 
Ursino, Grut. 508 (rep.) ex Ursino, 205, 1 (agr.) ex Ursino et Bris- 
sonio. Goettlingius 1. c. n. V ad aera dedit. Item exhibent hd primus 
Ursinus cod. Vat. 6040 n. 8 (rep.). 9 (agr.), ed. (1583) n. IX (rep.). 
II (agr.), unde repetivit Grut. 510,2 (rep.). 206,2 (agr.); Amadutius 
anecd. litt. 1 (1773), 464 (rep. solam); Primisserus (1777) una cum 
c in aes incidit similiterque Klenzius ut in aes incideretur curavit. 
Goettlingius 1. c. n. VII (rep.). VI (agr.) ad aes dedit. Descripsit 
vabc Neapoli Bluhmius, denique ego contuli et Neapolitana aera et 
Vindobonense. — ud tabulae recens exemplum Neapoli extare refert 
Goettlingius p. 30 (cf. p. 35) errore. 
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E, quae tabula hodie desideratur, ed. primi Ursinus (1583) 1. c. 
n. XIV (rep.). VII (agr.), quocum conspirat cod. Vat. 6040 n. 11 
(rep.). 10 (agr.), et Brissonius de formulis (1583) p. 173 (rep.). 174 
(agr.), deinde Boissardus antiq. vol. 3 (Francof. 1597) f. 105 (rep.). 
104 (agr.). Repetundarum tabulam repetiverunt Lipsius (1588) p. 13 
ex Ursino, p. 14 ex Brissonio, Gnit. 509 ex Ursino, 511 ex Brissonio; 
agrariam Lips. p. 15 ex Brissonio, Gnit. 512 ex Brissonio et Ursino. 
Praeterea ex tabula antequam tota ederetur citaverunt Paulus Ma- 
nutius de legibus (Yenet. 1557 f.) f. 27 a leges Rubriam et Liviam, 
quod pertinet ad agrariae legis v. 59 = e 9, v. 77 = e 27, v. 81 = 
e31; Turnebus advers. 27,21 (dedicatio subscripta est id. Quinct. 
1564) ex exemplo misso sibi a Petro Daniele repetundarum legis 
V. 66 = E 22 ; Cuiacius in libro observationum septimo, qui primum 
prodiit a. 1 564, c. 30 eundem quem Tumebus affert locum, sed minus 
plenum; Petrus Hämo Caroli IX regis Oalliae domesticus et a se- 
cretis, qui vidit aes a. 1567, [in schedis adservatis hodie in biblio- 
theca publica Parisina cod. Francogall. 19116 f. 17 r. 32 r.^ indeque] 
Mabillonius de re diplomat. (in praef. ad f. et p. 344. 345 ed. 1681) 
repetundarum legis v. 47 = e 3, v. 48 = e 4, v. 49 == e 5, v. 69 
= E 25, V. 73 = e 29 et agrariae v. 78 = e 28, v. 79 = e 29, quos 
protulit Mabillonius in tabula incisos; Scaliger in notis ad Festum, 
quae primum prodierunt a. 1576 cum praefatione data a. d. XI kal. 
Nov. 1574, repetundarum legis v. 64 = e 20 (ad v. sed^), v. 65 = 
E 21 (ad V. prodidisse)^ v. 72 = e 28 (ad v. satura)^ agrariae v. 75 
= E 24 (ad V. Punici)', Elias Vinetus in commentario in Ausonium 
(grat. act. p. 722 Toll.) scripto a. 1579, ex exemplo misso sibi Lutetia 
a Francisco Guillioterio, repetundarum legis v. 66 = e 22. 

lam videamus de crisis harum tabularum fundamento primum- 
que de iis quae hodieque supersunt a (excepta parte inferiore) b c d. 

1) [Schedas eas accarate descripsit Uenricus Omont hililiothJeque de Vioole 
des chartea vol. 62 (1901) p. 87—73; idem officiose misit paginas illas duas photo- 
graphice expressas. Locis inde excerptis Hämo praescripsit f. 32: extraict d^un 
fritgment antique de la loy des Romains trouve au cäbifiet des hagues du Boy ä 
ForUainebhau lepremier de Mars 1567; lequel fragmewt semble estre un reste egreigne 
par le feu, d'une table de branze escripte des deux costez d^une lettre plus grande 
par Vun d'iceux que l'auire comme le voyez en cet extraictz. Et laquelle table (par 
son fragment) semble auoir esfi romptte, brusUe et fondue, et n'en rester que cente 
piece. Similia leguntur f. 17.] 

2) Verba haec Spangenbergius mon. leg. p. 85 cum apud Scaligenim re- 
perisset neque unde petita essent agnovit et pessime corrupit et retulit ad 
legem de scribis. Quod huius auctoris impudentissimae neglegentiae unicum 
documentum recipere visum est; nam de scriptore ita indigno qui legatur mo- 
nendum magis est quam quiritandum. 
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In quibus abiectis antiquioribus exemplis in priore editione adhibui 
solas tabulas Ritschelianas n. XXTII— XXVIII quaeque ego olim 
Neapoli Yindobonaeque ex ipsis tabulis ita enotavi, ut Klenziano 
legis repetundarum Rudorffianoque agrariae exemplis adhibitis varias 
priorum descriptorum lectiones ad aes quantum potui accurate exige- 
rem. [Yaria lectio ita relicta iam tota abici potuit, postquam huius 
alterius editionis causa Huelsenus noster eam Neapoli ad ipsa aera 
denuo ^xegit et errata si quae deprehendisset co^exit, dubia omnia 
fere solvit. Similiter recognoverunt amici Vindobonenses aera ibi ser- 
vata. Ex hac recognitione quae profecta sunt, sola adnotantur addita 
nota ita esse in aere.] Antiquiora exempla, quam quam et Ursinia- 
num et Bluhmianum diligenter et perite excepta sunt, tamen abici 
et potuerunt et debuerunt, praesertim cum in tabularum marginibus 
postquam in Bembinum museum venerunt (excepto fortasse uno loco 
solo rep. V. 54) nihil amplius effractum esse usu didicerim, ut 
Sigonius quique deinceps descripserunt plus nobis videre non potue- 
rint. Singulas tabulas separatim typis non repraesentavi , sed in 
legum restitutarum ordinem suo quamque loco recipere satis habui; 
quae si cui non sufficiimt, praesto sunt tabulae Ritschelianae affabre 
pictae, quibus aliquante melius quam typis aera repraesentantur. — 
Aliter res se habet in deperditis tabulis, id est tabulae a parte 
inferiore (eam cum superiore ne Mazochiana quidem aetate cohaesisse 
hiatus indicat, quem tum iam fuisse in repetundarum y. 28, agrariae 
V. 35 medio infra probavi) ; item ea quam signavi e. Illam habemus 
ab uno Mazochio; nam qui postea ediderunt Sigonius et Ursinus quam- 
quam eam non disertis verbis Mazochio acceptam refenmt, tamen 
eorum exempla ita comparata sunt, ut antiquam lectionem passim 
corruptam nullo loco emendent, non paucis novas corruptelas super- 
addant adeoque in repetundarum lege integrum versum a 36 omittant. 
Visum itaque est Mazochianum totius tabulae exemplum, sed per 
lineolam separata parte superstite a deperdita, cum suis naevis ac- 
curate hoc loco imitari, ut et de tabulae figura si qua potest inde 
coniectura capiatur et exempli indoles lectori sie plenius innotescat 
quam fieri potest ex subiecta varia lectione. 
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Tabulae A exemplum Mazochiaiium. 

Decreti fragmentum quod ubi sit ignoratur. 

2 IV 

3 DE QYE EO HOMIKB DB 

4 EIVS EBTO'P'R'QVEI EX H*L* 

5 EO MAG • nrPERIOQYE ABIEBIT QYO JOK 

ß Vm • QYEK • EORYM • DET • SCIENS • D*M * QYOI • EI'IS-Q 

«^ YAESnONEK • lOYDICIOQYE PYBLICO CONDEMNAT 

g YM • FR • QYEI • EX • H-L<QYAEBET • ALIYM • PATBONYM • EIEI • QVEM 

g YM • A'D-A'SIET • PYBBITYE • QYEIYB • IN • 8ENATY BIET • FYERINT EIE QYEI 

IQ EBIT • QYOS • LEOEBIT • EOS • PATBEM • TBIBYKYM • COONOMENQYE lOYDICET Q 

22 H-L*CDL*YIB0S*LE6EBIT-FACrr0*RECITENTYR'IN*C0NTI0NE*IYRAT0gYE SB 8E 

22 QVE EOBYM MAO'COIPEBIT FACITO YTEI CPL* YIBOS ITA LEGAT QYEI HA 

23 NNOS • LX • GKATYS 8IET QYEIYE IN YBBE BOMAE PBOPIYSYE YEBEM ROMA 

24 EM TBIBY • COGNOMEKQYE TRIBYTIMQYE DISCBIPTOS HABETO EOSQYE PBOPOSITOS 8YD 

25 DE NOMINE DEFBBYNDO IYDI0IBY8QYE LE6YNDEIS • QYEI EX • H • L • PEQYNIAM AB J 
25 QIT DB • CPL • YIREIS QYEI IN EYM ANNYM BX'H'L'LBOTEI BRYNT ARY0R8ABI0 EDAT EOS OM 
27 NON ATTIGERET SCIENTEM • D'M • ITAQ« IS EDITO COYBATOQ • YRBTI8 ITA EDIDEBIT TUM IN EA 
2g EX SIET QYOI IS QYEIYE QYEI PETET OENEB S OCER YITRICYS PRIYIONYSYE SIET QYEIYE EI 
2g IBERIT QYEIYE TRAKS MARE ERIT NEIYE AMPUYS DE YNA FAMILIA YNNYM NEIYE EYM 

20 lECBSITYDINE ATINCAT QYAE SYPRA SCRIPTA SIENT YNDE PETITYM ERIT QYOMI 

22 BN EX'H L'DELATYM ERir-L-IYDICES EX*H-L-NON LEOEBTT BDIDERITYE SEIYE 

22 BM LEGAT QYEI ITA LEOTEI BRYNT EIS IN EAM REM lOYDICES SYNTO EORYMQYE BIY 

23 EI PETIYERIT ET YNDE PETITYM ERIT QYEI EORYM YOLET EX TABOLEIS PO 

24 QYEI PEQYNIAM/ CAPIe It EYM OB EAM REM QYOD PEQYANDC £X*H*L*CEPER 

25 RIT AYT IN Ex( iLIYM ABIERIT • ~q)y01YM NOMEN EX • H • L • DELATYM ERI 

26 nToMEN EX-H-L-AD SE DRLAt( vM ERIT F AOITO YTEI lOYDICIYM P 

27 CONQYAERI IN TERRA ITALIA IN 0Pp \BDgI8 FEREI8 CONCILIAI 

28 AYDIERIT QYOD EIY8 BEI QYAEBYNDAI c \bN8EAN T REFERE EIC 

29 YM EIYS FIDE QYAERAT QYEIYE IN FIDE EIY8 • JSIET MAIOBES V 

30 T 8ECYMYE DYXBRIT DVM TAXAT H0MINE8 • n [L - BARVM RE 

31 IVB DE EA RE YOLET APYD PR • 18 PRAETOREI UORAM NE FA 

32 M REM I0VD1CE8 ERVNT ANTEQYAM PRIMYM CAYSSA D 

33 LET YTEI TESTIVM QYEI EAM REM BRYNT YERBA AYDIAT 

34 ECITENTYR PR08CRIPTA PROPOSITAQVE PALAM APYD FOB 

35 E IVDICIVM ADESSE POSSIT DE EA RE PRAETORI QYEI EX HAC 

36 RE POTEBIT FACITO QVOIVS DEICET NOMEN REFEBBE 

37 LET QVOIVS EX • H • L • HOMINIS DELATIO ERIT EI EIVS RKI FE 

38 YEI EAM REM QVAERET EX • H • L • CAVSAM NON NOVER 

39 IVDICIVM FIERI OPORTEBIT TER 

40 TE QVAM IBVNT FACIT IVRENT SE SE 

41 ATVRVM ESSE • IVDICE 

42 SATIONE PRiyrovo 

43 VR 



r Lex repeiuiidaruiu. C| 

I Tßbuiac f in cpnauni veniunt dun BCiln exompla Ursinianum et Bris- 

I soniaDum, Quorum constat neutrum ex altoru pt'iidere. Illud Klenziua 

praetulit, hoc RudorfHus ; equideni (juarnquiim ul;runii|uo aatis boniim 

i repperi et modo hoc modo illud veram scriptuiam eoliuit servavisse, 

I praeterea in versibus sepamndis peccavisse in agraria e 38. 39 Ursi- 

num. in repetundarum lefte r. 4 — 14 multo gravius lapsum esse Bris- 

L Honium. taroi>n de summa re RudorfHo adsentior, nam BrieftoniuB 

I multo sitnplictus quae in apre vidit repraesentavit in libro, neque a 

I contecturia minoribusque supplementis (v. e, c. rep. v. 6H, e 24) immune 

I esBe exemphim Ureinianum cum codicia Vaticani cum edito compa- 

ratio docuif tum ipaa re aatis probatur. Contra Boisaardi exem- 

I pitun quamquam aere expressum tarnen omnium cornipttBaimum est 

I vt ila comparatum, ut eo facile cai'eamua. Sic enim ei convenic 

I cum Biiaaonio, ut ubi discedit füre peecet; neque verum inveni, quod 

' formam ßoissardianam in tabulae c adhuc auperstitis margiuem recte 

Rudorffiufi (p. 16) dixit quadrare. Quid quod diu incertus haesi, 

num es ipso edito Briasonü libro sua hauBerit Boiaaardua; quod 

tarnen redarguunt non tarn agr, e 23, ubi pro ivs Briesonii lovs Ura,, 

I tovs Boissardus dederunt »imiliaque alia, quam notae numeralos rep. 

1 E 4. agr. E 2S iu Boiaaardi aere ita exhibitae, ut ex Briasonü libro 

I petitae ease nt-queant. Sed utut eat, Boiaaardua non aolum negle- 

I gentia peecavit, aed etiam fraudis culpam in bis quoque tabulis 

I ftUstinet, cum inlatia in vorba legia arcbaisniis quibuadam, quoa neque 

r BrissoniuB neque Ursinua agnoacunt, tum maxlme additia in lege 

l repetundarum extrema aubditiciia hia, quae a genuina parte di^tinx! 

I forma maiore: 

1 E S7 TItIBVKVS PUBtl BIMAT / / AT 

I ■ 3S ftrir. TioNEi / / ICVT / / R 

I FACIAT //VGATCJ 

I ATVM / / S! / / 

E HO ; 

r Quae commenticia esse vel hoc oatendit, quod E 37 aupplementa 
I certisaima illud at netjusquam rcoipiunt quodque in averaa tnbulae 
I parte in lege agraria Boiasardun ne litteram quidem plua exhibet 
I quam reliqui omnes. Cui fraudi nuUa alia cauaa videtur aubeaae 
I |iraeterquam apatium, quod in antica legia parte verauum triginta et 
I octo, cum pDAtica habcnt quadraginta duo, aculptori vaeuum remanait. 
I Praetor plena baec exempla adhibui quae inde particulatim citavernnt 
I Turnobua ruiaciua Sonliger Vinetua Hämo , quamqunm non magno 
rcum fruf'tii: neque delineationiB Hamonianae maiorem quam bonorum 
Icxemplorum integrorum tideni eaae reperi. Denique tabulam haue 
Fqnoniiim Brisaiinitu ita tjpia exhibuit. ut de forma lammellae con- 
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~ Le\ repetunJarum, 1 1 

; iecturam iiide nuUaiu capius, Boissardi vero ut in alüa ita in hac 
[ maxime re tidea plane nuUa est, integram eshibui ad pxemglura 
l Ursininnimi. Qaamquam fragmenti huius Ursino Dunquam visi for- 
l mam cave credas ab eu recte repraesentan. Yaria lectio, in qiia 
[ rcferenda et KJenziua et Rudorfiiue aaepe peccaverunt, adnotationi- 
I hua reaervata est. 

Legem repetundanim Bcriptam ense in tabulae antica eius rei 
I cauea laevigata, agranam in postica parte scabra, item illam versi- 
L bu§ aeqitabiliter diremptis, hano infteijualibus, accuratc factis illam, 
I haue neglegentibus litteris minoribusqiiG exaratam esse recte Klen- 
I xius (praef. p. IX) Rudorffiusque (p. 1) obaervaverunt ; eodemque 
I pertinet. quod capitibus in agraria lege neque index praescribitur 
I neqne nist raro spatJum vacuum praeponitur, cum utrumque factum 
\ Bit in lege repetundarum. Margo tmperest duobuB locin, in summa 
I parte lamminae a, ubi primorum versuum utriueque legis pars ser- 
I vata est, et in lammina r, ubi superaimt legis repetundanim aliquot 
[ Terenum principia, item ex lege agraria versuum qui respondent 
[ partes extremae. Utroque loco in margine visitur foramen, quo 
I clavis parieti afßxam tabulam olim prostitisse oetenditur. — Latior 
I quam longior tabula videtur fuisse. Nam in latitudinem olim patuerit 
paullo plus duo metra Gallica necesHe est, cum centenae vicenae 
litterae sexaginta quattuor circiter centimetra impleant, in singulis 
autem versibus litterae circiter quadriugenae fuerint: in altitudinem 
autem hodie quod superest centiraetra aequat c oetoginta duo neque 
1 in fine multi versus videntur perÜsse toti. — Quomodo fragmenta 
I int«r »e iungenda sint, in Universum, ut supra diximus, Klenzius 
I docuit; neque tarnen in eins disputatione plane adquicsci potuit, sed 
uccesiiarium visum est rem denuo in examen vocare. In qua dis- 
l putatitme. ubi de postica agi non monebitur, de antica accipienda 
[ rsse quac dicuntur qui leget haec scito, item dextram partem lae- 
[ Tam()ue eam peraeque intellegi, quae est a dextra laevaque intuenti 
I tabtilam adiectam, qua totam rem ante oculoe ponere visum est. 
r Nnmeri in ea Roniani legum versus indieant, nostrates ad fragmenta 
[ extrinsecus po«iti versus fragmentorum , nostratcs intra fragmenta 
I intns positi numenim litterarum in singulis fragmentorum versibus 
[ superstitum, adiecta ubi spatium vacunm remansit eius mensura, deni- 
I que noBtrates qui intra parenthesea includuntur. litterarum in singulis 
I biatibus deperditamm numerum signiiicant. Fragmenta b et a ita 
I iitim cnhaesisse. ut a primi^ fragmenti a versibus in repetundarum 
I lege ad quinturo, in agraria ad sextum oratio procedat et sie dein- 
Lcvps porgat, Klenzius invenit RudortTmaque continnavit et est omnino 
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certum; nam optime sie iunguntur cum reliqua omnia tum maxime 
quae de iudicibus legendis lex repetundarum y. 12 sq. scribit. De 
hoc dubitari potest, lammella a utrum a dextra an a laeva lamminae 
B olim steterit; potest enim simili plane eventu et sie coniunctio 
ordinär! ut in tabula proposita est: 
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... BD ... 




„ ^ V. 6J . . . A 2 


. . . B 6 . . . 


et hoc modo: 
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et ita porro. Nam quod Klenzius (prol. p. V) posuit dextrorsum 
(intuenti scilicet repetundarum legem in antica perscriptam) a lam- 
mina b spatium non sufficere ad lamminam a in eum locum a quinto 
inde totius legis yersu recipiendam, effecit ex agrariae exordio, cuius 
quae in illum locum inciderint litteras plus sexaginta esse potuisse 
negayit; his spatium illud non satis expleri. At cum ignoremus 
quot numero tribuni plebis legem agrariam rogarint eamque ob 
causam litterae multo plures quam sexaginta a dextra lamminae b 
interire potuerint, hoc argumentum minime sufficit ad rem expedien- 
dam. At nihilo minus recte Klenzius tabulam a a dextra b stetisse 
negayit; cuius dum infra certissimum indicium afferetur, hoc loco 
sufficiet monuisse tabulam nimis iam latam longe etiam latiorem 
et paene immanem effici, nisi fragmentum a a laeya b lammellae 
coUocetur. — De parte inferiore similiter Klenzius docuit lamminam 
c olim cohaesisse cum deperdita e, item inter lammellas e et d 
medias non intercidisse nisi paucas litteras easque, quae in quibus- 
dam yersibus certa ratione recuperentur. — Contra de iunctione 
Buperiorum lammellarum ab inferiorumque ced diu aneeps Klenzius 
haesit quamque tandem proposuit coniunctionem yersu primo lam- 
mellae E, qui est in inferiore parte summus, yersui 40 lammellae a 
praeposito itaque yersu totius tabulae 44 composito ex e 1, a 40, 
B 44, eam arbitrariam esse ipse probe yidetur sensisse (cf. Klenzius 
p. 61 n. 4. 6). Post eum Rudorffius in postica coniunxit b 51, a 46, 
E l Klenzianam restitutionem ita in agrariam legem conyerti opinatus; 
quod secus est. Neque enim conyenit ita inter anticam et posticam. 
Exempli causa d l, quem utrimque accurate sibi respondere par 
fere litterarum numerus tabulaeque figura indicant, apud Klenzium 
in y. 52 anticae cadit, apud Rudorffium in y. 62 posticae; at ducta 



Lex re]iel.andar 



13 



i 



tabulnc iiicnsuni iioii hos sibi respondere apparot vcibiib. sed potius 
a antJcaE! et 61 posticae, 53 aiiticae et 62 posticae. Quare uno 
Tcrsu alieruter eruditomm illorum a vero aberrarit necesBO est. 
Xf^gutu nrguincittum rem min magU düudicat; hie enim locus omnino 
eo modo cuinparatus e«it, ut ((UHinvia laciiiias ita coneutas in eodem 
fere argumento veraari appAFeat, tarnen exilia fragmcQta quo modo 
olim cohaeaerint sonteiitiai-umnuo nesus qui fuerit, ccrta ratione nee 
Klenziua nee Rudorffius adsecuti sint. Similiter ut in hoc loco etiam 
in alio non ratione. sed arbitrio reatitutio facta est. Nam partis in- 
feriorie versum summum (id est e I anticae, r. 2 poaticae, cum t 1 
anticae, litterarum numcri ratioue habitn, non primo, sed sccuodo 
posticne versui respondere intellegatiir), ut aut Klenzius recte 
rettulerit ad anticae v. 44 (cui reepondet in postica v. 51) aut 
Budorflius recte ad poeticae v. 52 (cui reapondet in antica v, 45), 
tamen neuter definivit, cur f. ante, non poat a collocetur. — Quibus 
ex haeäitationibus tandem exemit me obaervatio tabulae a veraus 
extremes adiuucta huic a dextra tabula e aumma eontinuari; quo 
pooito de tola re decisum est. lam igitur in antica Klenziana reeti- 
bitio ita emendabitur, ut e 1 non cum a 40 iungatur, aed cum se- 
qaente. unde pro octoginta novem versibus Klenzianis in hiic editione 
nonu^nta reperiuntur: contra in poatlea retinebitur Kudorßiarta v. e 1 
ad A 46 adiunctio numeruaque verauum ccntimi et quinque. Ita et 
aequabiliter utraque facies conatituta erit et in antica seutentiae 
molla aptius reperientur cohaerere. quam cohaerent apud Klenzium. 
Praeterea in en et Kienziana restitutio et lludorfßana corrigentnr, 
quod in media parte non pab — bae tabulae, sed aeb — BEA ae ox- 
cipiunt; quod ad lacunarum apatia recte ordinanda aliquantum mo- 
menti habet. Dcnique sie de eo quoque ccrtiores facti aumua, quo 
locß tBbula A olim steterit; nam cum e tabula, quam ad a udiunxi- 
miiK, a siiiistro margine proxime abfuerit, iam tabulam a ad alterum 
:illArginem reicere amplius non licet. 

VerauB in lege agraria pressiiis scriptos esae quam factum est 

lege repetundarum supra iam observatum est. Quomodo fere ex 

>utraqae parte sibi rospoudeant, tabelln quam infra posui demonatrat 

ixcepta ex tabulie Ritscheiiania inter se comparatis, maxime ex u d; 

iam aivc quod versus paullulum sc incurvant sive quod lithographus 
.in 0patiis siibinde peccavit, ad a c eaedem mensurae non couveniunt 
Xihilominus tabutam hanc quamvis nonnullia dubitatioriibus 

»baoxiam omittere noluimua: habet enim talis utriusque paitis inter 

le eomparatio ad hiatnum apatia dimetienda Rupplementaque apte 
[firdinanda non exiguam utilitatem. 
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Singulos versus in utraque lege litterarum numero 
ferre dinumcrationcs in tabula adiecta ostendunt. 


non multum dif- 
Quot vero litteras 


versus dum integri 


erant olim habucrint, 


difficile dictu 


est; nam 


magnorum hiatuum supplementa, quae quidem ad litterarum nume- 
Tum usque certa sint, nuUa adhuc reperta sunt vereorque ut umquam 
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reperiantur. Yidenhir tarnen singuli versus litteraram fuisse fere 
quadringenarum. Quod primum probatur ipso exordio; nam primi 
versus anticae cum prima pars, quae periit, ut ex supplemento auticae 
constat, litteras habuerit olim ad minimum 100, extrema, quae item 
interiit, ut constat ex supplemento posticae, litteris eins magnitudinis, 
cuius sunt litterae in anticae primo versu, non minus 60 absoivi 
potuerit, media, quae superest, habeat in antica litteras 75, litterae 
in eins primo versu ad minimum 235 olim fuerint necesse est eaeque 
solitis ita maiores, ut harum ternae quinis fere ordinariis respondeant; 
unde quadringenarum numerus supra positus efficitur. Item in lege 
repetundarum inter b 12 et a 9 tot litterae deficiunt quot inter a 12 
et B 16 desiderantur non satis certae restitutionis, spatii tamen certi, 
scilieet numero fere 90, tum certa ratione suppletae litterae 62; 
quare ubi cum a 8 litterarum 41 et b 12 litterarum 130 spatium inter 
A 8 et B 12 litterarum c. 100 duoque spatia in primis extremisque 
versibus litterarum, ut diximus, 150 coniunxeris, efficientur litterae 
171 superstites, c. 250 deperditae, in summa litterae 420, quod cum 
rationibus supra positis convenit. Denique in agrariae v. 78 post 
hiatum ingentem qui supra centum litteras ad minimum hausit, 
sequuntur in tabula d litterae 88, deinde inter d et e certa ratione 
supplendae 13, denique in e et c coniunctis litterae 100, ut hoc quo- 
que loco ad litteras supra trecentas calculi perveniant. Similia com- 
plura ex tabulis a nobis suppletis a sedulo lectore peti magis placet 
quam ad fastidium plerorumque hoc loco congeri. — Utile visum 
est, quot in singulis hiatibus litterae fere perierint explorare. Quae 
res cum omnino plena sit et taedii et periculi, in lamminis hodie 
deperditis a inf. et e cum de earum figura non constet, de spatiis 
intermediis multo magis ambigi potest. Ita exempli causa inter e 
et D quamquam pauca interciderunt et supplementa quaedam certa 
sunt, tamen ex bis reliquorum hiatuum ambitum non satis colligi- 
mus; quam ob rem ne quis miretur, si quando in bis supplementa 
mea recedunt a litterarum deperditarum numero eo, quem tabula 
indicat. Omnino spatiorum hae coniectationes magis quam com- 
putationes totae pendent ex supplementorum, de quibus supra dixi, 
calculis nequaquam accuratis et bis aliter ordinatis simul commutentur 
necesse est. Praeterea hoc quibus hae res postea curae erunt ca- 
veant velim, a quo priores non satis sibi caverunt, in spatiis bis 
dimetiendis semper et anticam et posticam simul considerandas esse 
et quod in altera verum sit, in alteram transferri et posse et debere. 
Spatia, quae secundum computationes supra institutas intercedunt 
inter partes tabulae superstites, quot litteras fere habuisse videantur, 
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ut in tabula adiecta ita etiam ad marginem textus restituti ad- 

notavi numeris inter parentheses positis. Ad quos numeros qui 

deinceps aut plane non attendet aut iisdem nimium tribuet, non 

me, sed suam ipsius incuriosam vel neglegentiam vel credulitatem 

accusabit. — Capita in lege repetundarum rubricas habent prae- 

scriptas praetereaque spatiis et ante et post rubricam vacuis relictis 

distinguuntur. Contra in lege agraria rubricae nuUae sunt capi- 

tumque initia in sola prima parte legis solent indicari modo tribus 

punctis sie: 

IVSIT . . . AGER 

quod factum est v. 7. 13. 14. 15. 16. 26, modo duobus sie: 

OPORTEBIT. .QVEI 

quod factum est v. 12. 27. 28, semel v. 4 sie: 

EST . QVEI 

Post T. 28 eiusmodi capitum distinctiones amplius non reperiuntur 
videnturque spatio deficiente a scalptore omissa esse. In hac editione 
ubicumque in lege repetundaiiim spatium non casu, sed consilio re- 
lictum est punctave illa in lege agraria inveniuntur, signum para- 
graphi § positum est. — Emendate neutra lex scripta est et plus 
etiam fortasse peccavit anticae quam posticae scalptor; ut sit baec 
quoque lex documento, quantopere in arte scribendi Graeci homines 
Romanos superarint. De singulis erroribus dixi in adnotatione. 

lam videamus de lege ea, quae perscripta est in antica. Quam 
cum facile intellegatur ex genere earum fuisse, quae de pecuniis 
repetundis quaestionem perpetuam ordinaverint, iuvat primum com- 
ponere quidquid de legibus bis ante Sullam dictatorem latis prae- 
terea traditur, deinde de huius legis aetate disserere. 

1. Calpurnia lex a. u. c.605. — Cicero Brut. 27, 106: Qtmestiones 
perpetuae hoc (C. Papirio Carbone cos. a. u. c. 634) adulescente con- 
stütUae sunt, quae antea nullae fuerunt; L. enim Pisa tr, pl, legem 
primus de pecuniis repetundis Censorino et Manilio cos. (u. c. 605) 
tulit. De offic. 2, 21, 75: Nondum (a. u. c. 710) centum et decem 
anni sunt, cum de pecuniis repetundis a L. Pisone lata lex est, nuUa 
antea cum fuisset. Eadem fere redeunt Cic. Verr. 3, 84, 195. 4, 25, 
56 et in scholiis Bobiens. ad or. pro Flacco p. 233 Or. Tacitus ann. 
15, 20: magistratuum avaritia Calpurnia scita (peperit). In huius 
quoque legis v. 74 (cf. v. 23. 81) lex, quam L, Calpumius L. f. tr. 
pl. roganit, ita citatur, ut hanc de eadem re primam latam esse 
denuo confirmetur. Denique Val. Max. 6, 9, 10: L. Lentulus can- 
stdaris (a. u. c. 598) lege Caecilia (immo Calpurnia, de quo errore 
post Sigonium de iud. 2, 27 multi monuerunt) repetundarum crimine 
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oppressus censor cum L. Censarino creatus est (a. u. c. 607). Q^em 
quidem fortuna inter omametita et dedecora altema vice versavü, 
cansukUu iUius damneUionem, damnationi censuram suhicieiido. Festus 
V. religianis p. 285 M.: L. Comdi Lentidi c[um L. Censorino sequi- 
tur censura.J Lenttdus iadicio pufhUco repetundarum damnatus] 
fuerat; plurimi itaque [timehant, ne censor poenas repeteret, sed iUe 
nuUi gravis fuitj. Lucilius (obiit c. a. 651) 1. XX saturarum (apud 
Nonium v. priores p. 427 Merc): Caipurni saevam legem Pisonf re- 
prendi eduxique animam prioribu' partibu' naris (sie LachmanD, 
animam in priorUms naris libri). — De auctore legis L. Calpumio 
L. f. Pisone Frugi Censorio, qui consul fuit a. u. 621 et item res 
gestas populi Romani perscripsit, cf. Drumannus 2, 8t. 

2. lunia lex lata inter a. u. e. 605 et a. 632. — Qua de lege 
nihil praeterea innotuit nisi quod in hoc aere v. 74 (cf. v. 23. 81) 
lex, quam M, Junius D, f. tr, pl. rogavit, ita nominatur,* ut inter 
Calpumiam a. 605 eamque, cuius reliquias hodie tenemus, medio 
tempore lata sit oporteat. — Auctor legis Borghesio (ann. vol. 21 
a. 1849 p. 9 = opp. 5, 169) probabiUter ereditur M. lunius Silanus 
consul a. 645, qui cum primus in familiam Silanorum consulatum 
intulerit, ad summos honores non videtur pervenisse nisi aetate 
maturus itaque tribunatu facile fungi potuit c. a. 620. 

3, Acäia lex lata c. a. u. 631 vel 632. — Cicero in Verr. 
act. 1, 17, 51 M\ Glabrionem tum a. u. c. 684 praetorem adloquens: 
Fac tibi patemae legis Äciliae veniat in mentem, qtui lege poptdus 
Bomanus de pecuniis repetundis qptimis iudiciis severissimisque iudi- 
cibus usus est. L. 1,9, 26 postquam orator exposuit licere sibi reum 
comperendinare et ita bis accusare, se vero unica actione contentum 
fore, ita pergit: Glaucia primus ttdit, ut comperendinaretur reus; 
antea vel iudicari primo poterat vel 'amplius" pronuntiari. Utram 
igitur ptäas legem moüiorem? opinor iüam vete^em, qua vel cito ah- 
scivi vel tarde condemnari licebat. Ego tibi illam Aciliam legem 
restiiuo, qua lege muUi semel accusati, semel dicta causa, seinel auditis 
testibus candemnati sunt neqiuiquam tarn manifestis neque tantis crimi- 
nSbus, quaniis tu convinceris. Puta te non ha^c tam atroci, sed iüa 
lege mUissima causam dicere. Accusabo; respondebis; testibus editis 
Ua miUam in consüium, tU, etiamsi lex ampliandi faciat potestatem, 
tarnen isti turpe sibi existiment non pri^no iudicare, Enarrator quae 
adnotat p. 144 Gr.: M\ Acüius Glabrio legem Aciliam tuiit de 
pecuniis repetundis severissimam, in qua nc comperendinari quidem 
licet reum; item p. 165 Acüiam legem] AcUii Glabrionis patris huiusce 
praetoris, de quo etiam supra dixit, quae lex neque comperendinationem 

MOmiSEIl, SCHR. I. 2 
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neque ampliationem habet, merae nugae sunt neque aliunde fluxcrunt 
nisi ex ipsis Ciceronis verbis pessime lectis. Quam ob rem cum 
olim, nondum inepti illius magistelli auctoritate explosa, litigatum 
sit, utrum Servilia lex ante Aciliam rogata sit an ante Serviliam 
Acilia, iam hodie nemo dubitat legem de peeuniis repetundis, quae 
Serviliam a. u. c. 643 proxime praecesserit, Aciliam fuisse. — De 
rogatore praeter supra relata nihil accepimus, nisi quod Cicero eum 
fortissimum dicit eiusque vim et acrimoniam ad resistendum hominibus 
audacissimis praedicat (Verr. act. 1,17, 52) homo etiamtum popu- 
laris, quodque ei nupsit Mueia P. Scaevolae consulis a. 621 filia (Cic. 
Verr. 1. c. ibique schol. p. 149; Brut. 68, 239); huic enim Scaevolae 
quae Cicero de moribus eins significat unice conveniunt. Denique 
quod filium avus educavit (Cic. Brut. 1. c), patrem immatura morte 
obiissc indicat. Omnino inter M'. Acilium M'. f. C. n. Olabrionem, 
qui a. 573 aedem Pietatis dedicavit (Liv. 40, 34. Val. Max. 2, 5, 1) 
et a. 588 aedilis curulis (Terent. Andr. didasc), a. 600 consul factus 
est, et M\ Glabrionem praetorem a, 684, consulem a. 687 quinam 
Acilii intervcnerint , non traditur (cf. Borghesi censori p. 52 = opp. 
4, 33). Legis latae tempus tarnen ad huius patrem recte aptabitur. 
Filius enim cum ad maiores lionores non pervenerit nisi aetate pro- 
vectus, nnm, Cicero (Brut. 68, 239) inquit, M\ Glahrioneni bene in- 
stitutum avi Scaevolae diligentia socors i2)sius natura neglegensque 
tardaverat, aliquanto ante a. 644 natus videtur esse, praesertim cum 
Mucia mater nasci potuerit c. a. 610 vel antea; quam ob rem pater 
tribunatum obtinere potuit a. 631 vel 632, quorum altero utro legem 
latam esse infra demonstrabitur. 

4. Servilia lex lata c. a. u. 643. — Cicero Brut. 62, 224: C Ser- 
vilius Glaucia , . , in procura constd factus esset, si raiionem eius 
habere licere iudicatum esset ; nam et plebem tenebat et equestrem or- 
dinem b&neficio legis sibi devinxerat. Pro Rab. Post. 4, 9: Jubet lex 
lulia per sequi ab iis, ad quos ea pecunia, quam is ceperit, qui dam- 

natus sit, pervenit hoc totidem verbis translatum captd est, 

quod fuit non modo in Cornelia, sed etiam ante in lege Servilia, Pro 
Scauro apud Ascon. p. 21 Or.: Heus est factus a Q. Servüio Caepione 
hge Servilia, cum iudicia xienes equestrem ordinem essent et P. Rutilio 
damnato (c. a. u. c. 662) nemo tarn innocens videretur, tU non timeret 
iUa; ibique Asconius: Q, Servilius Caepio Scaurum ob legationis 
Asiaticae invidiam et (et del.) adversus Uges pecuniarum captarum 
reum fecit repetundarum Uge, quam tulit Servilius Glaucia. Scaurus 
tanta fuit continentia animi et magnitudine, ut Caepioneni contra 
reum detulent et breviore die inquisitionis accepta effecetit, ut iUe 
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jH-ittr causam diceret, M. quoque Drttsum liibunwu pkbia (n. u. c. 66D) 
eohortatus sit, ut tudicia commuiaret. Valeriu» Maximum 8, 1, S: C. 
Coscmnum (praetor videtur intellegi a. 664, v. Appianu» b. c. 1,52: 
Liviua ep. 75: Diodonis p. 539 "Weas.) ServUia lege rmim propter 
plui-iiHa et mdentissiftia facinora sine «IIa dubitatione noccntem Vakri 
l'atentini iiccusatoris eins recitaium in itidicio carnten . . . erexit. 

Cicero pro Balbo 23,53: Quo modo L. Cossimus Til^trs dam- 

nato T. Caelio. quo modo ex eadeni civiiate T. Coptmitts . . . damnalo 

CMaaone civis Romanus est factua? 24, 54: Quod^ acerbissima 

lege Servilta principcs viri et ffravissimi dves hanc Laiini«, id est 

foederatis, viam ad civilatem popuU iussu paiere passi sunt, cum 

pracstrtim yenus ipsum accusationis et nomen et eins modi praemium, 
quod nemo adsequi posset nisi ex senatoris ccdamitute, neque senatorl 
neipte bono cuiqunin nimis iucundum esse posset, dubHandum fuit, 
gum quo in (/enere iudicum praemia rata esseni, in eodem iudicia 
imperatonim valerent'f Num fundos igiiur facios populos Latinus 
arbitramur nut ServUiae legi auf ceteris, quibus Ltitinis hominibue 
erul propositum aliqun ex re praemium cicilatis'f Praeterea ad locuni 
Verrinanuii nupra in lege Adlia relatum enarmtor has nugaa ad- 
»icripsit |i, Iti4: ante legem Glauciam (sie) de comperendinationc auf 
staiim sententia dicebaiur. si absolvendus esset reus aut 'amplius^ 
proituntiabatur, si videretur esse daninatulus, eum dixisseni iwUces 
'non liqurC, hoc est 'obactu-a causa est'. — C. BerviliUH Ülaucia in 
prsHtura a, u. c. 6b4 occisiis est: legem de ropetundia noii pnve- 
torem cum rogassc, sed ante in tribunatu consentaneum est. quem 
turnen igmi ituno gesserit Ignoiatui'. Nam quad post aliox Klenzius 
(p. XV. XVII) posuit Q. Servilium Caepionom lege iudiciaria (juam 
ttotuul a. u. 64)4 tulerit, iudicia ab equitibuH ad senatum transtulisHe. 
Olauciam tleiudc eu reddidiase equitibufl lege repetundarum lata ita- 
que hanc poRt a. 648 rogatani esse, id iduneia argumeiitis carer« 
olini iam demonstravi (Zeitschrift für Alterthumswiss. IS43 p. Ä23>. 
Hoc »olum ex locis eupra relatis apparet ex lege Semlia repetim- 
darum equites iudicnsae ciusque ordinis putentiam in ve publica ea 
lege lata magnopero auctam esse, cuiuit rei certa documenta sunt 
Rutilii damnatio et accueatio Scauti; at eum fcrretur lex Servilia, 
iudicia apud oenatores fuinse neque tradidit quisquam neque prti- 

I bsbils videtur, iudiciorum enim commutatio uon per repctundanini 
l«gem. scd per iudiciariam (ieri debuit. Quare quamquam lex 
Servilia Cnepionis aut perlatii non sit aut mox mrsua uublata neceaae 
(»t, tsmon ad hanc diOicultatem expediendam nun i-ecte eo con- 

I tbgitur, Dt (Iluui'iam punumuc eani in tribunatu abrogasse. AnnuH 
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igitur quo Glaucia tribuDus fuerit quamquam ex his non efficitur, 
cur c. u. c. 643 tribunus fuisse videatur, mox aperiam. Ex Scrvilia 
lege non solum ad a. 663, sed ad latam usque Corneliam a. 673 de 
repetundis iudicatum esse loci supra allati ostendunt; unde magis 
etiam coarguitur eorum error, qui inter Serviliam Comeliamque 
Aciliam interponunt. 

5. Cof-nelia lex lata a dictatore Sulla a. 673. 

6. lulia lex lata a C. Caesare cos. a. 695. 

lam aetatis argumenta in hac quam tenemus repetundarum lege 
obvia ubi circumspicimus, primarium locum obtinebit ülvirum agris 
dandis adsignandis inter magistratus ordinarios commemoratio, propter 
quam in commentario ad legem Bantinam (C. I. L. I n. 197 p. 45) 
ostendi et eam et hanc repetundarum inter annos 621 et 635 latas 
esse. Quocum reliqua indieia optime conveniunt. Nam ut mittamus 
argumenta, quae tabulam hanc legibus lulia et Plautia Papiria 
anteriorem esse evincunt, ipsa tabulae postica, in qua lex agraria 
anni 643 pcrscripta est, anticam ante hunc annum exaratam esse 
non minus simplici quam luculento testatur testimonio, quod viri 
docti, quibus haec lex Servilia esse visa est, ut efFugerent, mira in- 
felicitate adhuc se torserunt. Sed paulo ulterius etiam progredi 
licet. Nam senatores in hac lege cum iudicare vetentur, lata sit 
necesse est post legem eam, qua C. Gracchus iudicia a senatu ad 
equestrem ordinem transtulit a. u. 631 vel 632. Denique quod lex 
Rubria de colonia Carthaginem deducenda a. 631 lata, abrogata 
vero statim post caesum Gracchum a. 633 (v. commentarium in legem 
agr.) huius legis v. 22 ita coramemoratur, ut eam tum adhuc valuisse 
appareat, legem hanc repetundarum ipsis annis quibus C. Gracchus 
tribunus fuit 631 et 632 adsignat. — Ei denique aetati sermo optime 
convenit paulo vetustior etiam quam legis agrariae latae a. 643. — 
Quibus positis ubi redimus ad ea, quae de legibus repetundarum 
scriptores memoriae tradiderunt, hanc sponte sequitur Serviliam esse 
non posse sed esse aut legem ignotam inter luniam Aciliamque 
interiectam aut denique ipsam Aciliam ; neque quae de legibus Acilia 
Serviliaque supra rclata sunt testimouia refragantur. Nam ante 
Glauciae legem in iudicio repetundarum comperendinationem non 
fuisse, sed ampliandi potestatem iniinitam, Glauciam vero sublata 
ampliatione comperendinationem induxisse, praeterea ante eum non 
iis litem aestimatam esse, ad quos a reo pecunia pervenerit, ita in 
hanc legem conveniunt, ut ampliatio v. 48 commemoretur, com- 
perendinationis vero nulla ibi usquam mentio fiat, neque magis 
iudicii illius secutorii vestigium in hac lege extet; nam qui contrarium 
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sibi persuaserunt , supplcmentiB male factis. non ipsis legis verbin 
innituntur. Caput de civitate danda, quod ex lege Servilia Cicero 
affert, in hae lege invenitur non tarn idem quam simile; quod enim 
lex haee omnibus peregrinis proponit, Servilia relinquit solis Latinis 
(v. ad V. 86). Ceterum bis neutram in partem multum tribuendum 
est; primum quia in tarn laeera lege quid non fuerit difficile hodie 
dieitur, deinde quoniam, ut maxime constet capita a Glaueia primum 
addita a lege hac abesse, nihil inde sequitur nisi Serviliam eam 
non esse, de quo praeterea satis constat ; Acilia num fuerit an anti- 
quioris nescio cuius tribuni, inde non diseimus, cum ea capita non 
ab Acilia sola abfuisse necesse sit, sed item ab omnibus repetun- 
darum legibus ante Aciliam latis. Quid vero fuerit in lege Acilia, 
hodie plane ignoratur, nee recte Rudorffius (Rechtsgesch, 1 , 7S) prop- 
terea, quod haec lex popularis sit et in senatorium ordinem satis 
severa, Acilia autem Servilia mollior dicatur fuisse, hanc esse posse 
Aciliam negavit, nam atrocissima lege Servilia molliorem legem 
quid impedit perquam duram fuisse ? Denique non sine causa Cicero 
homo etiamtum popularis (in Verr. act 1,17, 52) excitavit Glabrionis 
patris mm et acrimotiiam ad resistendum hominibus audacissimis. 
Totam autem rem ita fere ordinandam esse apparet. C. Gracchus 
tr. pL postquam vel in primo tribunatu a. 631 vel in secundo a. 632 
(de anno enim non satis constat) iudicia a senatoribus ad equestrem 
ordinem transtulit, quam legem credo pervenisse et ad repetundarum 
ceterasque si quae tum fuerunt quaestiones perpetuas et ad quae- 
stiones extraordinarias deinceps ordinandas (Cic. Brut. 34, 128 coli. 
Sallust. lug. 40. 65) et ad iudicia denique privata, necessarium visum 
est quaestionem repetimdarum denuo ordinäre. Nam iudicia ea, 
quae praesertim C. Gracchus exprobrarat senatoribus quaeque no 
optimates legem iudiciariam repellere possent, effecerant, L. Cottae, 
quem P. Africanus, M'. Aquillii, quem P. Lentulus princeps senatus 
frustra accusarant, in ipsis sociorum querelis vertebantur (cf. Cic. 
divin. 21,69 App. b. c. 1,22). Nee fieri potuit, quin lata lege 
Sempronia iudiciaria repetundarum quaestio universa retractaretur 
novaque et prioribus severior de ea lex perferretur, ut similiter 
poatea Sulla de utraque re legem tulit. Lata igitur haec lex esse 
videtur vivo adhuc Graccho a M'. Acilio tr. plebis a. 631 vel 632. 
Cuius tribunatus tenue neque tamen plane spemendum indicium 
superest in lege Rubria Acilia, cuius senatus consultum de Asty- 
palaeensibus (C. I. Gr. 2485 v. 12) a. u. c. 649 factum meminit, in- 
certt quidem argumenti neque aetatis certa praeterea ratione de- 
finiendae, sed quam probabiliter attribuas ipsi illi Rnbrio, qui cum 
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C. Graccho tribunun picbis fuit, indeque efficias eo ipso anno Acilium 
quoque qucndam tribunatum gessisse. lam cum Acilium eum, qui 
hanc legem rogavit, pauUo post tribunatum gestum diem obiisse 
videri Bupra docuerimus, periit fortasse cum aliis C. Gracchi amicis 
in turbis Opimianis. Abrogatam legem banc esse lata lege Servilia 
a. 643 vel paullo ante inde colligo, quod cum in postiea lex agraria 
prostitit, antica ad parietem conversa latuit; eodem autem fere tem- 
pore et legem hanc repetundarum abrogatam esse et tabulam, in 
qua palam proscripta legebatur, refixam consentaneum est. Eaque 
causa est, cur legem Serviliam repetimdarum c. a. 643 latam esse 
Hupra posuerim. — Verbo denique monebo priorum opiniones de 
huius legis aetate non satis pensatas refutatione hodie non indigere. 
Circumfertur quidem ea ad hanc usque diem sub falso nomine Servi- 
liae repetimdarum, (]uam opinionem a Carolo Sigonio profectam, ab 
Antonio Augustino viro supra aetatem suam harum rerum perito 
TIrsinoque recte spretam, denuo cum alii tum ipse Klenzius caece 
magis arripucnmt quam examine instituto conprobaverimt. Equidem 
ex quo ad haec studia me contuli statim cam improbavi et a. iam 
1843 (v. Zischr. für Alterthuniswiss, 1843 p. 824 n. 26) legem hanc 
aetatis Gracchanao esse breviter significavi. Postea C. Tim. Zumptius 
editis commentationibuH tribus 'de legibus iudiciisque repetundarum* 
{phiL'hist, Abh, der Akademie zu Berlin 1845 p. 1 — 70. 475—515), 
usus maxime eo argumento, quod ex ampliatione admissa, com- 
perendinatione exclusa desumitur, legem in aheneis bis tabulis serva- 
tam Serviliam esse nano iudicio negavit, contra ad Aciliam anno, 
ut ex latoris aetate conicit, c. 634 latam fragmenta rettulit (1. c. 
p. 20 — 25) ; quam opinionem inde ab eo tempore peritiores fere 
secuti sunt. 

[Inscriptionum Latinarum prodromum, quo continentur fere anti- 
<|uiore8, odena (a. 1863) in enarranda cum hac lege, quae ibi edita 
est Hub n. 198 p. 49 — 72, tum agraria a solita et ei syllogae in Uni- 
versum unice apta brevitate aliquantum recessi; neque id factum 
est sine causa. Nam in monumentis, quae verborum ordinem plus 
minus continuum exhibent, perpetuo commentario opus esse non 
solet; (juae enim ibi difficilia et obscura inveniuntur, plerumque 
pauca sunt prae iis, quae facile intellecta sunt et sine explanatione 
plana. At in bis laciniis, maximi iis quidem momenti cum ad linguam 
antiquam ])ernoscendam tum ad rei iudiciariae et agrariae plenam 
accuratamque notitiam percipiendam, tamen nulla sententia superest 
integra, sed fracta omnia sunt et quasi quodam turbine divulaa, ut 
sine enarratione, id est sine supplementis nihil fere adsequare neque 
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quantumvis doctus nisi examinata re et perpensa singula recte in- 
tellegat. Id movit me, ut quae ad has leges vel ab aliis recte 
disputata reperissem vel per annos viginti (tot enim effluxerunt, 
ex quo in eas data opera inquirere coepi) ipse adnotassem, illius 
libri causa digererem et ordine exponerera. lam post editum de 
lege bac commentarium Budorf&i (in actis maioribus academiae 
Berolinensis a. 1862 p. 441 — 553) elapsis rursus annis triginta, per 
quos saepe ad legem hanc redire debui, maxime in curandis 
Brunsii fontibus iuris Romani post eius obitum ad me heredi- 
tate quadam delatis, commentarios hos denuo castigatos opusculis 
meis inserui.] In iis contexendis hoc consilium secutus^ ut quae 
accepimus ita fracta, ut ex residuis de parte deperdita aliquam con- 
iecturam capere liceat, ea quantum fieri potest redintegrarem, ab- 
stinerem autem ab eorum consuetudine, qui plane incertas et cuivis 
argumento facillime aceommodandas reliquias supplementis obscurant 
magis quam inlustrant eaque in legem inferunt, quae ut vera sint, 
tamen in ea ita scripta fuisse nullo ex reliquiis petito argumento 
demonstrare possint. Similiter raro in eo elaboravi, ut verba ipsa 
recuperarem — hoc enim quam sit plerumque vanum, vere prudentes 
non ignorant — , sed hoc secutus sum, ne speciosa supplementorum 
et plenitudine et soUemnitate lectorem minus peritum quodammodo 
fallerem, sententiarum tarnen ordinem qui fuerit breviore quam com- 
mentariis adscriptis fieri potuit ratione significarem. In supplementis 
quae a prioribus accepi, maxime Klenzio Rudorffio Huschkio, quid 
cui debeatur, in gravioribus tantummodo monui; nam in hoc genere 
minimum quodque inventum ad suum auctorem revocare et infinitum 
est neque satis conciliatur cum honim studiorum gravitate virorum- 
que illorum ipsorum non talibus minutiis indiga auctoritate. Denique 
quantum fieri potuit cavi, ne legis repetundarum enarratio transiret 
in commentarium de forma quaestionimi perpetuarum; quod quam 
proclive fuerit, doctiores sentient. Eamque ipsam ob causam de toto 
legis argumento praefari non placet, nisi quod commodum erit capita 
legis quomodo se excipiant hoc loco proposuisse coniuncta. Cursivis 
litteris rubricas suppletas distinxi. 

V. 1. Praescriptio, 

V. 1-8. Quam peguniam a qiw quis apud quem ex hace lege repetai, 

V. 8. 9. De heisce dum magistratum aut inperium habebunt iou- 

dicium non fiet. 

V. 9-1 1. De patrano dando, 

V. 11. 12. De patrono repudiando. 

V. 12-14. De CDL vireis in hunc a;mum legundis. 
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V. 14. 15. Quo8 (praetor) legerit, eos patrem tribum cognomenque 

indicet. 

V. 15-17. De CDL vireis quot annis legundis, 

V. 17-19. Quo» (praetor) legerit, eos patrem tribum cognomenque 

indicet. 

V. 19-26. De nomine deferundo iudicibuaque legundeis. 

V. 26. 27. ludicum patronorumque nomina utei scripta in taboleis 

habeantur. 

V. 27. Eisdem ioudices unius rei in perpetuom sient. 

V. 27. 28. De incerfo aliqtu) praemio, 

V. 28. scripta sient. 

V. 29. De iudicio in eum quei mortuos erit aut in exiiium abicrit. 

V. 30-33. De inquisitione facienda. 

V. 33. De inroganda muUa. 

V. 34. 35. De testibtis tabulisque ctistodkndis. 

V. 35. Praetor utei interroget. 

V. 36-38. ludice^ utei iourent ante quam considant. 

V. 38. loudex nei quis disputet. 

V. 39. De excusando, 

V. 40. 41. De iudicio proferendo vel referendo. 

V. 42. 43. De multa iudici, qui ad iudicium non ade^it neqtie exen- 

sabitur, inroganda? 

V. 44. ludices utei iourent ante quam in consilium eant, 

V. 45. 46. ludices multam supremam debean^. 

V. 47. 48. ludices in consilium quomodo eant. 

V. 49-52. De reis quo modo iudicetur. 

V. 53. 54. Sententiae quo modo pi'onontientur, 

V. 54. De numerandis sententiis. 

V. 55. De reo Sifsolvendo, 

V. 56. De reo condemnanrfo. 

V. 57. 58. De praedibus dandis bonisve vendundis, 

V. 58. 59. De leitibus aestumandeis. 

V. 60. 61 . De pequnia ex aerario solvenda. 

V. 62. 63. De tributo indicendo. 

V. 63. 64. De tributo servando. 

V. 64. Eeliquom in aerario siet. 

V. 65. De tributo proscribendo. 

V. 66. Pequnia post quinquenium populei fiet. 

V. 66. 67. De pequnia a praedibus exigenda, 

V. 67. 68. Pequnia in fiscis opsignetur. 

V. 68. 69. Quaestor utei solvat. 
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V. 69. Quaestor moram nei facito. 
Y. 69 -72. ludicium nei quis itipediat 



V. 72. 73. Iudex deinceps faciat pr 

V. 73-75. De rebus ante iudicaiis factisve, 

V. 75. De praevaricatione. 

V. 76-78. De eeivitate danda. 

V. 78. 79. De provocationc eque danda. 



V. 79. 80. Iudex deinceps faciat pr 

V. 80-82. De rebfis ante iudicatis factisve, 

V. 82. De praevaricatione, 

V. 83-85. De eeivitate danda. 

V. 85.-87. De provocatione eqtie danda. 

V. 87. 88. De praeniiis accusatoris civis Bomani. 

V. 88-90. Argumenti incerti, foHasse de provocatione. 
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1 [M\Acilitis? ... I tr(ibuni) pl(€b€i) pkbem ioure 

rogaverunt plebesque ioure scivit in . . . a(nte) d(iem) .... 
Tribus . . principium fuit, pro tribu . . preimus scivit .... (120) 
Qtioi socium nojminisve Latini exterarumve nationum, b 1 
quoive in arbitratu dicione potestate amicitiavf^ poptdi Bo- 

II inani, . . , . ab eo quei dic(tcUor), co(n)s(ul), pr(a€tor), ma- 
g(ister) eq(uitum)y cens(or), aid(ilis), tr(ibuntis) pl(ebei), q(uae' ^^^^ 
stör), Illvir cap(italis), Illvir a(greis) d(andeis) a(dsignandeis), 
tribunus m2Jl(itum) l(egionibu8) IIII primis aliqua earum b2 
fuerit, queive filius eorum quoiu8 erit, [queive ipse vel] quoius 
pater Senator siet, in annos singolos pequniae quod siet am- 

III f[lius Hs . . . n(ummum) pro inperio prove potestate (270) 

ipsei regive popidove ipsius, parentivc ipsius, queive in potestate 
manu mancipio su>o parentisve sui siet fuerit quojive ipse b3 
parensve suos filiusve suos heres siet, ablatum captum co- 
actum conciliatum aversumve siet: de ea re eins petitio 
nominisque delatio csto, [pr(aetoris) quaesiio esto, ioudicium 

IV ioudicatio leitisque aestumcUio, queiquofitque ioudicium ex h. l. 
erunt, eorum h. l. esto . . Sei quis deicet praetorem nomen ex (301) 
h. l, ita fion recepisse utei deloium esset, neque ioudicium 

ex h, l. ita datu]m esse utei peteret: de ea re eins petitio b4 
nominisque delatio esto, pr(aetori8) quaestio esto, ioudicium 
ioudicatio leitisque aesturaatio, quei quomque ioudic[mm ex (164) 

V h, l. erunt, eorum hace lege esto . . . . Js iu[ De quo a 1 

ex h. L ioudicatum erit, sei contra h. l. fecisse deicetur, post- (140) 
quxim ea res ioti<Z]icata erit, aut quoius nomen praevaricationis b .5 
caussa delatum erit, aut quoium nomen ex h. 1, ex reis 
exemptum erit: seiquis eins nomen a[d praetorem denuo deto- 
lerit, . . . quaestio eius pr(aetoris) esto; ioudicium ioudicatio (162) 



II = 62 Qvoivs aes; [qveive] qvoiv8[vb] coniecit Klenze, qvoiv8[vk] Zumptius 
(OrimincilrecIU II, 1,135 seq.): enumeratos esse videri senatores qui essent fuis- 
sentve, deinde magistratum non senatorium qui obtinuissent , denique senato- 
rum filios. Sed cum constet quaedam excidisse, omnino in summa re verum 
vidit Klenzius, quamquam fortasse praestabit, ut hiatus duplex evitetur, resti- 
tutio haec: (qtieive ipse vel) quoiiis pater Senator siet. Lex enim de repetundis 
nequaquam directa est cootra seuatores, sed contra magistratus, estque ex eo 
genere, de quo, ut ait Cicero pro Rabirio ad iud. 6,14, Glaucia dixit primum 
versum attendendum esse, si esset *dictator consul praetor magister equitum' nihil 
pertinere ad privatos. 

VE 

III = & 3 IPSE • PARENTB 8V08 acs ; cmcndavit Klenze. 

V = a 1 8 (vel o) IV aes; potest fuisse [eiujs iufdic] vel qujaiufs, 
ssb b jcATA aes; |.cata, quod mihi videre visus sum, non agnovit Huelsen. 
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VI leitisque aestumatio quei quonique ioudicium ex h, l. erunt, 

eorum ä. l. esto. Sei quis ali]eno nomm[e ex h. l. a 2 

peiere nomenve deferre volet, de ea re eins petitio nominisque (134) 
ddatio esio,] quaestio eius pr(aetori8) esto, ioudicium ioudi- b6 
catio litisque aestumatio, quei quomque ioudicium ex h. 1. 
erunt, eorum h. 1. esto. Is cum unde petet in ious qA[hcüo 

ad pr(aeiorem), quoius ex h. l. in eum annum quaestio erit, (161) 

VII et ante k, Sept. quae eo anno erunt, nonien deferto] . . . deque a 3 
eo homine de [ ita uti i. s. est res offitor. Post 

k, Sept. sei quod nomen deferetur, sei is quei petet volet, is (127) 
praetor de ea re recuperatores dato. Qu]oms eorum ita no- b 7 
men ex h. L post k. Sept^ quae eo anno fuerint, delatum 
erit, quei eorum eo ioudicio condemnatus erit, quanti eins 
rei slis B,e[stuniata erit, tantam pequniam quei eum condem- (156) 
VIII naverit dato .... eaque pequnia quei petiveri]t eins esto. a 4 
Pr(aetor), quei ex h. 1. q[uaeret, facito, quidquid ita ... . ioudi- (124) 
catu]m erit, id utei private solvatur, quei [eorwjm petet. oö b 8 

De heisce, dum mag(i8tratum) aut inperium 
habebunt, ioudicium non fiet. c^ Dic(tator), cos., pr., 
mag. eq., fccws., aid., tr. pl, q., Illvir cap., Illvir a. d. a., 
tr. tnil. leg. IUI primis aliqua earum, dum mag(istratum) aut (154) 
IX inperium habebit, nei in ious educitor .... Quei eorum e[x a5 
eo mag(i8tratu) inperiove abierit, quo min[tis in ious educatur, 
e{ius h. l. n(ihilum) r(ogato) . . . . oö (121) 

De patroneis dandeis. -^^ Quei ex A.J 1. pequniam b9 
petet nomenque detuleri^, quoius eorum ex h. I. ante k. Sept. 
petitio erit, sei eis volet sibei patronos in eam rem darei, 
X pr(aetor), ad quem [nomen detulerit .... patronos civeis Ro- (149) 
manos ingenuos ei dato, dum] nei quem eorum det sciens a 6 
d(olo) m(alo), quoiei is, q[uoiti5 nomen delatum erit, .... gener 
socer vitricus privignusve siet, queive eiei sobrinus siet pro]- (120) 
piusve eum ea cognatione at/igat, queive eiei sodalis siet, blO 

VI = a 2 ^No, Don ano aes. 
r =66 lovDicivMVB lovDicATio aes. 

VII = a 3 fin. utmm sit uu an bi, non liquet. 

= 67 itemque in sequentibus 68 — 11. 18 — 21 quae damus minusculis inter 
ntrumqne huius lamminae fragmentum amissa, Sigonius Ursinusque dederunt 
tamquam lecta in aere, sed oninino ex coniectura. 

ERIT post DELATYX in aere suppletum est inter versus. 
VIII = a 4 in. ü (non /%) • eivs aes. 

=>6 8 BQ'j, non eqV' ^^' xaO'EQ« tab. Baut. v. 15. 
X =s 6 10 ATUOAT QVEiVj^ (aut qvEiv*)) aes. 
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queive in eodem conlegio siet, quoiave in fide is erit maio- 
XI resve in maiorum fide fnerin^^ [queive in fide eins erit, maio' (141) 
resve in maiorum fide fuerirU .... queive] quaestion« ioudicio- a 7 
^ue puplico condemnatu[s siet, quod circa cum in senatum (118) 
legei non liceat, .... neive cum que]\ ex h. 1. ioudex in eam bll 
rem erit, neive eum quei ex h. 1. patronus datus erit. e^ 

De patrono repudiando. c^ Quei ex h. 1. patronus 
datus erit, sei is mon[bus suspectus erit, is quoi ex h. l, datus 
XII erit eum reicito .... Tum quos ex h. L patronos dare licet, (140) 
cor]um pr(aetor), quei ex h. 1. quaeret, alium patronum eiei a 8 
quei s[ibei darei petet dato . . . . e^ (106) 

De CDLvireis in hunc an]num legundis. e^ bl2 
Pr(aetor), quei inter peregrinos ious deicet, is in diebus X 
proxum(ei8) , quibus li. 1. populus plebesve iouserit, faeito 
utei CDL vires le^at, quei in hac civit[a^e equom publicum 

XIII hahehit habuerit .... dum nei quem eorum l^at, quei tr. pl., (137) 
q., Illvir cap., tr. mil, l. Illlprimis aliqua earum^ IIIvi]mm a 9 
a. d. a, siet fueritve, queive in senatu siet fueri/w, queiv[e 
mercede conductus depugnavit depugnaverit .... queive quae- (104) 
stione ioudicioq^ie puplico cowrfejmnatus siet quod circa eum bl3 
in senatum legei non liceat, queive minor anneis XXX maiorvc 
annos LX gnatus siet, queive in urbem Romam propiusve 
u[rbem Romam p(assus) M domicilium non habeat, queive eius 
mag(istratus), quei s(upra) s(criptus) e(st), pater fraier filiusve (l:i5) 

XIV siet, queive eius, quei in senatu siet fueritve, pater frater 
filiusve siet, queive trans iwar]e erit. e^ alO 

Quos legerit, eos patrem tribum eognomenque 
indicet. os Q[uei ex h. l. in hunc annum quaeret, , . . . is die (100) 
. . ex quo legerit, eorum, quei ex] h. 1. CDLvireis in eum bl4 
annum lectei erunt, ea nomina omnia in tabula, in albo 

X = 6 10 FVERiT aes. 
XI = a 7 gvAESTioNEM • lovDicioovE aes. 

= bll in. /i»EX aes. — fin. moriJ aes. 
XII = a 8 in. |rvm vel [cvm, non jlvm aes. — fin. qvEii\< vel qw^ (extrema 
littera m vel s) aes. 

= 6 12 in. HVM aes. — lkcat aes. 

XIII =a 9 in. itvM aes. — fin. siet • fvbbikt • eie • qvei aes; emendavit Elenze : 
propter spatii vacui figuram post qvei videtur fuisse x. 

XIV = a 10 TRiBVNVM aes; infra v. 17 recte est trievh. — iovdicet hie et 
infra v. 17 iovdices ferri nuUo modo potest ; reposui indicet, quod, si in exemplo 
fuit iiNDicET, facile ita cormmpi potuit. Similiter in agraria v. 90 iovdicio et 
iKDicio permutata sunt. 
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atramento scriptos, patrem tribum co^nomcnquc tributimque 
djscriptos bab[6^o, eosque propositos suo magistratu servcUo. 
Sei quis describere volet, is pr(aetor) permittüo potestcUetnque (133) 
XV scribendiy quei volet , facito, Pr(aetorJ, quei legerit, quos e]x all 
h. 1. CDLviros legerit, facito recitentur in contione iuratoque 
sese [eos ex h. l, legise, de quibttö sibei constdtum siet .... (100) 
optumos eos ioudices futuros esse quosqtie oetiles iojudices bl5 
exaestumaverit esse; eosque CDLviros, quos ex h. 1. legerit, 
is p(raetor) omnis in taboleis puplieis scriptos in perpetuo 
habeto. e^ 

De CDLvireis quot annis [legundis. oc Prcietor 

XVI quei post h. l, rogatam ex h, l, ioudex (actus erit . . , , is in (129) 
did}us X projcumeis, quibus quis\q\ie eorum eum inag(istra- a 12 
tum) eoiperit, facito utei CDLviros ita legat, quei ha[ce civi- (90) 
täte equQm publicum hdbehit habuerit .... djum ne quem b 16 
eorum legat, quei tr. pl., q., Illvir cap., tr. mil. 1, Uli primis 
aliqua earum, triumvir a. d. a. siet fueritve, queive in senatu 

siet fueritve, queive meTc[ede conductus depugnamt depugna- 
verit queive quaestione iotidicioque puplico condemnatus (129) 

XVII siet quod circa eum in senatum legei non liceat, queive minor 
anneis XXX maiorve a]nnos LX gnatus siet, queive in urbe a 13 
Romae propiusve urbem Roma[m p(a^us) M domicilium non 
habeat queive eius mag(istratus), quei s(upra) s(criptus) e(st), (90) 
pater frcUer fliusve siet,\ queive eius quei in senatu siet bl7 
fueritve pater frater filiusve siet, queive trans mare erit. e^ 

Quos legerit, eos patrem tribum cognomenque 
ifidice/. c^ Quei ex h. 1. in eu[m annum quaeret, is die . . ex quo 
legerit, quei ex h. l. CDLvireis in eum annum lectei erunt, in (129) 
XVUl tabula, in albo atramento scriptos, patr]erti tribu[mj cogno- al4 
menque tributimque discriptos habeto, eosque propositos suo 
Ttid^gistraiu servato .... Sei quis describere volet, is pr(aetor) (85) 
permittüo, potestaternlqae scribundi, quei volet, facito. Pr(ae- b 18 
tor) quei legerit, is eos, quos ex h. 1. C[DLt;]iro8 legend, 

XIV = 6 14 8CBIPTES aes. — cocsomen aes. — descriptos aes, at infra v. 18 est 

DI8CBIFT08 conferendaque praeterea lex agraria v. 70. 

XV = all in. X'H'L aes. 

= 6 15 oMins, non omnls aes. 

XVII = 5 17 8iB/tr QVEivE TRAKS acs. — I0VDICE8 acs pro iNDiCET, vidc supra 

ad V. 14. 

XVIlI = a 14 TBiBV aes. — extr. svom^ ^(extrema littera dubia) aes. 

= 618 !<jvE aes; jxqv^ antiqui. — \jro8 aes. * — lbgebint aes. — eos 
delendum. 
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facito in contione recitentur, iouratoque sese eos ex h. I. 
legise, de quibus sibei consn[Üum siet optumos eos ioudices 
futuros essey qtwsque oetiles ioudices exaestumaverü esse; eoS" (130) 
qüe CDLviros, quos ex h. l. legerit, is pr((ietor) omnis in 

XIX taholeis pupliceis scriptos in perpetuo habeto.) e^ 

De nomine deferundo iudicibusque legundeis. c« al5 
Quei ex h. 1. peqimiam ab ei[rvorsario petet, . . . . is eum, (82) 
unde petet, postquam CDLvirei ex h. L in e]\im annum lectei b 19 
erunt, ad iudicem, in eum annum quei ex h. I. [/oc/us] erit, 
in ious educito nomenque eius deferto. Sei deiuraverit ea- 
lumniae causa non fo[stulare, is praetor nomen recipito facito^ 
XX qxie^ .... utei die , . ex eo die, quo quoiusque quisque nomen (130) 
detcierit, is quoius nomen delcUum e\nt de CDLvireis, quei al6 
in eum annum ex h. 1. lectei erunt, arvorsario edat eos 
om[nes, .... quoi is queive ei, quoius nofnen ddatum erit, (82) 
gencr socer vitricus ^WJvignusve siet, queive ei sobrinus siet b20 
propiusve eum ea cognat[tonc] attingat, queive ei sodalis 
siet, queive in eodem conlegio siet; facitoque coram arv[or- 
sario is quei ita ediderit iouret: in CDLvireis, quei in eum 

XXI annum ex h, l, lectei sient, non reliquisse se nisei quei se (132) 
earum aiiqua necesitudine quae supra scripta sient] non atti- a 17 
gcret, scientem d(olo) m(alo); itaque is edito iouratoque. 
Übei is ita ediderit, tum in ea[m quaestionem quei quoius- 
que ita nomen detolerit , is praetor, quoius ex h. l. quaestio (76) 
e]rit, facito utei is die vicensumo ex eo die, quo quoius- b21 
que quisque n[omen] detolerit, C viros ex eis, quei ex h. 1. 
CDLvire[i] in eum annum lectei erunt, quei vivat, legat (137) 
XXII e[datque .... dum nei quis «i?tidjex siet, quoi is queive ei, al8 
quei petet, gener socer vitricus privignusve siet, queive ei 
sobrinus [siet propiusve eum ea cognatione attingat, .... queive (73) 
in eodem conlegio siet, queive e\i sodalis siet, queive tr. pl., b22 
q., Illvir cap. , ni\ir a. d. a., tribunus mil. 1. IIII prim[is 

XVIII = 6 18 coNCTioKE littera quarta expuncta aes. — recitetvr aes. 
XIX = 6 19 /.RIX aes. 
XX = a 16 xECTEi aes. 

= 620 EA • coGNAT[ione]M attingat aes et ita ürsinus. 
XXI = a 17 covRATo aes et scriptura perversa (debuit esse coirato vel 
coERATo) et sententia; emendavi iovrato (ef. v. 24 ediderit iuraritque), 

= 6 21 viRE • IN • EVM aes. — fin. leoat «^y^ (extrema littera potest fuisse e p b). 
XXII = a 18 QVEivE • ^^vEi (additum eiq) aes. — fin. sobrinyS (extrema littera 
dubia) aes. 

= 622 [i- SODAUS aes. — tribvni aes compendio a scalptore imperite 

SOluto — PRIMIS /; *F,^ARVM aeS ; PRIMIS ..... RVM Sig., PRIHIS AL . . . EARVM UrS. J 

fuit ptimia [aliq\i]ae earum. 
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€Uiqu]a earum siet fueritve, queive in senatu siet fueritve, 
queive l(ege) Rubr[ia Illvir col((miae) ded(ucendae) creatus siet (135) 

XXIII fueritve .... queive ah urbe Borna plus . . . 2^ssuum] aberit, a 19 
queive trans mare erit; neive amplius de una famipjia unum^ 
neive eum [legat edatve, qtm pecuniae captae condemnatus (67) 
est erit aut quod cum eo lege Calpu]TmsL aut lege luiiia b23 
sacramento actum siet, aut quod h. 1. nomen [delatum sie]t, 
Quos is Cviros ex h. I. ediderit, de eis ita facito iouret palam 
apud se coram [arvorsario nullum se edidise scientem d(olo) 
m(alo), quem oh earum causarum aliquam, quae supra scripta (i:36) 

XXIV Stent . . tnter Cviros edere non liceat, queive se earum aliqua] ne- a20 
cesitudine atingat, quae supra scripta sient. Q. unde peti- (66) 
tum erit, quomi[ntis .... Sei is quei petet, ita CJviros b24 
ediderit iuraritque, tum eis pr(aetor) facito, utei is imde 
petetur die Ij[X postquam] eius nomen delatum erit, quos 

C is quei petet ex h. 1. ediderit, de eis iudices qu[os volet L (138) 

XXV legat . . . Quei ex h, l, nomen detolerit, sei is quoius nom]en a21 
ex h. 1. delatum erit, L iudices ex h. 1. non legerit edideritve 
seive [ex CDLvireiSy quei in eum annum ex h, l. lectei erunt, (66) 
quei se adfinitate cognation]e sodalitate atingat, queive in b25 
eodem conlegio siet, ex h. 1. non e[did€rit, tum ei pe]r eum 
pr(aetorem) advorsariumve mora non er[it ^wojminus legat 

XXVI edatv[e quos volet L de eis C, quos ex h. l. ediderit .... dum 

nei eorum, quos ex h. l. legere non licet, quem sciens d(olo) (142) 
mfalo) ioudic]em legat. Quei ita lectei erunt, eis in eam a22 
rem ioudices sunto eorum que eiu[s rei ex h. l, ioudicatio 
slitisque a^stumatio esio, r^ (66) 

ludicum patronorumque nomina] utei scripta b26 
in taboleis habeantur. oi Pr(aetor), quei ex h. 1. quae- 
ret, fac[i^o eos L viros, //mJos is quei petet et unde petetur 

XXII = b22 FVEBiTVB • QVEivE • QVEivE • IN acs ; ante l • rvbr spatium uoveiu 
fere litterarum capax vacuum remansisse propter aeris vitium indicaiit etiam 
Tersus hac parte curvi et male deflectentes itemque spatia similia v, 74 ante 
HACE, V. 78 ante pbaetor relicta. 

XXIII = a 19 FAJnnA aes. 

= 623 NOMEN • DE . . . Urs. — extr. coramS aes. 

XXIV = a 20 <j •] praestat fateri me non intellegere, quaestor quo pertiueat 
quam repetere coniecturam is. 

= 624 i>iE'Xi aes. — fin. nrDiCES«Qvj aes. 
XXV = 625 in. v«»-EVMae8. — morm aes. — bri;/// min vs • legat • edatv| aes: 

KRIT • QVO • MINVS Sig. ; ERIT • QVO • MINVS • LEGAT • EDATVE UrS. 

XXVI = 626 in. spatium exiguum vacat casu puto. — fac/, deinde Ws aes: 
FACITO ... OS Urs. ; facito • vtei • l • viros • Qvos Sig. 
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ex h. 1. legerint ed[i(2erintj, eosque ^at[ronos, qtsos quei petet 

XXVII ex h. l, acceperit .... in taboleis popliceis scriptas habeat, Ea (148) 
nomina q]uei petiverit et unde petitum erit, quei eorum a23 
volet ex taboleis popli[cets describendi is pr(ci€tor) poiestatem (66) 
facito . . . .] c>ö 

Eisdem ioudices unius rei in perpetuom sient. c^s b27 
Quei iudices q\x h. l, Uctei erunt,] quam in rem eis iudices 
lectei eT[ufU, eins rei ioudices in perpettiom sunto . . (178) 

XXVIII . . g]uei pequniam ex [A. l.] capiet, eum ob eam rem, a24 

quod pequniam ex h. 1. ceper[rt, nei neive tribu (66) 

wöjveto, neive equom adimito, neive quid ei oh eam rem b28 

fraudei esto. c>ö 

(3) [sc]ripta sient. os Pr(aetor) quei ex b. 1. (184) 

XXIX V c» 

[De iudicio in eum, quei mortuos 6]rit aut in a25 

exilium abierit. c^ Quoium nomen ex h. 1. delatum eri[^^ (66) 

sei is ante mortuos erit .... atU in exiliu]m abierit, quam b29 

ea res iudicata erit, pr(aetor), ad quem eius nomen d[elcUtim 

erit, eam] rem ab eis item quaerito, [quei ioudicium ex h(acej 

l(ege) erunt, quasei sei is, quoius nomen ex h. l. delatum erit, (188) 

XXX mveret inve ceivitate esset . . . . oi 

De inquisitione facienda, oa Praetor de eo, quo]ui[s] a26 

nomen ex h. 1. ad se delatum erit, faeito, utei ioudicium p[Wmo 

quoque die fiat, eique, quei ex h. l. nomen detolerit, dies qtwt (66) 

siln videbitur det, utei q]uod rectc factum esse volet, dum nei b30 

(juid advorsus h. 1. fiat, [ad inquisitionem /*ac]iundam; neive (189) 

XXXI poöt h. [l. rogatam .... iuhetoqtie] conquaeri in terra Italia a27 

XXVI = 6 26 LEGERINT • E' (potcst fuissc d), (leincle |osqve patj aes, legebint 

EDIDERDIT EOSQVE PATRONOS Slg. UrS. 

XXVII = 627 extr. lectei «er', aes, ervnt e| antea dederamus. 
XXVIII = a 24 PEQVNiAM • T£}\ Vevm aes, fuit peqvklam • ex • h • l • capibt • 

evm: PEQVNIAM • capiet • evm Mazochius ; iam Mazochii aetate tabulam hoc loco 
blasse ostendit siniilis hiatus in parte ob versa liuic respondens (agr. v. 85). 

FI 

= 628 qvid-eivS'Eam aes: eivs errore scriptum pro ki-ob scalptor emen- 
dare voluit, sed eraendationem neu pertecit. — Post esto spatium, quo capitis 
finem aes indicare solet, vacat in tabula, item post sient. — fin. h • l • n| aes. 

XXIX =«25 RiT-AVT in exJilivm ahierit q]voivm: uncis inclusa servavit 
Mazochius spatium quoque vacuum indicans. 

= 629 }M' abierit aes. — ndicata pro ivdicata aes. — nomen D]datum erit 
eam Jrem aes (m rem Sig. Urs.); supplementum vix sufficit, cum spatium capiat 
litteras 15 — 18. 

XXX = a26 superest iv, non n, itaque supplendum erit monente Huelseno 
quo]i\[8 vd quo]iy[m; deinde nomen ex h l ad se delat servavit Mazochius. 

= 630 in. jvoD aes. — fia~^ /ivndam aes. 

XXXI = a 27 coNQVAERi in terra italia opp servavit Mazochius. 
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in oppedeis foreis conc\\ia,h[ol€is , ubei iure deicundo praesse (68) 
solent, aut extra Italiam in oppedeis foreis conjciliaboleis, b31 
ubei ioure deicundo praesse solent. In quibus i\[ehiis 
cum quei petet prae\ior quei ex h. 1. quaere[^, conquaerere 
iotiserU , . , . oa (190) 

XXXII Testibus ut denuntietur, oa Vr(aetor) ioudiciumque 

postquam] audierit, quod eins rei quaerundai censeant refere, a28 
et c\ausam probaverit, quibus is quei petet denuntiaverit , eos (68) 
hamines d(um) t(axat) HL testimonium deic]ere iubeto et b32 
quom ea res agetur quam in rem quisque testis er[2/, in 
eam rem facito ets] omnes adsient tQ^Wv[io[niumque deicanf, 

XXXni dum nei quem testimonium deicere iubeat, quei .... quoiave (191) 
in fide is unde petetur siet maioresve in inaior]um eins fide a29 
fuerini, queive in fide eins siet, maiore8v[e in maiorum eius 
fide fuerint, queive eius, quoius ex h. L nomen delatum erit, (65) 
cjausam deicet dum taxat unum, queive eius parentisve eius b33 
\[eibertus leiberta]\e siet. — 

De inTo[ganda mtilta, os . . . . os (195) 

XXXrV De testibus tabulisque custodiendis. c^ Is quei 

petet, sei quos ad testimotiium deicendum evocari\t secumve a30 
duxerit dumtaxat homines IIL earum Te[rum causa, de quibus (61) 
id umdicium fiet .... 6']a, quai ita conquaesiverit et sei qua b34 
tabulas libros leiterasve popfWctw preivatasve produ]ceTe pro- (ig?) 
XXXV ferrequ[e volet .... ]ive de ea re volet apud pr(aetorem), ^^ 
is praetor ei moram ne faci[^o, quominus .... ]at. c^ b35 

Praetor utei interroget. oi Pr(aetor) quei ex h. 1. 
q[u€ieret , . , . ^ (229) 



XXXI = &31 QYXBYS Di{ aes. 

XXXII = a 28 AVDTEWT QVOD EIV8 REI QVAERVNDAi c scrvavlt Mazochius. 
= 632 in. i-RE ivBETo aes. — ei -res aes. 
XXXlII=:a29 VM Eivs fide qvaerat (repoflui fide fverint ex v. 10) qveive 
15 FIDE EiYS (sequitur sp. vac.) servavit Mazochius. ve*e 

= 533 in. ^ivvsAM (litterae primae vestigium adest exile) aes. — qvei-eiys 
(e addita videtnr ad determinandum locum, quo inseratur ve) aes. — parentisve • 
EIVS • i\ aes. — fin. de DfRc/ aes. 

XXXIVs=sa30^nfARVM'REJ hodie superest, reliqua servavit Mazochius; recte 
is DL; similiter est in lege Silia apud Festum p. 246: rtnt duo quinquaginta 
sextari quadrantai giet; intellege duodequinquoffinla. 

= &34 in. {i'QVAi aes. — fin. proferrkqV, aes. 

XXXY = a 31 FRAETOBEi Maz., id est praetor • ei, praetori Sig. Urs. errore 
— in hoc versa (hodie in aere postremo) litterarum ci ex facUo vestigia repperit 
Hnelsen; reliqua itemque quae seqnantur ex a servavit Mazochius. 

s=d35 in. |at aes. 

SCHR. I. 3 
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XXXVI loudices utei iourent ante quam considant (x> 
P(raetor) quei ex h. l, quneret, quei in ea]m rem ioudices a32 
erunt, ante quam primum caussa d[icetur .... aptid se iou- (71) 
rent facit]o. ludices, qüei in eam rem erunt, omnes pro b36 

XXXVII rostreis in forum [vorsus iouranto .... facturutnque se, utei (229) 
quod recte factum esse vo\let^ utei testium, quei [inj eam rem a33 
erunt, verba audiat, [ . . . . neque se facturum quo] eam rem {^g^ 
minus ioudicet, nisei sei quae causa erit, quae eie[i ex h. l. 

XXXVin quo eam rem minus ioudicet permittet .... Quei ita apud (281) 

se iourarint eorum nomina is praetor facito in contione rje- a34 

citentur, proscripta propositaque palam apud for[ttm habeto, 

.... neve nisei ita iourarit de ea re considere sinito quem- (76) 

quam eorum quei ex ejis C ioudices L lectei erunt. c>ö b38 

loudex nei quis disputet. cn^ 

XXXIX .... Sei . . causam sibi esse deicet, quominus ad id\ iudi- (229) 

cium adesse possit, de ea re praetor!, quei ex hac[6 l(ege) a85 

quaeret coynoscere . . ius esto, c^ (85) 

De iudicio proferendo vel refere]nAo. e^ Quam b39 

rem pr(aetor) ex h. 1. egerit, sei eam rem proferet, quoi . . (228) 

XL . . sei re/(?r]re poterit, facito quoius deicet nomen referre.. . .gV? 

. . it utei ts ad sese veniat aut adferatur coram eo, quei o40 

XLI postulaver[// .... vojlet, quoius ex h. 1. nominis delatio erit, ^^) 

ei eins rei pe[ifiVio esto . . dejque ea re hace lege iudicium (102) 

litisque aestumatio essto, quasei sei eius .... Jn^\ 

XLII [Sei ioudeXj q]aei eam rem quaeret, ex h. 1. causam non a 38 

noverfi^ . . . . is praetor c]oram [iudicib]xLs in contione pro ^P-^ 

XLIII rostris sententia ita pronontiato: ^fec[isse videri" .... Sei de (224) 

ea re] iudicium fieri oportebit, ter[^/o die facito iudicium ^^^. 

fiat .... Sei ioudex, quei eam rjem quaeret, ex h. 1. causam b 43 

non noverit, pr(aetor) quei ex h. 1. q[uaeret . . . . c>ö (221) 

XXXVII = a33 IN om. Maz. 

= 637 EiEJ aes. 
XXXVIII = & J38 in. jis • c aes. — post dispvtet sp. vac. in aere. 
XXXIX = a 35 ... E ivDicivM Maz. 

XL = a 36 servavit Mazochius , omiserunt Sigonius Ursinus Klenzius, 
restitoi ego in Richteri annalibus 1842 p. 762. 

= 640 in. {iT aes. — vt-eivs aes errore, nam hac aetate utei scribitur. — 
fin. posTVLAVEN^ acs. 

XLI = a 37 HOMINIS Maz. 

= 6 41 Eiv^ aes. 
XLII = 6 42 in. v?ram aes. — Iv8»in aes. 
XLIII =: 6 43 in. (v • qvaebet aes. 
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XLIY loudices utei iourent ante quam in consilium 

eant e« Pr(aetor), quei ex h. l. quaeret, ioudices, quei ex h. l, 
in eam rem erutd, in consilium an]te quam ibunt, facito ^^ 
iurent: sese [. . . . neque facturum gjuo quis suae alterius b44 
XLV sententiae certior siet, quod p[er dclum mcäum fiat . . . .]atu- (221) 
mm esse, c^d 

Iudice[s] I multam supremam debea[n^. c« . . . . el (128) 
sei iaudeXf quei eam rem ^ujaeret, causam non noverit, quei b 45 

XLVI eorum ioudex [ excu]&AÜone primo quojque die deferatur, ^rjo] o 

isque quaestor [. . . . <>£ (126) 

ludices in cojnsilium quomodo eant. c« Pr(aetor), b46 
quei ex h. 1. i\i[di€ium exercebü .... Iudex quei ad id 
XLVn delectus erii, sei rem, de qua .... agitur, plus tertiae parti (221) 

iudicum, quei aderunt, quom ea res aqet]\ir^ [non %u6]re a48extr.; eB 

deixerit, praetor [qt4ei] ex h. I. quaeret ita pronon[^ia^o et 

ad rem denuo agendam alium diem dato .... eoque die eorum (120) 

iudicu]m quei quomque aderunt iudicare i[ubeto Ad b47 

quem praetorem ita relatum erit iudicum plus tertiam partem (222) 
XLVm negare tu]dicare, is HS n(ummum) ccloo, quotiens quomque e4 
amplius bis in uno i\i[dicio iudicare negarint, .... singuiis (119) 
quei iudicare negarint multam didto. Tu]m quam ob rem b48 
et quantimi pequfn?ae dixerit, publice proscribito] . . . . os (215) 

XLIV = a 40 FACiT Maz. 

= 544 fin. QVOD'PJ aes. 
XLV = €1 41 post ESSE exiguum spatium vacat apud Mazochiuni. 

= C 1 MVTAM BoisS. SOluS. — SVPREMA • DELEA ürs., SVPREMA • DEI 

Briss. Boiss. 

XLVI = a 42 litteras extremas oqvo dimidiatas exhibet Maz. 

= c 2 DIE om. Boiss. — isq Boiss. — qvaesto Briss , qvesto Boiss. 
XLVIl = « 3 a deixerit ad ita habet Hämo. — oeixerit (re om.) Briss. 
Boiss. — QVEi in aere defuit, om. Urs. Briss. Boiss. — qveret Briss. Boiss. 
= 647 ivDiCAR£*i| aes. 
XLVlII = e4 — 14 sie male divulserunt Briss. Boiss., ut ubi posui virgulas 
binas versäum initia signent, praeterea seriptura continuetur: [e4] oicaee .... 

BIS II in VNO IV [«5] reis IVDICVM || QVEI ADEI [«6] REM AGITO .... VIATORIBVS || 

APPABITORIBVSQVE NEI DEI [c 7] QVE IVDICIS .... SORTICOLAM || VNAM .... IUI [«8] 

EAMQVB EX HACE \\ LEGE .... PALA \\ [c 9] CVNDA MANVM || DEMITITO IT EAM 

POPVL [e 10] DEMNO .... SCRIPTVM ERIT || SEINE 8VFRACI0 .... PROXSVMO IVD || [c 9] 

CTKDA .... MANVM DEMITITO || IT EAM POPVL [c 11] OD PRAEVARICATIOKIS 

LEGE MV8 REI OONDEMNAN [e 12] AVT .... NISEI QVOD || POST EA . . . . ERIT AV 

[e 13] M • QVEI .... CONDEMNATVS || ERIT .... CENSVER [e 14] RIPTVM || TRANSPITO 

AEBTVMAKDKIS. — 6 4 a DICAREIS sd VNO habet Hämo. — OIGARE • 19 Briss., DICAREIS 

Hämo et cod. Vat. m. 1, oeicareis Boiss., dicat-eis cod. Vat. m. 2 et Urs. — 

Ml Hämo Boiss., ^ Briss., ccciooo Urs. eompendio male intellecto, quod significat 

decem vel potius dena milia. — qvonqve Boiss. 

3* 



3t) Lex repetundaram. 

XLIX De] reis quomodo iudicetur. c^ Ubi duae partes e5 

iudicum, quei aderfttw/, causam sibi liqttere deixerint .... (111) 
prfaeior), quei de eare quaerei, utei eis iudice]sy quei iudicare b 49 
L negarint, semovant[Mr facUo . . . .J rem agito. Tum praetor ^^^^ 
quom soueis yiatoribus apparitoribusquc nei de i[udicio iudex 
discedat curato .... siteUamque latam digitos . . altam digüos] (108) 
XX, quo ioudices sorticolas conieciant [adponi faciio .... i20l) 
LI qtioius\q\xe iudicis is praetor sorticolam unam buxeam longam e 7 
digitos nil, la[tom digitos . . ab utraque parte ceraiam .... 
in qua sorticola ex altera parti leitera A scripta siet, ex (107) 
o/iejra parti C, in manu palam dato a\[teramque utram velit b51 
LII leiteram eum iudicem inducere iubeto .... Iudex ita inducito] (202) 
eamque sortem ex hace lege apertam bracioque aperto e8 
literam digiteis opertam pala[m ad eam sitellam deferto eam- (106) 
que sortem in populum .... i]temque in eos ceteros singi- b52 
latim i\i[diccs versus ostendito, itaque in eam sitellam con- 
LIU iecito . . . . os (196) 

Sententiae quomodo pronontientur. os Quei iudex 
pronontiationis /actjundai causa ad sitellam sorti veniet, is e9 
in eam sitellam manum demitito et eam devexam popul[o (50) 
ostendito .... i]udiciu[iw .... quamque in eum r]eum sen- ^53^^ 

XLIX = e 5 vBi • DVAE • PARTES habet Hämo. — Spatium ante vbi notat unus 
Urs. — VBI Hämo Urs. Boiss., vbei Briss., cod. Vat. m. 1 — adei Briss. Boiss. 

L = c 6 cvM • sovEis Boiss. — aparitoribvsq • Boiss. — extr. dbi Briss. Boiss., 
ita tarnen, ut utrum ad e6 extr. an ad «7 in. id referatur, ineertum sit (v. ad 
V. 48): om. Urs. 

LI = e7 LA om. Briss. Boiss. 
= 051 DATO -Ali aes. 
LII = e 8 EAMQ • Boiss. — hacce Boiss. — bragioqve Boiss. — literam Urs., 
LiTiERAM Briss. Boiss. 

= & 52 siNciLATiM aes. 
LIlI = e9 errore bis et suo loco et inter elO et 11 exhibent Briss. Boiss. — 
vNDAi Urs., cvNDA Briss. Boiss. — demitito Briss. utroque loco, priore Boiss., 
DEMiTTiTo Urs. — iTEAM BHss. Boiss., TAM Urs. — POPVL BHss. Boiss., POPVLO Urs. 
= dl |vDiciv| aes. 

= 658 ^vTML_8ENTENTiA aes. — lERiT^TftjjE (extrcma littera fuit e vel b vel p) 
aes. — Cetenim b extremam sie Ursinus representavit utrimque; 

rep. V. 53. 

. . . M • 8ENTE5TIA VEBIT • IV . . . 

. . . REO «AP ... 

agr. v. 61. 

. . . SEVE • IVDICATO • <JVAM • QVANTVM • NVMER . . . 

Elementa iila reo*ap in antica hodie non adsunt et nitnntur solo Ursini testi- 
monio, post cuius aetatem quominus tabulam hoc loco imminutam credamus. 



Lex repetundarum. 37 

LIV tentia[m ea sors Aa&]ucrit, is ei [. . . . palam pronotUiato, ubei 

A leitera scripta erit ^apsolvo', tibei C leitera scripta erit (195) 
'conjdemno', ubei nihil scriptum erit 'seine suffragio'. Ex elO 
qua sorti pronontiarit, eam sortem proxsumo iud[?Vi .... in (29) 
manum] transdito. d2 

LV De Ji[umerandis sententiis. ot . . . . os (276) 

De] reo eLp[solvendo. c^ Nisei eae sententiae ibeiplurti- 
mae erunt 'condemnö*, ))r(aetor), quei ex h, l. quaeret, cum 
reum pronorUiato non fecisse videri. De quo reo pr(a£tor) 
ita pronontiaverit, quod postea non fecerit aut qu]oi prae- eil 
varicationis causa factum non erit, is ex hace lege eins rei 
apsolutus esto. c^ 

De reo condemnan[do. ^w Sei eae sententia]e ibei v^' 
plurumae erunt 'condemno*, pr(aetor), qu[ei ex h. l. quaeret^ 
LVI cum reum pronontiato fecisse videri . . . . oi (265) 

De eadem re ne bis agatur. oa Quei ex Ä. /. con- 
demnaius] aut apsolutus erit, quom eo A. 1 , nisei quod post el2 
ea fecerit, aut nisei quod praevaricationis caussa factum erit, (15) 
au[/ nisei de litibus] aestumandis aut nisei de sanctione d4 
hoiusce legis, actio nei es[^ ....<>;; 
LVII De praedibus dandis bonisve possidendis. <yn (261) 

Iudex, quei eam rem quaesierit, earum rerjum, quei ex h. 1. e i:^ 



impedit aliquatenus posticae comparatio, quamquam litteranim dimidiatarum 
condicio et lectionis diligentia potuerunt diiferre. Ego propterea aliquando conieci 

agrariae v. 62 extremuni, in quo be rom aobi fugientibus litteris cemitur, ab 

Ursino in lege agr. omissum et versui ad repetundarum v. 58 ab eo adiecto ali- 
quatenas similem ab Ursino e postica in anticam translatum esse; attamen 
secundis curis magis visum est retinere lectionem Ursinianam supplemento, quod 
hie locus requirit, [de] reo ap[8olvendo] ita aptÄm, ut de casu cogitari vix possit. 

LlV = e 10 svFRACio Briss. — pronvntiarit Briss. , pronvnciarit Boiss. — 
IVD Urs. Briss., svp Boiss. 

= d2 inAMdmio aes. idem traiisdUo est v. 58. — de t aes. 
LV s= c 11 OD Briss., id Boiss., qvod Urs. — ^eis pro eivs Boiss. — Spatium 
post E8T0 notavit solus Urs. — Inter c 11 et rf 3 litterae videntur excidisse 
viginti vel triginta; nam inter e 12 et d4 desiderantur litterae fere sedecim, rfH 
antem decem litteris sinistrorsum brevior est quam d4 itemque eil dextrorsum 
panllo brevior videtur fuisse quam e 12. Denique in 'postica qui respondet v.64 
tot quot dixi litteras facile admittit. Ab hoc inde loco de reliquorum hiatuum 
inter e et d ambitu satis constat. 
= <i 3 in. uiDijk aes. 
LVI=cl2 Fi'L Briss., FL'L Boiss.. f-l Urs. — cavssa Urs., cavsa Briss. 
Boiss. — KBIT • Av Briss. Boiss., erit avt Urs. 

LVII = e 13 VM cod. Vat , evm Urs., ji Briss. Boiss. 



38 ^^^ repetuudaruni. 

condemnatus erit, q(uae8tori) praedes facito det de consili 
maioris partis sententia, quantei eis cen8uer[in/; sei ita (14) 
pjraedes datei non erunt, bona eius facito pupliee possideantur d 5 
QOiiQ^uaerantur vmeaiU. Quantcte jiequniae ea bona venierint, 
tantam pequniam iudex, qtiei eam rem quaesierit, ab emptore (257) 
LVIII exigito .... quaestorique eam pequniam et quanta fuerü] 

scriptum transdito; quaestor accipito et in taboleis popliceis el4 
scriptum habeto. o^ 

De leitibus aestumandeis. ^k; [Quei ex] hace lege (14) d6 
condemnatus erit, ab eo quod quisque petet, quoius ex hace 
lege peti[^io erit, id praetor, quei eam rem quaesierit, eos 
iudices, quei eam rem iudicaverini, acstumare iubeto .... (252) 
LIX quod ante h, L rogatam consilio probahitur captum coactum 
oJ^jlatum avorsum conciliatumve esse, ea^ res omnis simpli, el5 
ceteras res omnis, quod post hance legem rogatam oo[nsüio (14) 
probabit]\xr captum coactum ablatum avorsum conciliatumve d7 
esse, dupli; idque ad qna,[estorem, quaiUum siet quoiusque 
nomifie ea lis aestumata siet, facito defercUur. <x) (250) 

De pequnia ex aerario solvenda. (x^ Quei indici, 
quei eam rem qtmesierit, consilioque eius maiorei parti .... 

l^X satisfecerit, nomine su]o parentisve suei, (juoive ipse parensve e 16 
suos heres siet, leitem aestumatam esse; queive eiei iudicei 
consilioque eius maiorei pa[r^i eorum sa]tis fecerit, regis(14)d8 
populeive ceivisve suei nomine litem aestumatam esse sibei : 

I^XI q[uanta ea pequnia erit, is iudex facito .... sei de ea re 
praedes dati erunt seive quantae pequniae eae Utes aestumatae (268) 
erunt, tanta pequnia ex] hace lege in aerario posita erit ob e 17 
eam rem quod eo nomine lis aestumata erit, in triduo prox- 
sumo, quo ita satis [factum erit,] ex hace lege solvatur; (14)d9 
neive quis iudex neive quaestor facito sciens dolo m[alo, qtw 
mintis ita satis fiat, ita^jue solvatur . . . . c%) (246) 



LVIl = e V.\ EIS Briss. Urs., ei Boiss. 

LVIll = 6 14 scRiPTVM Urs. Boiss., riptvm Brit«s. — transpito Briss. Boiss. — 
QVASTOR Briss., qveötor Boiss. — pobliceis Briss. Boiss. — litibvs Briss. Boiss. 
= £|6 in. (TAci aes. 
LIX = c 15 LATVM Urs. Boiss., ablatvm Briss. — ea traditur. — caeteras 
Boiss. — Qvos traditur. — cc . . . . Briss. Boiss. 
= (11 Qv/ aes. 

LX = c 16 initio o Urs. om. — litem Urs. — ei pro eiei Boiss. — con- 
CIL10Q. Boiss. — MAioRi (om. PA) Briss. Boiss. 

LXI = 6 17 in. iace Boiss. — proxövmo Urs. Boiss., proxvmo Briss. 



Lex repetundarum. 39 

LXII De tributo indicendo. c^ Quanti iudex queieamrem 

qwiesierü, leites aestumaverit y sei is iud]ex ex hace lege el8 
pequniam oninem ad quaestorem redigere non potuerit, tum 
in diebuB X proxsumeis, quibus [qtiae pottie]nt redacta erit, (14)dl0 
iudex quei eam rem quaesierit, queive iudex hace lege 

LXIII {ac[tus erit, tum cum pecunia iUa redacta erit, tributum indi- 

cito .... diemque edito, qua is quoius parentisve quoius eiusve (244) 
quoi ipse parensve suos heres siet, ita Utes] aestumatae erunt, e 19 
[aut] quoius regis populeive nomine lis aestumata erit, legati 
adessint, dum nei longius G dies edat. os 

[De ^ri6]uto servando. os Ubei ea dies venerit, quo (14)dll 
die iusei erunt adesse, iudex, quei e[um tributum indixerit, 
quanta pequnia de eius, quei ex h. l, condemnatus est, bonis 
redacta erit, tantam pequniam in eas Utes, quae aestumatae (243) 

LXIV erani, pro portioni tribuito .... Qu^ique ei iudici consiUoque 

eius maiori parti eam Utem aestumatam esse sibei satis] fece- e 20 
rit, ei primo quoque die quaestorem solvere iubeto, quae- 
storque eam pequniam eis sed fraude sua solvito. c>ö 

Reliquom] in aerario siet. os Quod eorum nomine, (14)dl2 
quei non aderit, tributus factus [erit, quaestor in aerario ser- 
vato e^ (227) 

LXV De tributo proscribendo. c^ Quei\ praetor ex hace e21 

lege tribuendei causa prodeixerit, is, utei quod recte factum 
esse volet facito , quomodo prode[t.ren*^ ea omnia mjaiore (20) d 13 



LXII = e 18 EX 'EX «HACE Briss., ex -hace Boiss., ex-hac Urs., uterque ex 

altero omisso. — postvbbit Boiss. — proxsvmeis Urs. Boiss., proxvmeis Briss. 

= d\0 FAcJ aes. 

LXIII = e 19 AESTDf ATAE Briss., iMATAE Boiss. — AVT ante qvoivs addidi. — 

<jvoiv8 • RB6IS Urs. Briss., qvo • svi • begib Boiss — popvlove Briss. solus. — legati 

Briss. Boiss., legatbi Urs. — adesshtt Briss. Boiss., quod est futuri antiqui in so 

tertia pluralis ut faxint; adessent Urs. ex prava emendatione. 

= (111 qvei • ij aes. 

LXIV = e 20 ab ei primo ad finem praeter reliquos habet Sealiger (v. supra 

p. 6). — egebit Brise. Boiss. — dei pro die Boiss. — fbvde Seal. Briss.» fbayde 

Urs. Boiss. 

=^ dl2 ADFBiT aes. 

LXV = e 21 ab ex • hace ad facito praeter reliquos habet Scaliger. — 
FBAFTOB • ex • HACE • LEGE Urs. et cod. Vat. lu. 2 ; at uum ita in aere vere fuerit, 
admodum dubium est, nam ex • h • l • (om. praetob) cod. Vat. m. 1, vebo . 
BEX • hace • lege Briss., vebo • a • b • ex hace • lege Boiss. — ca vssa Seal. — facito 
QYOxoDo pbooe hoc versu et sequentem totum et v. e23 am habebit eis facivnto 
om. Briss. Boiss., decepti formula bis iisdem verbis repetita. 

ssdlS AioRE aes prima littera dubia. — fbit aes. 



40 Lex repetondarum. 

parte diei ad eam diem, donec solutum mt, apud /brum 
palam, ubei de piano r[ec^ lege possitur, prascripta proposUa- (200) 
LXVI que habeat .... praetor, quei eum tribtUum] \\ fecerit, die[5 . . c 1 
prox]\imo» ex ea die, qua tributus factus erit, apud forum (6)e22 
palam, ubei de piano recte legi possitur, pro8cri[ij^o. e^ (20) 

Pequnia] post quinquenium populei fiet. e^ dl4 
Quae pequnia ex hace lege in aerarium posita erit, quod in 
anneis qu[in^t4e proxumeis ex ea die, qiui trihtUus factus erit, 
eins peqtmiae qtiaestor ex A. /. non solverit, populei esto. cns 

De pecunia a praedihus exigenda. oi Quaestar (201) 
quoi aerarium provincia obvenerit, quoi quaestori ex h. l, prae- 
LXVII des datei erunt, queive quaestar deinceps] || eandem provin- c2 
[ct]am habebit, eis faciunto, utei quod recte factum esse e23 
volet, quod eins is reus non solverit, ab eis pr[aedibus primo (20) 
(7Wo]que die pequnia exigatur. c^ d 15 

Pequnia in fiscis opsignetur. c^ Quae quomque 
pequnia ex hace lege ad ({[uaestarem redacta erit, is quaestor 
ea pequnia facito in fiscis siet fiscique signo suo opsignentur^ (201) 
LXVIII .... sifigulisque fiscis inscribatur] \\ quis praetor litis aes- c:^ 
|tumaverit et unde ea pequnia redacta siet quantumque in e24 
eo fisco siet. Quaestor, quei quom[que erit, utei quod] recte (20) d 16 
factum esse volet, facito in diebus V proxumeis, quibus 
quomque eiei aerarium provincia obvenerit, [fisci resignentur, 
et sei ea pequnia, quam in eo fisco esse inscri]}tum e^'it, ihei (201) 
invcnta erit, denuo opsignentur . . . . c^ 

LXIX Quaestor utei solvat. e^ Quoi] || pequniam ex hace c4 

lege, I quod sine malo pequlatw fiat, pr(aetor), quei ex hace e2r> 
lege quaeret, darei solvi iuserit, id quaestor [quei aerarium (20) 
j9ro]vinciam optinebit, sed fraude sua extra ordinem dato dl7 
solvitoque. os 

Quaestor moram nei facito. c^ ^[tmestor . . . . c^ (200) 

LXV = d 13 FORVM aes. — plano «^ aes. 
LXVI=:c (lamina a principio integra) 1 nie. aes. 
= <i 14 q\\ aes. 
LXVII = c 28 verba ab eis pr versui e24 adhaeserunt apud Briss. Boiss. 
LXVIII =e 24 8TVMAVKRIT Briss. Boiss., aestvmaverit Urs.; at in tabula c 
(quae ab hoc inde versu ad alteram e se applieat) hodiedum in aere superest 
AE^\. — redacte Briss. — QTiQvoM ürs. 

LXIX = e2r> habet Hämo. — peqvlatvm aes. — p • r • Boiss. — qvi Urs. — 

DARET Briss. BOLSS. — 1V8 • ERIT prO IV8ERIT tradltUF. — - QVABTOP ßrisS. 

= r? 17 OPTINEBIT aes. — q\\ aes. 



Lex repetundanim. 41 

LXX ludicium nei quis inpediat oa Quod] \\ ex hace lege c5 

iudicium fie|ri oportebit, quem ex hace lege fieri oportebit, e26 
nei quis magistratus prove magistratu prove [quo inperio (25) 
poiestaUeve erit fcunto, quo]min\is setiusve fiat iudiceturve; neive d 18 
quis eum, quei ex hace lege iudicium exercebit, neive eum, 
que[i ex h, L iudicahit, neive eum, quei ex h, l. petet neive (200) 

LXXl eum, unde petetur, , , . . ab eo iudicio avocato neive] \\ avoca- c 6 
Her iubeto, neive ab|ducito neive abducier iubeto neive e27 
facito quo quis eorum minus ad id iudicium adesse poss[}V (25) 
quave quoi eorum minus in eo iudici]o verba audeire in con- d 19 
silium eire iudicare liceat; neive iudicium dimitere iubeto, 

LXX II nisei quom senatufs ioure vocahitur .... aut nisei quom (200) 



LXX = c 5 NDicvM aes. — finit in fiei^^ 

= « 26 in. Ri OPORTEBIT Briss. Boiss., ri om. Urs. — Inter e 26 et d 18 
in hoc aere superest -Rn (extrema littera vix t) ///minvs, quae vestigia supplementis 
probabilibus a Klenzio propositis recte aptabuntur, etsi fortasse scalptor dedit 

ERn pro ERIT. 

LXXI = « 27 ovciTo Briss. solus. — qvod qvis Briss. solus. 

= d 19 f) VERBA (vel nerba) aes. 

LXXII. lam inde a verbis sei • is • praetor septeni versus 72 med. — 79 med. 
et 79 med. — 85 fin. ita sibi respondent, ut infra*) utroque ordine composito 
et hiatibus, qui sie remanent, indicatis demonstratur ; unde apparet capita 
quinque de continuando per magistratus deinceps factos iudicio, de rebus ante 
iudicatis factisve, de praevaricatione aceusatoris punienda, de civitate aceusa- 
tori danda, denique capitis de provocatione eidem concedenda partem priorem 
in lege bis scripta fuisse ita, ut dittographiae eins neque ratio ueque causa 
appareat ulla. Nam quod observata ea primum putabam similia quidem neque 
tarnen eadem utroque loco perscripta fuisse, fere ut accidit in duobus de iudi- 
cibus in proximum annum et in futuros legendis capitibus, nee tamen in bis multo 
magis laceris reliquiis discrimen quod fuit hodie apparere, id fieri ita potuisse 
concedendum quidem est poteritque qui volet eo trahere minora quaedam inter 
utrumque ordinem discrimina, maxime in capitis de provocatione spatiis definien- 
dis, sed tamen probabilitate ea opinio destituitur, cum praesertim dittograpbia 
non ibi finiat, ubi certum argumentum terminatur, sed in medio de pro- 
vocatione danda loco. Quam ob rem legis scalptor, quem indiligentem fuisse 
universa tabula ostendit, cum v. 79 verba in • 8v[a qvoivsqve • ceiv]itate incidisset, 
iam perscripta errore iteravit. Ceterum in lege restituenda ex dittograpbia 
illa aliquantum profecimus. 



79 (ont. 72) 72 

*) Index deinceps faciat pr (desunt littei'oe paucae) \ Sei is praetor, quei 

79 72. 79 

ex hace lege quaeret, sei | (desunt litt. c. 18^ | vel urbana provinc'ia obvenerit 

•o magistxttta om, 72^ Vi 

eo magistratu ioudiciove inperiove abierit abdicaverit | mortuosve erit ante 



42 Lex repetuDdarum. 

(Lxxix) centuriae aut] \\ tribus intro vocabuntur, cxlitra quam sei quid c7; e2$ 
in saturam feretur. c^ 

[Iudex deinceps faciat principe cessante, item 
^ludex deinceps faciat pr[tnctj)e cessante, item 
quaestor,] os Sei is praetor quei ex hace lege quaeret, 
*quaestor, ^s Sei is praetor qwU ex ?Mce lege quaeret [(86)) 
8ei[t;e is quaestor quoi aerarium vel urbana pr(mnc]\a, ob- 
*[seive is quaestor^ quoi aerarium] vel urbana provincia ob- [dti] 
venerit [eo tnagistratu] ioudiciove inperiove abierit abdicaverit (25) d 20 
*veuerit, eo magistratu iudiciove inperiove abierit abdicaveritv[c 

LXXII = « 28 iTRA Boiss., tba reliqui. — post feretvr spatium signat Urs. — 
gvi'EX pro qv£i-EX Urs. — qvaeret>sei Urs., qvaerI'SE Briss. Boiss. 

= d 20 EO • MAGisTRATv supplcvi ex V. 78 ; excidisse ea demonstrat se- 
quens VE. 



80 

quam ea omuia ioudica | (desunt litt. c. Ibß) \ provinciam habebit is utei qu 

73 73. 80 73 

(desunt litt. 19^ { esse voüet facito utei ea onmia | quod ex hace lege factum dod 

80 

erit faciant fiantque quae ex hace lege fieri oporteret sei | apud eum ea res acta 

73. 80 ^ 78 

esset deque ea re eiei | praetori quaestorique omnium rerum quod ex | hace lege 

81 74. 81 

factum non erit, siremps lex esto qua | (desunt litt. c. 195) | icium | fuit fueritve 

74 74.81 74 

ex leg|e quam L. Calpurnius L. f. | tr. pl. rogavjit exve lege quam M. lunius D. 

81 74. 81 

f. tr. pl. rogavit quei eorum eo | (desufU litt c. 28^ | natus est eritve quo | magis 

74 

de ea re eins nomen hace lege deferatur quove magis de eja re quom | (desunt 

8a 75 

litterae c. 181^ | t ante quam ea res | (desunt litterae c. b) | erit quom eis hace lege 

75.8» 75 

ajctio nei | esto. De praevaricatione. Praetor quei ex hace lege quaeret, qua 

82 7b. Si 

de re ei prae | (desunt litt. c. 86^ | m rem ioiudicandam adfuerint quei vivent 

fecprit e 82 7.'i 7« 

eorum maiorei parti satis factum erit | nomen quod ex (desunt litt. c. 200) | De 

76 83 76 

ceivitate danda | Seiq.uis eorum, quei ceivis Romanus non erit, ex hace lege 

76 76. 88 , 76 

alterei nomen | (desunt litt. c. Ah) \ em quoius ex hace lege quaestio erit detolerjit 

76. 88 ^ 88 , 77 ^ 

et ijs eo iudicio hace lege condemnatus erit tujm eis qu | (destmt litt. c. 196) | ceivis 

77.84 77 

Komanus ex hace lege fiet nepotesque (deest litt. 1) u|m | eiei filio gnateis 

77 

ceiveis Romanei iustei sunto | (desunt litt. c. 82; | m feruuto inque eam tribum 

77. 84 84 

censento militiaeque ei s vocatio esto aera stipendiaque o|mnia merita sunto. 

78 

Nei qui magis^ratus pr | (desunt litt c. 168^ | nihilum rogato. De provocation 1 

78 78 

(desunt litt. 10^ I eque danda. Sei quis eorum quei | (desutit litterae c. SS) | tor 



praetor aedilisve non fuerint ad praetorem quoius ex hace lege quaestio erit 

85 ^ 

(desunt quaedam) natus erit tum quei eins nomen detolerit quoius eorum opera ma 

7» 79 

(desunt complura) \ eins militiae munerisque poplici in su | (desunt lUt. 12^ itate. 
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mortuoBYe erit ante quam ea omnia iou<lica[to soltUa factave 
*mortuosve erit ante quam ea otnnia ioiidicata soluta factave 
erunt, quae eum praetorem eumve qtmestorem ex h, l, iudicari 
*erunt, quae eum praetorem eumve quaeatorem ex h. l. iudicari [(soi)] 
iubere solvere facere oportet: queiquomque deinceps praetor ex (200) 
*iubere solvere facere oportet: queiquomque deinceps praetor ex 
LXXIII Ä. l. quaeret, qudve quaestor cierarium vel urbanam . . . . || pro- 
(LXXX) *K l, quaeret, queive quaestor aerarium vel urbanam . . . .] || pro- [c 15J 
vinciam habebit, is, utei qttod recte factum] esse volet, facito, c 8 
*vinciam habebit is utei qa{od rede factum esse vo]let, facitc ((so) e sej 
utei ea omnia | quod ex hace lege factum non erit faciant, e29 
*utei ea omnia, [quod ex hace lege factum non erit faciant, 1(92)1 

fiantque quae ex hace lege fieri oportere^; sei [apud eum 

*fiantque quae ex hace lege fteri oporteret sei] .... apud eum ldS8| 
ea res acta esset; deque ea re eiei] praetori quaestorique om- (25) d21 
*ea res acta esset; deque ea re eiei praeton quaestortgue om- 
nium rerum, quod ex hace lege factum non erit, siremps lex 
*iiium rerum, quod ex [hace lege factum ^um erit, siremps lex 
esto, qua[se^' sei apud eum ea res acta esset . . . . e^ (200) 

*esto, qiiasei sei apud eum ea res acta esset . . . . ck ((Soo)J 

De rebus ex lege Calpurnia luniave iudicatis. oa 
*J)e rebus ex lege Calpurnia luniave iudicatis. <ya 
LXXIV Quibusquom ioudicium] || fuit fueritve ex lege, quam L. Cal- c9 
(LXXXI) *Quibusquom || tou^Jicium /uit fueritve ex \eg[e quam L, CaU fciej 
p|umiu8 L. f. tr(ibunu8) pl(ebei) rogavit, exve lege, quam e30 
*pwmius L. f.] tribunus plebei rogav[i^, exve lege, guam [(20) e 371 

M. lunius D. f. tr. pl. rogavit, quei eorum eo [ioudicio apso- 

*M.Iunius D. f. tr, pl. rogavit, quei eorum eo ioudicio .... apso- [(97) | 



LXXIII = « 29 a QVOD ex usque ad non erit aiFert Hämo. — qvd Urs. err. 
typ. — QVAE om. Boiss. — oporterE'SEi Urs., oportebes Briss., oporteret ex 
corr. Boiss. 

LXXIV = c 9 L • CALi^ aes. 

V 

= « i30 PVRNivs Briss.» dvrnivs Boiss., vrnivs Urs. — d • ante f • om. Boiss. — 
RVKi pro QVEi Boiss. — FORVH BHss. et cod. Vat. 6040 manu prima, ut ita in 
tabula fuisse videatur; eorvm Urs. Boiss. 



(LXXX) = c ,36 in. . . L • et Urs., volbt Briss., ölet Boiss. — omnia Urs. Briss., 
NOMINA Boiss. 

SS d 28 praetor • QVAESTOR in aere scalptor posuit, litteras singulares rursus 
male solvens; locus emendatur ex v. 73. 

(LXXXl) = cl6 Evrr aes. 

=sed7 fin. ROOAC Bris^., rogavit Urs., rogat Boiss., cuius additamentum 
commenticium hinc incipiens supra relatum est p. 9. 
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lutus vel condemnatus est eriive, quo] magis de ea re eius (50)d22 
*lutti8 vd condem]natas est eritve, quo magis de ea re eius [^^\ 
nomen hace lege de/eratur quove magis de ea re quom [eo 
*nomen hace lege deferatur quove magis de e[a re quom eo 
ex A. l, agatur, eius h. l, nihüum rogato, Queique contra h, l, (200) 
*ex h. l agatur, eius. h. I. nihilum rogato. Queique contra h, h [(200)] 
LXXV fecisc dicentur, .... nisei lex rogata erit ante quam ea res 
<LXXXII) *fecise dicentur, .... nisei lex\\ rogata m]t, ante quam ea res [cn] 
facta] II erit, quom eis hace lege actio nei esto. cx) c 10 

*[facta erit, quom eis hace lege a]ctio nei [esto. 05 ^\^ü?)f **^*^ 

|De praevaricatione. os Praetor, quei ex hace lege eJU 
[De praevaricatione. os Praetor, quei ex hace lege 
quaeret, qua de re ei prae[^ori eisque iudicibus, quei ex A. l. (50) 
'^quaeret, quaquis de re ei praetori eisque iudicibus, quei ex h, /. 
ad eam rem iojudicandam adfuerint, quei vivent, eorum maiorei d 28 
*ad ca]m rem ioudicandam adfuer[t]t, quei vivent, eorum maion [dso] 
parti* satis factum orit, nomen quod ex [A. L quis detolerit (200) 
*parti satis fecerit e[um quei ex h. l. nomen detcierü, [(200)) 

praevaricationis causa eum detulisse .... c^ | 
*praei'aricaiionis causa id detulisse .... c^ | 
LXXVI |De ceivitate danda. os Sei quis eoruj|m, quei ceivis eil: e32 

(LXXXIII) *[De ceivitate dnnda.] f>i^ Sei q[uis eorum, quei ceivis [eis] 

Romanus non erit, ex hace lege alterei nomen .... [adprae- (78) 
'"^Romanus non erit, ex hace lege alterei nomen .... ad prae- 1(186)1 
^or]em quoius ex hace lege quaestio erit, detolerit, et is eo d24 
*torem , quoius e]x hace lege quaestio erit, detuler[t* et tjs eo [d si] 
iudicio hace lege condemnatus erit, tu[w eis quei eius nomen 
*ioudicio hace lege condemnatus erit, tum eis qu[ei eius nomen 

LXXI V =d22 NOMEK HACE aes spatio interposito ; ex ahest etiam ubi 
eadem redeunt v. 81. Cf. ad v. 22. — deivratvrvm • qvove • magistbatvs • is • de in 
aere est ; Klenzius emendavit ex v. 80, scriptorem in exemplo legisse pro deferatur 
male deieratur, pro magis male mag-is recte adsecutus. 
LXXV = d 28 PARTis • SATIS aes. 
LXXVI = e 32 alteri Briss. Boiss. 
= d 24 eo eo aes. 



(LXXXI) = rf 29 JMAcis aes. 

(LXXXll) = e 38 . . . cTio • nei . . Briss., tiokei Boiss., quod tuetur locus similis 
V. 75 : hace lege actio nei esto. Contra Ursinus male edidit sie : 

SANCTIO 
• • nei • • 
= £l30 ADFVEFJ et i'-QVEi aes; adfverdtt spatio excluditur. — maioris» 
PARTi«J aes. 

(LXXXIII) = c 18 ante SEicj spatium in aere est. 
= rf31 in. jv-HACE aes. 
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detolerit, qtioius eorum opera maxime unius eum condeninatum (201) 
*deioierit, quaitis eorum opera maxime unius eum condemnatum |(8i8)] 

LXXVII esse cotistiterit .... || sei volet ipse fdieique, quei eiei gncUei 

(LXXXIV) *e88e cangtiterii .... sei vdUt ipse fdieique, quei eiei gfuxtei 

erunt, quom] ceivis Romanus ex hace lege fiet, nepotesque c 12 
*erufU, quom ceivis Bomanus ex hace lege fiet, nepotesque 
tum eiei filio gnateis eeiveis Romanei iustei sunto [et in quam e 83 
*[t]\im [eiei filio gnateis eeiveis Romanei iustei sunto et in guam[ci9extr.) 
tribum, quoitis is nomen ex h. L detolerit, sufragium tulerit, (82) 
Hritmm, quoius is nomen ex h, l. detolerit, sufragium tulerit, [(140)] 
in eam tribum sufragiu\m ferunto inque eam tribum censento, d 25 
*in eam trtbum sufragium ferunto inque eam tribum censento 
militiaeque eis voeatio esto, aera stipendiaque o[mnia eis 
*militiaeque ei]s voeatio esto aera 9tipeDdia[9ue eis] omnia [^32] 
merita sunto. Nei qui magistratus prove mctgistratu .... eiiis (201) 
*merita sunto. Nei qui magis^atus pr [ore magistratu .... eius r(360)J 

LXXVIII h, L] II nihilum rogato. os c 13 

(LXXXV) »Ä. /. nihUum rogato. os 

De provoeation[e t;oca^eon]eque danda. c^ Sei quis (10)e34 
*De provocatione vocationeque danda, <Xi Sei quis 
eonun, quei [nominis Tjatini sunt .... quei eorum in sua (83) 
*eonim quei nominis Latini sunt .... quei eorum in sua 
quisque civitate dicta]toT praetor aedilisve non fuerint, ad prae- d 26 
*quisque civitate dictator praetor aedilisve non fuerint, ad prae- 
torem, quoius ex hace lege quaestio crit, [ex h. l. alterei 
*torem, quoius ex h. L quaestio erit, ex h, l, alterei 
nomen detolerit, et is eo iudicio h, l. condemnatum erii, tum 
*nomen detolerit et is eo iudicio h, l. cotK2em]natus erit, tum [das! 
quei eius nomen detolerit, quoius eorum opera maxime unius 
*quei eiu[8 nomen] detolerit, quoius eorum opera ma,[xime unius 
eum condemnatum esse constiterit, sei ceivis Bomanus ex h. l. (201) 
*eum condemncUum esse constiterit, sei ceivis Romanus ex h. l. [(36i)l 
fierei nolet, ei postea ad p. R. provocare liceto tamquam sei 
*fierei nolet, ei postea ad p, R, provocare liceto tamquam sei 



LXXVII = c 33 EI pro eiei Boiss. — ivsti ßoiss. — svnto Briss. Boiss., svnt Urs. 
= d2b EA*TRiBVM aes, ut utrum eam*tribvh scriptor dare voluerit an ea* 
TBiBv incertum sit — extr. qve cj aes. 

LXXVIII = c 34 BQVE Briss., H-qvae Boiss. — qveis-eorvm Boiss. 
= c2 26 inter f ^r (sie aes prima littera t dubia) et praetor spatium in aere 
est; cfl V. 22. 



(LXXXIV) = c 19 extr. ineertas litterarum vwr vel vTAr reliquias habet aes; 
videntur pertinere ad tum eiei. 
ssd32 BYiTT in aere est. 
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ceivis Romanus esset Item ipsei fiUeisque nepotibtAsque ex 

*ceivis Bomanus esset. Bern ipsei fUieisqiu nqpoHbusque ex 
LXXIX filio] II eins militiae munerisque poplici in 8u[a quoittsqtie ceiv]i- cl4 (10) e: 

*filio eius miliHae munerisque popliei in sua quoiusque ceiri- 

täte vocatio immunitasque esio,] os | 

*UUe vocatio immunitasque esto, c^ 
LXXXVl I . . i petetur, de ea re eius [optio est]o^ utrum velit vel in dM 

sua eeivitat[e (361) 

LXXXVII Jia\here lieeto. os [Sei quis cefjvis Romanus ex hace lege d35 

alte[m nomeix detolerii ] | (362) 

LXXXVIII I . . o5 Quoi ex \i[ace lege j^rowjeatio erit esseve opor- d36 

tebit ] I (417) 

LXXXIX I . . [praetor quei inter |?e]regrino8 ious [deicet d37 

J I (424) 

XC j atei q | d38extr. 

LXXIX =«:%... VTILITATE IVDEX DEINCEPS FACIAT . . . UrS., .... ATATE • 

IVDEX • DEIKCEPS • FACIAT • PB . . . Bris8., ITATE IVDEX DEINCEPS • FACIAT P B BllSS. 

LXXXVl = rf J)4 (»^i • PETETVR (prima littera aut t aut s ; punctum certum) aes. 
LXXXVIII = d 36 extr. oportt? aes. 
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I. Cf. lex agr. v. 21 : feivisj Romamis sociumve nominisve Laiini. 
Civem ßomanum hoc loco praetermisi, non tarn propter Ciceronis 
verba, quae in utramque partem trahi possunt, divin. in Caec. 5, 17: 
civüms cum siunt ereptae pecuniae, civili fere actione et privato iure 
repetuniur; haec lex socialis est, quam propterea quod tota haec 
repetundarum quaestio cum orta sit ex pecuniae indebitae condic- 
tione apud praetorem peregrinum, ad indebiti condictionem inter 
oives Romanos initio non videtur pertinuisse, quamquam postea 
sane pertinuit (Cic. pro Cluent. 37, 104; Strafrecht p. 721). Neque 
obstat, quod ex v. 76. 87 constat eum quoque qui civis Romanus 
esset, ex hac lege nomen deferre potuisse; nam ubi agebatur de 
pecuniis regi populove (v. 60. 63) ereptis, civis Romanus etiam ad 
eam rem agendam legari potuit et nomen deferre. Exempli causa 
Latinae civitatis civis etsi magistratu curuli domi gesto ad civitatem 
Romanam pervenerat (cf. v. 78), nihilo minus admittebatur ad 
magistratus, qui ab illa civitate pecunias contra legem cepisse dice- 
batur, nomen deferendum. — fAliter visum est Rudorffio p. 431, 
propterea quod urbani quoque magistratus in lege nominantur et 
quod 'petitionis, id est civilis actionis, constans et perpetua est in 
lege commemoratio'. At illud propterea fit, quod etiam magistratus 
urbanus fieri potest ut pecuniam contra legem a peregrino capiat: 
praeterea quaecumque leges ad magistratus populi Romani pertinent 
eos pleno enumerare solent. Hoc nemini opinor probabitur propter 
petendi vocabulum requiri iudicium inter cives.] 

II. Tria sunt quae requiruntur in repetundarum reo. Primum 
reus aut in senatu sit necesse est aut magistratum minorem, quo 
quasi gradu in senatum ascendebatur, a populo obtinuerit aut horum 
alicuius filius sit. Quos lex hoc loco ita complexa est, ut primo 
loco posuerit magistratum a populo qui habuerint, quo comprehen- 
duntur cum quibus in senatu sententiam dicere licet tum qui gesse- 
runt magistratum minorem, secundo collocarit senatores, id est 
pedarios, filios denique et bis et illis adiunxerit. Quare non sine 
causa hoc loco Senator nominatur, cum infra v. 1 6 sit quei in senatu 
stet ftieritve, — Alterum est, ut furtum hie commiserit in magistratu 
sive ordinario sive extra ordinem dato (Dig. 48, 11, 1: lex Iidia 
repetundarum pertinet ad eas pecunias, quas quis in magistratu 
potestate curatione Ugatione vel quo alio officio munere ministeriove 
publico cepif)^ quod indicavi verbis pro inperio prove potestate (cf. 
Fest. ep. p. 50 Muell.). Estque hoc diversum a priore, nam exempli 
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causa qui consul fuit, repctundarum non peraeque in futurum tempus 
tenetur, sed ita, si post id tempus pro potestate, puta pro consule 
agens pecunias contra legem cepit. Cf. v. 8. 9. — Tertio loco de 
summa cautum est; minima enim praetor non curat. Cf. Dig. 48, 

11, 6, 2: Lege Itdia repetundarum cavetur ne . . plus doni muneris 

in anno accipiant quam quod sit aureorum centum. lulia igitur repeti 
Yoluit pecuniam male captam quantamcunque, donatam tum, cum 
certam summam excederet neque veniret a persona excepta (Dig. 
48, 11, 1, 1). Antiquior haec lex non distinguit inter pecuniam 
captam et pecuniam dono acceptam, quam significat et ipsam tarn- 
quam conciliatam, eademque ratione dolum malum lex baec non 
requirit. Exceptio haec pecuniarum exiguarum componi poterit 
cum ea quae comprehenditur iureiurando militis furtum se non 
facturum esse pluris nummi argentei in dies singulos (Gell. 16, 4)» 
Summa periit, fuit tamen infra IUI milia sestertium; nam QS. 
VIII n. C. Catoni c. a. 042 ex hac ipsa ut videtur lege repe- 
tundarum lis aestimata est (Cic. Verr. 3, 80, 184, ubi et Vati- 
canus et reliqui fere Codices hunc numerum babent, et 4, 10, 22, 
ubi Regius omnium optimus eundem tuetur), quae pecunia praeter 
repetitam alterum tantum poenae causa adiectum continet, indeque 
Velleius (2, 8) Catoni IIS. IUI n. litcm aestimatam esse scribit. — 
[Plebiscitum, quo, ut ait Modestinus (Dig. 1, 18, 18) continetur, ut 
7ie quis paesidum niunus donum caperet nisi csculentum pottdentumve, 
quod intra dies proximos prodigatury non fuit opinor latum de re- 
petundis; nam neque lex lulia pro plebiscito haberi poterit neque 
cautio illa facile hisce nostris aptabitur; magis crediderim aliquo 
tempore de solis donis quae praetoribus provinciarum offerrentur ita 
lege aliqua cautum esse.] 

III. Formula de petitione quaestione iudicio redit v. 4. 6, unde 
hie supplctur. 

IV. ludicium quod redditur in cum ad quem pecunia capta 
pervenerit a Klenzio huic loco inlatum a lege hac alienum est. 
Agitur potius hoc loco de praetore, qui nomen receperit quidem, 
sed non ita ut recipere debuit, et iudicium dederit, quo petitor 
se contendat laesum esse; quo facto qui post eum ex hac lege 
quaerit, quominus idem nomen recipiat non impeditur. 

V. Pertinent haec ad regulam iuris Dig. 48, 2, 11, 2: a& (üio 
delatum alius deferre non polest; sed eum qui dbolitione publica vel 
privata interveniente aut desistente accusatore de reis exemptus est, 
alius deferre non prohibetur, Dig. 47, 15, 3, 1: ^ reus accusatari 
publico iudicio ideo praescribat, quod dicat se eodem crimine ab alio 



l^ex repetiuidunu 



4ft 



accusatuHi et absoUUum, cavetwr lege lulia publicorwn, ut »mxj jtrius 

accmeliir, quam de prioris accusaioris praevaricaiiime constiterit et 

pranurUitUum fuerU. — [Primum comma RudorfSus rettulit aJ 

tranalationcm iudicii accusatore mortuo eiipplenH [quod is qtiei 

de ea re nmten delolerit ante mortuos aiet quam ea res ittdjkata 

erü; eed co casu cum nomen rei eximatur, res ad tertium 

oomma pertinet. Item tertio loco quüd Kudorflius cxistimat mgni- 

I Soori eo8, de quibua propter maglstratum Judicium fieri iiequeat, 

1 erravit; hl enim tum solum eximuntur ex reis, cum nomen ante 

I nagiBtratum initum reoeptum est, et omnino ubi univcrse de 

sndo lex cavet, cauBae eximendi in ea distingui non 

[ debuerunt.j 

VI. Aliud !jupplementum iiullum inTeni. quamquam propo^itum 

I quo pcrtincat dubium est. Rudorftius aliqunndo coiiiecit hoc loco 

f «^ de eo, ad quem oa pecunia porvenerit; quod mihi alitor videtur. 

Nam primum ex verbis Ciceronis pro Rab. Post. 4, 9 eöioitur hoc 

CBput a Olaui'ia demum inventum deinde tralatidum mansisse, neque 

allo modo antiquieiaimum id iudicari potest, cum eiuemodi exactio re- 

[ cepta Sit contra rationem iuris civilis. Deinde nequaquam ab eo, ad 

lauern pecunia male capta pervenit, »impliciter ea exigitur ita, ut re- 

I petitnr ab ipso eo qui ceperat, aed tum demum cum hie solvendo non 

etit; quod est plane diversum et locum äibi postulat omnino non in 

prima parte legis, sed poet caput de litibus aestimandia. Uenique 

notiasimum est in eum, ad quem pecunia pervenisse dicitur, non quaeri, 

, Bed litera ei aestimari; quare cum subiciatur quaestio esio, hoc loco 

I aequitur non de appendicula illa causac iudicatae actum i^ase. Videtur 

|{)0tius lex aliqua ratione distinxiase inter eimi qui suo oumque qui 

■ «Ueno nomine reum detulerit. — iovdicivmve lovuitiATio aes, sed ve 

I deest V. 4 nequc transpositio eiusmodi, qualia est quaestio csio untdi- 

meiumve, in lege feni potest. 

VU. Accusattonem ex hac lege ante k. Sept. instituendam esf-c 
1 certiore ratione quam hie apparet infra v. 0, ubi patronus noit 
htar nisi ei qui ante hunc diem nomen detulit. Quod per omnia 
mana iudicin videtur obtinuisae propterea, ut si fieri posset sub 
Kagistratu qui iudicium dederat lis tenninaretur, cum indicium ad 
iccensorem tranaferre liceret magis quam expediret; vide quae de 
MC r« Bcripsi in commentario de controverBia inter Caesarem et 
latum p. 22 additis locis ibi praetermissis Cic. ad Att. 1,1: cum 
iiidiciis forum refrixerit, excurretnus mense SeptetJihri; 
Plotarchi q. R. 3S ; A'w'itos MheJiXo^ äoj^ieQevg yEvöftevoq ixiüXvev 
ttU^io&ai ftein tÖv ^e(jiltov ftijva. Contra qui dixit Zumptius 
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minor (stud. Rom. p. 19t ^), non satis rem videtur considerasse; duae 
onim ab eo excitatae causae M. Tuccii et C. Manilii cum fuerint 
de vi, extra ordinem aetae sunt. Neque ego hoc dixi praetorem 
non toto anno suo iudicavisse, sed rerum actum causarumque ordina- 
riarum inchoationem ea aetate intra k. Mart. et prid. k. Sept. con- 
clusam fuisse. Item ipsa haec lex cum admittat aliquam repetitionem 
etiam post k. Sept., ea pertinere visa est ad vetustum peregrinorum 
recuperatorium iudicium, quod extra ordinem consedisse nee legiti- 
mum iudiciorum tempus expeetasse probabile est. Ita haec lex socio- 
rum causa perlata ius eorum auxit instituto iudicio cum poena dupli 
patronisque publice datis dataque publica exactione, nee tamen 
Hustulit antiquam leniorem quidem, sed expeditiorem et nonnumquam 
commodiorem rerum repetendarum formam. Denique in hoc capite 
privati iudicii non obscurum vestigium remanet, cum private solvitur; 
praeterea enim ex hac lege qui condemnatur solvit quaestori publice, 
Supplementa ita institui, ut hoc significent praetorem eiusmodi 
petitori ea tribuere oportere, quae ex iure civili petitori in Universum 
tribuuntur. — Quoit$s eorum plurali numero ad eandem formulam quae 
redit mox v. 9. 

Vin. Addendi sunt fortasse magistratus extraordinarii sive qui 
pro potestate sunt. 

IX. Hoc loco cautum fuit de numero patronorum et de ex- 
ceptionibus, ne patronus quis fieret propter certam causam, item 
fortasse de divinatione, si plures se offerrent, instituenda. 

X. De sodalibus id quod lex dicit Cicero quoque iunuit pro 
Cael. 11, 26: fcra qtiaedam sodalitas et plane pastoricia cUque agresHs 
germanorum Lupercorumy quorum coüio illa süvestris ante instittUa 
est qtmm humanitär atque leges, si quideni non modo nomina deferunt 
inter se sodales, sed etiam commemorant sodcdüatem in accusando. 
Unde apparet de quibusnam coUegiis hoc loco lex cogitarit; certe 
neque excusabantur privata sodalitate coniuncti neque ii, qui cum in 
eodcm collegio aliquando fuissent, ante quam res ageretur collegae 
esse desierant, ut qui simul in Salus fuerunt. — Quod attinet ad 
locum de clientela, quamquam praeterea Klenzius erravit, hoc recte 
intellexit tarn de reo, ne sit in fide patroni, quam de patrono, ne 
sit in fide rei, olim hie cautum fuisse. 

XI. Cf. V. 13. Morifbus stispectus] Klenzio debetur, quod sup- 
plementum aptum esse intelleget, qui quam proxime patrocinium 
ad tutelam accedat expenderit. 



1) [Cf. eiusdem Criminalrecht d. röin. Republ. II, 1,411.] 
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XII. Futurum deicet quamquam alia etiam ratione explicari 
potest, tarnen eo retulerim, quod hanc legem tribuni plebis statim 
post initum magistratum a. d. lY id. Dec. ante promulgarint, quam 
praetores anni -proximi inirent. — Quod eensum equestrem in hanc 
legem intuli^ reete factum puto; locus enim commode eum recipit 
neque, nisi rerum memoria plane Fallit, ab hac lege abesse potest. 
Nam iudices Gracchani ut ex hac lege iudicent, non suf&cit quod 
statim sequitur senatores eosque qui senatoribus aequiparantur a 
iudiciis arceri, nisi arcentur praeterea cives infra HS CCCC n. censi. 

— Praetermittuntur hoc loco magistratus qui supra tribunum sunt 
dictator consul praetor magister equitum censor aedilis, id est curules 
omnes, propterea quod comprehenduntur verbis quei in senatu stet 
fueritve; hac enim aetate qui magistratum curulem gesserant, iure 
senatores quidem non erant, sed tamen in senatu sententiam dice- 
bant. Cf. Hofmann der röm. Senat p. 54 sq. Sane antea ubi eliun- 
tiatur, qui hac lege teneantur, et magistratus enumerantur et 
subiciuntur qui in senatu sunt; sed cum lex potissimum data esset 
ad magistratus coercendos, recte ibi ncm significantur tantummodo, 
sed expresse nominantur. 

Xin. Coniectura non improbabili opinor ex vestigiis his queiv.. . . 
et V. 16 queive merc .... in legem intuli gladiatorem auctoratum et 
histrionem mercede conductum; cf 1. lul. mun. v. 112. 123. — 
Passus mille recepi ex lege lulia municipali et Gaio 4, 104 et aliis 
locis, unde hunc agrum intra m passus a moenibus eodem cum ipsa 
urbe iure fuisse coUigitur; quamquam fieri potest ut lex malus 
spatium admiserit. Cf Appian. b. c. 1, 23. 

XrV. Locum de magistratuum filiis et hie et v. 17 insenii cum 
spatii causa tum collato v. 2, neque res ipsa eum abesse patitur. — 
i^ios legerit usque ad indicet, quamquam spatia solita desunt, tamen 
et argumentum et coniunctivus pro imperativo positus rubricam esse 
ostendunt. 

XV. De quibus sibei consnUum sit dedi partim ex vestigiis v. 18, 
partim ex loco Rudentis Plautinae v. 225 Pleckeiseni : neqtie eam 
usqaam invenio neqtie quo eam neqtie qua quaeram constdtumsf, 

— ludicum ex lege aliqua lectorum nomina in tabulis publicis, id 
est ad aerarium populi Romani perscripta et servata esse testatur 
Cicero Phil. 5, 5, 15: hos iUe demens iudices legisset, horum nomina 
ad aerarium detulisset? 

XVI. Cuinam praetori lex quaestionem de repetundis tribuerit, 
in aere periit; fuisse tamen iam ante Sullam aliquem praetorem 
repetundis ostendit elogium C. VI, 1283, in quo ivdex q • yeneficIs • pr- 

4* 
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REPETVNDis dicitur C. Claudius Pulcher praetor a. u. 659. Quare 
cum ante hano legem praetorem inter peregiinos de repetundis 
iudicasse cum aliunde intellegatur tum ex ipsa lege (v. 12), Claudii 
titulus autem etsi non eius aetatis de qua agit, tarnen sincerus 
omnino et antiquus, praetorem repetundis ante a. 659 institutum 
esse ostendat, haec magistratus mutatio recte videtur referri ad 
ipsam hanc legem, id est ad a. u. 632, cum praesertim eadem lex 
formam iudicii mutarit. Nam ante banc legem consueto iudiciorum 
privatorum ordine cum actum esset de repetundis sacramento (y. 23) 
simpli (v. 58), socundum eam in eius locum successit aliquod sine 
sacramento iudicium et in duplum et publicum rei privatae, patrono 
petitori publice dato pecuniaque a condemnato publice exacta. 
Quare lex haec cum perferretur sortitione praetorum in annum proxi- 
mum iam perfecta, primi anni iudicium praetori peregrino reUquit, 
deinceps vero inter reliquas sortes praetorias repetundarum quae- 
stioni locum fecit. 

XVin. De nominibus describendis cf. v. 27, De praetoris iure- 

iurando cf. Cic. pro Cluent. 43, 121: praetores urbani iurati 

(lebend Optimum quemque in selectos iudices referre; cuius loci ad- 
monuit ßudorffius. 

XIX. Caput hoc difficillimum et apud Klenzium incredibiliter 
perturbatum puto me expedivisse. Iudex in cum annum factus praetor 
sit necesse est, cum in ius educi reus non possit nisi ad praetorem; 
neque hoc solo loco eo nomine magistratus maiores significantur. 
Si verum vidi, cavetur primum de nomine deferundo et calunmiae 
iuramento. Deinde iudicii constitutio incipit ab editione eorum, qui 
cum reo necessitudine coniuncti sunt, ne accusator imprudens hos 
legat; nam ad rei necessarios v. 20 pertinere certum est, cum 
accusatoris v. 22 demum a iudicio arceantur. Neque adhuc de 
lectione lex loquitur neque omnia impedimenta legitima recenset, 
sed solas necessitudines ; quod utnimque cur fecerit, iam pate&ctum 
est. Editio haec perficitur apud praetorem utroque praesente, die 
fortasse decimo post nominis delationem confirmaturque iureiurando. 
Deinde die vigesimo accusator edit iudices centum quos volet ex 
quadringentis quinquaginta, exceptis ipsius necessariis iisque, qui ex 
bac lege iudices legi vetantur (qui videntur rursus hie enumerari, ne 
admittatur qui inter lectionem cDLvirorum et iudicii huius constitu- 
tionem inhabilis factus est); praeterea ex eadem familia plus unum 
iudicem legere prohibetur. [Ne mirere iudicium constitui parilis 
numeri, tenendum est in sententiis ferendis eximi tarn absentes 
quam qui negent sibi liquere (v. 49), itaque recte legis scriptorem 
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mm atteudbae ad citneüü iiumet-um legitim um. J Quod do repctun- 
danun cnndemnatiB cavetur ne iudiceiit, supervueaneuin fere est, cum 
U, quiiciim reiietundarum agitur, mit in senutu ett n|iorU'at aut 
magistratUH niil corum alicuius filius; de i|u<)runi triiim generum 
primo et secundo probabiliterquo de tertio ((unque ante perscriphim 
est, ae inter mdieea legantur. [Potest opponi lieredem rei rc- 
pvtundarum posse ex hac lege accusari et condemnari neque tarnen 
eeSQ inter eos qiii a iudiciis areeittur; sed talia subtilia magiB »unt 
()tiam prftbabüia.] Vere qui legem conscripsit , totum hoc caput 
vidctur omisisse deestque in ea parte legis, quae est de albo 
' iudicum conficiendo: hie postea, ni fallor, intrusit id- homn nialn 
rautus. [8ed repreliendit graviter RudorEßua p. 450 quod hoe loc« 
c«ndeinnatiun ex hac lege admim inter ous quos ex ea iudiecs cdorf^ 
non liceat, ratus eum omnino ex nibo hoc iudicum excludi ut)into 
publico iudicio condemnatuni. At nequo conatat ex hac lege repetun- 
dflTuni damnatum prupterea in albo esse non potuisse, et qui 
ineunte anm» rpete lectus est, potuit postea rx liac Ißgp repetuu- 
darum cimdemnari, tlngitantque eiusmodi supplementu quae supcr- 
etint reliquiiie; nnm quod proponit Itudorfüue gut capiae pectmiae reus 
est, quod hac lege nomen delatum erit pro cn quod rcquiritur: cuins 
huc lege nfimvn dclatum ct-ii inscita abundantia laborat.j Sequihir 
iusiunindum accuBaltiriB simile eins, quod ante a reo exactum est. 
Denique die sexagesimn ptist nomen delatum reus ex centuni üHh 
iiidicibu» ab accnsatiire editis Icgit quinquaginta, quonim est iudieare. 
Quomodo plectantui' reus accusatorque, nisi fecerJnt, quae ita lege 
I fflcere inbentur, etsi non satis pernpicitur, tarnen si reua aut neces- 
i EarioB Buus indicare aut iudices quinquaginta referre noluit, lex totam 
Icetinnem accuHatoria arbitrio pei-mittere videlur. Accusaturi quid c 
f contrario mlData sit , periit in hiatu v. 24 mcdio quodque posui de 
I nomine esiracndo, iutra coniecturara subBistit Stid in Universum 
omnia rede ita cohnereut; modo teneas facito ubivia ad practorem 
reforri, rpind praesertim produnt verba apud ac v. 2^. 

XXn. Ad legem Rubriam quod attinet, reperitur cum RubriuH 
quidtun collega Ti. tiracchi in tribunatii a. u. 621 (Appian b. c. 1. 14) 
I tum alter RubriuH C. Graccbi in tribunatu ». u. 631 c(j|lega legisque 
de in viriB noioniae Oarthaginem deducendiie creaudis, de qua dicetur 
I ad legem ugrariam, rogator; legis praetere« Rubriae Aciliae argu- 
I menti ineerti mentio iniuitur in senatus consulto de Astypalaeensibue 
1. c. 649 fiw'to (C, I. Or. 248:) v. 12), Tres viri illi quam apte 
rhw! luco imminentur, quivis intelleget (cf. p. 56): nominantur autem 
lextrotDu loeu, quoniiim maglstratiis sunt e\tra ordinem cveati. 
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XXIII. Sacramento actum esse etiam apud praetorem peregrinum, 
id est lege agere potuisse peregrinos quoque confirmat Gaius 4, 31. 

XXV. Cf. Cic. Verr. 2, 10, 27: ut quisque te maxime cogna- 
tione affmitate necessücUe aliqua cUtingeiHU. 

XXVII. Vide Cic. Verr. act. 1 , 6, 1 7 : libeUi nominum vestrorum 
cansüiique huitis in manUms erant omnium coli, schol. ad h. 1. p. 131. 
392. 398 Orell., item quae supra v. 18 scripta sunt. 

XXVni. Quamquam quae Klenzius de vadibus in hunc locum 
intulit perperam eum posuisse facile intellegitur, tamen quid subsit 
non adsequor; quin ne hoc quidem scio quid sit pecuniam ex hac 
lege capere. Sane hoc loco inter iudicium constitutum et sententiam 
de exule ferendam nuUo modo agi potuit de praemiis accusatoris; 
accedit, quod in repetundarum causa accusatori pecuniam praemii 
loco esse datam nemo adhuc fando audivit. [Rudorffius neutro 
argumento satis ponderato hoc loco agi voluit de indicum praemio 
et quadruplatorum ; sed quem solum attulit locum Ciceronis divin. 
in Gaec. 11, 34, is ad summum probat indici ex lege Cornelia 
hoc datum esse, ipse ne condemnaretur, nequaquam pecuniam ei 
esse promissam.] Praecessit fortasse poena aliqua adversus iudicem, 
qui nescio quid contra hanc legem fecerit; quam cum lex indici 
totam partemve attribuit, propter invidiam cum ea re coniunctam 
simul prospexit, ne ca res indici fraudi esset. Non solos senatores 
esse eos, qui ex hac lege pecuniam capiant, hoc ostendit, quod lex 
cavet ne equus ei adimatur, qui ex h. 1. pecuniam ceperit; nam post 
a. 625 Senator equum publicum amplius habere non potuit. — Caput 
quod incipit a verbis [scjripta s^ient pertinuit fortasse ad pecunias 
ex hac lege solutas in tabulas publicas referendas. 

XXIX. Puto quod fuit in aere me adsecutum esse, quod Klenzio 
certe non successit; scilicet tractari cxilicam (Fest. ep. p. 81) mor- 
tuive causam. 

XXXI. [Inquisitionem extra Italiam patet non permitti nisi ubi 
sunt magistratus iure dicundo; id ipsum num ad Italiam perveniat, 
dubito, nam nihil si interesset inter inquisitionem Italicam et pro- 
vincialem, lex iussisset simpliciter conqtmeri in qppedeis f, c. übet 
ioure deicundo praeesse solent, Fortasse in Italia inquiri potuit ubi- 
cumque res agebantur et nundinae fiebant.] 

XXXn. Auditionem hanc eorum, quae iudices inquirentis Inter- 
esse censcant, rettulerim ad dccretum quo inquisitio ordinatur edito 
die, loco, numero testium. 

XXXni. Causidicum a testimonio excusari confirmat Cic. Verr. 
2, 8, 24 de Hortensie: te mihi testem in hoc crimine eripuii legis 
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exceptio, — De libertis conferenda, quae ex lege lulia de vi afferuntur 
in Coli. 9, 2, 2 et Dig. 22, 5, 3, 5 : in reum testimonium dicere ne 
liceto qui se oft eo parenteve eius libertove cuitis eorum {l%b. c. eor, 
om. Dig.) liberaverit. Liberti libertum recipere spatium prohibet. 
Ceterum testimonii interdictiones vel excusationes eas, quarum in 
legis reliquÜB nulluni vestigium superest, consulto non restitui. Multa 
quae sequitnr cum inquisitione testiumque denuntiatione coniuneta 
fderit necesse est. 

XXXrV. Postea iudicum numerum auctum esse ostendit Val. 
Max. 8, 1, damn. 10 de iudicio repetundarum a. u. c. 700 adversus 
M. Scaurum suseepto: cum accusator diceret lege (lulia scilieet) sibi 
centum atque viginti hominibus denuniiare testimonium licere, — In 
hiatu inter 6 34 et «31 quae perierint, indieat ex parte Cic. pro 
Flacco 9, 21 : (litteras) triduo lex ad praetorem deferri, iudicum signis 
obsignari iubet, 

XXXV. Interrogatio praetoris quo pertineat, nescio; certe neque 
interrogatio rei in iure significatur neque testium interrogatio. Agitur 
potius hie de iudicii die cdenda citandisque vel excusandis partibu» 
iudicibusque. 

XXXVni. ludicem disputare quod lex vetat, explieabitur locis 
Taciti (ann. 1 , 74) Tiberium iudieem rupta tacitumitate proelamasse, 
Plinii (ep. 2, 11,9) Titium Cerealem iudieem senatorio iure aliquid 
postulasse (quoniam senatori sententiam dicere licet, non licet iudici), 
maxime Asconii in Milon. p. 40, quem adhue male interpretati sunt, 
legem Pompeiam iussisse ut prius quam causa ageretur testes per 
triduum audirentur, dicta eorum iudices conßrmarent. Scilieet cum 
ante hanc legem non licuisset iudici si quid de ea re quae agebatur 
ipse comperisset in iudicio proferre, in causa Clodiana invitabatur 
ut etiam testimonium si posset diceret. [Ceterum cave huc referas 
locos quos Eudorffius attulit Gellii 14, 10, 16 et Taciti dial. 39, 
pertinentes ad iudieem unum iudicii privati.] 

XXXIX. ludicium proferre et referre quid «it, explanant Pa- 
pinianus (Dig. 4, 8, 33): arbiter ita sumptus ex comjyromisso, ut et 
diem proferre possit, hoc quidem facere potest, referre autem contra 
dicentibus litigatoribus non potest, et Festus (p. 289): referri diem 
prodictam, id est cmteferri religiosum est. pDiei relati exemplum causa 
Verrina praebet; scilieet cum Cicero inquirendi causa C et X dies 
postulasset (Verr. I. 1, 11,30), itinere quinquaginta diebus absoluto 
(act. 1, 4, 6) efFecit, ut Verres prius causam dicere cogeretur quam 
putarat. Quod ßudorffius distinguit inter diem relatum et relatum 
nomen (nam verba nomen referre supersunt in aere v. 40) et hoc 
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intellegit de iteranda causa iudicata, parum respondet ei loco quo 
haec leguntur et superstructum est exilibus reliquiis. Sane quid 
in lege de ea re scriptum fuerit, nemo puto ex iis quae supersunt 
adsequetur.] 

XLn. Causam non novisse est excusationem non admittere. 
Apud Giceronem de leg. 1,4, 11 Marco aetatis vacationem speranti 
respondet Atticus: atqui vereor ne istam causam nemo noseat; item 
alt ad fam. 4, 4, 1 : illam partem excusationis . . . nee nosco nee prdbo. 
cf. Plaut. Truc. 229. Qui de his excusationibus, iudicum opinor ne 
iudicent, quacrit et iudicat, non ipse praetor est (v. 43), sed ex 
iudicibus aliquis cui eam rem praetor mandaverit. Quo probato 
Rudorf&us bene adiecit iudicem hunc rem qiMerere, praetorem quaerere 
de re, Sententiam tamen de multa suprem'a praetor videtur pronun- 
tiasse. Diligentius haec persequi noiui, ne exilibus reliquiis sub 
specie supplementorum vis fieret. 

XLIII. Judicium intellege non in causa repetundamm sed de 
iudice, cuius excusatio reiciatur. 

XLIV. Ex secundo hoc iudicum iureiurando (cf. v. 36) nihil 
superest nisi quod sc obligant non divulgaturos esse, utram sen- 
tentiam ipsi aliive iudices tulerint, condemnatoriam scilicet ab- 
solutoriamve. 

XLV. Multa bis commemoratur, primum v. 42. 43 ante ius- 
iurandum a iudicibus ante quam in consilium eant praestandum, 
iterum v. 45 ante in consilium itionem. De eadem re utraque videtur 
inrogari, scilicet iudex si sine causa a iudicio afuerit vel, quod eo- 
dem redit, si iurare noluerit; hoc videntur differre, quod priore loco 
agitur de sessionibus praeparatoriis, posteriore de sessione ea, qua 
in consilium itur. Quam ob rem hoc casu multam supremam 
(scilicet ovium duarum boumque triginta adaeratorum) pronuntiatam 
esse, illo leviores consentaneum est. 

XL VI. Quaestor hoc loco cur nominetur non liquet; de multa 
exigenda vix ibi perscriptum fuit, sed potius de nominibus iudi- 
cum excusatonim vel non excusatorum ad aerarium deferendis (cf. 
ad V. 15). 

XL VII. [Quod supplevi in ed. priore pljurfimis liquejre quam- 
quam aliis probavi, iam video male scriptum esse; neque enim agitur 
hoc loco de maiore parte. Praeterea quae sequuntur, ampliationem 
requirunt tum quoque, cum iudicum pars tertia maior liquere sibi 
negant. Immo cum ex quinquaginta iudicibus eorum qui aderunt 
duae partes dixerint sibi rem liquere, semotis iis qui liquere sibi 
negent (v. 49), reliqui iubentur aut absolvere aut condenmare; contra 
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tibi eorum qui adorunt pliu-es quam tertia piirs liquero sibi ne- 
gimnt. causa amptiatur: id quamquam aliundG non confirmatiir, ot 
rntioneni habere videhir et a legis reliquÜK flagitari.] 

X_LV1JI. Recte monuit RudorffiuB amplius bis iungendum esse, 
itaquf supplementa editionin prioria immutavi. Ipsa ampliandi potestas 
iudicibuB non ridehir imminuta ('«se, sed post sectindam umpliationeni 
a tertia iode actione aiit iudicanduin iis fulese aut mtilta subeunda. 
Cetenun niultam haue legi^ Aciliae, nbi plu» semcl iudiccB ampliarint, 
viam apcruieae apparet ad comperendinationem legis Serviliae, qua 
poüt ampliationcm legitimam dertun ampliare iudicee probibentur. 

I*. ludicpft qui forte absiuit cum in consillum itur, arcessuntur 
per natorem (Cic. pro Cluent. 27, 74), sed tarnen, ubi perfid non 
potest ut arcestiantur onuies, iiidii-atit qui ndsunt. 

LV. Monente Rudorffio fecisse videt-i formulnm hoc quoqut' 
lufu recepi. 

LVl, Sandio legum, Papiniantis (Dig. 48, 19, 41) ait, novissimi- 
certam pocnam irrogat his qui praeceptis legis non obietnperavcrint ; 
f]U&lem habemus in lege municipali Tudertina (CIL. XI, 4612; Biirns 
fontes 6 p. 1 55) : [Si guis quid adversus hanc rogationem egerit fecetiß 
seiens doio nialo, ei multa cslo (sesierilum decies). Quam poenam 
Papinianus 1. c. reote negat ad eas species pertinere, quibtis ipsa lege 
poena speäaliter addila est. Itaque huius repetundaruni legis sanctio 
non pertinuit ad repetundas ipsas, nfd ad alia omnia, cxempli causa 
ad cUuaulam derogaturiam eam quam Festun (v, satura p. 314) affert: 
nev9 jw aaturam abrogato aut derogato. Potuit igitur cum magi- 
etratn, qui et iu provinoia contra hanc legem pecuniani cepit^se et 
eam legem per saturam abrogare voluisse dicebatur. recte ex bar 
lege bis agi. 

LYII. Do totü argumenCo conferendufi praeeertim locus Cic. 
jiru Bab. Post. 4, b : sunt Utes aestimatac A. Gabinio »ec praedes 
daii nee ex bonis poptda universa pecunia exacta est. Cf. ibidem 
t3, 37: si aut praedes dcdisset Gabinius auf tanium ex eitts bonis, 
quania sumnm KHum fuisset. popuhis recepisset; Plin. ep. 7,33,4: 
(aentUus) damnato Masaa eensuerat, ut bona eius publice custodireniur. 
lodicii rcre publici ordo, sceundum quem damnatus iiiai praedes 
d«t in vincula conicitur (cf. Liv. 3S, 5S}. in repetundarum iudiciLs 
qua»! publicis numquam videtur obtinuisae. — q ■ non quaestor est. 
, (»ed quaestori; cf. legis Bantinae v. 11: [praedes] ad g. urb. det aut 
liOtm eius popliee possideanlur facito. — Bona facito possideaniur, 
id e»t praetor facito ut quaestor possideat, cf. Liv. 4, 15. S de dicta- 
torpi iuhere quaestoree venderc ea bona aiguc in ptdjlicum r^digirc- 
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38, 60: in bona L. Scipianis possessum publice guaestcres praetor misU. 
In sequentibus pecuniae exactionem iudici, non quaestori attribui 
propter v. 62, quamquam de lectione ibi non saus constat. 

LX. Quac restitui veniunt ex lege de Gallia Cisalpina 2, 13: 
qtiei eam stio nomine petierit qtwive eam d(arei) o(part€bü). Quod 
quaestor solvere iubetur sive praedes acceperit sive ex bonis venditis 
tantum redactum sit quanti lites aestimatae crunt, probabunt iua 
praediatorium qui norunt; praedum enim datio pro solutione est 

LXn. Tributus fit cum pecunia danda vel accipienda in plures 
pro portione dividitur: ita tributum facit popnlus qui a fundonun 
dominis aliave certa ex causa pro portione pecuniam exigit; ita 
mercibus in mare eiectis ex lege Rhodia tributus fit; ita denique 
servi negotiatoris bona inter eos, qui eins negotiationis causa servo 
crediderunt, dominus pro rata tribuere compellitur ita, ut ei, quem 
in tributum non vocavit, tributoria tencatur. Id ad hanc speciem, 
ubi rei bona inter creditores ex causa repetundarum pro portione a 
populo distribuuntur, proxime accedit. 

LXni. Servarc tributum lex dicit ut dicunt iure consulti idem 
servatur, in tisu servatur. [Supplemente quod dedi [de tribjiäo ser^ 
vando ßudorffius opposuit magis requiri tribtitu propterea quod 
tributus casu primo est v. 64. 66, nee spatium ita satis expleri. 
At recte expletur, quoniam spatii quoque ad caput significandum 
vacui relicti Rudorfßus rationem habere debuit (ad quod alibi quo- 
que parum attendit). Supplementum quod proposuit [de tempore a 
iudice statjuto servando et inscitum est et nimium. Heteroclita autem 
inter secimdam et quartam doclinationem alternantia vulgo offen- 
duntur nee magis nominativus tributum excludit ablativum tributo 
quam dativus sencUui genetivum senati.] 

LXIV. De servanda pecunia iis, qui ad tributum ipsum non 
adfuerint, compara quae in tributaria actione observat Paulus (Dig. 
14, 4, 6): haec actio . . . facit . . . aequalem condicionem quandogue 
agcntium. 

LXV. [Ut proscribere (v. 66) est palam proponere, ita prodicere 
cum hoc loco proscribendo respondeat, sine dubio non est, ut alibi 
usurpatur, dieni prorogare, sed simpliciter palam edicere; nee 
([uicquam hoc capite vidctur cautum fuisse, nisi ut tributum futurum 
praetor primum per praeconem, deinde per scriptum recte edicat.] 

LXVII. Praedibus a repetundanim condemnato datis quod cre- 
ditoribus repetundarum iam nee reus debet nee praedes, sed populus, 
causa videtur fuisse, propter quam caput de pecunia, quam populus 
Holverit soluturusve sit, a praedibus populi nomine exigenda post 
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capita demum de pecunia ex condemnati bonis creditoribus solvenda 
collocatur. Pecimiam, pro qua praedes dati sunt, qui praedes dedit 
solvere quidem potest, sed non oportet eum eam dare. 

LXIX. Quae praecedunt, praetorem maxime spectant; duo 
capita hoc et quod proxime sequitur quaestorem ea facere iubent, 
quae uti quaestor faciai praetorem curare lex antea iussit. — Pecu- 
latum in pecuniam privatam in publico depositam cadere significat 
etiam Cicero de leg. 2,9,22 (cf. 16,41): sacrum sacrove commen- 
daium qui cleperü rapsitque, parricida esto. — De solutione extra- 
ordinaria cf. Cic. pro Font. 3, 4 de quaestore urbano : extra ordinemne 
pecunia est cUUa? immo vero nummus nuUus sine litteris multis com- 
motus est, 

LXXI. De iudicio dimittendo videndus Cicero pro Cluent. 27, 74 : 
(tribunus plebis) e publico iudicio ad privatum Staieni iudidum pro- 
fectus est et iUud pro potestate dimitti iussit (coli. Yal. Max. 8, 1, 
absol. 3). Senatu vocato iudicia dimitti solebant; vide senatus 
auctoritatem apud Cic. ad fam. 8, 8, 5: cum de ea re ad senatum 
referretur a consulibus, qui eorum in CCC it^icibus essent, eos (cod. 
ses) adducere liceret, Unde postea, cum Augustus legitimes die» 
senatus yocandi instituit, hos omncs nefastos esse iussit (Dio. 55, 3; 
cf. liber mens de chronol. ßom. p. 237). Similiter comitiis indictis 
iudicia solita esse dimitti ostendunt quae sequuntiu*; centuric^ intro 
cocari Livius dixit 10, 13, lt. 

LXXn. Legem per saturam latam ipsaque eins causa indicta 
comitia nulla esse cavit quidem denuo lex Caecilia Didia a. 655 
(Cic. de domo 20, 53), sed iam ante idem obtinuissc declarant verba 
orationis T. Annii Lusci in Ti. Gracchum (Fest. v. satura p. 314): 
imperium quod plebes per saturam dederat id dbrogatum est. — Yerba 
lYDEX • DEiiNGEPS • FAGiÄT et spatium ante notatum et coniunctivi usus 
et ipsum argumentum rubricam esse evincunt. [Ea quo pertineat 
docuit Rudorf&us allata glossa Fest. p. 75: deincipetn antiqui dice- 
hant proximo quemque captum ut principem primum captum (cf. 
deinceps p. 71); sed pro eo quod posuit prfindpe defuncto] malui 
dare prfindpe cessante] et adieci quaestorem , qui sub iudicis voca- 
bulo non recte comprehenditur et in praescriptione quoque locum 
habere debuit.] 

LXXni. [Quam posueram capitis inscriptionem de rebus ante 
iudicatis factisve monente Rudorffio mutavi; nam de rebus ante 
facüs agitur v. 59. At non recte idem sibi persuasit adversus eum 
qui lege Calpumia luniave absolutus esset ex hac lege tum agi 
potoisse, si absolutus esset post legem perlatam.] 
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LXXIY. LXXY. Locum hunc, quem fere intactum reliquerat 
KlenziuB, in quibusdam recte deinde constituit Rudorffius (JZeitschrifi 
für gesch. Rechtswiss. 12, 139; cf. Zumptius de leg. rep. p. 13) neque 
tarnen plane expedivit. Ante omnia attendendum est ad geminatum 
locum Y. 8t. 82, unde cum alia supplementa certa petuntur tum 
quod est v. 82 t ante quam ea res ante erü y. 75 in. ut inseratur 
flagitant; item inde apparet inter res et erit non deesse nisi vocabulum 
quinque fere litterarum. Mihi \idetur hoc loco primum hoc cautom 
esse, ne de eadem re bis agatur, deinde praescriptum, ne ad prae- 
terita lex trahatur. Unde simul apparet, qui vel post hanc legem 
rogatam ex lege lunia adeoque ex lege Galpurnia iudicium fieri potu- 
erit, quod fieri potuisse indieat vocabulum fuerü ad fuit adiectum. 
Nimirum a quo pecuniae ante legem Iimiam latam captae repete- 
bantur, eins nomen non desiit deferri posse ex lege Galpurnia, simi- 
literque qui post latam Imiiam ante hanc legem rogatam idem com- 
miserat, lege lunia interrogandus fuit; eodemque redit quod aupra 
scriptum est v. 59 de pecunia ante hanc legem rogatam capta litem 
simpli aestimandam esse. Neque ea simplex saue et facilis huius loci 
explicatio vires doctos fugisset, nisi iudicium ex legibus Galpurnia 
luniaque factum a iudicio quod ex hac lege fit plus iusto differre 
o])inati essent. At cum illud privatum fuit sacramento in personam, 
tum hoc item mansit quodammodo recuperatorium et privatum, ut 
oxempli causa qui et ante hanc legem et post eam pecunias cepisset, 
simul duabus legibus lunia et hac nova interrogari et posset et 
deberet, ex lege lunia scilicet simpli, ex hac dupli litibus aesti- 
mandis. Nam quod quis opponet ita repetundarum crimina ante 
hanc legem admissa poenae quidem subiacere legis antiquae, sed 
in iudicii forma ex lege nova pendere, in ea re sane idem tum 
obtinuit quod nunc similiter observamus, ut in iudicio ordinando 
longo facilius logos ad praeterita trahamus quam in poenis con- 
stituendis. 

LXXV. Respicit lex quae leguutur v. 49 de iudicio: ubi dtioe 
partes iudicum quei ader[unt] cet. Rem confirmat Gaelii (in epist. 
Ciceronis ad fam. S, 8, 2) narratio M. Servilium accusasse G. Glaudium 
praetorem a. 698, ut videtur repetundarum, eumque condemnasse 
litesque ei aestimasse ; deinde condemnati filium indicasse pecuniäm 
ex honis patris pervenisse ad Servilium praevaricationisque causa de- 
positiim HS. LXXXI, et misissc in consilium eosdem iüas qui liies 
aestimarant iudices. De duabus rebus diversis hi iudices in con- 
silium iverunt, tam de ea, quo ex bonis condemnati qui solvendo non 
esset pecunia perv'^enisset (quo pertinet praetoris sententia: non 
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redigam). quam de praevaricattone accuaatoris. Ceterum c]uami]uain 
projtrie Dcmo praevaricatur nisi in iudicio publice qui accusat (üig. 
47, 15, I, 1), tarnen pracvaricationem oiim latiue obtinuisee ncque a 
iudicio privato vel tjuasi publico plane alienam fuisso OBt<>ndit Ipx 
afpraria v. 3%. 

LXXV7. Poenam accuaatorie pmevaricati Hequuntur praemia 
delatoria probabiliü. Caput de civitate danda, quod post Klenzium 
^«ctavit HD»chliiuH in Richten annalibuit 1840 p. 625 et in librü 
do Qaio p, 5, conforendum est cum üb quao narrat Cicero (pro 
£alb. 23. 24) Tilnirtes quoHdam (acilicet aute legem luliam a. 664) 
damnatis quos accuiiarant senatoribua Romanis ad civitatem per- 
Tenisso, lege Servilia etiani hane Latinis, id est foederatis, viam ad 
civitatem patuisse. Id legem Serviliani aolie Latinis dedisse recte 
intcllexit Madfigiua (opusc. 1,27ft); haec lex antiquior pennittit, ut 
civi« fieri possit quicumque non civis reum repetundanim condem- 
narit. Apparet igitiir in hac quoque re viam ad civitatem labeate 
repnblica magis magisque coartatam esse et ins olim peregrinis 
omnibus perniisKum post legem Serviliara non reman^isse niai Latinie. 
LXX'STl. Cum accuaatore liberos etiam nepoteaque eiu» es 
filio cives factoa eaae ex legis reliquüs intellegitui' : uxores, qnaa 
idmiserunt Klc-nziua Huschkiuaigue, equidem omiai, cum in privilegÜK 
buiUflmodi veteranorum praeter ipsoa noli liberi podtoriqtie eoruin 
eiYkate donentur et ad horum similitndinem haec accuaatorum prao- 
mift rectius referantur quam ad privilegia eonim qui annjculi causam 
probsriDt vel magistratum in civitate I.atina obtinuerint. — Deinde 
miro errore Hus(?hkiU8 proposuit [du]m nei filio gnatei afunij, et 
pantin Latin» et sententia inepta et non viaa adhuc sitnl vocabuli nota, 
4)nain({uam gnateis esse «ati postea ipae fere intellexit. — Tribrnn 
■ocusatoris lege eandem Fuisse, in qua accuaatus cenaitus esset, de 
repetondarum itidicio praeterea non traditiu', aed aatis ex reliquiitt 
clacere videtur et defenditur eo, quod qui iudicio publica viiicit, eiu« 
trahere spolta dioitur (Cic. pro Balb. 23, 54) ifaque legum praemiis 
.pmetoriam sententiam et praetextam togam conaecutoa esse complures 
Balbumquc hac ratione legis de ambitu praemio in tribum Clustu- 
pervcnisse Cicero (pro Balb. 25, 57) narrat. — De censettto, 
{Dod valet cmsentor, dixit Madvigius opuac. 2, 241. — De vacandi 
'ucabulo poatquam miper viri docti complures egerunt, praesertim 
\tT^läv» Zeitschrift für Alterthumstßiss. 1848 p. U27 et Fleckcisenus 
labnii annalibut« vol. 60 p. 255 et Buechelenis in mus. Rhen. 
loT. 13,583, iara fere decisuni videtur antiquoa vocare potius scrip- 
qnam vaearc. Kam ut in lege hac aetatia Qracchanac v. 77. 78 
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scriptum est milUiae eis vocatio esto, ita lege Caesaris municipali quae 
dicitur v. 93. 103 a militia liberatur cui vocatio est rei müüaris legi- 
bus; denique in laudatione funcbri aetatis Augustae (Orell. 4859 = 
C. I. L. VI, 1527) legitur voctuiinque [dojmum aUerius fecundiiaH tfra- 
didisti liberis replendam] et in titulo Brixiano (CLL. V, 4148) sie 
in lapide est: [prjopter tnagisterium pctgi [e]t vocationem in per- 
petu[um]. Contra in vacuom vendendis est in lege Malacitana c. 64, 
quae Domitiano imperante scripta est. Item apud auetores vetustiores 
liuius scripturae vestigia boni libri subinde servaverunt, ut apud 
Plautum in Trin. 1 1 vocivas auris enotatur ex Ambrosiano, in Caainae 
prol. 29 aures vocivae ex Palatino. Similiter in Senecae ludo c. 11 
quod est rerum iudicandarum vocationem dari recte tuetur Bueche- 
lerus, adlatis praeterea exemplis aliis plus minusve dubiis, de quibus 
hoc loco non est quod agamus. Certis enim illis testimoniis expensis 
iam relinquondam video, de qua antea cogitaveram, militiae voca- 
tionis cum vocandi vocabulo eam coniunctionem, ut quia necessaria 
militia vacet, ad voluntariam sit evocandus. 

LXXVin. Ror.ATO in hac formula praeter hunc locum legitur 
in lege Quinctia (apud Prontin. de aquis c. 129) bis, nam altero loco 
(juod codex habet rogatio, omnino mutandum est in rogato. Prae- 
terea ROGATVR scribitur in lege Antonia de Termessibus 2, 30, rogatvm 
apud Probum 3, 13 secundum optimum Celtis exemplum et apud 
Ciceronem pro Caec. 33, 95 (cf. de domo 40, 106). At rogcUo om- 
nino retinendum est ut supra v. 77 censento; talia qui emenda- 
verunt, obliti sunt, qua de re optime Madvigius monuit, saepe veteres 
Latinos in huiusmodi imperativis passivi notam abiecisse. Contra 
rogatum librariis videtur deberi, qui quid sit rogaio non magis quam 
oorum qui nunc sunt grammaticorum plerique adsequerentur; rogatur 
<)ui scripserunt, servata sententia antiqui imperativ! insolentiam evita- 
verunt. — Caput quod sequitur de provocationfe vocatumjeque danda 
pertinct ad Latinos: dictatorcs enim praetores aediles, quibus magi- 
stratus non Romanos significari Klenzius iam observavit, proprie 
Latinorum magistratus sunt, ea ex causa lege excepti, quod cum 
hoc loco praemia concodantur Latinis non civibus Bomanis, hi civi- 
tateni iam adsecuti sunt gesto magistratu cunili. Capite proximo 
autem quod cavetur de civitate Latinis danda referendum est ad eos 
Latinos qui civcs Romani ex hac lege fieri noluerint. Sane bene- 
ficium illud cum invidia coniimctum (vide Cic. pro Balbo 1. e.) invito 
obtrudi non debuit eoque reiecto qui reum condemnarit consenianeum 
est ad alia praemia ex eadem lege pervenisse, quae iam enume- 
rantur. Inter quao primum locum merito obtinet provocatio, pro 



Lex repetundarum. ß3 

qua Zumptius maior de leg. rep. p. 24 vaeationem reposuit temere; 
omnino enim huie loco recte intellecto aptum est ius lege Yaleria 
tribusque Poreiis constitutum, quo civis ßomanus a magistratus virgis 
securibusque doini militiaeque defendebatur. Seilicet qui reum con- 
demnarat, etsi civitatem Romanam accipere nollet, eum exinde tam- 
quam civis Romanus esset capite tergoque tutum esse lex iubet; 
quod ius militanti maxime utile fuisse intellegitur (ef. Sallust. lug. 69, 4) 
nee cuivis aecusatori a lege tribuitur ut civitas ipsa, sed soli Latino 
a Romani iuris communione iam ea aetate multo propius remoto 
quam inde remoti erant peregrini reliqui. Eadem plane ratione 
eademque fere aetate M. Fulvius Flaccus cos. a. 629 legem intro- 
duxit *de civitate danda et de provocatione ad poptdum eorum qui 
dvitaiem mutare noluissenf (Yal. Max. 9, 5, 1 ; cf. App. b. c. 1, 2t); 
tulit ille, ut socii qui vellent cives Romani fierent, qui nollent, iis 
tamen liceret provocare. Quod imperiti homines non intellectum 
corruperunt et pro noluissent codicis Bongarsiani unice probi per- 
peram scripserunt edideruntque voluissenL Denique eodem pertinet 
lex Livia Drusi senioris eodem quo liaec repetundarum anno lata, 
Äjrcoc jUiTidk btl orgaTciag iSfj tiva Äarivcov ^dßdoig aixiaaa&ai (Plut. 
C. Gracch. 9); nimirum Drusus ille cum C. Gracchum in populo 
captando omni genere illecebrarum quasi quadam licitatione vincere 
sibi proposuisset et ex C. Gracchi mente Latinis qui repetimdarum 
reum condemnarant praemii loco provocationem dari videret, eandem 
lege lata Latinis omnibus concessit. — Magis incertum est quod 
sequitur de militia munereque publice administrando; nihil enim inde 

remanet nisi v. 79: eitis müitiae munerisqtie poplici in su itate; 

fortasse eiusmodi homini optio permissa est, utrum in legione tam- 
quam civis Romanus merere an militia sociali fungi, item tributo 
indicto utrum inter cives Romanos an ex suae civitatis formula 
pecuniam conferre mallet. [Provocationem quod Rudorffius reicit 
fabrum opinatus eam confudisse cum vacatione, non recte posuit: 
sed non displicet quod idem proposuit in praescriptione : de pro- 
voc€Uion[e immunitatjeqtte danda, deinde in lege ipsa: ei filiis 
nepotibusquej eins müitiae munerisque poplici in sufa quoiusqtie 
civjüate [vacatio immunitasque estoj. Pro immunitate, cum eo 
vocabulo spatium, de quo hoc loco constat, brevius vocabulum 
postulat, ego posui vocatione,] Denique quod superest ex v. 86: 
. . . i petetur, de ea re eins [optio ejsto utrum velit vel in sua ceivi- 
tat[e] . . . . , conferendum est cum senatus consulti de Asclepiade 
V. 2 sq., ubi ex Graeca versione Latina explentur: [qtia^ ei . . , ah 
alio persequentur seive quid] ab eis .,..[,.. , aliei persequentur, 
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tUei eis ... . itis poiestasqtie sit seive dami legibus sueis veUnt 
iadijcio certare seive apud fnagistrtUufs nostros lUüicis iudicSms seive 
in civitcUe libera ....]..., ubei vdint utei ibei iudicium de eis 
rebus ftat] 

LXXXY. Explicat hunc locum Ascon. in Milon. p. 54 et ipse 
lacer: Damnatum opera maxima [\. tnaxime] Ap. Claudii [Mücnem] 
pranufUiatum est. Addidit opportune Rudorf&us duos alios locos, alte- 
rum senatus consnlti apud Frontinum (de aquis c. 127): poena SS. 
dena miUa essent, ex quibus pars dimidia praemium (Accusaiori 
dareiur, cuius opera tnaxime cowvictus esset; alterum legis Mamil. 
0. 5: eiusque pecuniae paHem dimidiam ei dcUo, cuius unius opera 
maxime is condemncUus erü. Gf. Dig. 29, 5, 25, 2. Itaque praemia 
accusatoria, ei plures accusabant, principi tantum eorum dabantur 
eaque de re ibatur in suifragium. — Rubricam sustuli propter spatii 
angustias. 

Sero animadverti huius tabulae fragmentum exiguum adservatum 
aliquando apud Oarruccium et ab eo editum in sylloge n. 2311 agnita 
origine, deinde repetitum a Bormanno C. I. L. XI, 364 a iterumque 
nuper inter commentationes Hirschfeldio traditas ad natalem sexa- 
gesimum celebrandum p. 432, ubi item usus est ectypo et duobns 
apographis eins repertis inter schedas Gamurrinianas. De origine 
non constat; Romae emptum esse adlatum ex Etruria Gamiccius 
ait; ad ectypum adscriptiones repertae sunt duae, quarum altera 
ait fragmentum repertum esse Yerucchii prope Ariminum a. 1873, 
altera Fossombrone a. 1874 et esse Florentiae apud marchionem 
Carolum Strozzi. Supersunt haec: 

V v^ • V 

«ri'TAM- ATI 

? sorticulam coicito • d 

NEiqVID • L 
IE • DEINCe2>8 
*^ENTBNfta 

Superesse haec apparet ex parte media, coicito vocabulum re- 
spondere ei quod supplevimus v. 52 coniecito. Ea quoque quae 
sequuntur quamquam reliquis inseri nequeunt, pergunt in argumento 
inde noto. 
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a . u . c . DCXLIII, ante Chr. 1 1 1 . 

Quo loco et quo tempore huius legis laciniae prodierint et 
qainam ediderint, supra p. 1 sq. expositum est ad legem repetun- 
darum in eiusdem tabulae parte altera perscriptam; nee restant de 
ea re nisi quae huius legis agrariae propria sunt. Primum locum 
inter ea obtinet Über A. A. F. Rudorfüi insertus praetcrea ephemeri- 
dum quae inscribuntur Zeitschrift für geschichtliche Bechtswissenschaft 
volumini decimo: das Ackergesetz des Sp. Thorius tviederhergesteUt 
und erläutert, Berol. 1839. 8; quo quod de repetundarum lege 
egregio aeumine Klenzius perspexerat neque tarnen ad alteram 
tabulae faciem converterat morte immatura praeventus, vices eins 
suBcipiens Rudorffius ad agrariam legem restituendam item adhibuit 
itaque verum vidisse Elenzium denuo confirmavit. Quod de hoc libro 
mox iudicium tulit Huschkius (in Richteri et Schneideri kritische Jahr- 
bucher für deutsche Bechtstvissenschaft vol. 10 a. 1841 p. 579 — ()20), 
novae reeensionis instar est et bonae frugis plenae. Praeterea qui 
per hos annos de agrariis Romanorum motibus, de iure praediatorio 
aliisque huius legis argumentis egerunt, pro sua (|uisque parte ea 
propoBuerunt, quibus haue legem aut illustrarint aut certe traetarint; 
inter quos hoc loco unum nominabimus G. Zeissium (comm. de lege 
Thoria agraria. Yimar. 1841. 4 pp. 16), quamquam in lege inter- 
pretanda parum profecit, propterea quod profitetur aera Neapolitana 
sc denuo excussisse. 

Sequuntur exempla Mazochianum Ursinianumque lamminarum 
deperditarum (v. p. 2 — 6). 

1) Repetita ex Corporis inscriptiouum Latinarum volumiue I n. 200 
p. 75—106. 

MOlOfSEH, SC3IR. I. 5 
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Tabulae A exemplum Mazochianum. 

2 CA VIT 

3 DICIO EVM QVOIVM 

4 DE8EPVE QVEIS DK PA • RE • AD 8E 

5 EATQVE qyoym possessio ikvito mob 

6 M NON ABALIENAVERIT EXTRA EVM 

7 ER LOCVS EDIFICIVM PRIVATVS SIET QVOVE MA 

8 RAQVE EVM AGRVM QVEM VETVS P0S8E80R EX LEGE PLEBEN 

9 ASCET QVAEgVE EX EIS MDfVS AKNVM ONATAE ERVNT P08TEAQVK 

10 KAVIT ABALIENAVEHITVE KEQVE HERE8 EIVS ABALIENA\Tr ABALIEXAV 

11 EBBT POSSESIOKEM DEDIT ADSIONAVIT REDDIDrT QVODQVE ETVS AOBI 

12 VOI IS AGER VETEBE PROVE VETEBE POSSESOBE DATVS ASSIONATYSVE QVEIVB 

13 lAS QVAE POST • H • L • BOG • PBIMAE KBVNT KACITO VTEI IS QVEI ITA VI EIECTVS I 

14 VBLIOANO PEQVNIA SCBIPTVBAM VECTIGALYK DET DABEVE DEREAT KEIVE QVIS 

15 PA8CETVB POPVLO AVT PVBLCANO DABE DEBEAT AGEB LOC-VS PVBLICV8 POPVL 

16 VK PVOBLICVM POPVU BOHANEI DE SVA POSSESIONE VETVS POSSRSOB PBOVE VETEBE PO8SE90 

17 GBVM LOCVM QVEI AGER LOCVS EX LEGE PLEBEIVE • S • C • QVOD • C • SEMPRONI TI • F • TB • PL • BOG • EXSOI 

18 COLONIAM DEDVXSrr ITA VTEI 8 S*KST AGBVM LOCVM AEDIFICIVM DEDFT BEDDIDIT AIMIG5A 

19 BA 8CBEIPTVS EST QVOD EIVS AG BEI LOCI POST H • L • BOG • PVBLICVM POPVLBI BOMAKEI KBIT EXT 

20 DEBETO EI QVEIQVOMQVE ID PVBLICVM FAVENDVM REDEMPTVM COKDVCTVIIVE HABEBIT B 

21 BYS VIEI LFXiE PVBUCEIS PASTVM INPVLSVM ITIXERIS CAVSA ERIT KEI QVID POPVLO NEITB PVB 

22 BUCO IN PRIVATVM COMMVTATVS ES DE £0 AGRO SIREMPS LEX EXTO QVAN SET 18 AOEB - P MVCIO 

23 KR TERRAM ITALI AM • L • MVCIO • L • CALPVRNIO CO MERINT EAS FACIVKTO PATEANT TACVEQ'SIl 

24 IVE'S-C'EXVE TEOEDERE LICVIT-SED FRAVDE SVA FACERE LICETO'QVOD EX'H'L'ITA VTEI 8 8 BTIR 

25 ET IN EVM IVDICIVM IVDICEM RECVPERATOREM EX • H • L DARE OPORTERET SEI QVIS DE EA RE lYD 
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(>8 Lex agraria. 

Jjegem haue latam esse P. Cornelio Scipioiie Nasica L. Calpurnio 
Bcstia conHulibus a. u. c. 643 demonstravit Rudorfßus (p. 43 sq.). 
Xani (|uao de Carthaginc diruta provinciaquc Africa ordinata ibi 
(v. 77. $1. 89) leguiitur quaeqiie ad duorum Gracchorum rogatione» 
agraria» 8])ectant commemorationeH eonsulum a. 621 L. Calpumii 
r. Mucü (v. 1.4.1 3. 27. 28. 29. 33), legum Sempronianim C. Qracchi 
(v. 6. 22. 82) , Rubriac de colonia Carthaginem deducenda (v. 59) 
ut mittamiis, nominantur in lege censorea a. 639/640 L. CaeeiliaH 
Cn. DomitiuH (v. 28. 86. 88); Cn. Paperius cos. (v. 89), ubi intellegi 
eonsulem a. 641 propterea certum est, quod ad censorum a. 639 
locationem quaedam addidit; M. Livius L. Calpumius consales a. 642 
(v. 29) ; denique consules a. 643 P. Cornelius L. Calpumius (v. 95)y 
nam huic loco qui intulit censorum a. 612 P. Cornelii L. Mummii 
nomina Kienius {Bundesgenossenkrieg p. 125) litteram superstitem 
postreinam inoaute neglexit. Lata est igitur lex post a. 642. E con- 
trario censores quos supra posui a. 639 cum ita in lege nominentur^ 
ut ante eam rogataui hos ])roximos censores fuisse appareat, lata 
sit necesse est antequam denuo censores crearentur, quod factum 
esse a. 645 ex tabulis Ca])itolinis constat. Quae cum ita sint, pro- 
babiliter Rudorffius ex verbis legis v. 95, ubi de a. 643 messe 
vindeminque futura agitur, hoc ipso anno rogatam legem esse effecit; 
lataque ita est inter k.. lanuarias aestatemque eins anni promulgata 
omnino a tribunis plebis (plebiscitum enira esse dubium non est) 
more solito statim post initum magistratum a. d. IV idus Decembres. 
anni 642, ))errogata post kalendas lanuarias a. 643. — Rogatorum 
nomina et in tabula perierunt neque aliunde suppleri possunt; nam 
(|ui unus ex auctoribus antiquis, qui quidem aetatem tulerint, legem 
hane commemorat Appianus, nomen latoris non adscripsit. Sic enim 
ille in loco d(> legibus agrariis post Oracchos perlatis primario eä 
fere unico b. c. 1,27: Kai fj ordaig // roc devrigoi* rgaTcxpv ig rdde 
fktjye. vojitO'; re ov jtoXv raregov ixrgcoih], xrjv yrjvy imeq t/g dieipiQOVtOf 
t:$eXvai jTiTtgdaxFiv TÖlg fx^voiv djiEigrjTo ydg ix Fgdxyov rov Tigotigov 
xai To^£. xal evähg o\ zxkovouH Ttagd tc7>v 7TFvt]T(Ov icovovvro, § xäiade 
ratg jzgcxpdafatv ßßidCovro. xal Jtegnjv ig x^^Q^^ ^* ^^rc Tihn^oi^ M^XQ'' 
Znogiog Oogiog {Bogiog Codices; emendavit Pighius ann. 3 p. 136) 
d}]fxagyü)v ia>iy7'ioaro vofxov, ii]v juh y^v jurjxirt diavejusiy, dJU' elvai 
T(üv ix^vTOJVy xal fpdgovg vTiig avxrjg tm dtjjLUt} xcnarl^a^i, xai rdde 
rd ;f^*y/iaTa ;rtü^«v ßg öiavo/udg. ojieg 7jv fxh ng roig Jih'tjai Tiagt]- 
yogta^ Aid rdg Siavojudg' ocpe/iog (Y ovökv ig 7zokv:ilt]9iav. "Ana^ de 
Totg ooif'iofiam roiode rov Fgaxxeiov vojuov Jiagalv^evrog, ägiorov xal 
ih(peh fAondrov f fI idvvaro JTgax&fjvai, yevofUvovT xal rovg <p6govg ov 



i l^KrttTirdmut. S9ev hfnävi^ov en /läiXoy S/tof noXnii>v le xaJ uTQaiioi- 

iBÜf, Hai yijg nooa6bov xai AiavofiäfV, xni vofiÖiv (nie St'hwelghai'user: 

I TÖftmy codit'osl. nevTixatdexa fiäiima frtmv Anö rijf F^x^of vo/io^t- 

I mac, Mi iixan; h ägyüf yfyovSisi. Quem lucum pcist(|uain in aliii 

»criptione {Berichte dw sachs. Gesellsdiaß, phil. Oasse 2, &9 94.) data 

ujtrra ('narravi meamquo inteqirctationem cum aliii« tum ip»! RudiirfKn 

probavi (Rechlsgescli. I. § 16), iam grnvinni et ad lianc legem reotc 

intcllegendam necessaria paucis complectar. Treu iegcs sunt, ijubm 

pust C. Oracclium a. 633 cacNum de agro publice lata» cnee AjipianuM 

I tradit, Prima, qiiae possessoribus Gracchanis ut agrum vendercnt 

pcnnUit, alibi wen memoratur et n quo quuve tempore rugata »it. 

ignoratur: ndetur tarnen lata esse vel ipsu a. 633 vel paulo post. 

1 .\]tera lex sola est, puius rogatorem Appianm nnminarit, nee sine 

causa, haec eiiim non tantum obrogavit in quibuadani legi Sempro- 

niae de agris divtdenilis adtfignandiM, ned eam sustulit totam: agitque 

de eadem lege Cicero etiam duobus luciti. Primum de omt. '2. 70, 

284 sie scribit: nihil mngia rideinr tptam qttod est praeter expecta- 

. tionem, cutus innttmerabilia sunt excmpUi, vel Appii niaioris iUtus. 

I 4»! in smatu, cum agcretur de nt/ris ptifUicis et de lege Thoria Bt 

tjtnmeretur Lucilius ab iis, gut a pccore cius tlejKtsci (tgras pubticos 

\4icerent: 'non ext', inquit, 'LuciUI />rc(« i/htd, eiratts' — li^-fenderc 

mLiuilium viilebalar — 'eiio liberum pul" rssi-; qtut lubet pasci/ur'. 

I Appioe 'lUftinr ille* videtur esse pater fratrum Appii consulis a. 700 et 

[Pnhlii tribuni pl. a. 096, praetor ip»e n. 065. oiinsul OT.t, mortuu« 

E^aulo post c. n. C7S, Luciliana pHRCua eadem sunt, quae Inudat 

|Vftm» do ru i-U8t. 2. I. 2: C. Lt<cilü Hirri (Htprt coA.) — mhHes 

tariae in BruttHs habenttir, inque ÜRdem Hirri Tarroniani. iii 

Ifidlor, pater eognomini», notua tribumi« plebi a. 701 ^ armiM m de- 

■fesdit prosrriptas (Appian, b, c. ^j^lS: cf. Dniraann 3,479, n. 24); 

■Xneilius antem istc ab Appio irrisus non tribunua a. 7«! mihi cre- 

ditnr fuifwe, sed pater eius. Haec igitur res in »eiiatu acta videtur 

mter a. fere 650 et 670. Maioris momenti alter locus Ciceronis est 

Brat. 36, 136: Sp. Tltorius mtis valuit in populari genere diecntii w 

f(if agrum ptMicum viliosa et inutlli lege vecügali levavit. Ciceronü« 

totntmque te^timonium ad eam legem referre, quam secundo loco 

pqsait AppianuH. itaque apud hunc pro Boriii, quod nomen praeterea 

Muditum c»t. Thorium reponerf pleriiiue non dubitaverunt; idqui- 
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eo vel maximc confiimatui* , (juod de argumento legis Appianus et 
Cicero plane idem referunt, modo huius verba recte interpretemur. 
Errant nimirum, qui quae Ciceroni vitiosa lex et inutilis dicitur de 
ipsa Thoria accipiunt optimatibus admodum exoptata; neque legem 
de vectigalibas latam Latine dicere possumus legem vectigalem. 
Immo hoc Cicero dixit Sp. Thorium vectigal agro publico imposuisse 
eoque imposito a vitiosa et inutili lege Sempronia agrum publicum 
liberavisse, quod ipsum Appianus refcrt Thoria lege vectigal pro 
agris publicis aerario solvi debuisse sublatis divisionibus a Gracchis 
institutis privatorumque possessionibus coniirmatis. Quibus positis 
etiam de Thoriac legis anno decisum est. Nam quod ait Appianus 
plebem Romanam per annos fere quindecim post leges Sempronias 
iudiciorum de agro publico eventum expectasse, hoc omnino signi- 
ficat III viros agris dandis adsignandis iudicandis inde ab a. 62U 
quo cos institutos esse constat, per quindecim annos permansisse, id 
est sublatos esse eos anno fere 635 vel 636. Nam reiciendum est 
quod opinatur Huschkius (osk, Sprachdenkm. p. 61) III viros agris 
dandis adsignandis ad SuUam usquc durasse; neque enim ullum eo- 
rum vestigium post a. 635 adhuc quisquam indagavit, et divisionem 
tollere, qui dividerent relinquere ineptum est. Sustulit autem eos 
lex Thoria, quippc quae agros dividi adsignari vetaret eosque posses- 
soribus relinqui iuberet; quare Thoria lex anno c. 635 lata sit necesse 
est. Neque obstat, quod viginti vel triginta annis post de ea lege 
in senatu actum est; nam cum ea agri publici in Italia statum in 
Universum stabilivcrit et licet in quibusdam ei postea derogaretur, 
numquam tamen abrogata sit, in pecuariorum criminatione vel 
Hullana aetate de lege Thoria disputari potuit. Denique haec quam 
tenemus anni 643 lex agraria a jege Thoria a. 635 vel 636 diversa 
sit necesse est; quod illius quae supersunt eapita eonfirmant, cum 
de divisione agrorum tollenda vectigalique imponendo ne verbum 
quidem ullum ibi reperiatur. — Tertia lex agraria ab Appiano 
breviter indicata ea est, quae vectigal a Sp. Thorio impositum sustulit; 
<|Uod ipsum cum legis a. 643 vel i)rimarium argumentum sit (v. 19. 
20), hanc ab Appiano intellegi vix potost dubitari, quamquam neque 
annum posuit, sed tantum dixit non multum post a. 635 id factum 
esse, nee rogatorem nominavit, sed tribunum alium eum appellare 
satis habuit. Novimus ex huius anni collegio tribunicio duos solos 
C. Memmium hominem populärem adversariumque eins C. Baebium 
(Sallust. lug. 32. 33), quorum quominus hie legem rogarit, nihil 
impedit. Corte (^ui legem tulit, cum cum optimatibus stetisse et 
argumentum declarat et ipse annus, quo adhuc inconcussa stetit 
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Gracchanis caedibus rcstituta nobilitatis potentia, quamquam mox 
per ipsum illum C. Mcmmium populäres parten recreari coeptae 
Hunt. Denique lex haec, quae agri public! in Italia vectigali sublato 
Afrieani agri partem venire iubet, partem cum aliis possessoribus 
coniirmat tum regibus Numidiae *liberis regis Massinissae^ (v. 81), 
qui factum sit, ut eo ipso anno lata sit, quo lugurthae bellum in- 
dictum est, eam rem in incerto relinquere praestat quam levibus 
coniectationibus indulgere. Hoc apparet venditionibus agri publici 
provincialis ex hac lege institutis rogatorem eins damnum resarcire 
voluisse, quod vectigalibus agri publici in Italia sublatis aerarium 
subiturum esset. 

Legis partes tres sunt, quarum prima est de agro Italico 
V. 1 — 44?, altera de Africano v. 45? — 96, tertia de Corinthiaco 
V. 96 — 105. Eandem de reliquis ctiam provinciis egisse Rudorfiius 
suspicatus est; at de duabus tantum provinciis legem cavisse videri 
propter numerum II virum infra ad v. 52 observavi. — Perdifficilem 
huius legis enarrationem ita ordinäre visum est, ut singulis partibus 
de generibus agrorum, de quibus ea pars agit, commentarioli ante- 
ponerentur, deinde reliqua explicatio scholiorum loco sequeretur. 
Antea vero capita legis quamquam inscriptionibus destituuntur, 
tarnen quantum eins fieri potuit breviter indicabuntur. 

I. De agro publico p. H. in Italia. 

V. 1. Praescriptio. 

V. 2-7. Qui ager a III viris post a. 621 relictus datus adsig- 

natusve privatus factus sit fiatve; 
V. 8-10. et quo iure privatus sit possideaturque. 

V. 11-13. Ager viasiis vicanis a III viris datus adsignatus eadem qua 
ante condicione sit, id est iure publicus, usu privatus. 

V. 13. 14. Ager post a. 621 ante hanc legem rogatam occupatus 
agri colendi causa intra XXX iugera noque in loco ex- 
cepto privatus sit. 

V. 14. 15. In agro publico si qui compascendi Privilegium habent, 
pecudes maiores X, minores . . . pascant sine scriptura. 

V. 15. 16. Ante idus Martias post h. 1. rogatam primas colonis 
Gracchanis possessio confirmetur. 

v. 16. 17. Ante eandem diem reliquis hominibus, quibus ager a 
ni viris relictus datus adsignatnsve est, possessio con- 
firmetur. 
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V. 18. QuibuB poKsessio ita confirmanda est, si eam vi clam pre- 

cario amiserint, ante eandem diem restituantur. 
V. 19. 20. Agri, qui ita privatus factun est fitvo, veetigal populo ne 

debeatur. 
V. 20 - 23. Ager pro vetero possessione coloniae deducendae causa 

posscssori adcin))ta eidem rcdditus privatus sit. 
V. 23. 24. Ante idus Martias post h. 1. r. primas agri pro vetere 

possessione adempta ita redditi possessio confirmetur vel 

amissa restituatur. 
V. 24. 25. Praeter agrum ita ]>rivatum factum quod publici supcrest 

nequo publicis usibus servit locarive solet, ne oceupetur, 

sed libere peeuariis permittatur, niulta in eum qui contra 

feccrit constituta. 
V. 25. 26. Quot pccudes in eo agro unieuique pascere liceat sine 

scriptura. 
V. 26. In viis callibusvo publicis cuivis pascere liceat itineris causa 

sine scriptura. 
v. 26. 27. Ager ex publice in privatum commutatus optima lege 

privatus sit. 
V. 27. Ager ex ])rivato in publicum commutatus publicus sit eo- 

dem iure quo qui a. 621 publicus fuit. 
V. 27. 28. Ager patritus privatus ubi in publicum datus est. qui pro 

eo ager redditur private, pro patrito sit. 
V. 28. Viae publicae in suo statu ut maneant. 

V. 29. Quod Latinis percgrinisque in agro publice p. R. a. 642 

facere licuit necjue hac lege civibus interdictum est, item 

illis deinceps facere liceat. 
V. 29. 30. ludicium de Latino reddatur ita ut redditur de cive Ro- 
mano. 
V. 31. 32. Agri iure populi, usu vel coloniarum municipiorumve 

vel, ut trientabula, privatorum, eodem quo ante h. 1. r. 

iure sint. 
V. 33. 34. Quinam ager a. 621 publicus postea ante h. 1. rog. vel 

ex h. 1. privatus factus sit, consules praetoresve ante idus 

Mart. primas iudicent. 
V. 35. 36. De agro publico deinceps consules praetores censores 

iudicent. 
V. 36-39. De ea pecunia. quae propter agrum publicum publieano 

ex li. 1. debebitur, consules proconsules praetores proprae- 

tores iudicent; item iudicium quomodo ordinetur, quomodo 

iudicctur iudicatumque solvatur. 
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V. 40. 41. Qui ut huic legi satisfiat in alias lege» contrarias non iura- 

verit, ei ea res fraudi ne sit. 
V. 41. 42. Qui ut huic legi satis fiat aliis legibus non obtempera- 

verit, ei ea res fraudi ne sit. 
V. 43. 44. De colonia Sipontina? 

IL De agro publico P. R. in Africa. 

V. 45-50. Ager publieus p. R. in Africa exceptis quibusdam partibus 

pretio vero, vectigali praetcrea sed iuris tantum testandi 

causa imposito, ad certam diem Komae a magistratibus 

vendatur; item in Universum de satis dando pro pretio 

praedibus praediisque et de pccunia solvenda. 
V. 50-52. De eodem agro possidendo? 
V. 52-58. Agrum in Africa qui a populo Romano aut coloni habuo- 

runt aut ex hac lege compararunt, eum domini apud 

II virum ex h. 1. factum in Africa profiteantur. 
V. 58-61. lis colonis successoribusve eorum agrum quem iure ac- 

ceperunt II vir confirmet, ut sit pleno iure privatus. 
V. 61-64. Item iis emptoribus successoribusve eorum agrum quem 

iure emerunt II vir attribuat, ut sit privatus vectigalisque. 
V. 65. 66. Si populus duobus eundem agrum vendidit, utri eorum 

II vir eum agrum non adiudicarit, pro eo tantundem reddat. 
V. 66. 67. Si agrum colono ante adsignatum populus vendidit et 

II vir agrum eum non colono adsignavit, tantundem agri 

colono reddatur. 
v. 67. 68. Item similiter ei qui a colono emit. 
V. 68. 69. 8i agrum colono ante adsignatum populus vendidit et 

II vir agrum confirmavit colono, tantundem agri emptori 

reddatur. 
V. 70. Qui nomina emptorum a populo emerit, qua pecunia 

emerit, eam ex idibus Martiis primis populo petere liceat. 
V. 71. 72. Ex eadem die ipsi nomina exigere liceat. Si ante eam 

diem pecunia exacta erit, ei, qui id nomen emerit, ne minus 

debeatur neve magistratus Senator ve exactionem impediat. 
V. 73. Emptores agrorum ad certam diem nisi solverint, ante 

certam diem aliam praedibus praediisque populo quomodo 

caveant. 
V. 73. 74. Qui emptores ad eam diem non caverint, iis praedia 

auferantur et pecunia praesenti veneant. 
V. 75. 76. Quod agri publici p. R. in Africa populo libero perfugisve 

datum est, si ex hac lege venierit neque aliunde emptori 
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satisfactum sit, populo illi perfugisve tantundem agri 

reddatur. ' 
V. 77. 78. Quod agri publici p. R. in Africa stipendiariis datum est, 

si ex hac lege venierit neque aliunde emptori satisfactum 

sit, tan tum agri quantum eins fieri potest stipendiariis 

reddatur. 
V. 78-82. Quod agri publici p. R. in Africa ita nee colonis nee 

populis liberis neque emptoribus nee stipendiariis nee 

regibuH Numidiae attributum est neque, ut ager in quo 

Oarthago fuit, omni usione interdictum est, inde vectigal 

decumac scripturave populo persolvantur. 
V. 82. Quos C. Gracchi de provincia Asia lex vectigali decumis 

Hcriptura liberavit, ut qui per hostem frui non potuerint, 

iidem hac lege liberi sint. 
V. 83. Peregrinus qui eo agro fruetur, idem quod civis Romanus 

vectigal pendat. 
V. 83. 84. Qui emptores caverint nee suo tempore solvant, ei qui 

nomen emit ter tantam pecuniam debeant rursusque pro 

hac pecunia praedibus praediisque caveatur. 
V. 85-86. Vectigal decumae scriptura ut nunc sunt ita in perpetuum 

maneant. 
V. 87. Publicani (luominus cariore (luani quo nunc conduxerunt 

pretio conducant, nihil rogatur, 
V. 87-89. Magistratus ne faciat, quominus (lui vectigal decumas 

scripturam debent deteriore condicione sint quam nunc sunt. 
V. 89. Viae publicae in suo statu ut maneant. 

V. 90. Qui agrum contra h. 1. apud II virum professus sit, ei is 

ager auferatur eiusque portio indici tribuatur. 
V. 9 1 . (iuocum agrum vectigalem recte professo de eo agro 

transactuni est, quod eins agri publice veniit, pro eo ager 

ei de ])ublico reddatur. 
V. 92. Agri voctigalis sibi adempti ne qui vectigal deinceps solvat. 

V. 93. De agro vectigali iudicium ut fiat? 

V. 94. 95. De fructibus comportandis? 

IIL De agro publieo p. R. qui Corinthiorum fuit. 

V. 96. 98. De agro Corinthiaco metiundo. 

V. 99-101. De eo agro publice vendendo praedibus praediisque et 

de pretio solvendo. 
V. 102. De iudicio. 

V. 103-105. Fragmenta incerta. 
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1 .... [tr(ibuni) pl(ebei) plehem ioure rogarunt plebesque (82) 

ioure scivit Tribus . . priiici]pmm fuit, pro tribu bl 

Q. Fabiufl Q. f. primus scivit. 

Quei ager poplicus populi Romanei in tcrram Italiam 
P. Muucio L. Calpur[Mto cos. fuit, extra eum agrum, guei (232) 
ager ex lege plebeive sc(ito), quod C. Senipronitis Ti. f. tr(ibu- 
mis)pl(ebei) rogavit, exceptum cavitumve est nei divideretttr .... 
II quefn quisque de eo agro loco ex lege plebeive sc(ito) vetus pos- 
sesor sibei] agrum locum sumpsit reliquitve, quod non modus b 2 

maior siet, quam quantum unum hominem ex lege plebeive 
8c(ito) sibei 8umer[e relinquereve licuit; (248) 

II I quei ager jmblicus popidi Romanei in terra Italia P. Muu- 
cio L, Calpurnio cos, fuit, extra eum agrum, quei ager ex 
lege plebeive sc(ito), quod C. Sempronius Ti. f. tr. pl. rogavit, 
exceptum cavitumve est nei divideretur .... quem agrum lo- 

cum] quoieique de eo agro loco ex lege plebeive 8c(ito) h-i 

Illvir sortito ceivi Romano dedit adsignavit. quod non in eo 
agro loco est, quod ultr[a .... (317) 

quei ager publicus pojytdi Roinanei in terra Italia P. Muu- 
cio L. Calpurnio cos. fuit, extra eum a{irum, quei ager ex 

IV lege plebeive scito, quod C. Sempronius Ti. f. tr. pl. rogavit, 
exceptum cavitumve est nei divideretur, de eo agro loco quei 
ager locus ei, quei agrum xmvatum in publicum commuiavit, 

pro eo agro loco a Illviro datus commu^tcUus r^Jdditus est; c^ b4: 

quei ager publicus populi Romanei in terra Italia 
P. Mtiucio L. Calpurnio cos. fuit, extra eum agrum, quei 
ager ex lege [plebeive sc(ito), quod C. Sempronius Ti. f. tr. (316) 

V pl. rogavit, exceptum cavitumve est nei divideretur .... quod 

eius ^ts^]ue agri locei publicei in terra Italia, quod eins b5 

extra urbem Romam est, «luod eins in urbe oppido vico est, 
quod eius Illvir dedit adsignavit, quod .... [tum cum haec (313) 
lex rogabitur habebit possidebitve; 

1=61 JiPivM Huelsen , |pivm priores. — Post scivit spatium nollum in 
aere est. 

1I = &2 in. Jgbvm aes, aokm priores errore. 

IJI = b 3 9V01 EiqvE, non gvoi*£igvE, aes; punctum a Bluhmio positum quae- 
rens in aere non deprehendi; tabula tarnen habet. — extr. gvoD* vltin aes; hasta 
extrema dubia. 

IV = 5 4 Msvcio aes. — ex} jra aes. 
V ■■ 5 5 in, J^E aes. — roma et vrbem aes. 
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VI qt(ei age7' püblicus popuii Romanei in t^rra Italia P. Muu- 
cio L, GcUpurnio cos, fuit, extra eum agrum, quei ager ex] 

lege i)lebive scito, quod C. Sempronius Ti. f. tr. pl. rog(avit), b6 

excei)tura cavitumve est nei divideretur, quod quoieique de 

eo agro loeo agri loeei aedific[te/ ^]uibu[s (140) a 1 

VII .... i]n terra . . . Italia Illvir dedit adsignavit reliquit inve (170) b 7 
forraas tabulasve rotulit referive iusit: cw 

ager locus aediüciuni omniH quei supra 8criptu[s est .... (1^) 
extra eum agrum locum de quo supra except]\xm cavitu[iiit7e a^ 

VIII est, privatus esto .... eiusque locei agri aedificii emptio ven- (168) 

diti]o ita, utei eeterorum locorum agrorum aedificiorum priva- b 8 

torum est, esto; censorque queicomque erit fa[c]ito, utei is 
ager locus aedificium, quei e[x Jiace lege privatus (actus est, (127) 
ita, utei ceteri agri loca aedificia privati, in censum referatur 
.... deque eo agro loco aedjificio eum, quoium [is ager locus a ^ 

aedificium erit, eadem profiterei iubeto, quae de cetereis agreis (167) 
IX hceis aedificieis quoium eomm quisque est profiterei ittöserü 

. . . .] est; neive quis facito, quo, quoius eum agrum locum b9 

aedificium possesionom ex lege plebeive 8cit[o ess]e oportet 
oportebitve, eum agrum l[ocHm aedificium possesionem minus (124) 
oefatur fruatur haheat possideatquc .... n]eive quis de ea a 4 

X re ad sen[a^um referto .... iieive pro magistra^u inpe]no\e (165) blO 
sententiam deicito neive ferto, quo quis eorum, quoium eum 
agrum locum aedificium po8se[siö]nem ex lege plebeive scito 
esse oport[e/ oportebitve .... eum a^grum locum aedificium (121) 
possesionem minus oetatur fruatur Imheat posst'djeatque quove a 5 

])os8esi() invito, moT[tuove eo hcredibus cius inviteis aufe- (162) 
rafur. 

XI Quei ager iniblicus popidi Rotnanei in terram Itcdiam 

P. Muucio L, CaJpumio cos, fuit .... quod eius Illvirei 
a(greis) d(andeis) a(dsignandeis) viasiei]s vicaneis, quei in >>11 

terra Italia sunt, dederunt adsignaverunt reliquerunt: neiquis 
facito <iuo minus ei oetantur frnantur habeant polssideantque, (120) 
quod eius posscsor .... agrum locum aedifici]\xm non abalie- » ^ 



VI = ^ H st:iTo • • gvoD aes. 

= al \ii*> aes; tertia litt^ra fuit b, extreina aut v aut i. 
X = 6 10 in. jiovK: ante i snb robigine quaenam littera lateat, non cemitur; 
NEIVE, quod Sigonius Rudorffiusque dederunt, reiciendum est. 
XI = [/ 11 Qvo >iiiNVH aes. 

= a6 in. */m vel ^vM aes. — ab- alikxaverit« in aere est ot seiet ibi hoc 
verbuni scribi cum puncto interposito. 
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XTI naverit, extra eum a{grum .... extra](\ue eum agrum, quem (160) b 12 
ex h. 1. venire dari reddive oportebit. c^ 

Quei ager locus aedificium ei, quem in [v/jasieis vicanisve 
ex 8(enatus) c(on8ulto) esse oportet oportebitve, [ita datus (118) 
adsigfuUus reliciasve est eritve .... quo niagis is ag]er locus a 7 

aedificium privatus siet, quove mag[is censor, queiquomque 

XIII erit, eum agrum locum in censutn referat .... quove magis (155) 

is ciger locus cUiter, atque u]tei est, siet, ex h. 1. n(ihilum) bl3> 

r(ogato). oö 

Quei ager locus publicus populi Romanei in terra Italia 
P. Muucio L. Calpurnio cos. fuit, extra eimi agrum, quei 
ager ex lege plebive [scito, quod C. Sempronius TL f, trib. (HO) 
jd, rogavit, exceptum cavitumve est nei divideretur .... e]xtra- a 8 

que eum agrum, quem vetus possesor ex lege plebeive 

XIV [scito sibei sumpsit reliquUve, quod non modus maiar siet, (147) 
quam quantum unum hominem sibei sumere relinquereve licuit, 

sei quis tum cum haec lex rogabitur agri colendi mtijsa in bl4 

eum agrum agri iugra non amplius XXX possidebit habebitve : 
[ijs ager privatus esto. 2^ 

Quei in agrum compascuom pequdes maiores non plus 
X pascet, quae[9w<? ex eis minus annum gnatae erunt postea (106) 
quam gncUcie erunt .... queique ibei pequdes minores non 
plus . . .] pascet, quaeque ex eis minus annum gnatae erunt a9 

XV post ea qua[m gnatae erunt: is pro iis pequdibus .... poptdo (146) 
aut pviblicano vectigal scripturamve nei debeto, neive de ea rc 
sati]» dato neive solvito. ew? bl5 

Ager publicus populi Romanei, <iuei in Italia P. Mucio 
L. Calpurnio cos. fuit, eins agri Illvir a(greis) d(andei8) a(d- 
signandeis) ex lege plebeive scito sortito quoi ceivi Roma[no (104) 
agrum dedit adsignavit .... quod eius agri neque is abalie]na\it a 10 

abalienaveritve, neque heres eius abalienavit abalienav[en7t7e (143) 
quoive ab eo hereditate testamento deditioneve obvenit queive 



XI = o 6 EVM • EVM • j\ aes. 

XII = 6 12 extr. oportebitve tabula, oportebi/veiii ego, oporteb'»}/// Huelsen, 
adnotans aeris particulas quaedam decidisse videri. 
= al extr. macJ aes, littera extrema dubia. 

XIII = 6 18 plebive ego, plebeive tabula, tlIjei^ Huelsen de extrema littera 
dobitans. 

XIV = 6 14 VE'S-AOER aes; »s numquam in aere fuisse adnotat Huelsen. — 
extr. QVA»t aea. 

XV = 6 15 in. [b • dato, non s • dato aes. 
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XVI ab eortim quo entit, quei eorum de ea re ante eidus Martias 
primas in ious adierit <id cum, quem ex h. L de eo agro ins 

deicere qportebU, is de ea re ita ius deicito ({]ecCTiiitoque, bl6 

utei possesioncm secundum cum heredemvc eius det, quoi 
sorti is ager datus adsignatusvc fuerit, quod eius agri non 
abalienatum erit ita utei 8(upra) 8(criptum) est. c^ 

[Ager publictis populi Ratnanei quei in Italia P. Mucio (100) 
L. Calpurnio cos. fuit, quod eius agri Illvir a, d. a. veteri 
possesori prove t7c]terc possesionem dedit adsignavit reddidit, all 

XVII quodque eius agri III[mr a. d. a. in urbe oppido vico dedit (141) 
adsignavit reddidii, quod eius agri neque is abälienavit ah- 
alienaveritve neque lieres eius, quoive ab eo hereditate testa- 

mento deditioneve obveni]i^ queivc ab eorum quo emit: quei bl7 

eorum de ea rc ante eidus Martias primas in ious adierit 

ad eum, quem ex h. 1. de eo agro ius deicere oportebit, is 

de ea re ita ius deicito d[ecemitoque, utei possesionem secun^ (100) 

dum eum heredemve eius det . , . .] quoi is ager vetere prove a 12 

XVIII vetere possesore datus adsignatusve [redditusve fuerit]^ queive 
a\grum in urbe oppido mco accepe^'it .... (138) 

Sei quis eortim, quorum age]r s(upra) 8(criptus) est, ex bl8 

possesione vi eiectus est, quod eius is quei eiectus est posse- 
derit, quod neque vi neque clani neque precario possederit 
ab eo, quei eum ea possesionr? vi eiec[m/; quem ex h,l, de (100) 
ea re ious deicere oportebit, sei is quei ita eiectus est, ad eum 
de ea re in ious adierit ante eidus Jfarjtias, quae post li. 1. al3 

rog. primae enmt, facito, utei is, quei ita vi eiectus e[st, in (136) 
eam possesionem unde vi eiectus est, restituatur. 
XIX Quei ager locus aedificium jmblicus populi Romani in 

terra Italia P, Muucio L, Calpuf-nio cos. fuit, qtwd eius ex 
lege plebeive sci]to exvc h. 1. privatum factum est eritve, pro bl9 

eo agro loco aedificio proque scriptura pecoris, quod in eo 
agro pascitur, post quam vectigalia constiterint, quae post 
h. 1. [rogatam primum constiterint: nei quis mag(istratus) (99) 



XVI = MG init. jkcrrnitoqvk aes. — secvnik) aes. — extr. spatium vacuum 
«st in aere, quo caput finitum indicatur. 
= a 11 ^iKRE aes. 

XVII = 6 17 QVEi pro quo in aere est. 

= al2 extr. adsioxatvsve qeivea aes. Excidisse quaedam apparet. 
XVIII = hlS initio i • s • s • est aes. — poss^esione aes. 
= a 18 FACITO, non kacito aes. 
XIX = h 19 extr. post • n • | ae>. 
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prw)e magCish-atu) .... facüo, quo quis poptdo aut p]\M\- a 14 

cano pequniam scripturam vecfigalve det dareve debeat, 
XX neive quis [facito . . . .] quove quid ob eam rem populo aut (135) b20 
publicano detur exsigaturve, neive quis quid postea quam 
[t^6c]tigalia consistent, quae post h. 1. rog. primum constiterint, 
ob eos ag[ra5 locos aedificia poptdo aut publicano dare debeat, (B5) 
neive scripturam pecoris, quod in eis o^jreis pascetur, populo a 15 

aut publicano dare debeat. c^ 

Ager locus publicus popul[t Romanei, quei in terra Italia (134) 
XXI P. Muucio, L. Caipumio cos. fuit, .... extra eum agrum, 

quem agrum L. Caecilius Cn. Domitius cens(ores)\ a(nte) d(iem) l> 21 

X[/] k(alenda8) Octobris oina quom agi*o, quei trans Curione 
est, locavenmt, quei in eo agro Ioc[ö civis\ Romauus sociumve 
nominisve Latini, quibus ex formula togatorum [milites in (82) 
terra Italia inperare solent, .... agrum lo]cma publicum al6 

populi Romanei de sua possesione vetus possesor prove 

XXII vetere po8se8or[e dedit, quo in agro loco qppidum cöloniuve {V^y) 
ex lege pleheive scito constitueretur dedu^ceretur conlocaretur, 

.... quo in agro loco Illvir t]d oppidum coloniamve ex b22 

lege plebeive 8c(ito) constituit deduxitve conlocavitve : (juem 
agrum [foctim]vc pro eo agro locove de eo agro loco, quei 
publicus populi Roman[ri in terram Italiam P. Muucio L, Cal- (82) 
pumio COS. fuit .... extra eum a]grum locum , quei ager «< 1? 

locus ex lege plebeive 8c(ito), quod C. Semproni(u8) Ti. f. 
tr. pl. rog(avit) exscepf^tiw cavitumve est nei divideretur, .... 

XXIII Illvir dedit reddidit adsignavit, eius quoi is ager datus red- (136) 
düus adsignatus erit] quoive ab eo heredivc eius is ager ^23 
locus testamento hereditati deditionive obvenit obveneritv[c, 

queive ab eo emit c]meritve, queive ab emptoro eins emit 
emeritve, is ager privatus esto. cw 

Que[* ager publicus populi Romani fuit, quem Illvir de (76) 
€0 agro loco pro eo agro loco, qu\o coloniam deduxsit ita a 18 

utei 8(upra) s(criptum) est, agrum locum aedificium dedit 

XIX = a 14 PEQVKiA aes. — vecpioal aes. — dareve (v corr. ex i) aes. — 
Qvi8-»^ aes; extrema littera incerta. 
XX = b 20 |ioALiA aes. 

= al5 extr. popvij aes; hasta extrema dubia. 
XXI = b 21 XE • K aes. 

= al6 extr. posseso{ aes. 
XXII = 622 in. d-oppidvm priores: u noii est in aere. — pro*eo-aoro» 
LocvifVE aes. 
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reddidit adsignavit, ()uei [pf'(aetor) consolve de eo agro ex (185) 
XX [V U. l. ious deicet, quo de eo agro ante eidas Martias primas 
in ious adiitmi erii, is de ea re ita ious deicüo decemUoque, 
utei possesioneni sectindum eum Ajeredemve eius det, quoi b24 

Ulvir ' eum agrum locum pro eo agro loco , quo coloniam 
dcduxit, dedit \reddidi]t adsignavitve ; facitoque is pr(aetor) 
eonsolvc, quo de ea re in ious aditum erit, [ulei .... (78) 

Ager locus quei sup]ra seriptus est, quod eius agrei locei a 19 

XXV post [h.] L rog. publicum populei ßomanei erit, extra eum 

ag[rum locum, quei 2>^f>lico usui destinatus est vel publice (186) 
locatus est, in eo agro quei volet pascito . . . .] neivo is ager b25 

compascuos esto, neive quis in eo agro agrum oqupatum 
habeto neive defendito, quo mi[nu5 qtiei t^jelit compascere 
liccat. Sei quis faxsit, quotiens faxit, in agri iugra singula 
L [HS n(wmnos) .... dar\Q debcto ei, queiquomque id (67) a20 
publicum frucndum redemptum comductumve habebit e« 

Boves, equ[oSy mulos, asinos . , . . in eo agro loco, quei (188) 
XXVI post h. L rog. puhlicus poptdi Romanei erit, pascere ad eum 

numerum pecudum, que]i numerus pecudum in h. I. seriptus b26 

est, liceto, neive quid quoi ob cam rem vcctigal neive 
üc[ripturam dare delbeto. 'sss 

Quod quisquo ])ccude8 in calleis viasvo publicas itineris 
causa '\nA\\[xerit ibeique paverit .... pro eo pecore, quod eius (66) 
in calli]h\xs vieisre publiceis pastum inpulsum itineris causa a21 

erit, neiquid populo [wjeive publicano ä[are debeto 

XXVII Quei ager publicum populi Rom. in terra lUdia P. Muucio (1*1) 

L, Ckdpui'nio cos. fuit, de eo agro loco quem a(frum locum 
2)opidus ex publica in privatum cjommutavit, quo pro agro b27 

loco ex privato in publicum tan tum moduni agri locei com- 
nuitav[i7; is ager locus rfojmneis privatus ita, utei quoi optuma 
lege privatus est, esto. ^^^^ 

Quei ager ex priva[^r> in publicum commutatus est, quo (66) 
pro agro tantiis modus iKjri publici ex ^>]ublico imprivatum a22 

XXIV = ^24 iu. jEKEDEMVK aes. — 'j,~ adsignavitve aes. — aditvivsbj aes. 

= al9 sc'REiPTvs aes. — ii-l aes. 
XXV = [/25 oovpATVM aes. — defendito aes. — 8inovla»q| aes. 

= a20 redemptw cowdvctvwve • aes; cf. de hac litterae m figtira 
quae seripsi in libro de dial. Ital. inf. p. 80. 

XXVI = 6 2() iiiit. EI aes. — neive «sc aes. — Post beto caput indicatur 
duobus punctis. — itenebis aes. — indaj aes. 

= a21 viEixQE sie aes. — aeive aes. 
XXVII = a 22 imprivatvm aes. 
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commutatus est: de eo agro siremps lex esto, quansei is 
ager P. Mucio L. C[(dpumio cos. ptthlictis fuisset 

Quei ager pro agro patrüo ex publico in privatum com- (143) 

VIII muiaius est, .... pr(aetor) consolve qwmti agri patriti pu- 

blicani publicum L. Caecüio Cn. Dowjitio cen8(oribu8) re- 1>28 

demptum liabe[n]t, censoribus, queiquomque post hac facteis 
eront, ei faciu[nto id publicum, sei] volent, tantidem pro 
patrito redemptum habeant p(ro) p(atrito) supsignent. 09 

nvinim, q\i[ei quae viae ptMicas p\eT terram Italiam (66) a23 

P. Mucio L. Calpumio cos. /uerint, eas /aeiunto pateant 
vacuaeque 8ien[^ .... (146) 

LXIX Quod quoieique ex h. L iia,] utei s(upra) s(criptum) est, b29 

in agreis, qu[ei in Ita]]ieL sunt, quei P. Mucio L. Calpumio 
COS. publiceis populi B[omanei fuerunt, ceivi] Romano facere 
licebit, item Latino peregrinoque, quibus M. Livio L. Cal- 
pumio [cos. in eis agris id facere . . . , ex lege pleb]eiye (66) a24 
8c(ito) exve /bedere licuit, sed /raude sua facere liceto. c^ 
Quod ex h. 1. ita, utei s(upra) s(criptum) est, in agreis, 
que[i s(upra) s(cripti) sunt, Latinum peregrinumque facere (147) 

XXX vel non facere oportehit . ... sei eorum] quis quo[df cum ex b30 
h. l. /"Jacere oportuerit, non fecerit, quodve quis eorum [h. l. 
prohibitus erit, fecerit : mag(istratus)] prove mag(istratu), quo 

de e€L re in ious aditum erit, quod ex h. 1. petetur, item 
iudicium iudi[cem recuperatoresve ei, quei ex h. l. petet, et in (66) 
cum facito ita det, utei ei] et in eum iudicium iudicem re- a25 

cuperatoresve ex h. 1. dare oporteret, sei quis de ea re 
iudiciu[m petisset, quod civem Romanum contra h. l. fecisse (172) 
diceret 

XXXI Sei quei colonieis seive moijnicipieis seive quae pro moini- b 31 
cipieis co\o[nieisve sunt civium Rom(anorum)] nominisve Latini 
popKce deve senati sententia ager fruendus datus [est, seive (66) 
quei in trientabuieis est: quei colonei moinicipesve prove moini- 



XXVII = o 22 Qv ANSEI est quasi. 
XXVIII = 6 28 in. itio • cbns aes. — facivij aes. 
= a23 ETEBiNT et eacivnto aes. 
XXIX = 5 29 in. {ta'VTei aes; ita«vtei neque est in aere neque fuit. — 
extr. Popvu-Rcj aes. 

= a24 EOEDEBE, EBAVDE, EACEBE aeS. 

XXX = 6 30 <jvis-<jAJ aes. — I^pbove aes. — qvodea in aere est. — extr. 

lYDi aes. 

= a25 EX*H*L aes. 

XXYT = 6 31 in. NiciFiEis • SEIVE • QVAE aes. — cou| aes. — ] • NOMunsYS aes. 

MOmiSEll, SCHR. I. ^ 
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cipieis , . . . fmentur, queivje pro cöloiiia moinicipiovc prove a 26 

moinicipieis fmentur quei[t;c] in trientäbuleffs frueMur .... (179) 
XXXII quod eins agri colonei moinicipesve prave ^noinicipieis Juibdntni 
queive a coUmia nunnidpiove prove moinicipieis habetkJM^uoäve 
eins agri eis in trientdbuleis testamentö heredUaie deditwiie 
o6]venit obveneritve, quibus ante li. \t,rög. eum agrum loctim b32 

oon] duetum habere frui possidcre diefenderö licttit, extra emn 
agrum locu[ni, que^n ex h. l. .... venire dari reddi]Ye (66) a27 
oportebit, id, utei quicquid quoieique ante h. 1. r. licuit, 
ita ei habere o[eti frui possidere defendere post h, l, rog. (182) 

XXXIII liceto . . . oö 

Quei ager locus publicus ^[opuU Bomanei in te]rm Italia b:33 

P. Mucio L. Calpumio cos. fuit, quod eins agri loci ex \[eg]e 
[pleheive scüo eocve h, L privatum factum est, ante eidus (66) 
Marfius prifnas sei qu]iA de eo agro loco ambigetur, co(n)- a28 

8(uli8) pr(aetoris) quei quomque erit, de ea re iuris [dictio, (185) 

XXXIV iudici iudicis recuperatorum datio esto .... ndve mag(istratus) 
prove magistratu de eo agro loco ious deicito neive de eo agro 
dßcjernito neive iudicium n[eive iudicem neive rjecuperatores b84 
dato, nisei co(n)8(ul) pr(aetor)ve. Quod vadimonium eins 

rci c[ausa promissum erit, mag(istratus) adpellati quo minus (66) 
eius r]ei causa decernant, eins h. 1. n(ihiluni) r(ogato). Quod a29 

iudicium iudex recuperator[e5 dati erunt sei niagistratus ad- (187) 
pellati erunt, quoi eorum e re publica non esse viddntur, quo 
XXXV minus id impediat vel intercedat, eius h(ac) l(ege) n(ihüum) 
r(ogato). 

Quei ager locus post h. l, rog, puhlicus p(opuli) It(omani) 
in terra Italia erit, sei quid de eo agro loco ambigetur,] 
co(n)8(ulis) pr(aetoris) cen8(oris) queiquom[g'M6 tum erit, de b35 

ea re tujris dictio, iudici iudicis recuperatorum datio esto 
i(ta) u(tei) e(i8) *e r(e) p(ublica) f(ideque) 8(ua) [v(id^itur) (68) 
e(ssc) .... neive mag(istratus) prove mag(istratu) nisei co(n)' 
s(ui) pr(aetor) cens(or) de e]o agro loco ious deicito iieive aSO 

XXXVI de [eo agro de]cemito neive iudicium [neive iudicem neive (19S) 

XXXI = a 26 VE iiddidi. 
XXXII = ?> 32 ANTE iS aes. 

= a 27 in. jvvE aes. — extr. post habere o^ aes. 

XXXIII = a 28 litteras mqve e servavit Mazochius solus. 

XXXIV = tt 29 in. {ei aes. — od • ivdicivm • ivdex servavit Mazochius. 

XXXV = h 35 QVEi • Qvo \ aes. 

= a 30 in. }) • agro aes. — neive • decebnito • neive • ivdicivm Maz., 
NEIVE «DB \yivE • ivDi .... acs hodic. Spatium, quod hodie 
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recupercUares dato. Qtwd vadimonium dus rei causa pro- 

missum erit, mag(istrattis) adpeUati, quo minus eius rei causa 

decemant, e(ius) h(ac) l(ege) n(%hüum) r(ogato). Qtiod iudi- 

cium itidex recuperatores dati erunt, sei mag(istraius) ädpdkcfi 

eruni, quoi eorum id e r(e) p(ublica)] non esse videbitur, quo l> 36 

[minus impediat ve)\ interccdat, e(iu8) h(ace) I(ege) n(ihiltim) 

r(ogato). 

Quoi publicano e(x) h. 1. pequnia debebitufr, nei quis (68) 
mag(istraius) .... quid ob eam r]em facito, quo quis pro aBl 

agro minus aliterve scripturam Y[ectiffalve det, atque tUei ex (197) 

XVII h. l. dare debet debebUve Sei quid publicanus eius rei causa 

sibi deberi] darive oportere de[i€at, de ea re co(n)s(vl) prove b87 

co(n)]s(\i\e) p(raetor) prove pr(aetore), quo in ious adierint, 
in diebus X proxsumeis, qu[i&ttö de ea re in ious aditum (65) 
erit, .... recupercUores ex cijvibus L , quei classis primae a ^2 

sient, XI dato; inde altemos du[m taxat quatemos is quei (201) 

iVlU petet et is unde petetur, quos volent reiciant facito .... quei 
supererunt tres pluresve, eos primo quoque die de ea re iudi- 
care iubeto,] quae res soluta n[ow siet inve iudic{\o non siet b:^ 

iudicatave non siet, quod eius praevaricationus [causa .... (6^^) 
vel per dolum malum petitorum patronorii\m\Q factum non a8J^ 

SXIX siet. Sei maior pars eorum recuperatoru[m . .] id sententia (203) b39 
[prononliato, quod eius] rei ioudicandae maxsume verum esse 
cowperrit, facitoqu[e .... qtiod ita ioudicatum e]rit, se dolo (61) a34 
XL malo utei is, quei iudicatus erit dare oport[ere, solvat .... (212) 
Quas in leges pl(ebei)ve sc(ita) de ea re, quod, quei agrum 
publicum p(qpuli) R(omani) ita habebit possidebit fruetur, utei 
ex A. l. licebit, cum earum g]uae ag[niw, quem ita habebit, 



cemitur inter de et ive, septendecim fere litteranim capax, novem illis litteris 
<;EBKrro*inE non expletur totum; fractamque iam Mazochiana aetate tabulam 
hoc loco fhisse docet hiatus huic respondens in repetundarum legis v. 28. Olim 
in tabola yidetur foisse neiye • de eo agro decERNiro • neive • iydiciw. 

XXXVI = a31 in. \m. facito aes. — In pro • >j versus hodie finit. 

XXXVII = o 32 observa l, non X boc solo loco in aere cemi pro nota 
nomjeralL — hodie finit in pb. 

XXXVIII = 5 38 pbaevabicationv^ aes. 

= a 33 PACTVH, non eactvm aes. — hodie finit in non. 

XXXIX = 639 {«• ID • SENTENTIA acs. — coMMPEBBiT aes. — SBDVLOMAJ aes ; 
SEDVLOM vTEi f«/. Mazochius; se (= sine) dulo (= dolo) malo scribendum esse 
olim docui in Richten annalibus 1842 p. 764; Rudorffius sedulo m. n. (?) edidit, 
Hnschkias id sedulo mora ntüla interpretatus est. — oporta Mazochius. 
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Ä]abere possidere frui \etet; quasve in leges pl(ebei)ve 8c(ita) b40 

de ea T[e, quod earum quae ei, quei agrum 2>uilict*m p(optdi) (61) 
It(omani) aliter habebit] posHidebit fructur, quam ex h. I. a35 

XLI licebit, eum agrum, quem [ita häbebü, liabere possidere frui (235) 
permittaty is, quei earum legum pl(ehei)ve sc(itorum) quo iurare 
it4betur iuhehitur, non iuraverit: ei poena mvita remissa esto 
.... neive ei ob eam rem mag(istratum) q]uem minus petere b 41 

capere gerere habereque liceto, neive i\[uid ei ea res fraudi (61) 
esto. Od 

Si quae lex plcbeve 8c(itum) est, quae ma^(ist3ratum), a36 

quem ex h. 1. [de aliqua re decemere oportet, de ea re de- (287) 
XLII cemere vetet, is magistratus de ea re nihilo minus decemüo 
.... quaeque eis legibus plebive scitis fasere quis prohibetur, 
quod quem eorum Jiaec lex facere iuhebit, ea omnia ei sed 
/*]raude sua facere liceto, inque eas leges pl(ebei)ve 8c(ita) b42 

de ea re, quod ex [h. l, .... 7ion decemere aliterve] decemere (71) a87 
oportebit, sed fraudc sua nei iiu'ato, neive [ei ea res fraudi (2S7) 
muÜa^ poenaeve esto .... 

XLIII . ,] tus est, dedit adsignavitve, quemve agrum locum de b43 

eo agro lo[co ex lege] pl(ebeive) sc(ito), quod M. Baebius (74) a 38 

XLIV tr(ib.) pl(eb.) Illvir coloniae deducend[aß rogavit .... ^^ i^^^) 

tu\xii adsignatum esse fuiseve ioudicaverit, utei in h. 1. sc(rip- b44 

XLV tum) est, quei ![....] exti'a eum agrum locum, quei ager (76) a39 
locus in ea cen[^Mria supsicivove .... extraque] eum agrum (2H4) b45 
locimi, quem ex h. 1. colonei eive quei in colonei numero 
[scriptei sunt obtinehunt .... oportet] oportebitve, quod eins (80) a40 

XLVI agri locei quoieique cmptum est, [. . . . neive magis mjanceps (2:^3) b46 
praevides praediaquc soluti sunto: eaque nomina mancup[um (85) 
.... quaestor,] (juei aerarium provinciam optinebit in tableis a41 

XLVII [puhliceis scripta luiheto . . . . fiei qui d\e mag(i8tratu) Ro- (282) b47 
mano cmit, is pro co agro loco pequniam neive praevides 
nei[ve praedia popuh dato .... neive de ea re quis ob eam] (91) 
XLVIII rem, quod praos factus est, populo obligatus est[o .... quei a42 

XL = 6 40 jvBERE aes. — frvie aes. 

= a 35 POssiDE" (non b) hodie solum supei^est. — i'avetvb Mas. 
XLI ante si spatium novi capitis indicium servat Mazochius. In aere non 
superest nisi litterae » ex si qvae vestigiuui. — mas Maz. 
XLIII = 643 in. {vs aes. — a«:.ro aes. 

= a38 coLONiE Maz. 
XLV pro COLONEI &45 RudorfBus reposuit colono, sine iusta causa. 
XLVII = 6 47 [e mag- aes. — prqvnia aes; xkive • peqvxiam Huschkius (p. 606) 
voluit. 
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ob eu]m agrum locum manceps praesve factus est, quodque 

[j)r]aedium ob \eam rem in piMico ohligaium est ... . ^]uei 

XLIX ager locus in Africa est, quei Romae publice .... eius esto, 

isque ager locus privatus vectigalisque u tus erit; quod 

L eius agri locei extra terra Italia est ... . [socium naminisve 
TjOiini, quibtis ex formula ^Jogatorum milites in terra Italia 
inperare solent, eis fo[puIeis, . . . .] ve agrum locum quei- 
Li quomque habebit possidebit [fraetur, .... eiusv]e rei pro- 
curandae causa erit, in eum agrum locum, ia[miUito . . . . se 
dolo iit]alö. c>d 

Quei a^er locus in Africa est, quod eius agri [. . . . 
LH habetU j>os]sideat fruaturque item, utei sei is ager locus 
publi[c6 .... 

Uvir, quei ex h. h factus crecUtssve erit,] in biduo prox- 

LIII sumo, j quo Cäctus creatusve erit, edici[^ .... in diehus] XXV 

proxsumeis, quibus id edictum erit [. . . . datu]m adsignatum 

LIV siet, idque quom | |>rofitebitur cognito[res . . . .] mum femptor 

siet ab eo quoius homin[is privatei eins agri venditio fuerit 

, • . . L.] Calpumi(o) COS. facta siet, quod eius postea | n^que 

LV ipse n{eque . . . .] praefectus milesve in provinciam er[i/ .... 

colono eive, quei in colonei ntijmero scriptus est, datus ad- 

LVI signatus est, quodve eius .... ag ... . [u]tei curator eius 
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XLVIII = 6 48 WvM aes. 

= a43 VEi Maz.. gvKi Sig. Urs. 
XLIX = 649 i/'Eivs aes hoc loco erasum; HS • n • i • emptvs eflfecit Rudorf- 
fius. — Post VBcnoALisQVE aüt I aut v litterae vestigium aes. 

= a44 TEBBA. ITALIA Maz., TEBRAX ITALIAM Sig. UrS. 

L = b50 /OOATOBVM aes. 

LI (B e 1 ALO • QVEi • AC Briss. ßoiss. ; om. Urs. ; ciirAio coniecit Rudorfßus. 
Ln=e2 <jvo Urs., ov Briss. Boiss. 

= a47 Eiici Maz., om. Sig. Urs.; eniendavit Huscbke p. 581. 
LIII = 6 53 punctum ante numerum in aere est. — erit • piW aes : litterae 
duae extremae dubiae. 

= e3 QVOM Urs., qvon Briss. (ubi pro x fracto typotheta videtur 
dedissd k), qyoX'L Boiss. 

= a48 BOFiTEBiTVB Maz. Sig., PBOFTTEBrrvB Urs. 
LIV = c4 CALPVBNi Urs., c«calpvbni Briss. Boiss., male, nam de consule 
a. 574 vix potest cogitari. — post Boiss., posi Briss., postea Urs. 
= a49 iqve'IPSe-n Maz. 
LV = c5 ADSiGNATvs BHss. Boiss.. AD8IGNATVSVE ürs. contra consue- 
tadinem legis, maxime in hac parte Africana. — eiv Briss. Boiss., eivs ürs. 
= a50 AG solus Maz. habet. 
LVI = 6 56 |i-cvBATOB aes. 
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I • ■ ■ 

profiteatur, item ute[« . . . , ex e]o cdicto, utei ia, quei ab (119) eG 

LVII bonorum emptore magistro curato [ret;e etnerü, .... Sei quem (228) 

quid ediqto Umrei ex h. L profiteri op(niuer'\it^ quod edicto b57 

Ilvir(ei) .pirpfessuß ex h. 1. n[on erii, ei eum a^rvm 2o]ctlm (117) e 7 

neivc emptum neive adsignatum esse ncive fuise iudicato. 

LVIII Q . . . . do, ei ceivi Bomano tantundem modufm agri loci ! . . .] (22€^ b 58 
quei ager publice non venieit, dare reddere commutareve ClU) e8 
liceto. 

LIX II vir, q[Mei ex h, L factus creatusve erii .... de] eis (221) b59 

agreis ita rationem ini/o, itaque h et, neive unius (108) e9 

hominis nomine, quoi ex lege Rubria quae fuit colono eive, 
quei [in colonei numero scriptus est, agrum, quei in Africa (218) 
LX est, dare oportuit licuitvc .... data adsign]^it\. fuise iudicato ; b 60 

neive unius bpminus [nomine, quoi .... colono eive, quei in (107) 
colonei nulmero scriptus est, agrum quei in Africa est, dare elO 

oportuit licuitve , amplius iug(era) CC in [singulos homine^ (215$) 

LXI data adsignata esse fuiseve iudiccUo .... neive maiorem nume- 
rum in Africa hominum in coloniam coloniasve deductum esse 
/'wjiseve iudicato quam quantum numer[ui^< ex lege Rubria b61 

qiAae fuü . . . . a Iltmris coloniae dedujceniae in Africa honri- (106) eil 
num in coloniam coloniasve deduci oportuit licuitve. c^ 

LXII Ilvir, quei [ex h. l. factus crecUusve erit . . . .] re Rom . . (210)b62extr. 

. . agri [. . . . d]atus B.i[signatus .... quod eiu]& agri ex h. 1. r^i ^ J2 

LVI = b 56 vTil aes. 

= e 6 • BDICTO Briss. Urs., o • edicito Boiss. et cod. Vat., in quo tamen 
altera i deleta est. — ejoptore Urs., emtore Briss. Boiss. 
LVII = 557 iji. |t aes. 

s;=67 a NEiYS ^FTVji usque ad finem v. om. Boiss., ab hoc keive ad 
idem vocabulum v. 59 aberraus. — fvisb Urs., fvisse Briss. 
LVIII s= 658 in. [ao-Ei aes. 

= e8 om. Boiss., v. ad v. 57. — qvbi Urs., vb Briss. — vezcikit Urs., 
VENIBT Briss. — coMJivTAREVB Urs., coMXYTARBQVE BHss. — Spatium vacnum 
post LICETO punctis positis signavit Briss. 

LIX BS 659 iNiTio aes. — itaqve-iJ aes; littera extrema h paene certa. 

= e 9 ET om. Boiss., v. ad v. 57. — eive Urs., bivs Briss. Boiss. 
LX = b 60 HOMDTvl aes. — xodv tabula, mod priores. 

= e 10 opobtebet traditur ; opobtvit emendavit Huschkius p. 609. — 
CC • M cod. Vatic. 

LXI = b 61 isBVB ego, seve aes. 

= e 11 CBKDAB Briss. Boiss., gendab Urs. 
LXII = b62-4ua aes; re bom esse in aere negat Huelsenus. 
= (21 ATvS'Aii» aes. 
= c 12 H • L Urs., II • L Briss. Boiss. 
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LXIII adioudicari licebit, quod ita comperietur, id ei heredeive 

eius adsignatti/n esse iudicato [. . . . quod ^zianäjoque eius (288) d2 
agri locei ante kal. I [. . . . quoiei emptum] est ab eo, quoius (29) e 13 
eius agri locei hominus privati vcnditio fuit tum, quom is 

LXIV eum agrum locum emit, quei . . , . et eum agrum locum, (281) 

quem ita emit emer]itj planum faciet feceritve emptum esse, d3 

q[uem agrum locum neque ipse] neque heres eius neque quoi e 14 

is heres erit abalienaverit, quod eius agri locei ita planum 

LXV factum erit, Ilvir ita [. . . . (lato rejddito, quod is emptum (277) d4 
habuerit quod eius publice non veniei[/. Item Ilvir, sei is] 
ager locus, quei ei emptus fuerit, publice venieit, tantundem e 15 

modum agri locei de eo agro loco, quei ager \o[cus in Africa (272) 
est, quei publice non venieit, ei quei ita emptum Jmbtierit, dato 

LXVl reddito .... Queique ager locus ita ex h. /. datus redditus 

erit, ei, quoius ex h. l, /*]actus erit, HS n(ummo) I emptus d5 

esto, isque ager locus privatus vectigalisque ita, [utei in h. l. 

supra] scriptum est, esto. <x) ®^^ 

Quoi colono eive, quei in colonei numero scriptus est, 
ager locus in ea centuria supsicivovfa de eo agro, quei ager (265) 
LXVII in Africa est, datus adsignatus est, quae centuria quodve 
supsicivom Bomae publice venieit venieritve , . , . si quid eius 
agri Ilvir, quei ex h. l. [actus creatusve erit, ei colono here- 
deive eius minus adiudicaverü, tum tantundem modum agri 
locei pro eo agro loco de eo ajgro loco, quei ager locus in d6 



LXII=3el2 ADiovDTCABi Briss. Boiss., adivdicari Urs. — adsiünato traditur; 
emendari ad v. 55. 66. — ivdicato Urs. Briss., adiovdicato Briss. ex inter- 
polatione. 

LXIII s= d 2 zTTKOüA = ante kal. aes. 

= e 18 HOMDiys Briss., hominis Urs. Boiss. — qv£i Urs. Boiss., qvi Briss. 

LXIV s= d 3 iT potius quam i.t aes. — post eh ptvm nulluni spatium est in 
aere. — Inter dS et e 14 litterae desiderantur a viginti ad triginta; v. ad 1. 
repet. v. 55. 

= e 14 ab ita ante planym usque ad agri • locei v. 65 om. Boiss. 

LXV = d4 VKNiEi aes, ut liceat legere et veniet et vENiEir. 

= « 15 usque ad agri • locei incl. om. Boiss. — qvei Urs., qvi Briss. — 
VENIETT Briss., YEinET Urs. — Lo Briss. loc Boiss., locvsqve Urs. 

LXVI = d5 extr. lu aes, ita fuisse potest teste Huelseno. 

= e 16 post B8T0 punetis positis caput aliud incipere significat Urs. — 
SVP8ICIV0V Briss., 8V1IP 81 ov Boiss., SVP8ICIV0N cod. Vat. m. 1, svpcisivon Urs., 
HVBCUivoH cod. Vat. m. 2. Supdsicum, quod in verborum ordinem recepit 
Rudorffius, ex mero Ursini errore ortum esse apparet. 
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Africa est, quod eius publice non venieit, ei lie[r€deive ei]us el7 

Ilvir, quei ex h. 1. factus creatusve erit, reddito. ^ 
LXVIII Quoi colono eive, quei in colonei numero scriptus est 

fuitve, [ager in ea cerUuria supsicivove de eo agrOy quei in (261) 

Africa est, dcUus adsignatus est, quae centuria quodve supsi- 

civom Romas publice venieit venieritve, si quid eius agri Ilvir, 

quei ex h. l. fadus creatusve erit, ei quei ab eo colono heredeve 

eius emit habuitve minus adiudicaverit, tum tantundem modum 

agri ei, quem ita emise Äofewtjseve comperietur, heredeive d7 

eius de agro, quei ager in Africa est, pro eo agro [Ilvir 

reddi\io^ quoieique ita reddiderit, ei adsignatum fuisse iudi- ^ 18 

cato. cw 

LXIX Quoi agrum de eo agro, quei ager in Africa est, quei 

colono e{ive, qusi in colonei numero scriptus est fuitve, datus (257) 
adsignatus est, magistratus Romae publice vendiderü .... 
seiquid eius agri Ilvir quei ex h. l. factus creatusve erit ei, 
quoi ita emptum esse comperietur, emptorive eius pro curatoreve 
eius heredive quoius eorum minu\% adiudicaverit: tum tantun- d8 

dem modum agri ei, quoi ita emptum esse comperiet[ur, 
emptorive eijus pro curatoreve eius heredive quoius eorum el9 

de eo agro, quei ager in Africa est, pro eo agro Ilvir red- 
dito; quoi ita reddiderit, [ei adsignatum fuisse iudicato. (253) 
LXX Quanten quis pequnias ab populo mercassitur quam pequniam 
qui agrum hcum ptMicum in Africa emerunt emerintve pro 
eo agro hco populo dare debent debebuntve, , . . quod eius 
^]equniae adsignatum discriptum adsignatumve in tabuleis d9 

publiceis est eritv[e; tantam pequ]msLm populo ex eid(ibus) e20 

Mart(is), quae, post ea quam vectigalia consistent, quae post 
h. 1. r. primura consistent, primae erunt, in[ferto. 



LXVlI = cl7 iiviR Urs. Boiss., iivir Briss. — ex-u Boiss. — l Urs., lege 
Briss. Boiss. — post reddito spatium vacuum Briss. et cod. Vat. 
LXVIll=d7 iu. SEVK aes. — extr. agro«» aes. 

= e 18 Qvoi • EiQVE puncto interposito Urs. Briss. Boiss. — FnssE • 
lovDicATo Boiss. — post ivDiCATo sp. vac. cod. Vat. — gvoS'AGBVJi cod. Vat. — 
AGER om. Urs. cum cod. Vat. — extr. e Briss. Boiss. cod. Vat., c Urs. errore 
typographi credo. 

LXIX = rf8 in. s • ADivDiCAVERiT aes. — comperie" aes. 

= c 19 procvratoreve Briss. Boiss., procvratobve Urs. — itvtb Urs. 
Boiss., IIVIR Briss., cod. Vat. 

LXX = c 20 POST. EA Briss. solus. — vectigalia • consistent Urs., vectioalia • 
constitent Briss. Boiss. — gvAE Urs. Boiss., qve Briss. — consistent Urs. Briss., 
constttent Boiss. — in Urs., oni. Briss. Boiss. 
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LXXI Quam pequniam quei agrum locum pubUcum in Africa (251) 

emU emerüve pro eo agro loco poptdo dare dehet dehebüve, ab 
eo quei eam pequniam ab pqpulo mercassitur ex etdUms Martis 
eisdem exigito .... neive quis eam pequniam propiore die 
exigiio, aique] uteique in h. 1, 8(criptum) est; neive, quod dlO 

pequniae ob eam rem propiore die exaetum er[ü, atque 
täeiqu]e in h. 1. 8(criptum) ^(st), is quei pequniam populo e2l 

dare debebit ei, quei eo nppiine ab populo mercassitur, ob 

LXXII eam rem pequniam ei nei [minus solvito .... pla]num fiat; (250) d 11 
neive quis mag(istratu8) neive pro mag(i8tratu) facito neive 
quis Senator decemito, qfwo ea pequnia,] quae pro agreis loceis e 22 

aedificieis, quei s(upra) 8{cripti) sunt, populo debetur debe- 
biturve, aliter exsigatur ^.tque uteique in h» 1. s(criptum) est. 

LXXIII [Quei agrum locum publicum in Africa emit emeritve . . (249) 

. . sei ea pequnia, quam eo nomine poptdo debet debebitve, in 
diebus . . proxsumeis, quibtis is ager locus Romae imblice 
venieit] venierit, populo soluta non erit: is pro eo agro loco <112 

in diebus CXX proxsumeis ea[rtim summarum nomine] quae ^ 28 

s(upra) s(criptae) s(unt), arb(itratu) p(raetori8), quei inter 
ceives tum Romae ious deicet, satis supsignato. — 

LXXIV Pr(aetor), quei inter ceives Romae ious dei[cet .... (249) 

nisei] praedium ante ea ob eum agrum locum in publico d 18 

obliga^m erit in publicu[mr6 praes datus enjt, agrum locum. e 24 

quo pro agro loco satis ex h. 1. arb(itratu) pr(aetori8) sup- 
signatum non erit, pequnia pracsenti vendito. Que[t .... (241) 

LXXI a= d 10 PBOPioREM aes. 

= «21 IE Briss. Boiss., quod potest fuisse ve, cum in tabula saepe 
sit M hac fonna x; ke Urs. — pecvniam Boiss. solus. — Ei^gvEi boni auctores, 

I8-QVEI Boiss. — NOM'KE BrisS. SOlus. 

LXXII = d 11 in. |ivji aes. 

s=«22 habet praeter reliquos Mabillon. — aedificeis Mab. solus. — 

QVAI • S • 8 • 8 • Urs. solus. — DEBET\TB BrisS. BoiSS. Urs., DEBERETVR Mab. — EX8IGATVR 

Briss. Boiss. Urs., eX'Sioratvr Mab. solus. — iniI'L Mab. 
LXXIII = d 12 LXX pro CXX male Urs. 

= 1 23 usque ad svpsionato habet praeter reliquos Mabillon. — qvak 
Urs. Boiss. Mab., vae Briss. — d • r Boiss. solus. — inte Briss. Mab., inter Boiss. 
Urs. ex emendatione. — lovs Urs. Mab., idvs Boiss., ivs Briss. — dicet Boiss. 
solus. — ante pr spatium vacuum exhibent Briss. Urs. — ceiveis Boiss. solus. — 
DKi Urs., DE Briss., Die Boiss. 
LXXIV = (2 13 oBLioAivM aes. 

= e24 in. t Urs., e Briss. Boiss. — pr» boni auctores, P'R»p» Boiss. 
tolus. — 8VB8I0HATVX Briss. — presenti Briss. — ante gvE spatium Urs. Briss. — 
qvB Briss. Boiss., qvae Urs. 
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LXXV Qtie]i ager locus in Africa est, quei Romae publice dU 

veniei[^] venieritve, quod eius agri \locei, qfieip6ptd]ei8 Ubereis e2o 

in Africa ^unt, quei eorum [in] ameicitiam populi Romanei 
belle Poenicio proxsumo manserunt, queive b,[cI iihpercUorem (214/ 
populi Romaiiei hello Poenicio proxsumo ex hostibus per fuge- 
runt, quibus propterea atjer datus adsi(inatus est d(e) s(efuUi) 

LXXVI s(efUentia), eorum quisque hubuenint, .... pro eo agro löco 

Ilvir in diebus . . proxsumeis, ^wjibus Ilvir ex h. [L fact]uB d 15 

creatusve erit, facito, quantum agri loci quoiusque in popüli 
leiberei inve eo agr[o loco, quei ager /jocus perfugis datus e26 

adsignatusve est, ceivis Romanei ex h. 1. factum erit, quo 

LXXVII j)ro agro loco ager loc[?«s ceiri i2oJmano ex h. 1. || [commu- cl 

tatus redditusve non erit, tantnndem modwn agri loci quoieique (201) 
popuh leihero pcrfugeisve drt adsignetve .... 

//]vir, quei ex h. I. factus creatusve erit, is in diebus d 16 

CL proxsumeis quibus factus creatusve erit, facito, quanfdo 
Xvireiy quei ex] lege Livia factei createive sunt fueruntve, e27 

eis hominibus agrum in Africa dederunt adsignaverüf*^t?je, c2 

LXXVIII quos Stipendium || [pro eo agro populo Romano pendlere oportet, (201) 
sei quid eius agri ex h. L ceivis Romanei esse oportet oparte^ 
bitve, , ... de agro, quei publicus populi Romanei in Africa 
est, tantundefn, quantum de agro stipendiario ex h. l. ceivis] 
Romanei esse oportet oportebitve, is stipendiareis det ad- dl7 

signetve idque in formas publicas faöito ute[i referatur i(ta) 
u(tei) e r(e) p(ublica) f(ide)]({{\xe) e(i) e(ss6) v(idebitür). c^ e28 

LXXy = c214 in. /iaoek aen; prima littera dubia, ager tabula, a-agek 
priores. — venieii aes. — extr. aghj aes. 

= «25 usque ad maksbbvkt habet praeter reliquos Scaliger. — as 
Briss. eis Urs. Boiss., popvleis Seal. — libereis Briss. Boiss. Seal., t.ktbkrkis 
Urs. — QVEi ante in inserit Seal. — eobvm Urs. Seal., s-orvm Briss., syorvx 
Boiss. — IN post EORVM solus iuserit Seal., aperte ex correetione. — popvlki Seal, 
sohl«. — POENICIO Seal., polnicio Briss. Boiss., poinicio Urs. — pboxvmo Seal, 
solus. — extr. a solus habet Urs. 

LXXVI = e 26 locvs Boiss. solus. — perfvgis Briss. Boiss., perfvoeib Urs. — 
DATva Urs., om. Briss. Boiss. — assionai • vsve • esi • crvis Briss. solus. — extr. 
Loc Briss. Boiss., locvs Urs. 
= cl >iANO aes. 
LXXVII = (116 extr. qvan aes, non qvam. 

= «27 CREATIVE Briss. solus. — ADSIUNAVKRV BrisS. Boiss., AD8I0NA- 
VERVNT Urs. 

= c2 in. ^'Qvos aes. 
LXXVIII = d 17 18- (i. e. iis) stipendiariei aes; id stipendiarieis emendari 
iussit Rudorff. 

= 6 28 Q • E • E • V Briss. Boiss., r • e • e • v Urs. ; spatium deinde TacBum 
adnotant omnes. 
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flvir, quei ex fi, 1. fiictus rruatu^vc oiit, in facitu in 
(liebus CC'L proxsutneie, quibua k. [/,] | populus plebesTC 
LXKIS iuserit:, 1| [utei exira ettm uyrum locum, quci ex lege Btiiria (SOli 
quae fttii colcmo eive, -juei in colonet numefo scriptus est, 

»(UUtts adsitjnatus est ... . quo pro cufro loco ager locus com-] 
mutiLtus reilditiMve non crit; extraque eum agruni, quei agei' i 

iiitra finis populonim letberortim Utieenmiim ^^adrumetmo- 
nim Tjampsitanorum Leptitanoruin AquillitaiiDrum Usali- i 

tanonim TeudalenBiuni, quom in ameicitiBm pjnpulei Romani 

l proxiununi [] [vena'wit, fuit; cTirtique tiim agrum locum, quei (2011 
ager loctia eis hontinihus, quei ad imperaiorcm p\opuli Uomani 
hello Poenicio proxaumo ex hostibuB p&fvgerunt, .... daius 
adsignatuave est de sfenaii}] 8(cntentia); ox/ra[yiie] eum agrutn, 
quei agcr ex h, 1, privatiia factus erit, quo pro agro loco 
ager locua redditus cotomutatut^ve [tum erit; extrajqae eum ' 

ugruin locum, quem Ilvir ex h. 1. Htipendiarieis dedent ad- 
aignaverit, quod eiua ex h. 1. iu [/'jormani publitram rellatumij 

I \rrit; extrmiue eum itgriim, quem agrum .... 7*. Cortuiiu& t-00) 
Imperator /eii|ereia regia MaBsiniaBae dedit, habcreve fnave ' 

iuai/; cxtraque cum agram locum ubei oppodum Char[6ij/(j[ 
fuit qu[on<Jum,- extrcuiu\e eum agnim locum, quem Xvirei, ' 

quei ex ['^e] Livia faotei createive fuerunt, Uticonsibua reli- 
I quenint adsignavcnmt: ccterum || \agmm omnetn, quei. in 
Africa est, guei de eo agro vecttgat decumas scriplwamve (200) 
pro peoore populo aut publicaiio dare d^/ebunt, quei ager eis 



LSSVnt = <ä8u 
ris Hab. — cu4> Bois 
LXXIX = dl9 1 
1 piinuD certom. 

= «2ft w 

pnoRVM Mab. soliiB. 

UiosTX Brits. BoisB. — 

inUlkLeKsim Ur^ Mab. 

LXXX = tl 19 E 

= «30 - 

k-viBSl-Et Brixi., U'Vi 

. BoisB. — poat H ■ L 

LXXXI = il20 it 

= «=51 in 

■ ■■L'Ltvu cod. Vat. 

n» ün». — FACTBi ■ 



rm et sei|. ad finem versus pnieter reliqiios hab^t Mab. — 
„. cc ■ i Briss. iXL Mab., toc ■ A cod. Vat. m. 1., <xc - 1 Urs. 
siBERi ■ HVH UPS, — «tT. veatiginui fortaaae litteme h, 

rjue ad AXEiLiTiA> praeter ceteros habet Hämo. — TJütPsi- 
PBiTASoBVK reliqni. — ahviujtinorvm Urs. Mab-, Aqvnj- 
vsAUTA.^OBVH ßiias. Bojts. Mab., vaALurAHOBVM, üra. — 

TEVDALEKSIVN Bliss. BoiBB. — eitf. P-H BotSS. 
[PRA aas, pro EXTKAI)VE. 

^vB Briss., iqvB Boiss.. 4Vae Urs. — U'VIB-ex Ure.. 

im ■ qvEi ■ Kx Boiss. — adsiqkaveiutvb Briss. Boiea. — Bi»a 

spatium Boiss., puncta Briss. — eo Un. Briss. Boiss. 

Bii ae». — CHAB-/^viT'ijv aes. 

E Briss. Boiss., om. Urs.i in Cod. Vat. Qvs deletum est. — 
m. 1, Brisa. Boiss;. itaque in aere videtur fuisse; ex-l- 
■ Urs. Boise., facti ■ cbbative Briss. — vn - uEsanva 

REUQVEI Ür^, KCUIIVE BrisS. BoiBS. 



92 Lex agraria. 

ex h. l, datus redditus commuiaius erü, habeant passideani 
fmaniurve et pro eo agro hco vedigal decumas scripturamve^ 
qtwd post h. l. frudur, papulo aut publicano deni .... 

Queiquomque de eo agro vedigal decumas scripturamve 
pr]o pecore ex lege Sempronia dare non solitei sunt, quei d21 

ager eis ex h. 1. datus redditus commutatus eri[^/' quei eor]u[m 
cum agrum habebit] possidebit frueturve: pro eo agro loco e32 

nei vectigal neive decumas neive scripturam, quod post | h. c7 

1. r. fruetur, dare debeto. c^ || 

LXXXIII [Quem agrum locum popultis Romaims ex h. l. locabit, (200) 

quem agrum locum Latinus peregrinusve ex h. l. possid^t, is 
de eo agro loco .... vectigal dectimas] scripturam populo aut d22 

publicano item dare debeto, utei pro eo agro loco, quem 
agrum locum populu[5 Romanus ex h, l, locabit, que]m agrum eS8 

locum ceivis Romanus ex h. 1. possidebit, dare oportebit. 

Pr(aetor), quoius arb(itratu) pro agro loco, | quei Romae c8 

LXXXIV publice venierit, e(x) h. 1. || [scUis supsignari oportet .... (200) 

praedia empto]ns tcr tanti invito eo quei dabit accipito. d28 

facitoque, quei ex h. 1. praedia dederit, utei ei satis 8upBig[iie* 

tur neive quis quid fax]sit^ quo minus ex h. 1. praedium e34 

queiquomque velit supsignet pequniamve solvat praesque, 

(jueji quomque ex h. 1. fieri volet, fiat. c» || c9 

LXXXV [Qtmntum vectigal decumas scripturamve pecoris cum, quei (200) 

agrum locum aedificium in Africa possidebit, .... q%*ei ager] 
locus populorum loiberorum, perfugarum non fuerit, pro eo d24 

agro aedificio locoque ex l(ege) dicta, q[tiam L. Caecüius 
Cn. Domitius cenj8(ore8) agri aediiicii loci vectigalibusve «^ 

publiceis fruendeis locandeis vendundeis legem deixierunt, clO 

LXXXVI publicano dare oj)ortuit: || [tantundem post h. L rog. quei (200) 
agrum locum aedificium in Africa possidet 2>ossidebii, .... 



LXXXII = e *\2 NEIVE (wEivE Briss. Boiss.) vectigal • ketve • dectmas • kei 
(ne Briss.) •scRiPTVBAJi in aere fuit. 

= c7 in fiiie v. spatium vacuum remansit. 

LXXXIII = c8 e-h-l pro ex-ii-l eo excusatur, quod spatium scriptorem 
defecisse apertum est. 

LXXXIV = d 2B iiiviTO aes. 

= elM PBAESQVE'QVE üfS. BfisS., PRAEft'QVAE BoisS. 

LXXXV = (124 LEiBERTORVM acs. — AEDiEicio aes. 

= «35 in. (s om.) aorei • aedificiei • locbi Boiss. solus. — pvbiceis 
Briss. err. typ. — deix Briss. Boiss., dei Urs. 

= cl0 vBRVNT ego notavi, ervnt tabula. — in fine versus spatium 
vacuum remansit. 
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j/ublicoito vcciijfal di.cumas scriplwa\int\ui; pi.'coriei daiü do- < 

beto, neive ampliuB ea aliubeive alitervo dar? debo/o, peijUH- 

f)ae neji aliter aliei^ve legibus] in eo agro pascito. -^ i 

Quae vecdgalia in Africa publica popult Romani sunt, 
c]u|ae L. Caeciliu» Cn. Doiniti(u8) cenä(oreH) fnienda || [loca- t 

oerunt vendiderunive, ^itciguomque mag(istrati*s) post h. l. roij. ^200) 
«o vectigalia locabit vendetve, guominus puhlicano eam lagern 
dktit .... quo pt]aa populo dnrc dcbeat solvatqiu», c(ius) ■ 

h. 1. ii(ihilum) r(Dgato). 

Mag(iBtratus) provu niag(it>tratu) , ([ucive pro ao iuperio 
iudicio [poleslateve erit, .... queiqtwmque, ijuae] publica po- (48) • 
puli Roroaui in Africa sunt eruntve, vectigalia fnienda locabit 
vendeti'e, | quom ea vectigalia fruenda locabit vendetve, {{ \nei i 

cU vecligalibus legem deicilo, quo invileis ieis, qt<^ euvt agrttm ('201) 
possid^MOtt , publicano quid facere liceat, .... quod ei non 
licuU facer\e ex lege dicta, quam L. Caeci{üiia) Cn. Doin(i- ■ 

tiua) cem. , quom eoriim agrorum vectigalia fruenda loca- 
venmt [vendidenmtve . ... eis agiis %e]m deixerunt; neivu (50) . 
i|Uod in ei» agris pequs jposjcetur, scripturae pecoris legem 
de[tj,cilo, quo inviteis eis, quei eum agrum poasidebunt, ', i 

\aiiter pascalur quam paslutn est ex lege dicta, quam L. Caeci- (201) 
lius Cn. Domitius censores, quom eorum agrorum vectigalia 
fruenda locaveruni vmdiderunlve, legem deixerunt. 

Quae vectigalia fruenda in Africa Cn. Paperius cos. vm- 
didit locavitoe, ^uJominuB ea lege sient pareantquc, quam • 

legem Cu. Paperius cos. eia vendiindeis \locandeis deixil]. 
e(ius) h. [l.] n(ihilum) r{ogato). i^i 

Quei [ager in Africa est, .... quae viae in eo\ agro (78) i 



ro) pE^vaqvE vi (h&e duae tittera« 



LXSXVl = d25 DEBBO- (factum e 
t Utum) MS, 

==<36 poat PASL-Ro Spat. vac. Urs., puncta Briss, — gvAB Urs. 
, qvB Brjgs. — pvblioa om. Boiss. — sokashi Boiss, Bolus. — «jva Briss. 
, qvA« Urs. 
I.XXXVlI = iJ26 in. jvsiie«. — post it • h - l n ■ b «patiuni vauuura est in iiere. 

= «•37 3VBUCA BrisB. — koxasei Boisa. solus. 
LIXXVIII = d 27 extr. LOCiVBHV»i aes. 

^e3U M ■ DElXEBRfT - NKIVE ■ qVOl BriBS., ÜECtEBVITr ■ NEIVK ' qVOl 

>. qvoD (rel. om.) Urs. — rwc^rvs Briss, Boiss. itaque cod. Vat, in qua ivv 
letmn eiA et in margine adacriptnm 't pascetur"; . . . l'Etvr Ure. — leoe tmditnr. 
U[XXlX = cI28 LOCAMtBiH ' DKixiT et luox -L- iti ACTe utai.ssu üunt. — poat 
• »pat. \-iic. in aere est. — extr. qvki aes. 

^ti^ ud t'.M eodeiu veräu adiuniit Urs. 
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ante quam Cartago aapta est fucrunt: eae | omnes publicae cU 

XC sunto limitesquo inter ceirturias || . . . . (201) 

[Ilvir, quei ex h, l. (actus creatusve erit, sei apud etim, 
quai ager iH Afrioa adsignattis est, cum agrum professus erit, 
ei eum aqrum, quem ajgrum in eo numero agri professus d29 

erit, quo in numero eum agrum, quem is, quoi adsigna[^tt^ (82) 
est, professus erit, profUeri non oportuU, .... nei dato] neive e40 

reddito neive adiudicato. Quei eam rem | [ita] indicio fiierit, c 15 

XCI ei eius agri, quod is indicio eins, || [quei eam rem ita indica- (201) 
verit, in eo numero agri, quo tum oportuit, professus esse 
iudicatus erit, .... parteni . . magistratus, qui de ea re 
iudicaverit, dato adsignato, 

Quibuscum ^ran]sactum est, utei bona, quae babuisent, d:^0 

agrumque, quei eis publice adsignatus esset, baberent [pos- (88) 
siderenf fruerentur, eis .... quantus] modus agri de eo agro, e 41 

quei eis publice [dattis adsign]aius fuit, publice venieit, tan- c 1« 

XCII tundem modum || [agri de eo agro, quei publicus poptdi Rotnani (201) 
in Africa est, quei ager publice non t^enieit, .... magistrcUtis 
commutato. 

Quei in Africa agrum possesionemve agrive possesionisve 
sujyerfunum höhet possidetv]e fruiturve, quem agrum possesio- d31 

nemve quoiusA'e agri possesionisve superficium q(uaestor) 
pr(aetor)ve p\i[blice vendiderit .... o]b eum agrum locum (86) e42 
possessione[m agrive superfic]i\\m scrip^uram pecoris nei dato c 17 

XCIII neive || [vectigai solvito . . . .] is ager ex 8(enatus) c(on8ulto) (200) d32 
datus adsignatus est, ei agrei, quei s(upra) s(criptei) 8(unt), 
possesionesque, ca omnia eorum h[ominum .... dum magir (92) 
Stratum quo rfej ea re in ious aditum erit, [ita de ea re iudi- e 48 

LXXXIX = cl4 CENTVRIA aes. 
XC = d 29 AGRI • S aes. 

= e 40 ADiovDicATo Boiss. »olus. — luter c 40 et c 15 spatium non 
iulmittit nisi duas tresve litteras, v. 1. rep. v. 76; quare non potuit inseri ita esse. 
= c 15 in. Vjndicio aes. — is • ikdioio aes. 
XCI = rf30 JACTVM aes. 

= 6 41 AGREI Boiss. soliis. — DK Urs., D'L Biiss. Boiss. 
XCU = dSl in. fi frvitvrve aes. — extr. p\j aes. 

= f42 in. 5 Briss., 7 Boiss., ob Urs. et ita cod. Vat., sed m. 2. — 
LocvM Boiss. solus. — possEssioNE Biiss. Boiss., possEBsioNEM Urs. — Inter «42 
et c 17 interierunt litterae a duodecim ad quindecim; v. 1. rep. v. 79 huic 
respondentem. 

= cl7 in. \nM aes. — scripivram ae.**. — nzive in aere est 

XClIl = rZJ^2 Lx-s-c aes, non ex. 

= c43 EA Urs., A Briss. Boiss. — in • lovs Urs., imgvs Briss., 
moivs Boiss. 
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XCIV dum cfe]t, utei de ea re in h. 1. s(criptum) est, neive || . . . . c 18 

... 08 comportent, quibus ex h. 1. ager locus datus redditus com- (200) d33 

mutatus adsignatus [est .... agrum locum ex h. l.] dari reddi (97) e 44 

XCV adsignar[i cjum agrum locum ceivis Rloinanus || . . . . qui (19) cl9 

frtictus in eo agro loco naiei erunt] quodquc in eo agro loco (210) dS4 
vinei oleive fiet, quae mossis vindemiaque P. Cornelio L. Cfa?- (102) 

pumio COS. posteave fiet . . . . eo]s fruetus . . . . [^]uei eum (20) e45extr. c20 
Xrvi agrum tum . - . . || [(215)] 
[Quei ex h. l. Ilvir fäctus creatusm erit, is in diebics . . 

proxsume]iaj quibus ex h« L Ilvir factus creatusve mt, ag[ru]m d35 

locum, quei Corinthiorum [fuit .... ejxtra eum ag[rum (1H:3) ü21 

XC'VII locum . . II . . agrum locum,] quem ex h. 1. venire oportebit, (209) d36 

omnem me[^mnjdum tcrminosque statui [curato .... eu]m (136) c22extr. 

XCVJII af^mm .... (>^u]sque loc[a^]o eique operei diem deicito, (226) d37 

XCIX u[bei perf]6ctam siet; fäcitoque .... [quod eius] agri loci (371) d38 
aediiici quoieiqu[6 etnpfum] erit, ia eius pocuniae, q[uam .... (371) 

C manceps pra€]Yiie9qiic nei magis solütei sun[^o; ^o^t^] nomina d39 

mancupu[m praevidum is quaestor, quei aetarium provinciam (371) 
CI optinebit, in tabuleis publiceis scripta habeto . ... ab i2)sis 

/«erejdibusque eorum persequtio c[stö. d40 

ClI Quet\ ager locus a>edif[icium .... poptdo] dare damnas (372) d41 

esto. Pr(aetor) \prove pr(a>etoreJ, quo de ea] re in ious 

cm adi[^um erit . . . . i venierit n . . . . iei | (^^) d42 

CIV 1 po88e8i[ones] | (389) d43 

CV I pli : (425) d44 

XCIII = c 18 l-vTEi aes. — ii • l aes. 

XCIV = d 33 in. j/os aes, 

= f 44 AD8I0NAR Briss. Boiss., adsignaki Urs. 

XC VI = d 35 cREATvsvE DRiT (sic) acs. — }''M • Locv • (sie) M aes. 
= c21 EYMA^/ae». 

XC VII = d 36 Bx H . L . V, aes. 

XCIX = d 38 Wir aes. — extr. pbqvitiai- (sie) q| aes. 

C = d39 MAirovpvili aes. 

CII=d41 Ure (prima littera minus certa). 

CHI = d 43 \'VENiERrrvK aes. — vblc h;- (littera extrema aut c aut b) aes* 

CIV = d 4J3 Vr pos8Esi| aes. 

CV = d44 \^v\ aes. 

[Accedit fragmentum Gamiccianum syll. n. 2311 , inde editum a Bormauno 
C. I. L. XI 364 b, de quo vide pag. 64 : 

/^^ ^ In additamentis C. I. L. XI, 2 p. 1234 

.coL<m'' Bormannus varias lectiones Gamurrinii 

o-QVAE-E addidit has: 1 Ni^rivv Gram, semel — 

eIvS'Non 2 «HOMiNi*! — Item ad fragmentum 

cajpuamo' CO* leg. repet. supra p. 64 editum: 1 i»v 

^V8 • KB (i. e. iMv) — 4 in. potius vei quam kei]. 
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I. DE AGRO PVBLICO P. R. IN ITALIA. 

(v. 1—44.) 

Genera agri in prima parte legis, quae agit de Italia, quae- 
nam iuveniantur, fere ut olim in commentariolo edito in actis soc. 
Lips. vol. 2 a. 1850 p. 94 digessi, ita hoc loco iterum proponam, ne 
indice aliquo et duce careat ampuUosas legis ambages pererrans 
lector. Ante omnia tenendum est agi de eo agro solo, qui a. 621 
publicus populi Bomani fuerit adiuncto eo, qui facta eiusmodi agri 
commutatione post a. 621 ex private publicus factus sit (v. 27), Ulo 
vero anno privatus qui fuerit, de eo hac lege nihil omnino rogari. 

I. Ager privatus itaque in commereio (v. 8) censuique censendo 
(v. 8) neque vectigalis (v. 19. 20) iam ex hac lege est: 

1) ciger pro agro privato in coloniäm contribtUo vd älia ex causa 
populi facto (lomino qui fuit de publico redditus. Qui non solum 
privatus fit, sed uti r/uoi optuma lege privatus est (v. 27 cf. v. 4); 
denique, ubi ademptus ager fuit patritus, pro patrito fit (v. 28). — 
(Jf. n. 3 similiaque infra in agro Africano. 

2) ager a vetere j>ossessore intra legitimum modum occupatus eique 
a III viro causa cognita relictus (v. 2 ef. v. 13. 14). Legem plebive 
rtcitimi, ad cuius moduni lex haoe respicit, intellege legem Liciniam 
1) iugerum a Gniccho ita relatam, ut pro singulis filiis faniilias 
ducena quinquagena iugera adicerentur {naioi <^' amöv vTikg rbv 
nakaibv vöjnov Ttgooerlßn rd fjfuoea tovto)v Appian. b. c. 1, 9 cf. 1 1 ; 
Vell. 2, 6); praetcroa (luod Livius (o]). 5b) et Victor (vir. ill. c. 64) 
tertiusque Siculus Flaccus ]>. 13() (nani et: ibi ortum est ex oo) 
GracchoH tulisse narrant, no ([uis ex publico agro plus quam mille 
iugera possideret, indicat nemini ad quingenta iugera, quae ipsi 
permittcvcntur, plus altere tanto filiorum causa adiectum esse. Vetus 
autem possessor (v. 13. 16. 17. 21) videtur is esse, qui tum occu- 
pavit agrum publicum, cum oecuparc licuit; ipsumque illud voca- 
bulum certissimum documentum est occupandi ins ante sublatum 
4>sse, quam lex haec ferretur. Quare videtur Ti. Gracchus sie rogasse, 
ut in agro publico ante occupato III viri iudicarent de modo, dein- 
ceps vero ne quia amplius agrum oecuparet; idque confirmatur legi» 
V. 13. 14, ubi occupationes vetustis illis cum iure tum tempore 
posteriores commemorantur ita, ut eas nuUa lege defensas esse satis 
appareat. Omnino iusta, id est ex lege plebive scito facta agri public! 



Lex ugrariii. 



97 



becupari<j |iü!^I: legem Heiiiproniani ampliuH uon meiiionitiir , iiuam- 
Ji) iniusta nliquotieH scriptorea verba tacimit {Vw. de or. 
, 70, 284 flupra p. (»9 : Appian b, e. 1 , 36). JPro veterc possegaore 
i aliquotie« (v. IG. 17. 21j invemtur cum vctere püssessore con- 
inotus qui fnerit, iton satis cotistat aliiqti^ de alia rc cogitavcnint, 
I KiischkiUB (p. 5S7) de eiue qui primutt ex lege pousederat muc- 
JB8si>re, de quo tarne» aliter videtur cautuni tmsse {v. 17). Mibi 
qui iustam posBcssionem cum proburc non potuisset, id est 
nmum iuris auctorcm e\ lege aliqua iure uccupaBse nun ustendiaset, 
mon propter lungum tempus uequitatis ratiuno habita a. Illvins 
I [lUBspsstone rt'lictus est. — Quieqnid vetus possesaor prove vetero 
WtieesBore liabuit, ante hanii legem Iure populi fuit, ut vectignl 
indp [lopiüo Miilveretur aut ccrte Bulvi deberet, et hac demuni lege 
[(rivatum (it. 

3) ager j/ro veiere possessUme in coloniam contributa veteri posses- 
i qui fuii de publico rcdditus (v. 20 — 23). — Simillimmii primi 

hiic cur in ordiuem iuitio legis e^positum roceptum nun stit, 
|iuaam aliam nullam invenio, nisi scriptDreni scro eins memürem 
wtea demuiu id legi addidiaae. 

4) ager posl a. 621 tlattta adsiijnatua a triwnviria coloniis civiian 
_ lanontm iktiucendis (v. 3. 15. IG), Legea Scmproniae agrariae 

licet ad colonias deducenda» uequaquam pertinerent, nvd ad aliud 

do quo luox agetur adsignationia genu», tarnen post a. 62\ culoniae 

qiutedani civium Romano nun in Italia deductae sunt. Kam cum 

Ti. Gracchua ab huiuscemodi adaignatione umnino abatinuisset, de Gai 

fratiia collegaeque elua in accundo tribunatu a. 632 M. Livii Drusi 

colouiia liaec leguntur apud auctorea. Flutarcb. C. Gracch. 8: 

p. Qracchua tr. pl. U a. u. c, 632) av&t; hlQoig vö/toi^ äntj^n^oaro 

) üii^&o;, ÖTioixiag ftiy efc Tdgavja xal Kojivtjy :iefuiEO&ai ygätfituv. 

IL U pGst alia: Täv ftiv yiift (C. GraMhum) ünoixiaq bvo ygäyiayrn 

Xagirmöjovg twv nnXixiöv eladyona ^jjjWOxojieiv ^TKorrn 

■aptimates), Ai{i(<i> de Ötüdexa xaioaiiCovri xal rgiaxtUov^ eI; fxdartjv 

htomiiiovTi T&v änigav ai'vela/ißäyovro. c. 10 poat alia: xal yä(i 

rums) olxiorä; Mqovs iifm/jsie itüv ^tühtov xal dtoixT/oEot XQW^'^"^* 

< Jigoajja, rov Fatov xä nhioxa xal fUyima x&v rmoCrcay avxio 

moqn9tvTog. App. b. c. 1, 23: (C. Gracchua) ^oocias elaifyeiio no/Uüc 

Rquarum dcinde unam nominat Carthaginem). Post alia: iduixav &' 

h^ (patrt'a 51. Druao) xal iftXav^Qtonefiaaadai t»V dij/ioy Städexa 

iNKii;' f'} dri xal fiiiXiara 6 di/fifK »^(ii9eJc t(5v /päx/oii v6[w>v 

m4pfi6v7ion'. Liv. cp. 60: (C. Gracchua) cottiinuato in allatim annum 

jtibtutatu legibus ugrariis latis c/fccil, ut complares coloniae in lialia 



98 ^^ex agraria. 

deducerentur et una in solo dirviae Carihnginis, quo ipse triumvir 
creatus coloniam deduxü. Yell. 2, 2, 3 quod Ti. Ghracchum creasse ait 
triumviros agris dimdendis coloniisqtie deducendis, non accurate locutus 
est, recte vero in coloniarum recensu 1, 15, 4 sie refert: post annum 
(id est anno 631) Scylacium Minervium, Tarentum Nephmia. De 
duabus igitur coloniis a. 632 (a quo anno Yelleius ut solet aberravit 
Holus) C. Gracchus populum rogavit Capuam et Tarentum, de duo- 
decim M. Drusus; neque tarnen nisi duas Tarentum Scylaciumque 
tum deductas esse Yelleianus coloniarum elenchus perdocet. Gam- 
panam igitur mox sublatam esse a factione optimatium sequitur 
idque ipsa hac lege confirmatur; clausula enim legis Semproniae 
agrariae, qua ab assignatione quaedam agri public! portiones exci- 
piebantur et maxime ager Gampanus (v. infra 11, 6 p. 108) in hac lege 
cum alibi repetita tum ad ipsas has coloniarias adsignationes adiuncta 
aperte pertinet ad Gapuam coloniam tollendam. Tarentina colonia 
quamquam relicta est, tarnen mansit praeterea urbs Graeca (cf. Gic. 
pro Arch. 3, 5; Plin. h. n. 3, 11, 99; Zumpt comm. epigraph. 1,392), 
([uod ipsum contra Gracchi mentem ab adversariis eins ad coloniam 
illam imminuendam factum videtur esse. Minervia colonia ex Liviis 
quin fuerit nihil obstat; Liviac reliquae quomodo factum sit ne 
deducerentur ignoramus, non esse deductas constat ex Velleii silentio 
itemque inde apparet inter a. 621 et 643 alias colonias praeterea 
deductas esse in Italia nullas. — lam ad has colonias pertinere 
mihi quidem certum est quae in lege sunt v. 3. 15. 16 Illvirum 
a(gris) d(andus) a(dsignandis) ex lege plebeive 8C(ito) sortUo ceivi 
Romano dedisse adsignavisse. Nam ab assignatione Illvirum Grac- 
chanorum formula comprehensa qtwd eins Illvir dedit adsignavit 
(v. 5) cum datio haec difforat et sortitione et eo quod ex lege fit, 
utrumque hoc in coloniariam assignationcm convenit; colonia enim 
deduci non potuit nisi lege de ea re ad populum lata (Marquardt 
Handb, 4, 94) neque umquam colonis ager divisus est nisi sortito 
(Rniorff Feldm, 2, 366 sq.). Gontra est in adsignatione vulgari; nam 
Illvirum magistratus Ordinarius lege quidem constitutus est ut debuit, 
neque tamen deinde de singulis adsignationibus Illviri ad populum 
ferebant; item sortito agrum eos dedisse neque traditur neque facile 
admittetur. Civium fuisse colonias et Sempronias et Livias prae- 
terea constat (cf. Madvigii opuso. 1,290) omninoque post conditam 
Aquileiam Latina amplius nulla deducta est (cf. bist, meae Rom. 
l*, 422). Denique colonias in Italia legibus Semproniis Liviisque 
decretas qui deduxerint alibi non traditur, deduxisse ipsos III vires 
agrarios lex haec ostendit. — Privatum pleno iure fuisse quicquid 
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Dt viri sk colonia adeignaviaaent, dubitari non putcst iiequc de hoc 
har lege novum aliquid iua stabilitur, sed confirmatui- quod 
Tideturqiie omnino hoc caput ntaxime eius causa perscriptum 
e. quod ad Capuam coloniam aliaeque similpa toUendas tacitir 
•rtinere videretur. 

5) cu/er posf- a. 621 a triumviris agris dandis adsignandis (latus 

ttus (v. 5). — Datio adsignatio legum agrariarum Sempro- 

[sruin (iiam Oaivim fratrem in summa n? nihil iimuvasae, sed legem 

tarn et frater eius tulerat agrariam lettuliwse firmat LiWua ep. 60) 

Bilis fucrit et quid inter eam et solitam coloniariam interfuerit 

supra iam tetigenniua, hoc lüco paullo pleniua explicanduui 

— Frimum iiger ita datus adsignatus uon fachis est plenu iure 

■iTatus, sed ea ooadicione fuit, quam in parte huiua legis Africana 

Ti privati veciigalisgue nomine siguificari postea videbiinus, id est 

popali fuit, sed usu privatua tamdiu, quamdiu vectigal inde 

recte Bolveretur, et quamquam cum reliqua hereditate tranaferebatur, 

tarnen veniimdari non potuit. Plut. C. Grawh, 9: (C. Qracchua) x^ifftv 

•diivei/u To?? nhnjot ngoardSas fxäat(;> reietv dsroipoQiv et; z6 S^fiSotoi: 

fißtog Ai — rijv Antxpogdv laünj»' uoy vet/iaftivcov (äqiETXEv) ; Appianui* 

: C. 1, 27; vöfiog re ov uoXii varegov (post C. Gracchum interfectuni 

U. 633) ixvQtü&tj, tijv yijv, isnhg ^f dittpigovro. iBetvat nmgänxeir 

mt //<wo(f äittiQijTo yäg ix Fqöxxov ioü ngorigov xai 7Ödf,. Item 

, Thorium vectigalt agro publice imposito effeciBse , ut desineret 

U-i adaignuri, hac ip^a autem a. 643 lege vectigal illud nirsus aub- 

Iktiim «8se aupra (p. tili) exposuimua. — Deinde ita divisiase agrum 

mbUeum IIl viroa GracchanoB, ut qui sürtea aceepiaaent non separa- 

ioloniau fonnam redigorentur, sed cum coloniarum munici- 

piurumqne reliquiaque praeterea civium Romanorum communibua 

i'ontribufrentur, ipaa res declarat; nam cum do colonüs neque 

ri. Qracclius neque primo tribunatu , in quo legem agrariam fratri» 

ntlit, Gaius populum rogarit, quid praeterea restnt nisi quod 

Muimua quodque disertis verbia proponit Stculua Flaccua (p. J36 

tchm.) yoluUae Gracchum colonos dare municiptis ad sty>}^e»dum 

nei-um? — Denique cum in ndaignatione coloniaria certo 

Diero civium ad id ipsimi eicctorum ager dotur adeignetur, in hac, 

lae ei: legibus proprie agrariis pendet, ager dividitur viritim, id 

t ciree numero non finito auam quisque partem agri capti acci- 

Qua de re latius explicandum videtur eaae: cum enim inde 

! «grariae apud Romanos certa natitia vel maximo pendoat, hodie 

I wt ferc Ignota, neque recte intellegetur Itisi testimonüa de hac 

ridcodi nttione ita couiuncti». ut lucera sibi inviccm aiferant, Sunt 
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autem haec. — Festiia ep. p. 373 : Viritanua ager dicUur, gut viritim 
l)opido distribuitur. Sicul. Flacc. p. 154 Lachm.: DividutUur agri 
limiiibtis institutis per ceniurias, adsignantur viritim nominibus (cf. 
lib. col. p. 238, 5. 18. 239, 2. 6. 12, ubi ager in nominibus välarum 
et possessorum vel simplicitcr in nominibus adsignatus dicitur; contra 
apud Frontin. p. 54, 19 hotninibtis videtur retinendum). Varro de 
r. r. 1 , 1 0, 2 : Quattuor centuriae coniunctae, ut sint in utramgue partem 
binae, appeUantur in agris divisis viritim jHiblice scdtus (cf. territoria 
in saUibiis adsignata lib. col. p. 211, 4). Non recte igitur Rudorfiio 
(Feldm. 2, 362. 363; cf. p. 351 n. 303 et Schwegleri bist. R. 2, 416 
n. 5) Visus est is ager \iritim divisus esse, qui peditibus tribuatur 
in coloniaria assignatione. Imo ex illis locis, qui soll fere de agro 
viritano in Universum agunt, duo apparent eius propria et inter se 
natural! ratione coniuncta: viritanum agrum esse cum, qui populo^ 
id est aut omnibus pro portione civibus distribuatur aut certe quan- 
tum fieri potent plcrisque numero non lege iinito, sed rei natura et 
agri modo, eumque propterea opponi eoloniario (quo pertinere agrum 
limitibus institutis per centurias divisum nemo ignorat); suam deni- 
quo eum habere saltus mensuram. Fotuit quidem ager colonis sorte 
attributus dici \iritim inter colonos distributus itaque Frontonem 
certe locutum esse infra (p. 120) videbimus; hoc dico ubicunque ad- 
signationem viritim factam propria et consueta significatione scriptores 
ponunt, ibi intellegi agiiim distributum esse aequaliter inter cives. 
Quod confirmabitur (jxemplis adsignationis viritanae apud scriptores 
relatis, quae subiunxi. 

a. Adsignatio prima, ante quam ager privatus cousebatur fuisse 
nuUus, modo Romulo modo Numae modo Ser. Tullio tributa, quae 
ad omnes cives pertinuerit necesse est, facta dicitur viritim. Cic. 
de rep. 2, 14, 26: (Numa) agros quos hello Romultis ceperat divisit 
oiritim civibus. Varro de r. r. 1, 10, 2: Bina iugera, quot a Bomulo 
primum divisa dicebantur viritim , . . . hcredium appeüarunt. Idem 
de vita p. R. 1. 1 (apud Nonium v. viritim p. 43): et extra urbefn in 
regiones XXVI agros viritim liberis aftribuit. Contra Livius (1,46), 
qui has assignationes priorum regum ignorat, Ser. TuUium ait con- 
ciliata prius voluntate plebis atjro capto ex hostibus viritim diviso ad 
populum de reguo tulisse. — Praeterca de bis adsignationibus regiis 
conferenda sunt ([uac congessit diligentissimus Schweglerus (bist 
Rom. 2, 456, n. 1). 

b. Lege Cassia a. u. c. 268, quae prima agraria est (Liv. 
2, 41), rogabatur rijv di]juooiav yijv xnt^ ävÖQa diavFjuiti&ijvai (Dionys. 
8, 72. 73). 



c. Lege Maeeilia a. u. c. 336 cautiim est, tä ager ex hostibtis 
€aptu8 viriiim divideretur (Liv. 4, 48). Eiusdem rei diversa et cor- 
rupta relatio legitur ibidem e. 47: scnafus censuit cohniam Labicos 
deducendam; coloni ab url>e miUe et quingenti missi bina iugera ac- 
ceperant. Quam coloniam, iitpote neque civium maritimam neque, 
cum intra Latium condita sit, liatinam, nullam fuisse olim ostendi 
(hiftt. Rom. 1®, 184. 349); iam apparet eoloniariam adsignationem 
hie male confiindi cum viritana, cui et pro re iiigens hominum 
numeruB et mensurae modus oxiguus soll conveniunt. 

d. Ad a. 359 Liv. 5, 24 : Coloniam in Volscos, quo tria milia 
düium Romanorum scriberentur, deducendam censuerant tnumvirique 
cui id creati temn iugera et septiatces viritim diviserant. Hoc unico 
loco viritana adsignatio memoratur in colonia deducenda, sed nata 
ea ut Labicana ex solo Livii orrore, (|uem praeterea arguit et mira 
Hominis omissio et colonorum pro hac aetate numerus nimius et 
coniuneta cum hac adsignatio Veientana a. 361 septenorum iugerum 
ita facta, ut non patrum familiae tantum, sed omniuni in domo 
liberorum capitum ratio haboretur (Liv. 5, 30). Quam viritanam 
fuisse et per se patet et diserte testatur Diodorus H, 102, 4: Tajjuaioi 
T/yv Tcbv Ove^Uov x^Q^^ xarexkriQovx^oav f xar ävdga d6vT€<; TzXeO^ga 
rmnoaf (hg de Ttveg, eixoniv oxro). 

e. Colum. 1 praef. 14: C. Fabricius et Curius Dentatus alter 
PgrrlkO finibus Italia^ puUo, domitis alter Sabinis a^cepta quae tnritim 
dividebantur captiri agri Septem ittgera (coluerunt). Victor vir. ill. 
33: (M' Curius) qnatema dena agri iugera viritim populo divisit. 
Cf. Schwegler bist. Rom. 2, 418. De modo adsignationum illarum 
<)uamquam inter auctores non satis oonvenit, hoc constat illarum 
causa colonias deductas esse nullas. 

f. C. Flaminius tr. pl. u. c. 522 legem d/* agro Gallico et Piceno 
riritim dividendo tulit (Cic. ßrut. 14, 57; Cato mai. 4, 11; Val. 
Max. 5, 4, 5). Cato apud Varr. de r. r. 1,2,7 : ager Galliens Romanus 
rocatur, gut riritim eis Ariminum (latus est ultra agrum Picentium, 
Qua de lege notissima idem certum est. 

g. Ad a. 581 Liv. 42,4 (cf. 41, 16): Cum agri Ligustini et 
GaUi(n quod hello captum erat aliquantum vacaret, sejMtus constdtum 
4jst factum, ut is age^' viritim dirideretur. Decemriros in eam rem 
^rearii A. Atilius praetor urbanus .... Diviserunt dena iugera in 
singulos, sociis nominis Latini tema. 

Quibus exemplis, ubi viritim divisi agri discrta mentio fit ^, alia 

1) Colomellae locum 1, *\ 10: post reges txactos Liciniana üla septena iugera, 
quae piebi iribunus riritim diriserat uon attuli, quoniam eum fluxisse mihi constat 
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addi possunt eiusdem generis, ut ccrtissunum adsignationis post 
victos LatinoB factae a. 416 Liv. 8, 1 1 : Latinus ager PrivemaH ad- 
dito agro et Falemus, gut pcpuli Campani fuerat, usque ad Votiurnum 
ßumen plebi Romanae dividüur. Bina in Latino iugera tto, ut. 
dodrantem ex Privemati complereni, data; iema in Falemo^ qua- 
drantibus etiam pro longinquitate adiectis. Denique confusio illa 
inter coloniarium Yiritanumque agrum, cuius Livium duobus locia 
convicimus supra, fortassc latius etiam serpsit; ccrte quae apud eum 
6, 16 de colonia Satrieum deducta narrantur et aliis nominibu» 
suspecta sunt (v. librum meum de re mon. Rom. p. 313) et propter 
duonim milium colonorum numerum iusto maiorem mensuramque 
binorum iugenim et semissium iusta minorem ad locos supra exami- 
natos proxime aecedunt. Hoc satis apparet viritanam adsignationem 
a eoloniaria eo diversam fuisse, quod in hac certo numero hominum 
ager dabatur, in illa aut omnibus civibus aut certe tot hominibus, 
quot agri mensura mox instituenda admissura esset. Neque errabit 
opinor qui ad viritanam item adsignationem referet, si quando solis 
certae condicionis civibus nee novae coloniae colonis agri dantor^ 
<]Uod a. 553 de agro Samniti Apuloque veteranorum belli Hannibalici 
causa senatus decrevit (Liv. 31,4. 49. 32, 1). Quomodo ager viri- 
tanus datus sit, ignoratur, nisi quod in nominibus eum adsignari 
vidimus nee de singulis portionibus omnium civium nomina in sortem 
coniecta esse consentaneum est; videntur potius qui agro dividenda 
praeerant saltibus dimensis edixisse, quot iugera, initio fere bina, 
deinde plerumque septena, cuivis civi destinarentur^ deinde qui eum 
agrum accipere vellent nomina apud eos dedisse eoque ordine in 
agrum immissi esse nomine in formula agraria ad suam cuiusque 
portionem adscripto. — lam ut redeamus ad leges Sempronias 
agrarias, quibus hominibus quaque ratione ex iis agri dandi essent 
nusquam quidem traditur; at id ipsum non obscure indicat adsigna- 
tionem fuisse viritanam et ad omnes inde cives portionem aliquam 
agri publici pervenire debuisse. Quod ipsum quodammodo voluerat 
lex Licinia, nam eum agri publici possessores singulos intra certum 
modum cohiberet, si ad effectimi lex perducta esset, ad agri publici 
communicationem alii dcinceps aliique modoque sufficiente tandem 
aliquando omnes cives pervenissent. Denique legum omnium vere 
agrariarum hoc supra vidimus proprium fuisse, ut de agris viritim 
dandis adsignandis agorcnt, quamquam in eo difFerunt, quod Cassia 

ex loco aut tum iam a librariis corrupto aut perverse scripto et a Columelia 
propterea non satis intellecto Varronis de r. r. 1|2, 9, ubi agitor de C. Licinia 
Crasso tr. p1. a. u. c. 609. 
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L lex aliiiG(|Ut! sünilea agriun ex publico iu privatum mutitbant, contra 
I Iiicinia Semproniacquo uaum tanttim posseBsoribua concedebant cum 

■ vectigalis eolutione coiiiunctum. Quam ob rem si ad viritanam nou 
r«(irte, sed in iiommibus factam udsignationem hane legum Seinpro- 
r niaruin a^arianmi i-ccte rottulimus, iam amplius nun mirabimur tres 
I riroe agrariou Oraccbanos fuiaae aniiuo«; nam creatus ad hoc magi- 
I stratus. ut quicqiiid agri Italic! praeter exceptas aliquas portionen 

pDpul! ßomani etutet futurumve esuet, id utendum adsignaret civibus 
[ui es agro publico aut nihil aut minimum habcrent. perpetua 
I vauea aequaquam detttituebatur. Quo ordine HTviri adaignarint, 
I ignoranius. niei quod veteri possessori ex agro publico eoa nihil 
I praeterea dediaee res ipaa docet; potuerunt aut agrum publicum 

omneni, exccpto agro veteribuH pDaaesBoribus relinqueiido, inter civea 
lomnes praeter veteren posaeasore», quibus iam aatisfactum easet, 
Laequalitcr dividere aut, quod probabilius est, vacucfactaa fürte 
Ifiortiones agri public! iia, qui vel legi« priviiegio antecedereut vel 
l'primi veniaaent, ita diatnbuere, ut ab alia civium parte ad aliam 
l progrodt'rentiu'. Hoc auhim ox legis capite de occupatioue post 
■.ItigeiD Semproniam rogatam facta {v. 13. 14) probabiüter effieitur 
Ini viroa null) civi plus XXX lugera atti-ibuiaae ; unde nmnibiis tau- 
Itmn ngri ens dedisac vel potiua daro voluiaac nequaquam aequitur. -^ 
I'Id ipaa hac lege agraria cum Gracchanam adaigiiationem coloniariam 
lii) V. 3 deprehendevimus. ad alteram viritanam recte referemua ijuae 
Klegiintur v. sequente de iigni loni publico iu terra IcaÜa, qu! extra 

■ arbem Romam cat (cf p. MIS), qui in urbe oppido >icn est, quem 
IHIvir dedit adaignavlt. Clauaulam banc Rudiirftiua Iliiaehkiiiaque 
L ad aedtficia rettulerunt nequo tarnen qui factum ait, ut aedificiimi 

ticriptor legi» hoc loci) nou memorarit, cum tarnen ubi lex gcneralitcr 

loquitur T, R. 7. S. 9. 10. II. 12 id posuerit. denique cur aediticiaria 

. haec a reliqua adaignationo mirilico aane diacrimine aecernatur, ex- 

I plana verimt ; contra ubi haec accipimua de agro adaignat» extr» 

Burbem Itomam intni territoria, existit iude ipaa viritana adaignatio 

Gracchana, cuiua hoc proprium fuiC, quod ager publicua ita ad- 

lEtiia aliquo urbano vel certo vicano territoria comprehcnderetur 

«Hsoreaque taiiquam uovi municipea oppidanive vicanive eo con- 

ribnerentur. — Ilunc agrum anto haue legem publicum ftiiaao et 

an privatum eftici vectigalique liberari ex aupra dictia 

uitiir. 

6) agei- ptMicus mytie excepta solo ncque vderihus posscssümibua 

Tfehensifs j»)St a. 621 agri colendi causa intra lugcra XXX occu- 

(p. 13, H). — Qccupationem agri publid quoniam lex in 
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futurum toUit (v. 24. 25), male hunc locum ad futuram occupationem 
rettulit Budorffius (p. 57), cum pertineat ad praeteritam neque tarnen 
omnem; nam vetere possessore hunc ordine et iure inferiorem esse 
ex iis quae in lege supersunt api)aret. Quare quin agatur de iis, 
qui intra a. 621 et 643 agrum publicum occuparint, dubium esse 
non potest. Aratoribus solis occupationem agri permissam esse eum- 
que qui non arandi causa in agrum publicum venisset nuuquam eum 
occupavisse visum notum est. De ratione quae intercedit inter hoc 
legis Caput et Semproniam legem supra iam dictum est; non licuisse 
ex Sempronia agrum publicum occupare (qua de re olim erravi) 
sequitur ex hoc loco et v. 2 inter se collatis, videtur tamen occupatio 
herum novonim possessorum quodammodo in viritanae Illvirum 
Gracchanorum adsignationis viccm subiisse, ut ita qui occupassent 
agrum non maiorem, quam quantum Illviri adsignare solebant, non 
solum in possessione retinercntur, sed agrum item habere inciperent 
iure privato. A quattuor praeecdentibus causa haec propterea se- 
paratur, quod illao solae ad divisionem adsignationem relictionem 
Illvirum Gracchanorum pertinent. 

7) Agar, quem ex hac a, 643 lege venire dari reddive oparkbii 
(v. 12 cf. V. 32), qui fucrit ignoratur, nisi quod de colonia Sipontina 
haec intellegenda esse coniecoris (cf. ad v, 43). 

Ad Latinos quod attinet, qui civitatem non haberent, haberent 
commercium, uno legis capite, quod est de adsignatione coloniaria 
(v. 3. 15), ipsis legis verbis (cein Romano) excluduntur. Contra ubi 
agitur de agro publice reddito pro privato adempto, de possessionibus 
veterum possessorum, de adsignatione viritana, de agris occupatis, 
in iis certe quae supersunt fragmentis vestigium nuUum est, quod 
ad eos arcendos ducat; item caput separatum de agro publice pro 
vetere possessione adempta reddito pertinet cum ad civem Romanum 
tum ad socios nominisve Latini, quibus ex formula togatorum milites 
imperentur (v. 21). Praeterea quae in Universum de agro caventur 
censui censondo et in commoroio eum esse debere neque vectigal 
inde solutum iri, in Latinorum agros privates non minus quam in 
agros civium ßomanorum conveniunt. Nam ad censum quod attinet, 
de quo fortasse orunt qui dubitent, non solum quem agrum in 
civium Romanorum colonia aliove quo eius generis territorio situm 
Latinus compararat, nihilo minus is ager Romae censebatur tribu- 
tumque inde i)opulo Romano a Latino domino persolvebatur, sed 
etiam de Latini iuris oppidis Romae census agi poterat (Liv. 29, 15). 
linde recto Festus (cp. p. 58) cetisui censendo, inquit, figri proprie 
apx)cllmittir, qui et emi et venire iure civili possunt. Denique ager 
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hac lege priTatus esse iubetur (v. 14. 23), non privatus ex iure 
Quiritium, licet in neutram partem hoc multum valeat. Coloniae 
igitur huius aetatis et praesertim Gracehanae Liviaeque quin civium 
fuerint, et lex haec dubitare non sinit neque ante eam restitutam 
peritiores de ea re dubitaverunt; contra ut in adsignatione agri 
liigustini et Gallici a. 582 cives dena iugera, socii nominis Jjatini 
terna aceei)erunt. ita in Gracchana etiam in partem socios vocatos 
esse lex nisi comprobat, tarnen commendat. Neque quod opulenti 
Latini inter legum Semproniarum i)raecipuo8 adversarios referuntur 
(App. b. c. 1, 36) quicquam in contrarium probat. Nam primum 
leges illae cum pauperioribus sive civibus sivo Latinis agros locu- 
pletibus ereptos tribuorent, universam divitiim faetionom contra eam 
eonstitisse consentaneum (»st. Praeterea ctsi Latinis etiam agri ad- 
Bignabantur, multo ii minorem modum acceperunt quam cives. Deni- 
que non sine causa Latini veteres possessores magis etiam sibi videntur 
timuisse quam Romani. Xam vetori possessori cum relinqueretur 
quod intra modum possedisset ex iusta causa, id est ex edicto, quo 
ad possessionem vacuam occui>andam magistratus quem vellet in\i- 
tabat, fieri potuit, ut agrum, in quem cives Romani vocati essent, 
viciniores Latini contra edictum sibi sumi)«issent, itaque eum ne 
iudieio triumvirum totum perderent non sine causa timerent. 
TT. Ager jmblictis paptdi Romani ex hac lege est 
1 ager cdoniis municipiisvc fruendtis datus (v. 31. 32), qui ex 
hac lege eodem iure iubetur esse, quo ante fuit. Ager concedi 
potuit aut Latinorum communibus, de quibus in lege cautum fuisse 
ox reliquiis constat, aut civium Romanonim opi)idi8. quae supple- 
mentis nituntur, probabilitate tamen iis commendatis. Ad Latinos 
quod attinet, comparari poterunt quae apud Ciceronem (de I. agr. 
1, 4, 10. 2, 22, 58) leguntur de agris publicis populi Romani in Africa, 
de quibus regibus Numidiae focdere aut cautum fuit aut debuit 
esse; ham simili plane ratione in fo(»deribu8 multis inter Romanos 
eivitatesque Italicas ictis de aliqua parte agri publici populi Romani 
fruenda cautum fuisse verisimile est. Civium coloniis municipiisque 
qui ager publicus p. R. fniendus dabatur, ex eo genere maxime videtur 
fuisse, quod apud gromaticos dicitur subsicivorum , item relictorum 
rei publicae concessorum. Sicul. Flacc. p. 162: AucUyres divisionis 
adsignationisquc aliqtiafido suhseciva rebtis publicis coloniarum coftcesse- 

rtint quae qtiidam sibi donata vendiderunt, aliqui vectigalihus 

proximis quibusque adscripserunt, alii 2)er singula lustra locare soliti 
per mancipes reditus percipiunt, alii in plures annos (cf. p. 1 1 7, 21 sq. ; 
Rudorff Feldm. 2, 392. 394). Nisi quod huius agri usum solum rebus 



106 Lex agraria. 

publiciH concedi, iuH penes populum Romanorum remanere auctore» 
illi ctsi nou negant, certe non dicunt. Quod si ager ille publicus 
fuit, vectigal inde nisi verum, tÄmen ut in trientabulis, quibuscum 
coniungitur, asuium singulorum pro singuli» iugcribus populo Romano 
Holutum sit necesse est; neque enim aliter public! agri usus videtur 
alienari potuiase nisi veetigali publice imposito. — Ex lege apparet 
agros illoH aut lege aut senatus consulto (poplice deve senati senien- 
tia, V. 31^ communibuH concessos esse; adimi iisdem eos potuisse 
ex iuris forma sequitur concessione in contrarium acta, id est senatus 
consulto data senatus consulto alio, lege permissa lege de ea re in 
contrarium lata, foederc deniquc stabilita non nisi consentientibuH 
populis qui fecissent duobus. 

2 ager in tpnetUabidis fruetidus datus (v. 31). Cum belle Hanni- 
balico a. 544 privati populo pecuniam mutuam dedissent (Liv. 26, 36), 
prima pensio a. 550 (Liv. 29, 16), tertia a. 558 aere soluta est (Liv. 
33, 42 ; Fest. v. tributorum p. 364) ; at pro secunda pensionc cum 
pecunia deficeret, a. 554 agri publici, qui intra quinquagesimum ab 
urbe lapidem essent, aestimati a consulibus ita creditoribus dati 
sunt, ut in iugera cisses vectigal testandi causa publictim agrum esse 
imponerentur ; trientahulumque is ager, quia pro tertia parte pecuniae 
datus erat, appcUaitis (Liv. 31, 13). De quibus agris quamquam 
cautum erat lU si quis cum solvere posset poptdus pecuniam habere 
quam agrum tnaUet, restitueret agrum poptdo (Liv. 1. c), tamen eos 
cum populus ex lege contractus petere non posset, creditores vero 
agros quam pecuniam habere mallent, apud hos remansisse apparet. 
Hoc addo trientabulum non a triente tabulisque derivandum esse, 
sed simpliciter a trientando, ut a stände stabulum fit, a patiendo 
patibulum, a vcnando venabulum similiaque permulta verba non ita 
vetusta onmia. Trientabulonmi illorum condicio plane ut agrorum 
municipiis ccmcessorum ex hac lege ea iubetur esse quae ante fuit. 

3 ager puhlicus a Illvirls Gracchanis viasiis mcanis ita datus 
adsignatus, ut viarum cura possessoribus his quasi vectigalis loco 
iniungeretur (v. II. 12. 13). Qui ager item eodem quo fiiit iure 
esse iubetur, id est ut heredem sequatur et recte venumdari possit, 
publicus tamen maneat solusque ex universa Gracchana adsignatione 
mm commutetur in agrum i)nvatuni. Quam ob causam factum est. 
ut primo capiti legis, ubi agitur de agris a lllviris divisis adsignatis 
iam privtatis effeetis, exceptum lioc agrorum genus illico subiungatur. 
Viasii vicani, i\n\ hoo solo loco roperiuntur, videntur fuisse, quibus 
ager publicus iuxta viam publicam attribuebatur ita, ut tamdiu ipsi 
heredesve (»omni hal)(»n»nt, quamdiu via re(»te muniretur. Quare aut 
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I iipcrac |tni vectigiili erant. ijun porHnot. Catonis illud (tie r. r. 2, 4) 

I per forias rntnilia utendam eose ail viani publicam miuiiendam , aut 

certA Huntma vertignlin nomint; a pusseHsoribuit viarii» oxigebatur, ex 

I qua vi« miuiiretur. qiio rettulerim tituhim Nucerinum (C. I. L. X 6954; 

I Bull. deW hist. 1847 p. 175) dp via retttitiitn reddito ordinario vecti- 

I gtdi tutelae e%u3 aliuniqiic Appiae viae (C. I. h. IX 6075). quo teste 

I Imperator Hadriunus cani refecit p(>cunia (It> suo adiecta ad HS. 

I DLXIX C, quae posscssores agrorum conttäa^nt. Eani adttigiiationcm 

factam esse nun lege Iivta. scd «enatiiH t'onsulto. haec lex ontendit 

l hiilM*tii«(; id rarionem; pertini't enini ad agruni publicum utendum 

I magU i]uam alit^nandum. Antiquinsiniam cani esne et viasiontm furma 

I vptuatinsima indicat et Catonix Iocuh supra citatu« et maximu tot 

I illa fora Äppii, ClaudÜ, Flaminii. lulii, Pupilii, Senipronii, alinrura, 

i|uae quani(|uani pnstea ad municipii iua pleraijue ascendenint, tarnen 

I origine via«ioruiii vicoH fiiinHe apparot. At de viariorum possea- 

I «ionibuM ante a. 62 1 datis tum t'auwa nuiia esaet cur verba fierent 

I in hac Icgo, extra quam fuisHe vidimua, quic()uid ante eum annum 

I de agro piiblico rogatum decretujiivo est, contra cum C. Gracchua 

fmrum per totam Italiani munitor aceiriinua (Appian. b. c, 1,23; 

IPInt. C. Gracili. 7) collegapiiue eins ehmmiidi agroH biik! dubio per- 

r multos attribuiHseiit, alios complures inter veliquas adnignationea causa 

probata pnflflesnoribua denuu conÜrmaKHont , esuetque omnino viarum 

piiblicarum munitio cum ailaignatione agraria artisaime comuncta 

{C'ic, ad fhm. S, 6, S), cimnind necesnarium erat atatuere de agris 

1 viariorum tactis adsignatione Gracchana. 

4. Affer compascuus (v. 14 cf. 25. 26), de quo rectiua quam fecit 
' Rndorffius Tecique cgo obm, Iluscbkius (p. 590) iudicant, is est, io 
I ((tiibua non qui velit, aed certi tuntum homincs, plerumque prac- 
I dioram quorundam vicinorum domiiii, iua pascendi habeant. Frontin. 
Ide controv. p, 15 Lachm.: Eai et pascuorum proprietas pertinens ad 
Ifundos. scd in commune; propter quod ca compascua multis locis in 
fjtalia coinmunia appeÜantur, quibuadam provinclis poptdi Homani 
rmdiviaa (sie erim legendum est). Scaevola Dig. 8, 5, 20, 1 : Plures 
\nicipibus, qui diversa praedia possidehant , saltttm communem, 
I ut iua compascendi haberetit, mercati sunt idque etiam a succcssotibus 
\ eonan est obscmaiutit; sed twtinuUi ex his gui hoc ius habebani praedia 
i ilUt propria venum dederutii ; qtutero an in venditione etiam itts iUud 
I secittuBt sii praedia, cum eius volunialis vendilori^ fuertnt, ut et hoc 
\:alK«tutreiU. Itespondit id observandum, quod actum inter contruitentes 
■ sed si volunias contrahejttium mamfesUi non ait, et hoc ius ad 
■slransire. Cf. Sent. de Oenuat. (CLL. I 190. V 7749) ¥.;i2— 35 



108 ^x agraria. 

ibique adnotata, item Sicul. p. 157,9 et Hygin. p. 116, 25 sq. 201. 
202 Lachm. Ceterum ager compascuus cuius sit iure dominii, nihil 
interest; potest esHe privatus eorum ipsorum, qui pascendi ius habent, 
ut eo casu, de quo Scaevola respondit; potest esse coloniae muni- 
cipiivc; potest denique populi Romani esse, ut est hie de quo agitur 
ager ita publicus, ut certis hominibus eorumque heredibus emptori- 
busve solis in eo pascere liceat scriptura tarnen populo pro pastione 
ea solvenda. De quo Tectigali ita in lege videtur caveri, ut quot 
peeudes in eo agro, ubi pasoit qui vult, immunes sine scriptura 
cuivis pascere licet, tot quibus ius compascendi est in compascuum 
agrum immunes inducere liceat, pro reliquis solitam scripturam 
populo soluturis. Immunes pascuntur peeudes maiores, id est boves 
equi muli asini, ad denas; pecudum minorum numerus periit, quem 
tamen non sine probabilitate quinquagenarium fuisse Rudorfiius 
(p. 67) coniecit, eo quod Licinia lege peeudes maiores centenae, 
minores quingenae sine scriptura pascebantur (App. b. c. 1. 8). Com- 
pascuus ager recte cum viariorum componitur, nam iure populi est, 
usu privatus, neque nihil inde populo redit. 

5. Viae publicae in suo statu ut maneant, lege cavetur (v. 2S). 

6. Ager publicus lege Sempronia agraria exceptus ne divide- 
retur (juamquam ipsa ea lege extra Illviralem adsignationem positus 
fuit, tamen scriptori legis necessarium visum est exceptionem illam 
ad singula Illviralis adsignationis genera (v. 1. 4. 6. 13. 22) referre 
et peraeque eam confirmare. Quod cum ipsis accurati sermonis 
legibus requiritur, ne regula sine sua exceptione ponatur, tum maxime 
eo consilio factum videri, ut lex Sempronia de colonia Capuam de- 
ducenda, qua agrariae Uli derogatum est, rursus tacite toUeretur, supra 
(p. 98) iam observavimus. Ceterum quo spectent illae exceptiones, 
ex ipsa lege non apparet; aliundc notum est Gracchos exeepisse 
praesertim agrum Campanum. Cicero (de lege agr. % 29, 81): nee 
duo Gracchi, inquit, . . . nee L, Stdla . . . agrum Campanum attingere 
ansus est; aimilisque exceptio in legem Plaviam agrariam a. 694 ut 
inseroretur Cicero suasit (ad Att. 1, 19. 4): liberabam (nimirum a 
divisiono) agrum eum, qui P. Mucio L. Calpumio cos. publicus fuisset. 
rraeterea de (|U0 exceperint Gracchi, ignoratur; loca enim publica 
et sacra in urbe Koma, quao post rostitutam tribuniciam potestatem 
attigisse neminem Cicero (de 1. agr. 2, 14. 36) scribit, non tam hac 
legis Semproniae exceptione eredidorim tuta fuisse, quam verbis v. 5 
sine dubio item ex eadem lege Sempronia repetitis fjuod eius extra 
urhem liomam est (cf. Huschke p. 588). Omnino quod ager Cam- 
panus ita exceptus est, factum est ea propter, quod locari solebat 
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certumquc inde annuum vectigal aerario rodibat nequc cum eo alios 
agros nisi ob similcm causam exceptos esse crediderim. — Quod ex 
lege C. Gracchi in hac rogatione repetitur exceptio hacc, recte fit, 
quoniam recentior quaeque lex antiquiorem vincit; re tarnen pro- 
fieisci eam ex lege Ti. fratris dubium non est, cum Gaium eandem 
quam et frater tulerat legem agrariam tulisse auctores tradant (Liv. 
ep. (>0). ; 

7. Denique quod praeterea ex agro publice superest quodque 
maxima ex parte ex eo agri genere videtur fuisse, in quo falx et 
aratrum ire non posset, occupatione denuo vetita pecuariis publicanis- 
que permittitur, ut ibi pascat qui velit, qui supra certum numerum 
eundem, quem supra in compascuo agro invenimus, pascat, scripturam 
per publicanum populo solvat (v. 24. 25. 26), denique in callibus 
viisve publicis quivis libere pascat neve quid cui pro eo pastu 
debeat (v. 26). 

liatinis peregrinisve quod anno ante hanc legem rogatam pro- 
ximo 642 ex lege foedereve in agro publice populi Romani facere 
licuit, ius ita servatur, si idem haec lex civi Romano facere per- 
misit (v. 2V)). Id est leges foederave, quae legis rogandae tempore 
vigerent, ita eonfirmantur, ut si quid illis permissum est, quod haec 
lex civi Romano interdixit, idem l^atino quoque interdicatur, contra 
Hl quid lex haec civi Romano dedit illis foederibus eorumve quibus- 
dam non comprehensum, hoc ius minimo cum Latinis communicetur. 



I. Forma orationis haec est, ut in protasi agri a Illviris relicti 
divisi adsignati genera quattuor deinceps cnumerentur (v. I — 5), tum 
omnia simul coUigantur (v. 6. 7), denique in apodosi v. 7 — 10 privati 
iuris esse iubeantur, praeterea summa exceptio et quasi ipsi rei 
inhaerens eins agri, quem ipse C. Gracchus dividi vetuerat, formula 
extra eum agrum, qui cet. comprehensa praescriptionis loco antecedat, 
reliquae vero exceptiones formulis quod non stet, quod non in eo agro 
est, cet. comprehensae postpositae subsequantur. Quem sententiarum 
ordinem perspexit Rudorffius, cuius pleraque supplementa retinui. 

n. Hunc locum collato fere gemino v. 13 Rudorffius supplevit 
idemque de vetere possessore haec accipienda esse recte monuit. 
Eum tamen qui pro vetere possessore dicitur ab hoc loco abesse 
malui, cum item in gemino illo non inveniatur. 

rn. Quod Rudorffius emendare et supplere ausus est qvem • \etus 
possessar prove vetere possessore sibei sumpsit reliquitve traditis con- 
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trarium est, neque praeterea rectc excogitatum ; nam veteris pos- 
sessoris agcr colono dari potuit alio pro eo commutato. Quemnam 
in agrum coloni Gracchani hoc loco deduci vetentur, non adsequor, 
quamquam vel idem vel »imilis ager videtur fuisse v. 21 com- 
memoratus qaei trans Curiane est. Fortasse verba spectayenmt ad 
urbem Graecam Tarentum a colonia iuxta stabilita defendendam 
(v. p. 98). 

ly dditus est quo pertinuerit, hodie certa ratione sta- 

biliri non potcst. Quem RudorfRus (p. 53) huic loco intulit agrum 
veteri posscssori contra ius ademptum, deinde a Illviris causa denuo 
cognita redditum, equidem expuli: nam eiusmodi ager omnino ad 
primum genus pertinet veteribua possessoribus relictorum et con- 
firmatorum. Quod posui, repctitur quidem quodammodo v. 27, videtur 
tamen hoc quoque loco ita ferri posse, ut hie de agris, quos IIlTiri 
Gracchani commutarint, altero loco de commutatione in Universum 
agatur. 

V. Primariam nententiam: [qtiod eius quisqjtie agrilocei ptMicei 
in terra Italia verbis habehit possidehitve similibusve in enuntiato 
extreme inserendis explendam esse huius sermonis periti facile 
intellegent. 

VI. Nihil nisi clausulam gcneraleni, qua quae procedunt denuo 
comprehendantur, in hoc loco inesse statui; certe quae supersunt 
ad magis propria et certa non ducunt. 

Vir. a 2 Rudorffius rettulit ad formulam quam supra toties 
habuimus de exccptis lege Sempronia agris, recte fortasse; tamen 
quae posui et breviora et accuratiora visa sunt. 

VIII. Pro emptione venditione Rudorffius possessionem posuit. 
Deinde tributum legi intulit, de quo in ipsa lege perscriptum fuisse 
non crediderim. Cautio ne ager huiusmodi vectigal pendat, sequitur 
postca V. 19. 

IX. Possessio quamquam alibi in lege ita legitur, ut ea ager 
possessus non ambigue significetur (cf. v. 92: quem agrum possessio- 
netnve qtwiusve agri possesionisve stiperficium)^ tamen quod est hoc 
versu et sequente: quoius cum agrum hcum aedificium possesionefn 
esse oportet per appositionem potius explicandum est, ut dicitur tr, 
mü, legionibus IUI primis, aiiqua earum et similia. Itaque agrum, 
possessionem ctiius esse idem fere est ac agri possessionem cuius esse. 

X. Quod dedi si nullis cxemplis tamen re defenditur; nam senten- 
tia(mj dicere, sententia(m) ferre idem est ac sententia pronontiare 
(v. 39; 1. repet. v. 42) et ad iudicia pertinet. Non recte de sena- 
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loribiici eiigitavit RuJürftiuB. cum lioium nuidem «it seiifentiam dicere 
veque tarnen eenlentiam ferre. 

XI. Quamquam in hac lege IKvinim adfiigimre . non Illii-iroa 

Etudorffiufi nionuit, hoc ab iüs huc hicü rostituendm me non dcteiruit. 

IVam <iuod obscrvavit RudorffiuH oo redit, (|uod um hotnini Illvir 

tsignal, pluribu» adnignant Illviri : quai-e ut infra v. 77 stipendiaiÜB. 

'r. 81 L'ticensibus Xviri adsignant, ita hoc Wo rede viariis adnignarc 

dicuntur Illviri. Decemviri autem ex lege Livia male huc illati aunt. 

XIV, [agri edendi catijsa debehir Rudorftio: cf. «entcntiac Ge- 

Inuatie V. 31. 

XV. lunge sie: quoi ceivi Romano III vir eins agri, quei 

— fuit, agrum dedit. PoBsessionis datio hacc v. 15^18, quae 

Lnte idus Martiax primaa perfici Jubctur. non cn est quae 6t prout 

w incidrt, sed quicuinque agrum, qui post a. 1121 ex publico privatuw 

Bvol quasi privatus faetug est, Huum easc vel perpetuae horeditariae- 

1 possessionis ius aibi osse contcndit. aive possidet sive poescssio- 

mein roi nmisit. apud cum, quem ex hac lege ius dicere oportet 

kid est apud eonsulem practoremvc. \. ad v. 33) proßteri iubetur 

isuaaque cognita in posscssionem restituitur confirmatui-vc. Ager 

rilviro cfllono datus adsignatn« praccedit agnim reliquum. — 

[das Martias (cf. v, 17. IS. 70) in publici» popub Romani rationibu» 

Lani principium fuisse efficitur ex lege quam Caesar insulae Cretac 

»torÜH bicandis dixit (Dig. 39, 4, 15): Ne rjuis ptaeler redemptorem 

idus Martias cotem ex insttla Creta fodito neve eximiio neiw 

wavehita. cndemque pertinent Macrobii (sat. I, 12, 7) verba antiquos 

■mense Martio vpctigaHa locasse, Quamquam et Macrobius et qui 

ihaco opportune attuüt Rudorfßus p. fiC in eu erraverunt, quod ipsam 

locationem eensoriara in idus Martias reieceriint. Contra ncque dieni 

quo consores inirent neque diem quo locarent statoa fuisse lex haec 

.confirtnat locationem quundam censorlam a. d. XI k. Oet factam 

! oicmorans (v. 21): at quicumque magistratua quocumque die 

sbat, locabat ab idilins Martiis ad pridie idua. Quare quod anni 

hat r)44 aut probabiliua a. (i43 idus Martiae in lege ponuntur, factum 

[ndeCur non eii. quod eo anno censores creandos esse auctor legi« 

wpiciebat, sed simpliciter nova possessinnum ordinatio tcrminari 

Hibetur ante ipiani publica anni proxinii ratio inciperet putari. 

XVI. Iiiter H II et h 17. item inter a 12 et h 18 supplemcnia 
I institui, HO tertium agri ex hac lege privat! gcnus in iiosseaaionc 
rdinanda praeteriretur. 

XVTT. Qui ait, quem e.\ hac lege de eo agro Iuh diccrc upor- 
t, pxposui iid V. 33. 
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XYIII. In interdicto de vi initio duas Iias clausulas fuisse cum 
iUe qui deiecUis est, possideret et qtwd )iec vi nee dam nee precario 
possideret, quarum prior postea supen'aeanea visa est ^, notum est ex 
Cicerone pro Caee. 31, 91 et pro Tüll. 44. 

XTX. Eins agri, (jui adliue veetigal debuit et ex hac lege de- 
bere desinit, vectigalia exigi vetantur postquam rectigtdia constiterint, 
fpAoe post hanc hgem rogatam primum constiterint, Quod ad yeeti- 
galia hac lege Africae imposita lludorffiuH Q). (>7) rettulit, non recte; 
vectigalia enini consistunt, ubi dies venit^ (|uo peti possunt itaque 
hoc ait lex proximam i)en8ionem ab (»iusniodi possessoribiis solvi 
oportere, deiuceps eos liberos futuros esse. Quod si supra recte 
posuimuH annum publicaruni rationum ab idibus Martiis coepisse, 
cum pensiones veotigaliuni annuae essent neque incipiente, sed 
transacto anno solvi solerent, dies, quo prima post hanc legem 
vectigalia conaiHtunt, eaedeni idus Martiao sunt post hanc legem 
rogatam primae, ante qua« possesHionem agri publici privatique 
ordinandam esse supra lex cavit. 

XXL Quo pertineat clausula de agro trans Curionem sito, 
ignoratur. Husclikius p. 592 retentis Rudorfüanis supplementis: 
fQtieiJ ager loctis p^Miais popul[i Rotnani in tcfra Itaiia P. Mucio 
L, Calpuniio cos. fuit, quem agrtmi censoresj — oina quom agro quei 
trans Curione est locaverunt Curium montem Aetoliae (Strab. 10, 2, 4 
p. 451. 3, 6 p. 465 Gas.) indicari putat, trans quem ager publicus 
populi Romani qui fuerit, locari solitus sit una cum agro publice 
inferioris Italiae, in quo coloniae Gracchanae Scylacium Tarentomque 
constitutae fuerint. Quae quamquam docte et acute excogitata sunt, 
tamen rem non perficiunt. Neque enim video, cur situm coloniarum 
in Itaiia conditarum per has ambages lex demonstraverit, cum liceret 
colonias significare post a. 621 in terra Itaiia conditas; nee regione» 
mari Hadriatieo diremptas una locatione locatas esse credo, neque 
plaeet omnino mira et perversa regionis loeatae indicatio a couiunctis 
pro simplici nominis enuntiatione. Quare cum haec explicatio rei- 
cienda esse videatur ne(jue alia nielior mihi quidem suppetat, emen- 
dationem vero, qua pro Curione Rubiconem in legem intulenmt, 
verbo satis sit notavisse, ingenue fatendum est, nescire nos quid 
subsit At hoc certe perspicere mihi videor primum non significari 
hoc loco agrum nescio quem eis Curionem situm simul cum eo qui 
trans Curionem est locari solitum, sed ipsius agri trans Curionem 
siti aliquam parteni ad hoc legis caput pertinuisse; deinde ita eum 

*) [Cf. tamen Lenel, d. Edictum perpetuum p. .*372]. 
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I agruiii eo capitt- tomiirchetuli , iit excipiatiir (ef, v. :!), itl wt cum 

praeterea pro iioaseHBionibiis Italicia colonUrum causa ademptis alii 

agri redderpntur, tarnen niiae oanim träne Curioncm ademptae essent, 

eive quod ademptii) ipaa uon valebnt. hivc i)uaincun(|ue aliam ob 

causam, ad eiuamodi reetitutioncm noii pertincrcnt. Tangitur sine 

dubio culüDia aliqua C Gracuhi M.ve Drusi Italica poetea sublata. — 

Formula est KardXoyos, matncula; formula »ive togatorum hIvc socio- 

nim Latinique numiuis (cf. Liv. 22, 57. 27, 10), id est Italicoriun, 

simiUs Gst Formulae. quam Pliniue h. n. 3, 4, 37 mcmorat, oppidurum 

I Latüiorum Oalliac Narbonensis formulaeque TheaBalorum Liv. 39, 

I S6, 2 npque raro apud Liviiim legitur fotTtiula imperu, f&rtmda iuris 

|de rei-L'Dsu populorum oppidoioimve , quui^ ab aliquo notnjf pendent 

l(tff. 26. 24. 6 ibique adnot). Supplcmenta müites i. t. I. i. soknt 

■profeota es v. 50 corta sunt; eadem fere res iicciiratiuR otiam in- 

4icatar v. 29, ubi pro ex formula totjatorum legitur, quod codcm 

Iredtt, ex lege plebeive scito exve foederc. 

XXIII. Inter oevesehitv et merit non plus quam «ex septcmve 
Llitterae periemnt; Mupplevi tarnen [queive ab eo emli ejnwritoe, ex- 
Icidisse QVEiVE-AB-Eo scripttiri ratus; nam vix licet cogitatione haec 
|«upplere ex m quac praeccdunt. — TeHtamentum, licreditas, deditio 
vtria sunt adquisitionis mortis causa genera, ut sciticot horcditas in- 
Itellegutur quae ab iutestato venit, deditio id est datiu tarn legatiim 
Lqnam mortis cnusa donationem complectatur'. 

XXrV, De praetoria consulisve iuris dictione cf. ad v. 33. — 
\ Clausula, quae poHt h 24 interiit, videtur peitinuiese ad possGssores 
t vi vicctoe, fere ut v. 19 de üsdem cavetur. lam pergitur a privato 
lagro ad ordinandum publicum, 

XXY. Ager publicu«, du quo hie agitur, sunt pascua pubbca 
L populi Romani, in quibus qui vult ita pascit, ut ccrtum numerura 
I pecudum sine scriptura impcllat, pro reliquiH publicano Hcripturam 
I 8olvat; neque cuiquam in co agro compaaocndi aliquod Privilegium 
I eHt neque ius occupandi ncque defendendi, id est prati eacpibus 
I accludendi (cf. infra v. 32 et sent. de Gen. v. 41). Qui contra fecerit, 
aingula iugera quae uccuparit vel secluaerit, quinquagenis Hostertiis 
I multatur. quotvms faxtl, id est ni fallor in singulos quibus contra 
1 fecerit dies. ITnivei-Rum agi-um publicum pascua haec non com- 
I proheodunt. sed extra ca suut cum loca publicis usibus deatinata. 
I -me templa aedilicia publica alia, tum qui aratoribus locari solebat 
ager Catnpanus oiusdomque condicionis territoria: caquc ipsa verbis 



I) (Cf. M. Weber. Köm. Agrargesctiicht« p. 150 i 
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quae inter a 19 et & 25 interierunt significata fuerint necesse est. 
Rudorffius quae ibi supplcvit: extra eutn ag[i'um qtiei ager ex lege 
plebeive sciio, qtiod C. Senipronius TL f. tr, pl. rogavü exc^tum 
cavitumve est nei dividcretur] recte se habent, modo C. Gracchus 
exceperit ne in\iri dividerent agrum locum aut publicis uaibus 
destinatum aut arandi causa locatum, sed sola pascua publica et 
agrum occupatorium; quod fecisse cum probabilc est Malui tamen 
ea ponere, quae quamquam sie in lege ipsa certe non fuerunt, tamen 
quid intellegendum sit extra dubium ponunt. 

XXVI. De numero peeudum lex remittit ad v. 14. Calles sunt 
qui nunc dicuntur tratturi, 

XXVII. Quae sequuntur de loeo ex privato in publicum exve 
publieo in privatum commutato, iam aliquanto melius cohaerent in 
hac quam in Rudorffiana recensionc. — omneis cum ei pro i brevi 
ferri non potest, posui ^omneis, quod comparatis similibus hüius legis 
itigra, comperrit, tableis satis defenditur. Praedium optimo iure 
privatum est avitum paternumque (Cic. de lege agr. 3, 2, 7, ubi 
quae practerea adduntur oratoria magis quam vera sunt), quod ne 
liberis pcriret patris nequitia, praetor curabat (Paul. s. r. 3, 4^, 7) 
potuitque solum apud aerarium subsignari. 

XXVni. Locum difficilem et a prioribus coniecturis varie temp- 
tatum ita expedire volui, ut cign redimere eadem ratione dictum 
esse ponerem, qua dicitur pectmiae redimere, in bis praesertim negotiis, 
ubi pecunia in solutione magis erat quam in obligatione. Cavetur 
hoc loco, ut qui agrum patritum apud aerarium subsignatum populo 
cesserit proque eo alium acceperit, ea res ei ne fraudi sit, sed ager 
acceptus in locum ccssi populo obligari possit; unde apparet agrum 
nullum nisi a patre relictum ita subsignari potuissc (cf. Cic. pro 
Place. 32, 80). — Litteras p • p • Rudorffius interpretatus est pro 
patrito, quod paulo ante plene scriptum est, Iluschkius pro prciede, 
nixus Probi nota 5, 22 ed. meae : p • p • l • v = pro praedc litis vindi- 
darum. Mihi iam Rudorffiana opinio magis probatur; nam et sine 
exemplo est locutio pro praedc subsignandi et quid ex iure prae- 
diatorio recte significet, me certe fugit. Contra pro patrito sübsignare 
est suhsigiiare agrum qui yum 2^(^tritus est, sed pro patrito, neque 
durius hoc est quam quod supra legitur v. 16: [veteri possesoH prove 
vejtere dedit et v. 69: [curatorivc eijus pro curatoreve eius heredive 
— reddito (cf. v. 31). — Ilviri hoc loco memorati diversi videntur 
esse ab iis, qui adsignationes Africanas Corinthiacasque ex hac lege 
infra iubentur curare, non tantum propter regionum diversitatem 
quam ob eam causam quod viae curandae negotium ordinarium est, 
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nios natfim IIviroB int«r magietratuH extraordinarios referendoB case 
rniiBtiit. Siguificaiitnr pnto Ilviri, qui a Dione (54, 26, 7) dicuntur o't 

I/h''o rA Tfi; ffo» roü Tei^ovg odovg ly^etgt^d/tevot , item in lapidibus 
CflmpRtiis sntis Hutiqnis (C. I. L. I 1 1 96. I Id7) diinviri. qni de consilii 
«ententia yias fecerint vel refecerint, denique in lege lulia munici- 
pali s. 50 II vir(ei) vieis extra propiMsoe wrheni Rotttam passus M 
purgand^is. Nam quod legis luliae verba viilg« ita accipiuntur, 
tanquam Ilviris hia viariun curatio intra pomerium et primum ab 
urbe lapidem comprelicnsanim committahir , opiiiio ea et re aub- 
ebaurda est et factis contraria, cmm horitm Ilriruin lapidcs in Cani- 
pania invcnti niiit. nee vcrbis satis apta; ita enim dicendi orant vii<< 
extra urhem Uomam propius passus Mpurgandis. Quid in bis verbis 
verc infltt. docct contraria locutio I. lul. mun. v. 20: i'iae in urhem 
Uomam proptusve urban lionmm p(assits) M ubei continente habitabitur. 
PcTÜneiit haec ad vias cum intra urbem Romam tum extra urbem 
Lud primum mque miliarium; llviri TCro curant vias extra urbem 
■txtravo (eam territarii partem qune) propiun urbetn Bnmam pansuH 
KM (est)'. — Oeterum quod carum tantum Tiarum, quae a.621 fuerunt, 
■ ÜTiri curam agere iubentur. vis recte Huschldus p. S90 ita inter- 
IpretahiH est vias postea factas viasiis vicanie ex hac lege committi: 
rissii enim ante Graccbos iam fuerunt neque certe propter coa viae 
larOTC potuenint magistratua cura, qui ptaeatationes lege dcbitao 
rxiyeret. Videntur potius quae ad ms postea factas epectant inter 
B 23 et i 29 interiisse. 

XXX. Loeuin hunc Kudorffius non Hatis pempexit; Huschkiun 
p. 595 qninani enuntiationum ordo esset indaga\it, seutentiam tarnen 

mit meo iudicio perversam. ut qui a consule frustra petivisHet, a 

mnaule tiidicium acciperet. Quod dedi nisi certum tarnen pro- 

nlrile est: nam haec de agro publJco iurisdictio ad Latinos quoquu 

Ktregrinosque aliqna ratione converi^enda fiiit neque facile alit«r de 

I potuit (Kaveri nini ita ut posui idem de üb obtinere, quod ex hac 

iege obtint't de civibus Romanin. 

XXXI. Initio capitiB ante b 3! loca templis concessa excidisse 
identur. — De agro publlco proprietate popuH Romani. usu munioi- 

hiorum ettlonianimque ,supra p. 1(15 dictum est. t.)ppida in Italia. 

■tribiui agro publico populi Romani uti frui licet, eo ordine enu- 

wrntitur, ut primum ponantur coloniae vcrao, deindo municipia rera, 

Itrtio loco quae pro municipin prove cnlonia iure habentur; versu 

ttmtt verba pro cohmio moinidpiore jirorr moinicipieifi fnii ric 
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accipe, quasi scriptum esset firui pro colonia prove moinicipio proTe 
60 oppido, quod pro moenicipio est, ut similia supra vidimus ad 
V. 28. Fro colonia frui dicitur ut pro tribu sciscere; scilicet ius ad 
commune pertinet, iuris executio ad singulos cives. Civitmi naminisve 
Ijatiniy quod in fine additur, pertinet et ad colonias, quas et civium 
et Latini iuris fiiisse notum est, et ad municipia, quae non civinm 
solum, sed Latini item iuris esse potuisse hie denuo confirmatur, et 
ad tertium illud genus quasi coloniarum et quasi municipionun. 
Quid autem iure publice Romano inter coloniam et pro colonia 
oppidum, inter municipium et pro municipio oppidum interfuerit, 
certa ratione explicari nequit 

XXXn. cf. V. 12. 

XXXm. Sequitur locus de iuris dictiono. Ea ex hac lege 
duplex est, aut consuUs praetoris quicumque erit (v. 33. 34) aut con- 
suiis praetoris censoris quicumque erit (v. 35); denique praeter con- 
sulem praetoremque ad proconsulem quoque et propraetorem de eo 
agro in ius adiri potuisse ex y. 37 apparct. Quarum prior ad 
generalem illam possessionis ante idus Martias post h. 1. rogatam 
primas ordinationem spectat; nam et v. 24, ubi hanc intellegendam 
esse constat, similiter de praetore consuleve scriptum est et v. 17 ex 
verbis quem ex K h de eo agro iiAS dicere oportet hoc apparet alio 
legis capite id est hoc de quo agimus, de iurisdictione ea accuratius 
perscriptum fuisse. Secundum autem iurisdictionis genus omnino, 
quod iam Rudorffius pervidit, ad agrum publicum in Universum 
pertinet litesque complectitur de eo utendo fruendo inter populum 
publicanumve et privatos oriundas; idque quamquam quodammodo 
ordinarium est, tamen ((uantum ab ordinaria iuris dictione privata 
dilferat, vel ex magistratibus in lege nominatis intellegitur. Nam ut 
consulem, proconsulem, propraetorem hac aetate in Italia extra 
urbem ius dicere potuisse inter privatos concedamus, censoris certe 
nuUo tempore ulla fuit iurisdictio neque sine causa is magistratus 
hoc loco ita ofFendit Huschkium (p. 597) , ut pr • gens corruptum 
censeret et reponeret pr«cos. At longo aliter res se habet.* Ius 
privatum et iurisdictio praetoria ibi tantum locum habent, ubi privati 
disccptant; inter populum sive publicanum et privatum si quid 
ambigitur, ea non iusta lis est, sed ad administrandam rem publicam 
magis rcdit decemuntque de ea rc quibus in re publica summum 
Imperium est consules praetores proconsules propraetores censores 
ceteri, ut censores in urbe sola, proconsules propraetores extra 
urbem tantum, consules praetores et in urbe et extra urbem de ea 
re iudicent, neque quae de iurisdictione privata legibus ordinata 
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lut ad hoc eontroveraiarum gcnus ullo modn perveniunt. Haec est 

B dirtio, quam TL Gracchus niww auU tradJdU, itaque non 

> causa cum his a. Q2b eiepta esitef. ad uousules rcdüt (Appian. 

r. i. lU), quibuB nirsua ut adimeretur decemvirisque agrarüs per- 

■itteretnr KiiUus rogavit (Cic. de I. agr. 1. 3. 9. 2, 15. 39. 21. 56). 

lodern jiertiupt formula v, 35: uft eis c re jnMica fideve sua fvidc- 

't»r csaej, ad administrationU licentiam magi» quam ad iudioatiotiiä 

iveritat«m accommodata ut tnfra quoque (v. 7S) in legis parte 

Iricsna plauo similitci' ilit ponita, ubi ex iiequitate magie quam ex 

Ire res pendet. Cni ne quis npponat. quod Utes inter populum ot 

|itiTfttum dirimuntur ad exemplum iudicü privati reciiperatoresque 

; eimiliu in illie quoque inveniuntur fuisse: hoc cnim in omnem 

mnium p<jpulorum iumdictinncm adminiHtrativam ciinvenit. quod qui 

> publica dominahir specie privato aliquatenus exaequari ae velit. 

I tiimi'ii IIP darainiiim ülud hm- velut iudicio infriugatur diligenter 

prwvideat. Donique ad banc ipmsi ordinariam de agro publico 

iunBdictionem efi'ürmatae sunt extraordinariae et una investigatioiic 

Mite idut» Martiat:! primae perticiendae diiudioationes, nisi quod ceu- 

ItreH, qui eo anno nuili erant, recte praetereimtur. — Tangitur 

tttcm hoc loco de agro publice iuris dictio iUa Graccbana nobilitat! 

t maxime iiivisa. quac ut tollatiir renimque actus qui Fuit rettti- 

bttur iara diligenter cavetnr. 

XXXIV. Supptementa mea sunt, ipsa re eads defensa. Inter- 
» enim coUegamm tribunonimve cum re iudicium esBet nequc 
men iudicii forniam nomeuque haberet, aanctione. no qujs de agro 
hbBco iudicaret nisi consul praetorve. interoesHionem illam non 
nprt'Iiendi eamque bac lege non tulli utiliter addcbatur; idque 
jBxan indicat v. 36. 

XXXTTI. De iudiciu petenti publicano dandu vide ad v. 33. 
jddo cum de paseuis probabile eit ibi iudicatum esse, ubi contra 
commisfluni GHset, iudicia iUa mm urbana fuisne, aed extra 
in Italia perfici debuiflse; unde expHcatur, cur cemor hoc 
missus flit, contra proconsul propraetorque diserte nominentur. 
mulÜR iudieüpi notum est fuisse fere rocuperatoria (Gai. 4, 46; 
L Uant, Lat, v. 9: legis Mamiliae q. d. c, 5 Grom. lat. p. 265); secun- 
1 legem haue ex laterculi recupcratoribuB decuria una videtur dari 
peoto uno, ut numerus efHceretur impur, deinde reiectio instituta 
i tt», ut duae partes alternatim singulos rccuperatores reiccrent, nc- 
B tamcR ultra quatcrnani reiectionem procodcrent itaque remanerent 
I minimum reoujieratores tres. In iudicio non pubiicu eonlegii aquao 
LLL. VI, 1029S) ultra provaditur ita, ut sententiam ferat recu- 
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perator unuis communis, Locum hunc de recuperatoribus dandis 
tractavi supplevique interpretans edictum de aquae ductu Y enafirano 
(C. I. L. X, 4842) in ZeitsehHß für gesch. Rechiswiss. 15, 323. 

XXX V All. Quae res soluta na» siet reL exceptiones esae for- 
mulae iudicii recuperatorii inserendas facile apparet. Recensentur 
solutionis, rei in iudicium deductae, rei non per praeyarieationem 
iudicatae exceptiones, admodum eae quidem dignae ad quas iure 
consulti diligentius quam adhuc factum est animum advertant. 

XL. luramentum in leges hoc loco significari Rudorffius vidit 
XLIIL Huius versus et sequentium quae supersunt fragmenta 
ita lacera et exigua sunt, ut a supplementis fere abstinere tutius 
Visum sit, quamquam et Rudorffius plura addidit et iusto audacior 
HuBchkius perpetuum sermonem per hanc quoque partem ubique 
fere legi restituit; cum enim supplementa omnia non tarn quae 
perierint certa ratione referant, scd commentarii vicem praebeant, 
hoc loco, ubi ne ordinem quidem sententiarum nisi vates hariolusve 
divinet, ipsa continuitate ne legentem obruant cavendum est. Ad 
rem quod attinet, v. 43 transire legem ad agrum publicum populi 
Romani in provincia Africa plerumque creditur neque dubium est 
inde ab hoc loco absoluta adsignatione Oracchana ad aliud argumen- 
tum in lege pergi; at de Africa non videtur agi nisi inde a v. 4^ 
(|uique intermedii sunt versus duo 43. 44 alio potius spectant. Nam 
cum supra (v. 12. 32) provisum sit de agro in Italia ex hac lege 
vendendo dando reddendo, ea datio adhuc nusquam apparuit neque 
commode uUo loco inter adsignationem Gracchanam ordinandam 
inseritur. Contra in extrcma parte Italica eiusmodi quid facile 
potest pcrscriptum fuisse; eoque refero quae hoc versu leguntur de 
colonia a M. Baebio ti*. pl. deducta. Ncquaquam enim mihi pro- 
batur quae probata est Huschkio et Rudorfßo Pighiana coniectura 
(ann. 3, p. 64) legem quae hoc loco nominatur a M. Baebio tr. pl. 
Ulviro coloniae deducendae latam eam esse, ex qua Gracchania 
temporibus Carthaginem colonia deducta sit. Nam primum collegam 
cius nominis Gracchi nullum novimus neque omnino quicquam acce- 
pimus de eius nominis qui ea actate floruerit homine. Dcinde quae 
in hac ipsa lege infra (v. 59) nominatur 4ex Rubria quae fiiit', et 
ipsa creditur, et haec quidem iure, esse ea, ex qua colonia lunonia 
deducta sit; unde excluditur Baebia, exploso scilicet Huschkii arti- 
ficio, qui Colones primum deductos esse Carthaginem lege Rubria^ 
Baebia vero alios additos esse invenerit, cum praesertim legem 
Rubriam postea abrogatam esse, Bacbiam adhuc valere lex a. 643 
non obscure indicet. Longe alio ducit Livius, qui ad a. u. c. 560 
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(34, 45) : Sipontum, inquit, in agmm qui Arpinorum fuerai coloniam 
civium Romanorum triumviri D. lunitis Brutus M. Baebius Tamphilus 
M. Helvius deduxerunt; neque quicquam obstat, quominus deducta 
sit ex lege lata a M. Baebio tribuno plebis. Nam et Baebius, qui 
a. 562 praetor ereatus est (Liv. 35, 10), reete a. 560 tribunatum ad- 
ministrare potuit; similiterque codem fere tempore Q. Aelius Tubero 
tribunus plebis et de colonia Thurios deducenda legem tulit et 
nivir eam deduxit (Liv. 34, 53. 35, 9). Contrarium quidem hoc 
fuit legi Lieiniae et alteri Aebutiae, quae, ut Cicero ait (de lege 
agr. 2, 8, 21) non modo eum qui ttderit de aliqua curaHone ac 
j}oiesiate^ sed etiam coUegas eius cognatos affines exdpit, ne eis ea 
poiest(is curatiove mandetur; at quin hae leges scptimo demum sae- 
eulo latae sint, ambigi non potest, antca vero tantum abest, ut idem 
de eadem re populum rogare et eam deinde iussu populi curare 
non potuerit, ut qui de curatione aliqua extraordinaria populum 
rogasset, ad eam rem perficiendam ipse vel praecipue populi suf- 
fragiis destinaretur. Videtur igitur v. 43 spectare ad coloniam Si- 
pontum a. 560 deductam auctamque deinde a. 568 (Liv. 39, 23); 
quamquam quid de ea lex haee statuerit, non divino. 

XTilY. Judicium videtur intellegi id, de quo v. 33. 34 cau- 
tum est. 



IL DE AGRO PVßLICO P. R. L\ AFRICA. 

Genera agrorum quae in hac legis parte memorantur, sunt ni 
fallor tria, quae coniuncta orania et suo ordine composita inveniuntur 
V. 79 sq., agri privati iure Qurritium, agri privati iure peregrino, agri 
publici populi Romani. Yideamus de singulis. 

I. Ager privatus ex iure Quiritium est ager colonicus agiturque 
de eo huius legis v. 45. 55. 59 — 61. 66 — 69. 79. 89. Pertinere eum 
ad coloniam C. Graccho auctore a. u. c. 631 Carthaginem deductam 
vel inde sequitur, quod ante C. Caesarem aliam nuUam in Africam 
provinciam deductam esse constat ; iuvabitque hoc loco repraesentare 
quae apud auctores de colonia ea inveniuntur. Plutarch. C. Gracch. 10: 
'PovßQtov %(bv ovvaQx^^^^^ (scilicet C. Graccho tribimo pl.) ivog 
obuCeo'&ai Kag^rjöava ygä^farrog ävfjgrjjuevrjv vnö ^xtjmcovog, xX^gay 

la^tov 6 rduog i^EJikevoev elg Aißvrjv ijil tov xatoixio/xov. c. 11. 

*& de rfj Aißvji Jtegl röv T^g KagxTjSövog xaioixio/xov, ijv 6 FdCog 
*IavvQ)viav, ojieg iaiiv 'Hgaiav, (bvö/iaae, JioXXa xiolvfiaxa yevia&ai 
JMLQa xov daifiovlov Xiyovoiv. "H je yng ngwTt] orj/juua, nvevjjiaxog 
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äq>aQ7id^ovTog avrijVf lov de q^igovrog lyxQaxüK ävrexofiivov, awergißri, 
xal rd lega xoig ßoDjuoig Imxelfieva dieaxedaaev ävifAov ^eXla xal 
dii§§iip€v vjikg rovg Sgovg rfjg y€y€V}]in£vrig ujioyQaq^ijg, avroifg dk rovg 
Sqovg Aveanaaav bieX'&ovteg Xvxoi xal jLiaxQa%* cßxovto (pigovreg. Ov 
firjv äXkd ndvra avvxd^ag xal diaxoajui^aag 6 FdXog fffiigaig Ißdo/jn]- 
xovza xaTg ndaaig Ijtavijk^ev — — c. 13 xal xtw ^Onlßuov xaraattj^ 
oavteg vnaxov tcov vö/xcov jtoU.ovg duygatpov xal t^v Kagxrjidyog 

ixlvovv didra^iv ^Hi S* ovv ijueUov ^juiga rovg v6/wvg Xvaeir 

ol Jiegl rov 'Onijuiov (tumultu orto comitia nuUa fuerunt et paulo 
post Gaius interfectu8 est). — Appianus b. c. l, 24: 6 de (C. Gracchus) 
lg Aißvrjv, Sjtia 0ovkßici) 0Xdxxq), xdxeivo) fied^ inaxelav dtä xdde 
dr]/Ltagx€iv ilo/nevco, diejii^vae^', itpt]q)iaiLievrig xaxd dd^av evxagmag lg 
AißvTjv dnoixiagt xal xcbvde avxan' olxiarwv iTtixrjdeg fjgrifjiivoyi^ , tva 
fuxgbv djiodijjnoi'VTCOv dvanavoaixo ^ ßovkij xi]g drjjuoxojilag. oi di xfj 
djioixiq. rijv noXiv dieygaqyov h^&a noxh Jjv i) Kagxrjöovlcov ovöhv 
q)govxioavxeg f 8n Zxmiov avxi]Vf oxe xaxiaxaTtxev, Inrjgdoaxo lg akl 
juTjXdßoxov elvai. dieygaqpov d' lg i^axioxiiMvg , ävrl IXaxxdvwv x&v 
övxcov h reo vojuo}, cbg xal xcoöe rov dijjuov vTia^djuevoi, InaveX&dvxeg 
xe lg ^PiojLujVt ovvexdkovj* l^ oXi]g *IraXiag rovg l^axioxMovg, *Enujxei- 
Idvrcov de rwv h Aißvj] rijv nohv Sri dtaygatpdvrcovj Sri Xvxoi rovg 
Sgoi^g Fgdxxov xe xal 0ovXßiov öieg^iif^av dvaojidaavreg , xal x(bv 
jLidvrecov ri]v dnoixiav i'jyovjuercov djiaioiov , f] fiev ßovXi] 7igoiyga<pev 
lxxXi]aiav, h fj rov vofxov SjuekXe rov Jiegl rrjode rijg dnoixiag kvaeiv, 
6 de Fgdxyog xal ö ^ovkßtog, hteX xal rovde l^ejiuxxoVf /isjuijvdaiv 
loixdreg, ltim)o&ai rijv ßov3it]v eq^aoxov Tiegl ro)v kvxcov, Idem Piin. 136: 
Fatov Fgdxyov di]fiagxovvrog h ^Pd)fi}} — Ido^e xhjgovxovg lg Aißwjr 
Tilfjuieiv l^axiaxikiovg' diayga<pojneva}v ^' djLupl rrjv Kagxf]ddva r&v 
'defjLeXicoVf Ivxoi rd ^ejueha d&goa dieonaaav xal ovvlx^av, xal rdre 
juev dveax^v tj ßovXi] rov avvoixiojnov. Vell. 1, 15, 4: Post annum (id 
est anno 631) — Cartliago in Africapnnha — extra Italiam coJonia con- 
dita est, 2, 6, 3 (C. Gracchus) iiovis coloniis replchat provincias. 2, 7, 7 

(C. Gracchus) extra Italiam colmiias postiit Pritna atäem extra 

Italiam cölania Carthago condita est. Fronto ad Verum imp. initio 
(p. 125 ed. Naber): Gracchus — Carthaginem viritim dividebat. Solin. 
27, 1 1 : (Carthago) a C. Graccho colonis Itdlicis data et lunonia dicta, 
Liv. ep. 60: C. Gracchus — contimiato in altei^m annum tribunatu 
Ugibus agrariis latis effecit, tit complures coloniae in Itcdia dediicerentur 
et una in solo dirutac Carthaginis, quo ipse triumvir creatt4S cdUmiam 
deduxit. Eutrop. 4, 21: L. (sie codd.) Caecilio Metello et T. Quinctio 
Flaminino cos. Carthago in Africa iussu senatus reparata est annis 
dtiobus et viginti postquam a Scipione fiicrat eversa, Deducti eo sunt 
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[ eivcs Uomani. OroB, Ö, 12, I : L. (aic codd,) Caecilio Metcllo et Q. Titiu 
yFlammino cos. (n. 631} Carthago in Africa restilui iussa vicctisimo 
I aceumlo demum anno guam fueraf evcrsa, dt-dn^fii' civium Romanoittm 
I familüs, gtuK eam incolei'cnt, restittän et repleta est magno ante }>r(i- 
[ digio praccfdente, Num cum tnmsores ad limitaTuium Carfhatiinien- 
[ som agrum missi stipitcs. terminotttm indices, fixos noclc a lupts rv- 
I vulsos mordtfus conrososque rcperissent , aliguamdiu haesitatum est, 

l utntm Itomanac paci expedirct Carthnginem reformari. Mimicius 

miribttnus plehi cum maxima ex pttrte decessoris s«i Gracchi statuta 

1 efmvulsisset legcsiiiie ahrogasset, C Gracdtus — Capitolium ascendif. 

I Kausit ex «ödem auctun-, quem oxcerpsit Eutropiua, ex Liiio quippi-, 

> notabiliiique est utrliuque in fako praenomme cunsonaUH. Obseq. 33: 

l L. Opimio Q. Fabio Maximo cos. (a. 633) grex luporum limites, qui 

Ein agrorum divisiotui per C. Gracckum d*:positi cratU, dissipavit. 

I Flor, 2, 3. 4 : C. Gracchus — obrogare auso legibus suis Minueio tribtmo 

I — Capitolium invasit. Vict. 65: Minueio Jtufo tribuno plebis legU>tis 

msttis obrogantc in OipitoUum venit. Sallust. lug. 42: noUlitas .... 

J Gaium (Gracckum) .... triummrum coloniis dcducundis . . , neca- 

mverai. Ex oratione C. Gnici-hi de ieflc Jftnuci« quaedain citat Fcstus 

t{T. osi sunt 11.201 Müll.). Riibrius' igihir tr. pl. a. 631 (Voll., 

r Eutrnp,. Gros.) Ifigem tuUt de cülonU certii numero deduccndb 

CarthagiRcm UTviriaqm' ad eam rem creandis; (|ua [lerlata creati 

Bunt C. Gracchus, M. Fulrius Flaccus tertiusque, qui ignaratur et 

deducti a. 632 oolononun civium Romanurum ad sex milia, quam- 

k quam lex minorem numemm aanxerat. At cuni oppidum illud con- 

■ Atum esset in eo locn, ubi quundam Uarthago fuerat. quem ne qui» 

tibi habitarct P, Seipin impcrator carmine Bullemni iure devoverat, 

laccederentque praeteroa dira omina, a. 633 Uinucius Rufus tr. pl. 

■•legem de nuva oolonia tollenda piomulgiivit itaque sublata est, sive 

B<4)uocl post Gracchi caedem Minueiua legem pcrroga>'it, sive quod lex 

I-Snbria ut eontra auspicin lata abnigata eat senatum conaultii (ef. 

|Awaii. in Comei. p. RS). Quibuscum quae ex leg« agraria a. 643 

lapersont ita eonvemunt, ut pleraque de cnlunia ea lunnuia aliunde 

lota inde aceedant. Legis Rubriae mentio fit v. 59 neque diibium 

li qaicquid de colonis in Afrifam deduetb in lege agraria caveatur 

1 eandom legem pertinore; nam quod altera lege, quam Baebiam 

. 43) esse volunt, colonorum numorum auctum esse Rudorftius 

Hnacbkiiiaque »ib! persuaucrunt, Apptani inerte testtmonio cuntrarium 

1) Rabrii tr. pl. a. 631 iimenomeo et cognomen igoonintnr; imm qui idem 
BfUriaque ereditor Q. Riilirina Varro a. 666 a senatu bostk cum C. Mario iiidictvtus 
:. Qnit. 45, 168) mihi videtur poatetk vixisse et ilHu? potius ßliuB fuiase. 
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est, qui supra legitimiim numerum colonos a C. Graccho adscriptos 
esse refert idque ipsum legis huius eautela v. 59. 60 aperte innuit. 
Peius etiam Zumptius (comm. epigr. 1, 218) lege Rubria sublata 
agros colonis datos eonfirmatos esse coniecit lege Baebia; hoc eoim 
eo excluditur, quod M. Baebius Illvir fuit coloniae deducendae. 
Formula legis in colotiiam coloniasve dedaci (v. 61) fortasse eo per- 
tinet, quod lege Rubria complures in Africa coloniae constitui iube- 
bantur, licet in sola Carthagine Illviri illi substiterint adeoque ne 
eam quidem perficere potuerint. Gerte praeter hunc legis locum 
eodem ducit praeter Yellei, testis in eiusmodi quaestione non ^satis 
idonei, colonias transmarinas Gracchanas Sallustii proprietatum in 
verbis, ut Gellius ait, retinentissimi locus, ubi Ti. Gracchum tribunum^ 
Gaium Hlviiiim coloniis deducundis intcrfectum narrat; nam coloniis 
Italis deduecndis num Gaius ipse a. adhuc 633 triumvir fuerit, admo- 
dum dubium est (v. supra p. 9S) neque videtur Sallustius cogitavisse 
nisi de coloniis Africanis. Quot iugcra lege Rubria colonis data sint, 
auctores non tradiderunt; lex (v. 59. 60) CC iugera data esse refert^ 
sed ita, ut duo genera colonorum distinguere videatur, qui diversum 
agri modum acccperint. Cf. Liv. 35, 9 de colonia deducta Copiam 

a. 562 : dari potuere tric&iia iugera in pedites, sexagena in eguiies 

mcena iugera pedites, quculragena equües accepernnt; Liv. 35, 40 de 
colonia deducta Yibonem a. 563: quina dena iugera agri daia in 
singtdos pedites sunt, duplex equiti; Liv. 37, 57 de colonia deducta 
Bononiam a. 565 : cquitibus septuagcyia iugera, ceteris colonis quinqua- 
gena swnt data, Adde huc legem Appuleiam, ex qua a. 654 colonis 
centena agri iugera in Africa dividi dcbuerunt (Vict. vir. ill. 73).. 
lam non sine causa suspicabere colonorum lege Rubria duo genera 
fuisse, quorum alterum magis honoratum CC iugera acceperit, alterum 
modum minorem; neque modus ille in agro transmarino nimiua 
videtur esse, cum in ipsa Italia multo ante ad septuagena iugera, 
lege Caesariana autem et triumvirali in Italia fere ducena, extra 
Italiam ad quadringena (Rudorff Fcldm. 2, 352) adsignata reperiantur ^. 
Praeter centurias ex subsicivis quoque quaedam data adsignata esse 
V. 66 significat neque est, cur miremur in primam hanc adsignationem 
venisse partem subsecivorum, quae in posteriorem sacpe venerint 

1) Rudorffius (p. 110) quod in l«ige cautuiii esse credidit, ne cui eolono plus 
adsignatuni esse iudicaretur, quiim iiccepissot, cui ex lege Rubria maximus agri 
modus destinaretur, non probo; ita enim non satis cavisset legis huius scriptor 
de eo, qui agrum maiorem quam ex lege sibi debitum, luaximo tarnen minorem 
atcepisset; neque obliviscendum est colonis agrum dari sortito (v. 8; RadorflT 
Fchhiu 2, 36ß.. 
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(Ruilortf Fehim. 2, 392). — Ad eoloniam pertiuent tjuoquc qune de 
vÜB ieguntur v. S9: [quac ifiae in eoj agro ante quam Cartago capia 
r^t fuerunt, t'oe omnes publican sunt»; Gonsentit Siculus Flaccus p. 157 
Lachm. (cf. Hygiii. p. 120): [svmperj auctores dtmsionis adsignaiionis- 
qw! leges ^putsdam colcnis describuni, ui qui agri deUtbris sepulchrisve 
fuMicisgue solis Itineris viae actus aiiibtlus ducit4sque aguarum ^ titüi- 
ttitihuH sarvicrint ad id nsgue temj>iis, quo agri divishnes fiarent, in 
eadem condicionc essetit qua ante f'uerani. Ceterum Servius ad Aen. 
l 422 (unde Isidoms orig. 15, 16, 5): primi, inquit, Pocni dicutUur 
\ lapidibtta vias stravisse. — Item (piod lex addit Umitusque inkr ccn- 

\ iurvia quamquam reli<|ua deHunt, tarnen aperte epectat eo, ut 

[ limites coloniae lunoniae in viarum publicarum numero maneant. 

I Qiiud lege Aiigusti ubtinuit, decimanum latum esse oportere pedesXJj, 

kardinom p. XX, IJniltem a decimaiio et kardine quintum quemque 

«Ititiitarioa p.XU, ceteroM sive auliruncivos p.\TII (Gioniat. p, 194. 

I 212), idem fcre iani in lege Kubria videtur fuisse; nnm quod postea 

hl pruviiiciis obticuit, \\t subriuicivi limitea linearii tatitum sine latitu- 

I dinc itaque iion in viariim numero easent (Hygin. p. I6B), id ad haoc 

ivtntetn minime rettiilerim. Colonos Carthaginem dedactos esse cives 

I Itüuianoe Eutrupiu» Orosiinque Liviu aiictore tradunt; quod ei intei- 

I eolonott adniissi aunt I.atini nominis hominea, quod fortasse Appianus 

I tunuit (nani legU v. 50, quem Zumptiua comm. epigr. 1, 21S huo 

I r«vocftvit, agi de agro privato vectigalique facile intellegitur) , una 

[ cum agro eivitatem acceperint nece^se est: ut ximiliter lex Appuleia, 

\ cum C. Marium colonias cümplurcts deducere iuberet, eidem in singula» 

j tenius civea Romanos facore permisit (Oic. pro Ballto 21, 4S). Agrum 

I Africanum es lege Rubria eivium Romanorum factum privatum fuisse 

« Quiiitium ccrtiasimuni est, quamquam Rudurflius (p. 121) 

r de doniinio pruvineiali cogitavit. Nam agrum in provincia aitum 

Ifieri potuisse dominonim ex iure Quirltium idem Rudorffiua rectiaaime 

I docuit {Feidm. 2.373) cstque haee condicio agri, quae postea ins 

mHaUcum appellatur: hac vcru actate quicquid civis RomaJii iure fuit, 

leitts fuit ex iure Quiritium uec nisi multo posteriore iureconsulti 

Ibiveacrunt agrum a populo Romano civi Romano ita dari posae, ut 

Ivitw eaeet iure peregrino. — Haec fere sunt, quae de ipsa lege 

Rtlbriik ex bis reliquÜA eruuntur; restat ut invetttigemus, quid post 

1 C. Oracchum de ea lege adsiguationcque Africaua factum sit. 

Plimuin abrogatam esse legem Rubriam lex haec aperte teatatur: 

|JiOG enim lügniiicare una. ubi eam memorat, loco verba Hubiuscta 



1) Codex liic repetit qaae pMta», ijuod e 



124 Lex agraria. 

quae fuit optime perspexit RudorfBus (p. 100). Comparari potest 
fonnula scnatus consulti (Cic. apud Ascon. in Cornel. p. 68): quae 
lex lata esse videatur, ea non videri poptdum teneri; neque audiendus 
Huschkius (p. 603), contrariam huic et plane perversam sententiam 
in hoc adiuncto nescio quo modo investigans. Ob eam ipsam cau- 
sam semper scribitur colonus queive in colonarum numero est (v. 45. 
55. 59. 60. 66. 68) vel adeo est fuiive (v. 67 cf. v. 68) ; nam ut qui 
proprie non est dediticius, sed dediticius esse fingitur, dicitur dedüp- 
ciorum nunwro, item maritorum numero (aes Itfalacit. c. 56), qui iura 
mariti habet neque maritus est, ita deducti lege Rubria, quae nuUa 
est, cum verc coloni non sint, tamen in colonorum numero putantur 
esse. Idem significare quod in hac lege tam adsignatum esse (v. 55. 
62. 91. 93) reperitur quam adsignatum esse fuisseve (v. 44. 57. 61) 
vel adsignatum fuisse (v. 60. 68. 91), vix crediderim; nam similiter 
etiam decemviri ex lege Livia creati modo scribuntur facti esse 
fuisseve (v. 77), modo facti fuisse (v. 81) neque aliud videtur subesse 
nisi quod scriptor legis, cum adsignatum esse, factum esse proprie de 
CO accipi intellegcret, qui in eodem statu ad praesens usque tempus 
mansisset, addidit fuisseve, ut et agros comprehenderet olim ad- 
signatos neque tamen amplius eins, cui adsignati essent, et ma- 
gistratus olim factos, sed qui ante hanc legem rogatam magistratu 
abiissent. Ceterum praeter haec cxempla ex una lege desumpta 
mihi aliud nuUum praesto est copulatorum perfectorum temporis 
praesentis praeteritique ac nc is quidem, qui de hoc loco omnium 
optime disputavit, Madvigius (opusc. 2, 218 sq.) ad haec nostra ani- 
mum advertit. — At quamquam lege Rubria populum non teneri 
senatui visum est, tamen agros ex ea dato» adsignatos colonis adimi 
non placuit. Urbera enim solam Scipio devovit, ut in ruinis in 
aetemum maueret, et ea ne resurgeret, optimates laborabant; itaque 
aedificiis dcstinata loca auferre necessc fuit, qua de re ipsa alicubi 
in lege hac cautum fuisse recte Huschkius iudicavit. Contra de 
agro publice in provincia Africa populi liberum arbitrium et esse et 
fuisse semper nemo ncgabat neque senatus magnopere intererat 
agro publico, quem Gracchus in Africa diviserat, rursus potiri ; quare 
satius visum est iura lege Rubria privatis quaesita non conturbare 
neque eiusmodi odia concitare. Mansit igitur ager datus adsignatus, 
quem lex Rubria dari adsignari iusserat, sed ex colonico qui fuit 
sublato oppido quodammodo viritani similis factus est; de quo 
discrimine supra p. 99 sq. expositum est. — Huuc agrum qui ac- 
cepit, apud Ilvirum ex edicto eius cum profiteri oportet vel ipsum 
vel procuratorem heredem emptorcmve: de qua professione pauca 
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L tuDtuni et liicoi'ji in lege remaiiscrunt (v. ad v, 52). (Jui non pro- 
I ftxisiM sit, ei agrum ndeigiiatuni non esue iieque ftÜHse Ilvir iubetur 
l'hidicare (v. 57); contra quem colonum intra numerum lege liubria 
I permiBsinn (quo arcentiir coloni ultra eum a C. Graccho adscripti) 
I modiun agri quantum ex lege Rubria dare licuit neque maiorem 
I accepisse Ilviio planum factum est, ei Ilvir agrum (datum) ad- 
I Kignatum osse (fuiseeve) iudicat (v. 57. 60. lil. 62. 138). Adiudicandi 
I vocabulo in hac re lex numquam utitur, nam quae loca contra attulit 
I RudorFHu» (p. 111) v. 62 et 69 (cf. v, 90), prioris sententia anibigua 
eet, in altero vero agitur de agro piivato vectigalique adiudicando ; 
poCuitque omninii de agro ex lege Rubria dato adsignato ex hau 
legß iudicari, adiudicari non potuit. Denique licet Ilviro, ubi ager 
I colono datiiH nihiln minus pro publico Romae veniit, emptori quidem 
lagruDi, qui coloni fuit, adiudicare, colono autem emptorive eiua 
l tantundem modum agri reddere (v. 66 — 69; cf. v. 79. 91). Ager ita 
Ipro colonico commutatus redditusvo eodem iure fit coloni quo vere 
I coloni Gua cinx fuerat; cf, Hygin. p. 117: dmsi et adsignuti agri sunt 
1^1 — per tmturitis crriti modo adscripto aid dati sunt uut rtddUi 
I giMve veterUms possessoribits redditt comnmtatigtte pro suis smit. 
I II. Ager priiHitus ex iure perajrino est ager populorum libero- 

Innn et aniicomm populi Romani Heptem Uticensium , Iladmme- 
■tinumn] (Imiuit enim nominii« certa coniecturu a Rudorftiu v, 79 
Irmtituti prima littera pontea in ipso aere reperta out), TampHitano- 
Imm, l.eptitannrum. Aquillitanoruin , Uaalitanorum , TeudalenHJum, 
I denique perfugarum (v. 75. 76. 79. 80, 85). Quo« solo« in Africa 
I incipienle bello Punico teitio in amicitia populi Romani niansiBac et 
Isea indicat ut luculentor tonfimiat AppiauuH (Pun. 94). de conimeatu 
Utomuios Carthagiitcm ubHidente» valde »ibi timuiaoe narrans Ix furvfjs 
MiiorTag 'Adgtftijrov xal Aimetag xu't Stiyov (eodd. .S'afoti) xal 'ht-xt/^ 
mjtal 'Axi^*!? (eodd. XAUtji)- id yäg Öj} lomA Aitivyjq JjV hi ndvra 
m^no 'AoÖQovßif. Pro eo bencficio etsi ad foedus non Hunt admiHsi, 
■tomen acccpemnt libertatem et immunitatem ; hane enim iure public» 
lübortate cumprehendi alibi demonstrabimus. Oppida illa septem 
Bvotit Munt omnia Utica. quae vet ante coeptiim bellum in fidem venit 
■(Pnlyb. 36. 1. Liv. 49. Appian Pun. 75) et adbuc Ciceroni« (pro 
RScaurn -14) aetale appellatur amica populo Bomano ac Hbera civitas, 
K&icta deinde lege lulia CaeHarJH ut videlur Latini iuri» municipiuni 
l<Cae»ar b. c. 2.36: bell. Afr. 87; liist. niea Roman. 3*, 555). mox 
Kati Angustii niunicipium eivium Romanorum (Dio. 49, 16, 1 ; Fliniui« Ii. 
■n. 5, 4, 24; C, I. L. VIII p. 149); Hadrumetum, tum quoque cum 
uciiptu« Cut latcrculus Plinianus (5, 4, 25) oppidum liberum; Thapeus, 
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cuius eives in lege Tampsitani dicuntur, item oppidum liberum teste 
eodem; Leptis minor, eivitas libera et immunis adhuc aetate Gae- 
sariana (bell. Afric. 7), oppidum liberum teste laterculo PliniaBo; 
Achulla, quac ita suum nomen nummis (Eckhel 4, 133) inscripmt, 
cum Graccis recentioribusque Latinis Aeholla fere dicatur, LatiniB 
antiquioribus (bell. Afric. c. 33. 43. 67; Liv. 33, 48) Acylla, ut in 
lege hac Aquilla, civitas libera et immunis vel aetate Gaesaris teste 
auctore belli Africani c. 33, oppidum liberum teste laterculo Pliniano 
(5, 4, 30): Usalis, quae Uzalis Plinio (5, 4, 29), Uszalis in titolo 
urbano VI, 2564, Usilla Ptolemaeo (4, 3, 10) et in tabula Peutinge- 
riana, Usula in itinerario (p. 59 Wess.) appellatur, quo tempore 
scriptus est laterculus Plinianus iuris Latini; quae omnia maritima 
sunt et iusto ordine ab occidente in orientem enumerantur, nisi 
quod Leptis et Thapsus invertuntur. Una mediterranea et loco longe 
distante prope Hipponem Diarrhytum sita Theudalis est (Plin. 5, 4, 23. 
Ptolem. 4, 3, 31), et ipsum immune oppidum teste laterculo Pliniano. 
Apparct praetor duo ad melius ius evecta oppida üticam et Usalim 
quinque reliqua post Augustum quoque in suo statu mansisse. — 
Eodem cum populis libcris loco perfugae sunt, id est, ut bene 
monuit Rudorffius (p. 103), Himilco Phamaeas, qui cum praefectus 
equitum Carthaginiensium (Liv. ep. 50; cjijtagxog raw Aißvcov, App. 
Pun. 100 cf. 97; Zonar. 9, 27, 6) esset, ad Scipionem cum Afrorum 
duobus milibus et ducentis transiit Romamque cum eodem profectus 
a senatu lautis donis exceptus est maioribus promissis, si ad finem 
belli Romanis fortem et fidelem operam navasset (App. 1. c. c. 109). 
Quae mox persoluta sunt; nam perfugis agros datos adsignatos esse 
lex refert (v. 76) videnturque hi suam rem publicam habuisse ad 
exemplum populorum liberorum. — Quod ad condicionem eonim 
agrorum attinet, qui intra fines populorum liberorum tum fuerunt, 
cum proxime ante hanc legem rogatam in amicitiam populi Romani 
vencrunt (ita cnini disorte cautum est v. 80) quive perfugis dati ad- 
signati sunt, meliorc eos iure fuisse quam agros publicos populi 
Romani, qui populis amicis utondi concessi essent, vel locus ostendit, 
quo in ordine agrorum v. 89. 90 coUocantur, et discrimen factum 
inter agnim qui üticcnsium fuit cum in amicitiam populi Romani 
venerunt cumque quem populus postea Uticcnsibus permisit (v. 81). 
Omnino huc pcrtinet nota formula (cf. Marquardt Hcmdb. 4, 78. 
252) libcrtatis a populo Romano civitatibus subditis concessae, qua 
urbs agri legcsque suae restitui solcnt; ut est in lege Antonia de 
Termessibus liberis amicis sociisque populi Romani 1, 12 sq.: quei 
agrei quae loca acdificia puhlica prcivatave Thermensitim — intra 
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fineis eorum sunt fuet^untve L. Marcio Sex. lulio cos. qtiodgp4e 

earum rerum reis consulihus iei habuerunt possederttnt usei frudeiquc 
sunt, quae de ieis rebus locata non sunt — — — — ea omnia 
Thermeses — habeant possideant cet. Idque ipsum Carthaginiensibus, 
cum Uticensium exemplum secuti se suaquc omnia Romanis de- 
dissent, promissum est: didayoiv avrdig ^ avyxktjzog rrjv x ikev&eqlav 
xal Tovg vöjuovg, eri di ti]v x^Q^^ änaoav xal rrjv röjv äXXcov inag- 
l&v^oiv xtfjaiv xal xoivfj xal xax idlav (Polyb. 36, 2. cf. Diodor. 
p. 627; Appian. Pun. 76). Solum igitur in civitate libera non popull 
Romani fiiit, sed ipsius civitatis eamquc ipsam ob causam ab illo 
locari non potuit. Recte igitur, ubi de vectigalibus in hac lege 
cavetur, excipitur qui ager populorum liberorum, perfugarum fuit 
(v. 85). Easdem civitates immunes quoque fuisse quamquam ex 
ipsa libertate coUigi non potest (v. Marquardt Handb, 4, 79), tamen 
efficitur ex testimonio scriptoris belli Africani quod supra rcttulimus 
de Lepti et Acholla. 

III. Ager publicus poptdi Romani est quiequid praeter duo 
genera supra exposita intra fines provinciae comprehenditur, eoque 
populus aut ipse utitur, ut fit in viis similibusque, aut vectigal indc 
redigit, quam ob rem cum illud genus recte neglegatur, ager pu- 
blicus populi Romani item dici potest vectigdlis. Sunt tamen huius 
ipsius vectigalis agri condiciones admodum diversae, quas restat 
explicare. 

1. Ager privatus vectigälisque (v. 49. 66) is est, quem ex hac 
lege quaestor praetorve populi Romani Romae ita vendidit, ut cum 
emptori et venderc et ad heredem transmittere liceret, maueret 
tamen populi vectigalquc inde aerario penderetur. De quo genere 
agri, qui alibi (Hygin. p. 115. 125. 152) quaestorius dicitur, ita 
Rudorf&us exposuit {Feldm. 2, p. 285 — 288. 315 — 318), ut ad eum 
remittere malim quam eum compilare. Ad hanc legem quod attinet, 
eiusmodi ager in hac legis parte Africana numquam dicitur datus 
adsignatus, quamquam non solum de colonieo sed etiam de peregrino 
(v. 76) stipendiarioque (v. 77. 80) locutio ea usurpatur, sed plerum- 
que emptus (v. 45. 47. 57. 65) opponiturque adsignato (v. 57; cf. Cic. 
de 1. agr. 3, 3, 12). Idem dicitur ex hac lege civis Romani factus 
(V. 76) vel ex hac lege privatus factus (v. 80); plenissirae denique 
condicio eins enuntiatur bis verbis : emptus esto et privatus vectigälis- 
que ita, iUi in hac lege scriptum est, esto (v. 66. cf. v. 49). Quae 
quomodo explicanda sint, ex superioribus apparet. Aditulicari hunc 
agnim a Ilviro emptori supra iam vidimus (v. 69; cf. v. 62. 90), 
quamquam reperitur praetcrea, ubi cmptio cum adsignatione con- 
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iungitur, cum emptum iudicari (v. 57). Ad heredem eum agrum 
transire venumdarique posse intellegitur ex v. 49. 63 — 66 quamvis 
laceris rcliquiin, ubi praecipue notanda formula emendi ab co, cuius 
eins (igri hominis privati venditio ftierit (v. 63). De ipsa emptione alibi 
disputabitur vcramque cam fere fuiHse ostendetur; vectigal contra 
uon videtur impositiim chhc nisi tCHtandi causa agrum populi manere. 
Sic in trientabuli», quae a. 554 pro pecunia populo crcdita in solutum 
dabantur aentimata, in iugera asses testandi causa publicum agrum 
esse impoHiti sunt (Liv. 31, 13) idemque «btinuiHse in omni agro 
quacstorio vcrisimile est propterea, (juod auctores gromatiei quae- 
storios agros cum agris vectigalibus subiectis ita componunt, ut ab 
bis tarnen distinguaut (Hygin. p. 115 sq. 125. 131) eosdemque ob- 
litteratis legibus a venditoribus impositis fere in occupatorionim con- 
dicionem abiisse tradunt (Ilvgin. p. 116. Siculus p. 154). Nam vectigal 
certum et verum, (juale de agris proprie vectigalibus solvitur, quo- 
modo ubivis oblitterari potuerit, diflicile intellegitur, quod contra est 
ut in occu[)atoriis vectigali voro, sed incerto obnoxiis, ita in quae- 
storiis, si quidem eorum vectigal certum (piidem, sed non verum 
fuit. Denique lex haec vix agri privati vectigalisque vectigal ad- 
mittit nisi imaginarium et iuris tantum testandi gratia impositum; 
neque enim verbum ullum reperitur quomodo cuive vectigal solvatur, 
quid denique fiat vectigali non soluto, adeoque quibusdam locis 
(v. 80 — 82. 83) agcr privatus vectigalisque vere vectigali ita op- 
ponitur, ut ad similitudinem vere privati illum proxime accessisse 
perspicuum sit. — Quod si igitur agri quaestorii ha6c condicio fiiit, 
ut a privato iure magis quam re difTerret, ({uaeritur, cur maluerint 
Romani subinde agrum ita vcndere quam antiquo more dividere et 
adsignare. Et possunt quidem eins rei plures causae probabiles 
cogitari, ut est illa, ad agrum dividendum et adsignandum lege opus 
fuisse videri, ad vendendum eum suffecisse senatus consultum (cf. 
Cic. de 1. agr. 2, 14, 35); maxime tamen eiusmodi venditionem in 
publicis negotiis ibi locum habuisse crediderim, ubi privati ad fidu- 
ciam deeurrebant, neque in trientabulis solis, sed in agris venditift 
plerisque subesse aliquod debitum a populo Romano adversus privatoa 
ita contractum, ut fructus agri pro usuris procederent, ipse ager 
apud creditorem tanquam pignoris loco esset. Universum tamen ius 
fiduciarium ad publicum hoc negotium rettulcrim minime neque 
umquam debito publice ad certum tempus non soluto ager creditori 
permissus populi nomine a creditore distractus est, vel ex lege com- 
missoria pleno iure eins factus; sed quamquam in publicis istis 
venditionibus pretium ab cmptorc solutum crediti fere loco videtur 
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. tarnen secuiidum legem contractuH, (juam in huiunmodi nego- 
rtis Tnriam faisse iion est cur dubitemuM, luodo creditori ins pecuniae 
potcndae adimi potuit, modo debitori ius pecuniae «olvendae agri- 
que rcripiendj, ut similibus pactis debita publica a privatis liodte 
eolent ditFerre, 

2. Ager pubUeus stipatdiarüs datus adsigiuUus bis commemoratur 
in lege V. 77. 80 praetereaque apud scriptores de eo haec inveniun- 
tur. Cio. in Terr. 3, 6, 12: inter Siciliam ceterasque provindas in 
agrorum vecHgalium ratione hoc interest, quod eeterts aui imposUum 
vectigal est certum, guod stipendiarium dicitur, ut Hispanis et pleris- 
'iue Poenorum quasi victoriae praimium ac poena belli, aut censorta 
locatio ronstituia est, ut Äsiae lege Sempronia. Alibi apud eundem 
(pro Balbo 9,24. IS, 41) aocü npponuntur stipendiariis hin, Gaditani 
foederati Äfris Sardis Bispufiis agris stipendioque mtdtatis. Appian. 
Pun. 135: Abta Ak a(f<hv aörtwv ^ ßovli) rotii äQiaroi'i hitjuie 
dta&t]oOfteyovi Aißm]v /icrd Zxutioivoq lg j& 'Ptufiakav ovftrpiQov (cf, 
Cic. de lege agr. 2, 19, 51: Karthaginem — P. Africanus — de 
consUii aenientiti comecravit). Postquam quid <le Karthagino ipsa 
decreverint exposuit, ita pergit: Saat öe TtöXen avvtftffiaxffHEaav 
Toi; nohfiloK htt/nörofg, tüoie xa^ehTv ä^idaag- xal naai 'Pwftmoi; 
Ißtßoi&'^xiaav, ](uiQay tfnoxav ixämij Tifs 6oqixt^tov, xai ngünoy 
fiäJLuna 'bvxaioiq tijv /iex6' Kag^fi^^voi m'n^g xal 'Ijitiwvqi; htl #d- 
rr^ ' roi? Äc koaioiQ (pÖQOv (OQiaav Äri ifj yf} xal inl ToTg adifiaaiv 
AyAqI xal yvvaixl SftoUos' xal OTgarrjyAv hrjoiov n^ois ix 'Pm/iyjs 
knnin^titv h(Qivav. Ol /th- d^ rafia siQofJTtiiavTes djieuXeov ig'Ptü/t^V 
6 Ak SxtuUav hioiet rd dö^ayia. Cum hie Appiani verbia qui con- 
tulorit quod legirous in lege Xviroa ex lege Livia factos Uticensibus 
agniiB publicum populi Romaoi adaignavisse (v. 81) eondeinque 
XviruR lioniinibuä stipendiarüä agrura dedisse adBignarlHse (v. 77), 
nun negabit ad primani, quae po»t captani Carthaginem a. 60S facta 
»it, provinciae Africae constitutioiiem et urdinationeni haec respicere 
namquo igitur ex lege Livia deacendere aliunde ignota; mirumque 
est Rudorffium (p, 104), quamquam similitudinem seuserit, tarnen 
maluisse mancrc in opinione antiquionim legem Ijiviani ad M. Drusum 
tr. pl. a. ti32 7eferentiuni, quem de agru Africano quicquam rogaeee 
nee traditum est neque omnino verisimile, quam explicationem illam 
de qua diximua amplecti tanto renim conaenau commendatam. Nam 
quod XviroM Appianus ex senatua consulto factoa ease narrat, cum 
lex eoH ex lege Livia creatos acribat, haec quidem facile inter ee 
coBciliantur. Ut enlni antiquo more de paco ordinanda tractatua ad 
populum non ttpectabat, sed iure ad imperatorem, re ad aenatiun, 
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qui eius rei causa imperatori decem hominum Benatorii ordinis con- 
8ilium adiungere solitus esset (y. Marquardt Handh. 4, 500; Skuxtsrecht 
2 ^, 643. 692 sq. ; Appian. Hisp. 99), ita ea de qua agimus aetate fieri 
potuit, ut haec quoque res aliquatenus ad populum reieeretur. Simi- 
liter post primum Punicum bellum cum pacem tribus de ea interrogatae 
improbassent, 6 dfjjuog i^anioxeilev ävdgag dixa rohg iTuaxetpo/iiivovg 
inig Toyv ngay/Ltdrcov (Polyb. 1 , 63) ; deinde post bellum Hanzübalicum 
cum plebs scivisset, ut senatus decemeret de pace pacemque eam 
P. Scipio daret, ex hac rogatione senatus decrevit, ut P. Scipio ex 
decem legatorum scntentia pacem faceret; denique post bellum Mithri- 
daticum postremum P. Servilius RuUus ad populum tulit de Xviris 
per populum creandis, quibus quamquam ius multo amplius roaiorque 
honor destinabatur, tamen primum praecipuumque negotium dabatur 
hoc, ut quae more maiorum imperator exercitus Asiatici cum eon- 
silio decem hominum a senatu constituto ordinaturus fuisset, lam 
decemviri ex lege Servilia creati ordinarent. Eamque ipsam ob 
causam et hunc numcrum omnino insolitum Servilio placuisse existimo 
et cavisse eura, ne per XXXV tribus, sed per minorem partem po- 
puli Xviri crearentur; iure enim legatorum creatio senatus erat, ut 
sacerdotum nominatio coUegiorum, neutraque palam populo vide- 
batur posse concedi. Quam ob rem Xviros ad Scipionem missos 
legatorum consiliique loco nee magistratus fiiisse et a senatu, non 
a populo nominatos esse minime ambigendum est; neque tamen 
quicquam impedit, quo minus ea creatio sub certis fortasse con- 
dicionibus senatui permissa sit aliquo plebiscito. De auctore legis 
non constat; ceii;e de C. Livio Druso cos. a. 607 cogitari non debet, 
cum lex illa neque ante captam Carthaginem ferri potuerit neque 
consularis, sed tribunicia potius fuisse videatur. — De iure et con- 
dicione agri stipendiariis hominibus attributi Budorßius (Thor. p. 94 ; 
Feldm, 2, 316) varie neque plane recte videtur iudicasse. Est autem 
ager stipendiarius proprie provincia, qua civitates liberas accurato 
et iusto scmione non comprehendi et aliimde notum est (Marquardt 
Ilandb, 4, 72. 80; Staatsr. 3, 6S9) et de ipsa provincia Africa testatur 
Appianus loco supra rclato. lam ut civitatis liberae hoc proprium esse 
vidimus, ut agrum suum habeat, ita e contrario in pravinciali solo, 
GaiuH ait (2, 7), dominium poinili Homani est, nos autem possessUmem 
tmvtum et uswnfructum habere videmur (cf. Frontinus p. 36). Quod 
ipsum de Africano agro et Cicero scribit, narrans agro stipendioque 
Afros multatos esse, et lex haec confirmat; recensetur enim ager 
stipendiarius in numero publicorum (v. 80), ipsaque formula, qua 
praeceptum de commutando temperatur v. 78, ut ita fiat, uti Hviro e 
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M publica esse videahir, wo spectat, qund hcimm agrorum posBee- 
Kkres perpetuitntem usuttFructue non iiire videantur tucri, sed sola 
Auquitatc. Quare quamquain otipcndio non Holut» pleriunque Jd ab 
peti ftolet, non ager aufiiiri (Rudoi-ff. Feldm. 2,317). tarnen quo 
[iure Tel non boUuo vel etiam recte »oluto atipendio quominus puum 
recipiat eoque alia rationc uti incipiat populus itnpediatur , non 
perspicio omninoque horuin agrurum pussessore» eadem fere con- 
dicioni' fuisse mihi perauadeo, qua fuenint qui in Italia agrum pu- 
ilbUt^um permittente vel sinente populu occupassent. Denique quod 
Itige non inveniuntur eivitatefl »tipendiariae, aed horainea etipen- 
(v. 77. 78. SO), factum est non »ine causa. Nam cum eivi- 
'tatibufl, quae primo quoque tempore ad Bomanoa deaciviBsent, cum 
libertste ager rcstttueretur , eiie autem, quae \'i expugnatae eaaent, 
dinierontur, tcrtitun gonua earum civitatium, quae primo cum Cartha- 
ginienHibua stetissent, postea Romanis ae dedissent (cf. Zonar. 9, 27, 6: 
toeq j(ov KaQXVdovkoy ovftftäxovi iorgärevoav xal noXio'vs (tk* 
'QtrTÜiv ßiift jioiXovi di Sfiokofif/, jici^eoT^oarro. App. Fun. 126), op- 
lida quideni incolumia retiimit, aed aoli iua iuatumque civitatis stfttum 
lerdidit. Similiter de Campania Liviua (26, 16): guibusdam delen- 

censcntibus urbem praevalidam propinquam initnicam urbs 

est ayer omnis et tecta publica populi Romani facta 

corpus »ullum civitatis nee sma^Ks ncc plebis concllium nee 
istratus esse. — In furniaa publica» agrum «tipendiarium re- 
.tum ease (v. 7S) praeter legt'm gromatici tradunt (Rudorff Feldm. 
420). 

3. Ägri ptdiUci regibus dmtaiibuspe socüs et amicis permissi duo 
■«nera in lege inveniuntur, ager. quem Scipio libena regia &faaai- 
: dedit habereve fniive iusait (v. 81) agerque, quem Xmi ex 
tge Livia facti Utieensibus reliquenmt adsignaverunt (v. 81), ibi- 
imque praeterea agrum aliia ctvitatibua liberis conceeaum hiatua 
;eiia qui aequitur |)oteat hausiasc. Et de hoc quidoiu agru supra 
m attulimua Appiani testimonium; ad illum referendum est, quod 
Pliniü b. II. 5, 4, 25 et Cicerone de lege agr. 1, -1, 10. 2, 22, 58 
icitor, P. Africanum minorem inter po]>ulura Ronianum regeaque 
'unidiae fines rcxlaee cumque agros quosdam in ora maritima populo 
imano »dJudicasaet, eos mos permiaau, ut videtur, Scipionia regea 
JubiXo minua (K'cupasac et deinde varüa modia efficere teraptavisse, 
ut dp (.tonini pOBeeaaione foedere aibi caveretur. Quo nun facto 
[tlicait quideni populo Romano ai vellut regea cxpelii're agrosque 
lotibet tempore reoiperare; hac tamen lege nihil eiuaniodi aecutum 
sed nianttit per eam ager publicus pupuli Romani Kumidiae 
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regibus populisque liberis concessus ea qua fuerat neque meliore 
nequc deteriore condicione. Quod de liberis regia Massinissae lex 
loquitur neque reges qui tum erant nominat, utrum tangat sie con- 
troyersias eius temporis de regum Numidiae successione, quae ipso 
quo lex lata est anno bellum lugurthinum excitarunt, an quod magis 
credo verba repetat arbitrii inter filios Massinissae a Scipione lati, 
certa ratione non videtur posse definiri. 

4. Ager puhlictis paptdi Romani, ubi oppidum Carthago qwm- 
dam fuit (v. 81), hoc proprium habuit, quod P. Scipio eum de con- 
silii sententia ad aeternam hominum memoriam consecravit (Cic. de 
1. agr. 1, 2, 5. 2, 19, 51) hae lege, ne unquam ibi habitaretur, sed 
in ruinis maueret in sempitemum. Appianus Pun. 135: (Xviri ex 
lege Livia facti) Kagxtjdovog fxkv eX zi neglXomov hi fjv, hcQivav 
xajaoxäxpai Zxuitcova xal olxeTv avrrjv äneinov Snaai' xal inrigdaavTO^ 
fidJUara Jiegl rijg BvQorjg, et xig obcijaeiev avttjv fj xä xaXovßieva 
Miyaga' biißaiveiv d* ovx dneuiov, Idem b. c. K 24 Gracehum 
collegasque coloniam eo deduxisse scribit ovdhv q^govrloavtag, Sri 
2xuii(ov airtrjv, ora xarioxaTtrev, ijirjQäaaro ig äel fxtjXößorov elvai, 
Zonar. 9, 30, 9 : (Karthago) näoa äQdrjv äväararog yiyove xal indgatoy 
Itprjq^lo'&rj x6 iji ainijv xaroixrjoal nva. Cum qua rerum gestarum 
memoria devotionis urbis Carthaginis carmen servatum a Macrobio 
sat. 3, 9 aegre eonciliatur; nam ut mittamus in carmine devoveri 
quidem et consecrari urbem agrosque, neque tamen quod maximum 
est pcrpetuae vastitatis clausulam in eo inesse, item urbes, quas 
Macrobius ita devotas esse narrat, deletas quidem esse, sed tali 
habitandi colendique detcstatione vix alligatas esse videri omnes, ut 
haec inquam mittamus, quomodo devotionis carmen illud, quod ante 
urbem expugnatam recitari dcbuisse apparet, conciliabitur cum testi- 
moniis auctorum multo graviorum, qui post captam demum et in- 
censam Carthagincm de consilii sententia Scipionem ea lege oppidi 
solum consecrasse rettulerunt? Sed utut est, hoc constat Carthaginem 
quae fuerit sive vulgari ea sive singulari quadam lege consecrationis 
(cf. Cic. 1. c.) ab Africano aetemae solitudini destinatam esse; et re 
vera urbem in ruinis per saeculum fere iacuisse exulesque ibi 
et latroncs latitasse apparet ex notissima de C. Mario narratione 
(Plutarch. Mar. 40. Vell. 2, 19). In hoc tamen vel erravisse videtur 
Appianus vel parum proprio locutus esse, quod altero loco deletum 
oppidum in pascuis populi ßomani numerat; nam si pascere ibi 
licuisset, inopportime interdictiim est de habitando et sine iusta 
causa observatum licuisse tamen ad locum accedere. Denique 
onmino devotionis illius gravitas et religio hoc flagitat, ut eo loco 
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imnatav in perpetuum momoriac nü quis deincepH in limuttnos usus 
lutatur neve in hisce ruinis neque habitet nee paacat quisquani 
c fakcm aratrumve inducat. Quod ipsum ex hac lege apparet, 
.ic eiiim ager ni cum reliqui» paHCui» a ceoHoribuB locatus eaaet, 
ita, ut factum est v. S!, excipi debuit; aed recte exceptua 
it, Bi quidem ruiiiae ülae nie iacebant, ut noque po[iuli) neque 
irivato cuiquain deincep» prodeasent. 

Viae publicae, quae Carthaginia coloniaeve Gracchanae fue- 
int, publicae populi Romani manent (v. 89). 

C. Ager denique puhlicus populi Romani a cetisoribus locari 
Hitus est is, qui neque civitatium liberarum est (II) neque «Hpen- 
lariis relictua (III, 2), sed Carthaginia Ipsius fuit roliquarumve civi- 
tatium vi captarum alicuius, excepto cum Carthaginienai intramuraao 
(III, 4) tum eo qui poat captam eam aut colunia datus (I) aut ven- 
ditua (III, I) aut aucÜH concossua (lU, 3) aut publicis uaibua deatinatua 
(III, t>). Quibua exceptionibua et maxime atipendiaria attributiono 
latnquam maior pars agri public! in provincia 'Äfrica continebatur, 
tuen superfuisae ibi uliquantum agri, quod cenaoreR locarent, non 
obacure indicat Cicero et loco aupra allatu, ubi atipendiarium cen- 
aoriumque agrum conferene plerosgue Poenorum atipendium dare 
soiere refert, et iia locis, ubi Karthagincm P. Servilii lege venire 
queritur (de lege agr. I, 2, 5; 2, 19, 51); nam quamquam mvidiose 
quae de agro intramurano vera sunt ad totam vonditionem futuram 
Seero trahit, certe non tarn de intramurano perparvo Rullua eogi- 
ivit, sed praedia Africana r cenaoribua adhuc lucari aolita vendere 
idetur propoauiase (cf. Cic. Verr. 3, 1 1 , 27). Multoque miau» 
ea re dubitare ainit haec lex, quae a v. 78 fere ad 96 do con- 
io agro Africano agit. Nihilo tamen minus multa horum uon 
hodie intelleguntur, ob eam maxime cauaam, quod lex censoria 
lariaque, quae ante banc legem rogatam poatrema dicta fuit 
639 et 641, ita pro fundamento est huic noatrae, ut ad eam omnia 
Terat. Ne hoc quidem aatia apparet quo modo qui eo agro 
intur fniuntur eum acceperint; nam quod in Italia plerumque 
evenit, ut aola occupatione patientiaque populi id perageretur, in 
provincia aliter actum videtur eaae, cum in lege eiuamodi ager 
"icatur modo ex scnattis cottsvdto datus adaignatus (v. 93), quamquam 
IC fortasBe ad horum agrorum purteni aolam apectat, modo pvblice 
IgnrUus (v. 91), modo etiam dattts redditus adsignattis (v. 62. 94), 
identur igitur aratorea et pccuarU non ainente, aed permittente 
'pulo vel potiua aenatu arare coepiaae pecuave induxiaac. äimiliter 
lero (Vcrr. 3, 6, 13): perpaucae, inquit, SiolUae civitatea sunt 
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super iore hello ^ a maiorilms nostris sttbacUie, quarum ager cun^ esset 
ptMicus pqpuli Romani factus, tarnen iüis est reddüus; is ager a 
censoribus locati seiet Redditum agrum intellege non iure, sed 
precario; qua de re multi yarie erraverunt. Cuinam eiusmodi ager 
dari reddi adsignari potuerit, ex lege non apparet, nisi quod praeter 
cives Romanos alios quoque admissos esae ex v. 83 (cf. v. 94) effi- 
citur; videtnr non Latinis solum, sed etiam peregrinis omnibns populi 
Romani dicioni subiectis in his idem ius fiiisse, adeoque saepissime 
iis ipsis, qui sublatae civitatis cives fuerunt, aliquam eins partem 
precario restitutam esse ipsum reddendi vocabnlum declarat. Ara- 
tores pecuariique ex hao lege agrum profiteri iubentur ut coloni 
colonicum (v. 90); quo facto cui permittitur eum retinere, videtur 
is esse, [quocum tranjsactum est, ut botta quae habuisaet agrumque 
publice sibi adsignatum haberet (v. 9 t). Dicuntur eiusmodi praedia 
agri possessionesve (ngrive possessianisve super ficia (v. 92. 93) quique 
ea habent, dicuntur habere possidere fruive (v. 82. 92) vel simpliciter 
possidere (v. 83. 88) vel habere (v. 91). Apparet his hominibus ne- 
que ipsos agros tribui neque certum aliquod in üb ius multumque 
interesse inter hos et colonos agrive privati vectigalisqne emptores^ 
quorum Uli domini ex iure Quiritium sunt, hi ita domini, ut nudum 
ius Quiritium solum apud populum remanserit. Contra illos agros 
licuit sane populo ad exemplum occupatoriorum quandocumque et 
quomodocumque placuisset possessori auferre; idque ex hac lege 
non solum fieri potuit, sed etiam debuit, cum et ager qui ex ea 
veniret nisi ex hoc locari solito sumi non potuerit et ipsa illa 
transactio cum quibusdam possessoribus ita fieicta, ut bona haberent 
quae habuissent, non obscure indicet alios possessiones quas habu- 
issent ex hac lege perdidisse. Accedunt tamen tantae severitatis 
duo temperamenta, alterum, quod vel ex iure venit, possessor post 
ablatam possessionem vectigal inde ne solvat (v. 92), alterum, quo- 
cum ex hac lege transactum ita est, ut possessiones partemve earum 
habeat, is ne ex eadem lege eo agro rursus privetur, sed aut retineat 
eum ipsum aut pro eo tantimdem de publico commutatum accipiat 
(v. 91 cf. V. 82. 94). Haec tamen clausula non perpetua fuisse, sed 



1) Sunt heUo yulgo legitur; superiori hello codex LagomannniaDus 42 om- 
nium praestantissimus. Quod scripsimus et recte dicitor (nam de Sicilia duo 
tantum bella gessit populus Homanus, quamquam cum Karthaginienaibus pugoa- 
vit ter) et uecessarium est; Leontinum enini agrum hello posteriore sive üanni- 
balico populi Romani factum non censores vendiderunt Komae, sed praetores 
quaestoresque in provincia lege Hieronica (Cic. Verr. 3. 46, 110 sq.). Cf. Marquardt 
Handb. 5, 188. 
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I solnm ex hac lege vendirionera pertinuisse videtui', ut lege dein- 

de ea re lata et hunc ugrum pitRüeRsoribuB auftirre üceret. 

latnabrem in hoc agrnrum genere privativ ius stetit intm tnonim 

poBseHfioncm nee tiin<> cauen et do vendendo et de transmittetido ad 

heredem in hac legis parte ne verbum (|uidein lepcritur. L'nde 

quantum intersit intcr hunc agrum et privatum vecttgalemque vtl 

adeo Ktipendiarium licet facilc pempiciatur, tamen qui a censnre 

conduxil ut deterioris iuris quam dominus ita meliori» eflt quam qui 

agnim conduxit iure private; nam qui a populo agrum cnnduxent, 

1 possidere. qui a privato, detinere tantum, et aliunde notissimum 

et legis fauius termtni satis cimfirmant. Agrum eiusmodi qui 

ibct cum eonductoris Iüco sit, pensianem solvat necease est; quae 

laioneH in lege varie stgniäcantur. Modo inveniuntur cectigal de- 

e scriptum pecoris vel pro pecore (v. S2. 86) vel vecligal decumae 

iptura sirapliciter (v. S2. S3): modo bipertito vedigalia ptiblioa 

ffopuli Itomnni et scriptura pecoris sibi opponuntur (v. S7. 88) eodem- 

qae videtur peitinere locus maucua v. 92, ubi scriptura pecoris hodie 

*ula sDperest; modo denique vcctigalia in Africa publica jKtptüi 

\ani (v. 86) vel agri aedificii loci aectigalia publica {v. 85) ita 

inorantur. ut ibi vectigalibus non decimiaa solum sod etiam scrip- 

comprehendi vix liceat dubitare. Omnino maxima agri cen- 

i pars non nomine tantum in 'censorum pascuis' videtur fuisse — ■ 

t //ibulis censoriis, ait Fliniue h. n. 18, 3, 11 (cf. Cic, de lege 

I, 1, 3), pascua dicuntttr omnia. ex quibits popultts redilus 

- sed re etiam ad scripturarium agrum (cf, Fest b. v. p. 333 

Sil.) pertinuieac; sunt enim in lege quidam loci, maxime v. 86, qui 

Iriptorem de pccuariia magis quam de aratoribua cogitasse prodaat. 

mitiue eundem agrum alteri arandi, alteri paaccndi causa dari 

88 indiclo est, quod quomodo fieri potuerit, pabuli hiberni 

mditio apud Catonem (de r. r. 149) oatendit. Quidnani scripturae 

line pecuarius aglverit^ quibus legibus paverit, quae multae deni- 

contra legem pascentibua propoditae fuerint, plebiacitum non 

Wponit . sed ad cenaoriam de ea re legem remittit (v. 85, 86). 

torea decimas solverc debuisse ex miperiüribus apparet. Aedificii 

wtigal, quod V. Sü memuratur, idem videtur esae atque agri posse»- 

KÜsve Huperticio imposJtum (v, i>2); nequc tarnen de aolario cogi- 

n, acd hoc signiücari videtur licuisae pecuario tugurium, aratori 

1 in posseaaione ita sibi facere, ut aliquid propterea ad scrip- 

"hiram decumasve aecederet. De reliquia publicis Africae, portoriia 

uaxime. lex haec, quae tota agraria est, non egit. — Eadem iia, 

^ dftcumas acripturamvo debcnt, prospexlt duplici ralione. Primuiq 
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deciunis scripturave in futurum tempus liberantur hac lege iidem, 
quos liberavit lex Sempronia (y. 82). Quam esse legem de provincia 
Asia a censoribus locanda latam a C. Graocho (cf. Cic. Yerr. 3, 6, 
12; bist meae fiom. 2®, 111) penridit fiudorffius (p. 126); quosnam 
vero haec exceperit, demonstrat locus saepe male neglectus scholiastae 
Bobiensis ad Cic. pro Plane. 13, 31 p. 259 Orell.: Cum princeps 
esset publicanorum Cn. Plancii pater et societas eadem in exercendis 
vectigalibus bravissimo damno videretur affecta, desideraium est in 
senatu nomine ptiblicanorum, tU cum iis ratio putaretur lege Sempra- 
nia et remissionis tatUum fieret de summa pecuniae, quantum aequitas 
postularet, pro quantitate damnorum, quibus fuerant hostüi incursione 
vexati; de qua eontroversia cf. Drumannus 3,210. Apparet C. Ghrac- 
chum lege hac remittendi arbitrium senatui eripuisse, quod quanti 
fuerit Polybius ostendit (6, 17), et hac quoque innovatione equites a 
senatu separasse senatoriamque potentiam infregisse. Eodem spectat 
Cic. de prov. cons. 5, 12: qui frui pvblico non potuii per hostem^ 
tegitur ipsa lege censoria; notissimaque regula iuris privati propter 
omnem yim maiorem, quam cui resisti possit, hostium, fluminis, 
graculorum, sturnorum similiumque Conducton pensionem totam 
partemve eins remitti oportere (Dig. 19, 2, 15, 2. 25, 6.) aut ex lege 
Sempronia äuxit aut, quod magis est, ex private iure eam in publi- 
cum C. Gracchus transtulit. Omnino enim ita haec res comparata 
est, ut et conductorum agri et publicani liberatio simul fere procedat 
neque ab hoc peti possit, ubi illis pensiones remittuntur; nisi quod 
damni magnitudo aliter sane aestimatur in singulis fundis saltibusve 
locatis atque in conductione vectigalium provinciae universae potest- 
que danmum quod in aratore pecuariove magnum est remissionem- 
que ei affert, in publicano modicum videri neque tanti, ut ob id 
ipsi de locationis summa aliquid remittatur. — Deinde lex cavet, ne 
qui postea fundum saltumve in Africa possidebunt, pro iis plus dent 
durioribusve legibus eos obtineant, quam proxima vectigalium vendi* 
tione censoria a. 639 constitutum sit (v. 85 — 88), nisi quod quae 
postea consul a. 641 vectigalia Africana vendidit, hac, ut par est, 
lege iubentur possideri (v. 89); publicani tamen quominus carius 
emant quam tum factum est non vetatur (v. 86. 87). Quod dignum 
est ad quod diligenter attendamus. Habet locatio publica vi ac 
natura sua aliquid divcrsum a locatione privata; ut enim haec intra 
contractum stare seiet, ita illa vel inter iura in re abire vel in ipsum 
denique dominium, proptcrea quod non ut privatus ita res publica 
facile colonum expellit neque huic tam expedit quam expedit privato 
pretio vel carissimo sua locavisse. Quod ipsimi de Romanorum agro 
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vectigali accidit. Colonum publicum vel ex antiqulssimo iure fuisse 
possesDoris loco supra vidimus; eundem liac lege novum ius et privata 
locatiooe meUorem coudicionom videmus adiptsci, cum tdem quod 
B. 639 constitutum est agri Africani vectigal in perp^tuum msnere 
inbetur, ut ab agro emphyteuticario vectigaüs hie hoc iam nomine 
noo differat vectigali eerto et perpetuo etfecto. Quamquam multum 
adhnc intoreaso inter utrumque et huius legis possOHsorem nequa- 
quam pro emphyteuta hahendum esse vix est quod moneamus; 
potest enim illi ager auferri, ut publice aut veneat aut alü colono 
üsdem legibus attribuatiu' nequo iure illi licet posscHsionem vendere 
vel ad Ueredem transferre. — Vectigalia horum agrorum, aratorum 
decimae ecripturaque pecuariorum, populo ita solvuntur, ut publicano 
eoram fnictus locetur vel veneat (sie enim in lege fere est vecii- 
galia frueruia locare vendereve v. 85. 86. 87, 88. 89) ; unde in hac lege 
modo diciuitur dari populo atU publicano (v. 20. 26. 83) modo ptd)U~ 
cano simpiiciter (t. 85). Roniae cenaoria locatione, non in Africa 
fmctos illos veniisse praeter alios Cicero docet loco supra allato 
Verr. 3, 6, 12, et agitur in lege quoquo de ccnsorum a. 639 agri 
Africani locatione venditione (v. 85. 86. 8S), cuius tanquam accessorium 
videtur fuiaae locatio conaularJs a. 641 {v. 89); aimiliter constitutione 
Sullana, quao censores nullos esse voluit, consules eorumve loco 
praetores censoria negotia procurabant (Cic, Verr. I. 1, 50, 130; cf. 
bist, moae Rom. 2% 357). Quam üb rem quod in lege dicitur locare 
vendere magistratus prove nuigistridu quivc pro eo inperio iudicio 
[ewrationeve «-»V] (v. 87), de ipsa cenaoria cünsularive venditione 
videtur accipiondum ease, ut magistratus sit censor, rcliqiiis aignificetur 
consul praetorre censoris vice fungena. ludtcium autent intollegitur 
cum locatione publica couiimctum: censoris enim quive in locum eius 
eubibat omnino erat litea dirimere, quae de ea locatione inter populum 
publicauumque incidiaaent (cf. ad v, 33). 

XLV. Ab hoc inde loco quin agatur de agro Afrieano dubitare 
non sinit loci de agro Corinthiorum comparatio , ubi lex v. 96. 97 
nmiliter orditur ab agro quem publice venire oporteat motiundu et 
V, 100 plane respondet huic nuatro 46; ut quamquam de metinndo 
lex Africana propter certas causas non caviase videtur, tamon ab 
sgro publice vendendo omnino proflciscatur idque caput eiua et summa 
recte eredatur fuisse. Videamus igitur hoc loco de univeraa hac 
emptione venditione, quis venditar fuerit, quis eraptor, ubi instituta 
nt, quid venierit, quando, quo pretio; nam qua iure res emptoris 
liat, supra iam espoauimua (l\i-, I). Primum populum vendere 
panpicuum est; jmbUce enim agrum venire, populo(\a6 emptorem 
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obligari passim in lege dicitur eodemque ducit nmncipis praediomm 
praedum commemoratio v. 46—48. 73 — 74. 83—84 a privatis vendi- 
tionibus alienorum. Yendit popoli nomine 'magistratus Bomanus' 
(y. 47), quem Ilvirum ex hac lege factum Huschkius habuit, equi^ 
dem crediderim faisse quaestorem urbanum adiuncto urbano prae- 
tore. Yenditio enim fit Romae (y. 48. 75. 83), cum Ilyir quantum 
Video non in urbe negotium gerat, sed in Africa res proouret; 
deinde ubi de ipsa emptione rebusque cum ea coniunctis agitor^ 
nusqnam Ilvir nominatur, contra et legitur v. 92: agrum — qCuae»- 
tar) pr(aetor)ve pufblice vendidit] et praediatoria exactio propter 
eiusmodi emptiones ex hac lege permittitur praetor! urbano (v. 73. 
83) et nomina mancipis praedum praediomm perscribit urbanua 
quaestor (y. 46 cf. v. 100.). Yendere autem quaestorem magis quam 
praetorem ea re significatur, quod prior ille nominatur, praetereaque 
agri public! yenditionem proprio quaestoris fdisse satis apparet ex 
ipso nomine agri qaaestorii (cf. RudoriF Feldmesser 2, 286; Marquardt 
Handbuch 5, 156). Urbanus autem quaestor vendit, non militaris^ 
scilicet agrum ex longo tempore populo Romano adquisitum. Prae- 
toris urbani id solum in hac re negotium yidetur fuisse, ut populo 
satis cavendum curaret, ubi satis cautum non esset, pecunia praesenti 
venderet (y. 73. 74). — Sequitur de emptore, quem ciyem Romanum 
esse oportere lex passim significat (y. 58? 76. 78. 83. 94?); comme- 
morantur praeterea in iis qui supersunt laciniis semel sodi nominisve 
LaMni (v. 50), neque tarnen in his emptionibus num quid iis permis* 
sum fiierit, certa ratione apparet. — Ad emptionis locum et tempus 
quod attinet, Romae agros veniisse ad aerarium iam diximus. Yen- 
ditiones eiusmodi alias hanc legem praeyenisse, alias ex ea demum 
proficisci varii legis loci inter se collati satis ostendunt; nam y. 75 
yerbis: ager — quei JRomae publice venieit venieritve^ item y. 70 et 
72 de pecunia pro agris venditis populo solyenda yerbis adsignahim 
est eritve — dehetur debebiturve utrumque genus comprehenditur. 
Perfecto tempore idem eflfertur y. 45: emptum est; y. 47: efnü; y. 58. 
65. 67. 91: venieit^ quamquam ad tempus ante rogatam legem an ad 
quidvis aliud haec referre oporteat potest dubitari. Futurum ponitur 
y. 80: qtiei ager ex h. l, privat us (actus erit; y. 83 (cf. y. 73): quei 
Romae publice venierit. Yenditio quatenus futura est et fit ex hac 
lege, semel unaquc auctione perfecta sit necesse est, cum agrorum 
venditorum pretia omnia exigantur eadem die (y. 70) ; nisi quod qui 
agri propter pecuniam non solutam emptoribus auferuntur, iterum 
veneunt die posteriore (v. 74). — Qua die yel ante quam diem ex 
hac lege venditio fiat, ignoratur. — Pretium yerum esse vel inde 
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mstat, quod praedibus praediisque populo eavetiir, cautione ab 

Itaaginaria Tcnditione nstne altena, et pretta agronim per publicanum 

äiave ratione esiguntur. Reperitur qitidem praeterea venditio aliqiia 

^utntRO ano v, 66 (nam v. 49 male eam intnisam esse hodie oonstat), 

sed haec tum fit, cum pro ablato agro iure vendito iusto emptori 

tantundem agri publiei a populo reddihir, unde eam quam Idx insti- 

tnit agri Africani venditionem veram esse omnino confirmatur. Man- 

eipibns qui licitatione viccrunt pretia in tabulia pubÜcis debitorum 

nomine adsignantur vel discribuntur, id est sua euique portio adscri- 

rbitar (¥, 70 cf. T. 46. 100). De solutione lex cavit dili genter. Primuiii 

certam post venditionem diem mancipi permittitur pretium boI- 

Wr<>. Qnod si non feeit, per quattuor mensea proximos aolvere 

niidem iam Don licet, eed licet praedibuH praediisque populo cavere; 

piomodo vero satU dandum fuerit quaeque praedia aubsignari 

lonierint, bis vereibua 45. 46 olim cavebatur, ad quos ablegat de ea 

I versus 73. Denique si emptor neque solvit neque aatis fecit, ager 

i aufertup venditurque pecunla praesenti (v. 73. 74). Primo itaquo 

I«t tertio CS8U negotium transactiim est pecttniaque in aerarium re- 

dacta. Qui populo caverunt, ab üs per publicanum pecunia exigitiir 

hoc ordine. Debita omnia publicano ita veneunt, ut certam pecu- 

DJam, quam propter exactionis pericula et impendia debitorum summa 

minorpm esse debuisse facile intellegitur, certa die, quae videntur 

esse idus Martiae post hanc legem rogatam secundae, aentrio inferat, 

^^^Di ex certa die, sive eadem fuit (ut exempli causa in supplomentis 

^Hiosm V. 71) sive diverea, ab emptoribus debtta aerario aibique cessa 

^^■tignt. Et haec causa fuit, cur post diem solutionis praeteritam 

^^blptori iam lieeret satisdare, solvere non liceret, quod praeterea in 

^^Bre non facile invenietur; denique ob id ipsum qui emptor publi- 

^^■uio attributus est, etsi post attributionem populo solvit, nihilo minus 

T^^nihUcaao nuinet obligatus, ut tarnen pecuniam hoc nomine populo 

aolutam tanquam indobitam ah aerario repeti potuiaae aequitas iuris 

dubitare non ainat. Intererat enini et publicani et popuü accurato 

re quaenam nomina emerentur venirentque neque a quo- 

debitort- publicanum repelH poase exceptione pecuniae ante 

le. Quare lex et aolutioni ad ipaum aerarium perficiendae diem 

tarn praestituit et si quid peccatum eaaet a quaestorc, sivo quod 

1 male acripsit deberi, (|uae aoluta iam esset, sive poat illam 

I pecuniam accepit, publicano nihiln minus emptorem satiB faeere 

icnniainque ante solutam ab aerario repetere iuaait. Denique ad 

inptor(>s, qui publicano nun satis fecissent, apecliit caput v. S3. S4, 

utmqa&m loco alieno posiCum ; nam verba pro agro loeo, guei Roma« 
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publice venierit, nuUo modo ad yectigalium, sed ad solam agri public! 
venditionem referri constat neque ita certo et iusto ordine capita 
legis composita sunt« ut ex loco quo quid legatur multum efficias. 
His Y. 83. 84 quod cautum fuit, lacunae magnopere obscurarunt; vide- 
tur tarnen aliqua ratione posse reperiri, modo hoc teneas quod alibi 
demonstravi (Stadtrechte von ScUpensa und Malaca p. 471) iure prae- 
diatorio pecunia debita non soluta non mancipem teneri, quamquam re 
principaliter debuit, sed praedes eius, nisi forte manceps *idem praes* 
est; item praedem ita teneri, ut praedia quae habet ei obligationi sub- 
dat et subsignet. Yidentur igitur mancipi primum aliquot dies mensesve 
rursuB dati esse, quibus ut ante populo, ita nunc publicano solveret. 
Si non solvent, lex cavet, ut et ter tantam pecuniam populo debeat 
et pro triplicata ea pecunia tanquam 'idem praes* praedia sua invitus 
in publicum det, praetereaque pro aucto hoc debito solita snbsig^- 
tione praedibus eorumque praediis denuo caveatur. Nam ita in lege 
est: Praetor — [praedia emptojris ter tanti invito eo quei dabit acci- 
pito facitoque quei ex h(ace) l(ege) praedia dederit tUei ei satis sup- 
sigfnetur], Convenit id plane capiti LX aeris Malacitani: praedes 
— dato — si d(e) e(a) r(e) is praedibus minus cautum esse viddntur, 
praedia suhsignato, dudum ita explicato {Stadtr. p. 477), ut si qualibet 
ex causa praedes non sufBciant, debitor principalis ipse praedis loco 
praedia subsignet. Quae sequuntur: [neive quis quid faxjsü, quo 
minus ex h(ac€) i(ege) praedium quei quomque velit supsignet pequ- 
niamve solvat praesque quei quomque ex h(ace) l(ege) fieri volet, fkU 
non obscure indicant iure praediatorio licuisse cuiyis ut solvere ita 
praedem fieri pro debitore etiam invito, quod magna ex parte in 
iure communi solutionis fideiussionisque non minus obtinet; yiden- 
turque, ubi emptor solvendo esset, commoda quaedam ad eum qui 
praes factus pro co pecuniam dedisset inde redundasse, fere ut dup- 
lum venit in actionem depensi, unde lex qui volent ad eiusmodi inter- 
cessionem quodammodo invitat. — Quid factimi sit, si emptor praedia 
non haberet, quae pro triplicata pecunia daret, denique pecunia haec 
publicano neque ab emptore neque ab alio uUo solveretur, lex non 
proponit, non ob aliam causam ni fallor, quam quod ei rei ius prae- 
diatorium satis iam in Universum prospexerat praedibus praediisque 
vendcndis. Nam quod ex hac lege a populo publicanus mercatur, 
non praedes praediaque sunt, sed ipsa nomina exigenda, ut tanquam 
in nomine cesso publicano pecunia non debeatur, sed recte solvatur, 
populo debeatur, neque tarnen recte solvatur. Unde cum populo 
debitum maneat, non creditori private deberi incipiat, recte et prae- 
des qui fuerunt manent obligati et qui postea ad obligationem acce* 
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hint. non eponsoruni locum, sed item praedum obtincnt; erravitquo 
ZimmennanDUs (de notione et hietoria cautioniH praedibue praediisque. 
U«rol. tS57. p. 36), contraria ratione publicanum praedum praedlorum- 
■[ue obligationes mcrcatum esse opinatus. Imo quarnquäm ubi alio 
modo publicaitM satisfactum non esset, praedea praediaque ut ei satia- 
fieret (andern aliquando »ane venierunt, tarnen ex ipsis nominibuB 
asia publicano in praedea praediaque ius nuUum fuit; aimplicieBime- 
be ita rem procesaiaao animo informabimua, ut ubi ad venditionem 
Tam res peryeniaaet, pro debiti aumma aerariiim praedee praediaque 
tablicano vel eidem qui nomina raercatua eaaet vel cuivia alii venderet 
t ex pecunia ita redacta publicano, cui nomen fruatra ceasum eaaet, 
iafaceret. 
XLVI. Miro errore Zimniermannug (1. e. p. 8) hinc effecit re- 
[nlam iuria in univeraum mancipea pracdea praedia aoluta eaae 
iportere, cum fruatuUa rem aibi eaae plane oblitua. Supplementa mea 
proficiacontur ex v. 100; iguamquam diveraam aententiam hie aubesae 
|)Osee non iniitior; quaenam aentcntia aubait (vido quae infra ad leges 
'i 8&lp. et Mal. de praediis adnotavi) ex neutro loco recte officitur. 

• L. De supplemento v. ad v. 21. 
LI. De procuratore v. ad v. 69. 
LH. Hoc loco primum certa mentio fit Ilvinim ex hac lege 
' treandonun , qui deimic saepe occurrunt; ut iam huiua magiatratus 
natura in ^xamon veniat. Primum binariua numema insolitua est 
^aeque in legibua agrariia et coloniariia praeterea reperitur {cf. Cic, 
^He lege agr. 2. 7, 17: ioties legibus agrarüs airalores cotistUuli sunt 
^^KumfiVi quinqueviri dfcemviri). Non mlnua novum eat, quod, ubi- 
^Vonque Uviri mentio fit, eingulari numero effertur, quod fit toI in 
bis locis, ubi opponuntur plurea, ut v. 80 (Ilvir slipendiarieis dederit; 
(-f. ad V. II), ut non videantur eadem negotia ambo alterve procuraaBC, 
^ysed alten utri diveraa negotia ex lege iniunota eaae. Quibuscum 
^■f componimue quod aupra iam ad t. 28 demonatratum eat, in ea 
Haarte legis, quae de Italia agit, üviroa hoa nusquam commemorari, 
^item quae de agro provinciali Romae ex hac lege fieri oporteret, 
non Ilviri«, aed ordinarüa magiatratibua iniungi, contra et in Afrioa 
et Corinthi ÜTirum negotia adminiatrare, eponte sequitur duos viros 
: hac lege factoa esse, quorum alter in Africam, alter in Graeciam 
ralicisceretur ibiquc in re praesenti de agro publice poputi Roniani 
tetneret, Extra ordinem neque plus aeniel hos Üviroa creatoa esse 
iqaitur cum ex v, 78 tum ex natura negotii cui praeficiuntur. Po- 
^taa conim eadem videtur fuiase ac reÜquorum curatgruni agrario- 
, id est videntur fuisse Ilvin agria di$ndi8 adsignawiia iadioindis. 
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agnimque, qui publicu» fuit, ad privatoB transtulisse vel ipsmn vel 
iiBum eius et de ea re, utrum publicus an privatus ager esset, iudi- 
cavisse (v. 57. 59—64. 68). Quod praeterea ius edicendi habuerunt 
(y. 52. 53. 56. 57), quod qui agrum privatum publicumve tenebant, 
eum omnem secundum suam causam apud eos profiteri iubentur (t. 53. 
56. 57) aliaque similia a communi magistratuum iure non recedunt. 

LEQ. Cognitores hie videntur nominari iidem, qui ex aere Ma- 
lacitano c. 63. 64 innotuerunt (cf. comm. meum p. 477), qui quo quis 
iure praedium teneat publice testantur falsoque testimonio dicto po- 
pulo obligantur. 

LIV. h 54 supplevit Rudorffius ex v. 63; idem quod empium 
pro emptor reposuit, recipere nolui, cum in lege fuisse ita fere possit 
modo denium emptor sist ab eo. — Ad quemnam de tribus L. Cal- 
pumiis, qui consules fuerunt a. 621. 642. 643, qui omnes alibi in hac 
lege nominantur, hie locus trahendus sit, ignoramus. 

LY. fiudorfiio (p. 108) visum est hoc loco cautum esse de 
restituendo in integrum eo, qui cum praefectus milesve in provincia 
esset aliamve ob causam publicam abesset, intra diem apud Ilvirum 
professus non esset; Huschkius (p. 607) ut pro iisdem hominibus 
procurator profiteretur hoc loco permissum esse magis credidit. At 
hoc si voluisset legis scriptor, universe credo comprehendisset rei 
publicae causa qui abessent; praeterea cum professiones in Africa 
provincia fierent, excipiendi erant non qui in provincia, sed qui rei 
publicae causa extra Africam mererent. Equidem huc rettulerim 
potius Marciani verba (Dig. 49, 16, 9 cf. 1, 16, 6, 3. 18, 1, 62 pr.): 
milües prohibentur praedia comiHxrare in his jnrovinciis, in quibus mili- 
tant, pra£terqtiam si paterna eortim fiscus distrahat; quod quamquam 
ab auctoribus aevi multo postcrioris traditur, tamen cur iam huius legis 
aetate non obtinuerit non perspicio. Gerte senatorii ordinis homines 
cum potestate aut legatione in provinciam profecti mancipium ibi 
emere nisi in demortui locum legibus etiam repetundarum vetabantur 
(Cic. Yerr. 4, 5, 9; cf. Plut. apophth. Cat. mai. 27.) 

LVl. Agitur hoc loco de eo, qui, cum apud Ilvirum agrum 
profiteatur oportet, ante factam professionem bonorum venditionem 
«ubierit, videnturque eius loco vocari bonorum emptor magister cura- 
tor quive ab eorum quo emerit. Nam curatorem, qui b 56 nomina- 
tur, non cum Rudorffio (p. 108) et Huschkio (p. 608) de curatore 
furiosi acceperim, sed de oodem, qui eo ipso versu statim post no- 
minatur, curatore bonorum; de tutore enim pupilli et curatore furiosi 
iam civili iure satis cautum erat, contra, cum professio permittatur 
ei qui a curatore bonorum emit, idem ipsi curatori lege permissum 
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I Bit nccesso est. Recte vero idem Husehkiuä moiiuit apecialiter de 
tionorum eniplore 8imilibuBi|ue pereonis propterea caatum esse, quod 
bottt/nitn empiorum res jileno iure (non) fiunt, sed in bonis efficiuntur, 
iure QuirÜium autem iia demum adquirunhtr, ' si usu cepenmt 
(Ofli. 3, St>). Magister is est, quem bonis vendendis creditorea pme- 
pOHuenint, neque mimin, eum bonorum emptori poetponi, cum huins 
) perpetuum eit, illiua trsrntitorium. Cumtor, cui aeigue ac magis- 

t tro bona vendere liceat, apud aetatU imperatoriae pnidcntes non 
raro invenitur, eo a magiBtro difTerenB, ipiod hie bona debitori» vendit 
publica auctione, ille privatim curat ut sin^tae res diatrabantur 
qaibuH commodum eut (Dig. 27, 10, 5; d. 42, 7). Quod quamquani 
plerumque ea demum aetate inatttutum esse creditur (Keller Civil- 
praaiss p. 366, alii), tarnen etiam libcra re publica licuit fortasao 
creditoribus, modo conaentirent omnes, ut bonorum venditionc super- 
sederent et per curatorem bona diatraberent. Denique quod profi- 
teri iubetur, qui a bonorum emptore magiatro curntore emerit, de 
omptore et curatore rectc ae habet; sed paullo incautiua magiater 
hie quoque adscriptua eat, quoniam qui ab eo omit ipse bonorum 
emptor est. Noquo enim Rudorffio (p. 109) crcdo magistrn etiam 
distrahendonim bonorum iua fuisae; quod ex Dig. 42, 7, 2, 1 minime 
aequitur totumque bitcr magintrum ot curatorem discrimcu tollit. 

LXL Agitur boe capite v, 61 — 63 Ilvir — nwner ... de agro 
colonis dato adaignato a Ilviria iudicatione confirmando, sequente 
T. 63— 65 ...ogue eins — non vetüfii de agro privato veotigaliqne 
emptoribua eorumve iuatia aucceaaoribua item confirmando ; aequiintur 
deinde commutationea ordine inverao prunum omptorum v. 65 — 60 
[atti sei is] ager — esio, deinde colonorum v. 66 — 70. Ncque tarnen 

L singula ausus aum resarcire. 

LXIV. Planum facere est probare, ut ait Lucretiua 2, 934: 

I pUuiuin facere atque profiare; Cic. Verr. act. 1, 14, 40; 1. 5. 64, 165, 

I qui loci in vocabulariis rcperiuntur. Ex autiquo iure formulam ease 

I )m«c praesertim lex {cf, v. 72) oatendit. 

LXV. Locus a v, 65 ad v. 69 eo pertinet , ut ubi bis eundem 
a^rom populus duobua dederit, alten, qui a Ilviro non obtinuerit 

> Batiafiat commutatinne. De aingulis quid scntiam, supplementa ad- 
Bumpto capitum indioe satis ostendent, acilicet agi primum de coneur- 
rentibus duiibus eraptionibu«, deinde de concursu inter coloniariam 
ad«ignationem et ex bao lege venditionem. Duo capita tiimillima 
T. 66. 67 et 67. 68 quomodo düferant, anceps quaeatio est; equidem 

I eo nians, quod in priore coloni eraptot desideratur. cum emptoris 

L eaiptor t. 69 adsit, ita ut Teci restitui. 
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LXIX. emptarive eius dedi, ut supra y. 23 legitur ab emptore 
eins, Rudorffius qüod scripsit heredive eius aut omnino ferri nequit 
aut certe sie mox reponendum est cum Huschkio heredisve qtunus 
eorum, quod tarnen et ipsum non probarim ; neque me quidem valde 
offendit paullo incautior verborum structura, quamquam sane melius 
scripsisset librarius: ei emptorive eius pro curatoreue herediue qtunus 
eorum. Frocuraiorive coniecit Rudorffius; sed pro euratore dicitur 
ut pro consule et similia. Cf. supra v. 5t: [eiusvje rei procurandae 
causa erit. Procuratoris vocabulum hac aetate nondum invaluerat. 

LXX. Supplementa Rudorffiana, Huschkiana, Zimmermanniana 
(de praed. p. 42 sq.) quoniam non visa sunt satis facere, adscripsi 
alia et ipsa quidem ineerta, sed quae probabilitatis specie non 
prorsus careant. De summa re supra dictum est. In enuntiato 
[quod eius pjequniae adsigncUum discriptum adsignatumve in tabuleis 
publiceis est quod Rudorffius (p. 121 n. 43) adsigncUum ad syngrapbam 
inter debitorem populumque faciendam, discriptum adsignatumve in 
tabuleis publiceis ad nomen tabulis publicis inscribendum rettulit, ne- 
que iuris Romani regulis, quod syngraphas illas plane ignorat, nee 
legis verbis satis convenit. Mihi quidem adsignatum bis videtur 
scriptum esse errore. 

LXXI uteique Lachmannus ad Lucretium 4, 638 demonstravit 
non poni nisi praecedente pronomine relativo; quare atque, quod 
V. 72 extr. in aere superest, quin v. 71 bis recte Rudorffius supple- 
verit minime dubitandum est. — Neglegenter legis conditor nei — 
ei — ei nei ita posuit, ut alterutro loco verba abundent; turbavit 
scilicet praelongum enuntiatum. 

LXXin. V. ad V. 45. Puto cautionem praedibus praediisque 
satis significari verbis legis de praediis subsignandis; nam ad id to- 
tam rem rediisse suo loco ostendi. Yidetur tamen solo yocabulo 
praedia hiatus inter d 12 et e 23 non satis expleri, ut fortasse ali- 
quid de praede praeterea scriba addidcrit; cf. v. 74. 

LXXrV. Praedia in publica obligari offendit, cum in similibus 
seraper Icgatur casus quartus, ut apud Catonem (Fest. v. quadrantal 
p. 258): praedia in publifcum] dare; apud Varronem (6, 74): prae- 
dem in publicum esse; in aere Malacitano c. 60: praedes in commune 
municipum dan, Fortasse formula antiquior in publico(m) obligari 
a posterioris aetatis scribis perperam retenta est. 

LXXXV. e 35 distinguitur lew agri aedifici loci, id est quam 
possessori censores dixerunt, ab lege vectigalibus publiceis fruendeis 
locandeis vendundeis dicta, id est quam censores dixerunt publicano. 
Quare ne corrige cum Rudorffio agris aedificis locis. 
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XCrV. Comporlamli maxime vocabulo usus Rudorffius fp, 129) 
robabiliter coniecit hie agi de frumento decumano certis locia in 
torrea deponendo; ita bell. Äfric. 36 in oppidum Tfayedrae tritici 
idiunt milia CCC comportaia fuisse a negotiatoribus Italicis aratori- 
busqite narratur. Eodemque traxomn, quae deinde leguntur v. 95 
de fnioäbus vino oleovo post h. I. perceptda; cf. bell. Afric. c. 97: 
Lepiilanos . . . iricies cetUenis müUnts pondo olei in annos singulos 
multai. Neque obstat, quod vectigalia Africana a censoribua loea- 

Ibantur: potucrunt enim ita locari, ut praeter pecuniam certa quan- 
Btaa frumenti vini oleive populü ßomano »olveretur. 
ijue 



UI. 



DE AGRO PVBLICO P. R. CORINTHIORVM 
QVI FVIT. 
Quae de agro olim Corinthiorum in lege supersunt, tarn pauca 
I ut quod sit ignotum inde nihil fere discatur; nequc propterea 
I loco diu inorabiniur. 8ublata Comthiorum re publica exciaa- 
[ue adeo urbe a. u. c. 608 agrum eomni qui fuerat populi Gomani 
factum esse nemo ignorat; cuiu» deinde maxima pars una cum cura 
ludormn Isthmiacorum (Paus. 2, 2, 2) Sicyoniis ceaait (Strab. 8, 6, 
23 p. 381 Gas.) neque tarnen, ni fallor, iure sed preeario, fere ut 
Uticensibus Carthaginienais agri magnam partem permiHBom esse 
vidimus. Praeterca quae Corinthiaci agri hac aetate iuris condicio 
fiierit, nuaquam relatum est, videtur tamen in univemum ad agrum 
Aflicanum proxime acceasiaae et praeter portiones quaadam cxceptas 
s censoribua snlita ratione locatua esse; unde Pausanias (7, 16, 9) 
Acbaiae pronnciae vectigal tum impoaitum eaae refert. lam hac 
lege Ilvirum alter (vide supra ad v. 52) eo mittitur, ut eum metiun- 
dum ctiret terminoaque ibi statiiat, venditioque deinde ut agri Afri- 
cani ita Achaici ex hac lege instihiitur; quae tamen aut perfecta 
non eat aut certe agri publiei minorem tantum partem absumpsit, 
I qooniam poetea et Rullus ad populum tulit, ut ager Corinthiua 

Enirct (Cic. de I. agr. 1, 2, 5, 2, 19, 51), et Caesar coloniam eo 
dttxit. ^ 

XCVTU. Quod hoc loco intor mensorem et populum locatio 
mittitur, mintme contradieit regulae edicti inter mensorem et pri- 
tnro locationem conductionem non esse (Dig. 11, 6, 1 pr. cf. 10, 
t, 4, I); nam illa locatio ex iure publico venit, ad quod praetoris 
«dictum non pertinet 

10 
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LEX MUNICIPII TARENTINI.*) 



1 Legis Tarentinae tabula aenea nona quam edimuB reperta est 

a professore Ludovico Yiola a. 1894 die Oct. 18 Tarenti in agro 
Caroli Cacace prope portam Leccensem coniecta in puteum antiquum 
ita fracta, ut ex sex fragmentis pagina una licet passim damnum 
passa tarnen integra fere componeretur; alterius paginae, quae hanc 
sequebatur, iam effractae non supersunt nisi aliquot verauum litterae 
primae non continuae. Aes inlatum est in museum publicum Nea* 
poUtanum. Elementa non solum incisa erant, sed cava repleta pig- 
mento albicante facto maiore ex parte ex plumbo, quod pigmentum 
Yiola repperit adhibitum similiter etiam in alii« tabulis aeneis scriptis^ 
ut in Heracleensis scriptura antiquiore et in aere Ligurum Baebia- 
norum (C. I. L. IX, 1455). Tabula alta est mill. 456, lata, ubi 
maxima, mill. 435, crassa mill. 8; clavis ad parietem eam adfixam 
fiiisse ostendunt foramina duo ad finem v. 3 et sub versu huius 
tabulae extreme. — Edita est lex Tarentina descripta cum cura 
praeter Yiolam a perito homine losepho Gatti in monumentis antiquia 
editis ab academia regia Lynceorum (vol. YI a. 1895 p. 405—442) 
adiecta imagine photographica, item commentarüs Yictoris Scialojae 
et lulii de Petra; ille eam repetivit BuUeUino detP Istüuto di diriüo 
Bamano a. 9 (1896) p. 1 — 22. 88. Nostrae editionis causa Hermannua 
Schoene Neapoli aes diligentissime recognovit, lectionem priorum 
ubivis fere comprobans. 

'Divisionem vocabulorum^ Ritschelius (prisca monum. p. 120) 
ait, 'in extremis versibus aera legalia (antiquiora) nuUam norunt'; 

incipit ea aetate Caesaris, scilicet a lege de Oallia Cisalpina a. -r^ 

709 . 

et tabula Heracleensi a. -j^ et coloniae Oenetivae eiusdem aetatis. 

Sequitur tabula nostra usum vetustiorem. 

Orthographia legis solita est aetatis Ciceronianae, digna omninO' 
propter constantiam quam grammatici expendant, sed propria habena 
vix ulla^. 



*) Ephemeris Epigraphica IX, i— ii. 

1) Comparari poterunt quae de fragmanto legis de Gallia Cisalpina Ateflün» 
ezposui in Hermae vol. 16 p. 28. 
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et pro i: 
nora. sing. 2 qttei constanter excepto uno loco quiqtte 14. 
nom, plur. 2 constanter: ici 2, 38 — primei 7 — quei 16. 
gen. sing. 2: publicei 21 — iareniei 27 — larentmei 26. 
acc. pl. 3: /inw 2S. 41. 
abl, pl. constanter: comilieis — uvirets — hideis — proxumeis 

— publiceis — rogandeis — tabuleis. 
ite» et iieive — nisei — sei et seive — ulei: orania constanter 

excepto ano loco ne esse 1 (ubi de vocabulo necn^ vis 

potent cogitari). 
ceiuitate 2, 39 — deixcrit 27 — ezeire 44. 
i, non et'. 

gen. sing. 2 contr.; municipi pasBim -^ negoti 21. 23. 
dat. Bing. 3: legi 30. 

If et «-■ mancup- 30 — pi(W3*m- S. 24. 44. 
o et m: /afc«[fcts] 13 — hotc 30. 
Twom 29. 37 — clouac- 39; «u non reperitur. 
c et q: pequn- conatanter — quoi 13 — qtiomque 6. 14. 
SS pro 8,' canssa 39 ^ religioas- 2 (aed religiös- 10. 17). 'Ciceronia 
temporibuB pautiunque infra' caussa Bcripturam usitatam fuisse 
ait QuintilianuB inst. I, 7, 20; austis causa fiisris odiosus 
antiquoö per duo s scripsisse Marius Victorinus p. 24ö6 Putsch. 
= vol. 6 p. 8 Koil. 
faxit 4. 34. 
Tarentum siib imperio rei publicae Romanae eivitatum Italiae 
derataniDi tina fuit, xuo iure sese guberaans et ut carcms Lati- 
um privilegüs ita non adstricta Latini iuris vinculis, ut cives 
crearet quos vellet \ rei publicae magistratuumque formani Oraecam 
retineret', per bella non militibus, sed navibua Romauos adiuvaret*. 



2) Cicero pro Archia P, 5: liunc (Arohiam ante a. ^^ ei Tarmtini et 

i Jieapolilani civitate ctteriaque priumiis donarunt; cf. 5, 10. 
t) Documenta qaibus id adaererem cum deficerent, opportune amicus Dessau 
bionuit tituli nuper reperti Tarenti (A'oftrie 1896, 1 10 [Deasau 6462]): loci o. 
'. domus Äug. M. CbecMua Äfig. (acilicet Nervoe) lib. Pudens ob 
■ pTohtdriae. L(ocu«) d(attta} d(ecrao} d(eairionum). 
4) Polyb, 1. 20. Livius 35, 16 ud a. ~^: qui magia Zmj/maei Lampaacmigw: 
t giuam Ntapolitani et lUgini et Tarentini, a quibaa Stipendium (ecUicet 

laittliuin), a quibu» nave» «; foedere exigitit et pontea; ab Stginis et 

Xtapohtanis et Tarenimü, ex quo in nottram venermU potextatem, uno (( perfOuo 
Imore luru »emptr nvitrpato, numqaam intermiaso quat ex foedere debent txiffimvM. .■ 
CC tdtm SO. 42. 
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Colonia Neptunia civium Romanorum maritima ' a C. Graccho a. j^ 

eo dedueta et Graeca urbs inter eadem moenia comprehendebantor*. 
Exorto autem bello sociali cum a. 665 civitatibus adhuc foede- 
ratis Romana civitas daretur'', pariter atque reliqua oppida Italica 
Latinorum et foederatorum Tarentum, quamquam ipsa re aliquam- 
diu Graecam indolem retinuit pariter atque Neapolis et Regium^, 
iure factum est municipium civium Romanorum, ut in nova hac 
ordinatione et colonia civium mergeretur et civitas foederata. Eins 
mutationis ut Cicero testis est®, ita iam nacti sumus ipsius legis, 
per quam civitatis forma mutabatur, tabulam nonam municipii voca- 
bulum de Tarento passim usurpantem. Eam legem non rogatam 
esse in comitiis populi Romani, sed iussu eins, cui populus rem 
mandaverat, datam^^ consentaneum est; scilicet quotquot habemus 
ipsas vel reperimus commemoratas leges coloniarum deducendamm 
oppidorumve constituendorum itemque provinciarum ordinandarum, 
ita eae factae sunt, ut populi iussum de ea re factum unus vir 
pluresve suo excquercntur arbitrio^^. Communicatio civitatis Romanae 



5) Velleius 1, 15. Stralo 6, 3, 4 p. 281. 

6) Plinius h. n. S, 11, 99: sinu qui Tarentinus appeUaiur ab oppido Laconum 
in recessu hoc intimo säOt contributa eo tnaritima colonia quae ibi fuerat, Dedi- 
cationes Tarenti repertae C. I. L. IX, 6152. 6153 si factae sunt, ut esse videntor, 
antequam constitutum est municipium Tarentinum, ad coloniam eam pertinebunt. 

7) Cicero pro Arch. 4, 7: daia est civitiis Silvani lege et Carbonis (eam nos 
solemus appellare Plautiam Papiriam fortasse non recte, certe plebiscita solent 
nominari a solo auctore primario St. R, 3, 315) , si qui foederatis civHaäbua ad- 
8cr^ fuissent, 

8) Strabo 6, 1, 2 p. 253 vvvl öe nXrjy Tuqttyxog xal 'Ptjyiov xal NeanoXeus 
ixßeßaQßaQ(S<r&ai tsv/Äßeßrjxey «navta, Quod alt auctor rerum gnarus, referendum 
esse non ad iuris condicionem, sed ad oppidanorum mores ipsa verba videntnr 
significare. Sed tamen cum inscriptiones tam Neapolitanae quam Reginae 
declarent Graecum sermonem ibidem publice ita esse retentum, ut Latinum 
non excluderet et magistratus ibi reperiantur aliquamdiu binomines, idem 
fortasse etiam in Tarentinos cadit potestque referri ad reliquiarum eins oppidi 
paucitatem, quod similes titulos graecissantes inde habemus praeter eam, quem 
supra p. 149 not. 3 attuli, aüos nullus. In lege quod Graecorum institutorum 
mentio non fit, eo minus rem decidit, quod sine dubio formam reddit univeraifl 
oppidis Italicis communem quatenus opus erat ad Tarentum applicitam. 

9) pro Archia 5, 10: in eornm municipiorum taiMas, quae verba referuntur 
ad ea quae praecedunt : Beginos credo aut Locrensea aut Neapolitanos aut Taren- 
tinos, Cf. Verr. 4, 60, 135. 

10) V. 8 : post h. l, datam, 

11) Composui exempla St. R. 3, 311 not. 5 cf. p. 583 not. 1. In colonüs de- 
ducendis aetate liberae rei publicae leges dare iubentur tresviri vel quo alio 
numero sunt, in municipiis constituendis et provinciis ordinandis collegii similis 
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cum populis Ilnlicis quomodo iostituta sit, optime explicant loci 
duo, alter legis luliae Caesaris ": qttei lege pl(ebei)ve sc(ito) pcrmisaus 
sst fuit, utei let/es in municipio fundano . . . daret, sei quid ts post 
kfanc) lieget») r(oijaiam) in eo anno proxumo, quo h(tmc l(egem) 
IKijntlus iuserit, ad eas leges [addiderit commutanerit conrexerit], 
»lunicipes fttndanos . . . teneto, alter Caeaarie in narratione rerum 
-^ gestamm '*: Cinyulum . . o/tjmlum Labicnus constiluerat sttaque 
■cunia cxaedificaverat. Liquido apparet, cum de civitate danda 
lomitia Btatuiseent, oppida tain Latini iuris quam foederata ut 
municipia civium Romanorum efiicerentur, aingula permiasa ease 
ciribus Romanis Dobilibus, qui iurisdictionem dirimercnt inter urbanos 
magistratUB et municipaies, furmam magistratuum quatenus i'equire- 
batur, maxime in civitatibua focderatie commutarcnt, in summa re 
jquidquid mutatio iuris requirebat perficerent, itaque municipium 
'couBtituerent. Haec constitutio prosinie accedit ad coloniae deduc- 
tionem I* noc dubium est 9t oodem iure, quo deductoris nomca a 
noT« colonia adsumitur etiam constitutoria adsumi potuiaac a novo 
municipio'^, et ut deductorem coloniae ita conatitutorem municipii 
[>atroaum oppidi fieri non adacitum, aed natum'^. Ita Tarentum 
conetitutum est inter a. 665 et 692"; qninam conatituerit, ignoramua 
neque quod traditur Pompeium poat bellum piraticum eolonos aliquot 
ao deduxisse '^ probabiüter cum conatitutione municipii coniungitur. 

BnentiODem non repperi. In hia haec ordinatio eolet perfici per imperatorem 
|euin «inwIiQ (Cicero Verr. 1. 2, lö, 40. 37, 90. St. R. 2'. 092', 
IS) r. 159 teil. 
13) b. c. 1. 15. 

m Lex luliii agraria a- ^ c. LIII: guae eolonia liae lege deilacta quodve 
I . . . . eoiuläutum erit; c. LV; qui hac lege colontam dtäuxerit. tnunt- 
. amtiiUierit. Ita modo ridiniiis a Lahieno oppidum Cingulom con- 
ptitotam eeae. 

15) Gzemplum suppeditat il*giuni Julinm. 

1«) Lei Gen. c. 97. 

17) Antea.^, quo Cicero pro Arcliia disit, iii factum sit necesae est 

k7^ 

) SerriuB ad Vergilii geotg. 4, 1S7 laudans Suetonium ; PompeiKS vidi» 
» Cüicitm« p<trtim ibidem in Gratcia , partim in Calabriu agroa dnjit, unth 
» |1, 346]: 'an meliit» fient pimlae, Maffne, coloni'. Similiter Probus ail 
[. 4, 125; Pompeiu» cifoi oppugnartt piratat, remigibus eorum promisit agroi, 
9runi adiulorio: quorum proditione tidor Tarenttnorum agro» vtleranis 
temt tt quidquiä dtltrriiHum fuit, remigiba» dedit. 8eU haec nniratio ut «it 
■iem, pwtinet ad tempora oratione üla pro Archia vii anteriora, eum Pompeius 
a — ex Asia, redierit. 
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Legibus datis notissimis Salpensanae Halacttanae Genetirae 
adnumerandam puto superstitem aliam non minus notam, quam 

705 

adhuc inter rogatas posuimus latam a. u. c. -j^- de Ghillia Ciaalpina. 

Fonnam ea prae se fert secutoriae legis, scilicet ut Tarentina secuta 
est legem luliam de civitate Italis danda, ita haec secuta videtur 
esse legem Rosciam illo anno latam de civitate concedenda Trans- 
padanis vel potius Galliae Cisalpinae universae, quatenus oppida 
eins non antea iam eam accepissent^®. Leges enim civitatum et 
provinciarum non diffenmt nisi eo, quod hae civitates plures com- 
plectuntur ^^. Ipsa lex Gallica neque rogatam se dicit^^ neque datam; 
quae continet quamquam ad utramque fonnam conveniunt, melius 
ni fallor propter ordinationes minutatim dispositas applicabuntur 
secundae. Hoc si recte posuimus, lex ea cuius partem habemus 
diversa fuerit necesse est a lege quam memorat (1, 29. 39) Rubria 
'sive id plebi scitum est\ neque quicquam impedit, quominus haec 
habeatur pro lege publica lata aut de praefectis pro iiviro creandis 
aut, quod magis crediderim, de damno infecto. 

Quodsi ita distinguendae sunt in singulis civitatibus iuris Romani 
Latinive leges Romanae duae, altera rogata in populi comitiis, altera 
data a civitatis ordinatore, quaestio surgit, quae ratio intercesserit 
inter legem matrem et legem filiam. Illius praecepta in hac mutari 
non potuisse ut ccrtum est, ita tacente matre oppidi fonnam con- 
ditorum filiae arbitrium determinabat. Attamen arbitrium id sine 
dubio circumscribebatur formis antiquitus traditis coloniae municipii- 
que tam civium Romanorum quam Latinorum. Inde explicanda est 
tam magna similitudo quae intercedit inter leges datas quas habemus 
(quamquam raro eatenus pervenit, ut etiam in minoribus consentiant, 
ut consentiunt legis Tarentinae c. 5 et Genetivae c. 77) quam quod 
passim eaedem leges in minoribus diiferunt. Omnes leges municipiis 

Romanis datas descendere ex lege lulia Caesaris a. -^ quae dicitur 

municipali qui opinantur, eos graviter errare lulius de Petra ait*^ 
recte omnino; sed quam substituit legem latam una cum lege lulia 

19) Vide quae exposui CIL vol. 1 p. 118 et reperta lege Atestina in Hermae 
vol. 16 p. 33 [infra pag. 183 et 192. Ceterum cf. Kipp, Gesch. d. Quellen d. röm. 
Rechts, ed. sec. (1903) p. 38]. 

20) Sufficit monuisse de lege Bithynica Pompeii Magni. Cf. Dig. 50, 4, 3, 1 : 
privati . . ., legibus patriae suae et provinciae oboedire debent, 

21) Formula legis de Gallia Cisalpina Vell. 2, 24, Atest. 9 ex h.l, n(ihüum) 
r(ogatum) redit in lege coloniae Genetivae c. 95, quae ipsa se datam dicit. 

22) Comm. laudato (supra p. 148) p. 435 seq. Dubitationes movit etiam Kar- 
Iowa {röm, Reehtsgeschichte 1,439). 



"in 
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«e civitate Italicia danda a, qä, ea vorGor ne nulla fiierit. Mihi 
semper visum est*" Romanos in constituendia oppidis suae nationia 
lingaaeque eecutos eaae forma m communem diveraam eatenua, 
quateime differt colonia a municipio itomque quatenua diffenmt iua 
civium et Latinum, praeterea per tempora ampliatam et immutatam, 
Bcd ut fundamentum manoret. Ita legea matrea aaepe fortaaBe aese 
continuenut in oppidi forma denominanda, utrum colonia foret an 
municipium, item iuria Quiritium an Latini; reliqua detenninasse 
TidentUF deductores coloniarum et municipiorum conatitutorea euo 
■rbitrio u»i fomiis illis, et ita efFectum eaae, ut legea oppidia datae 
in communi fundamento paaaim differant, 

Legem populi Komani nego ullam extitiaae, quae atatiun muni- 
cipiorum et coloniarum aive civium Romanorum aive Latinorum 
generaliter ordinaret. Ea enim ei fuiaaet, certe apud iuris auctores 
Gommemoraretur ; sed apud hoa altum est de ea ailentium. SavignjuB^* 
quidem cum toncederet longe pleriaque locia, ubi mentio fit 'legis 
municipalia', intellcgendam eaae legem civitatia certae, quae attulit 
ad demonstrandum praeterea fuisae legem illius argumenti generalia, 
aine dubio erravit. Nam quod in rescripto Gordiani^* sermo eat de 
aerro publico manumittendo 'ut lege municipali conatitutionibusque 
principum comprehenditur', «onatitutionea bae generales recte coniun- 
guntur cum civitatis eiua de qua agitur lege municipali. Quod alt 
Ulpianna**: 'lege autem municipali cavetur, ut ordo non aliter habeatur 
quam duabua partibua adhibitia*, aane non recte reatringetur ad 
nnam aliquara civitatem, aed potuit ita caveri inaerto eiuamodi capito 
legibus datia plerisque ooinibus, et docuerunt aera poat Saviguyum 
^sruderata vere de ea re per civitatum legea ita staCutum eaae, ut 
singulis eapitibua maioris momenti numerus ille requiratur*'. 
'enique quod extitit commentanua Pauli ad municipalem* et extat 
in Digeatis titulua ita inscriptua^", hoc tantum ostendit, quod aliundo 
quoque intellegitur, legea civitatum Romani iuria cum in minoribjia 
difFerant, Bcnptaa esse ad fonnam eandem et recte commentario 
generali tractari potuisae. Rem quomodo auctores instituerint, 



) SlmltTeehU ron Salpensa und Malaca in Rctin 
S&T) p. SOS. 

H) Tafel nm HerakUa {imH; mm a 

&) Cod-IuBt. 7.».1. 

24) Dig. 50.0.3. 

3?> L«t OeDet, C.64.9G: similiter in 

28} 50.1. 



.üchle Schrißcn vol. 3) p. 364. 
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demonstrat inter alia quae de albo scribendo ait Ulpianus ^* scribeiir 
dum esse ita 'ut lex municipalis praecipif", sed, 'si lex cessat^ sequendas 
esse regulas quas deinde exponit. Hoc loco similibusque si fuisset 
lex aliqua statum municipiorum omnium singillatim cpmplectens, 
eius commemoratio praetermitti non potuit. — Neque quod posuit 
Savignyus comprobatur legibus quae aut supersunt aut in inscriptio- 
nibus commemorantur. Leges dietatoris Caesaris tarn agraria, cuius 
capita quaedam mensorium corpus servayit, quam altera, cuius partem 
continet tabula rcperta Heracleae, ut multa capita continent per- 
tinentia ad municipiorum ordinationem ^^, ita nequaquam accedunt 
ad eorum constitutionem generalem. Similiter lex Petronia'^ aetatis 
incertae videtur spcctavisse ad municipiomm magistratus, nee dubium 
est multas leges latas in comitiis populi Romani pertinuisse ad 
Universum statum municipiorum ordinandum. Accedunt ad has leges 
rogatas aliae iussu populi Romani datae civitatibus certis, quales 
videntur esse ^^ Cornelia nominata in titulis Petelinis ^* et 'lulia muni- 
cipalis* in Patavino^*, quod nomen Savignyus cum secutoribus suis, 
inter quos fui et ipse, abusive omnino legi illi Heracleensi indidit. 
Legem ut rogatam ita etiam datam ab auctore nomen adsumpsisse 
non rccte negabitur^^. 

29) Dig. 50, 3, 1. 

80) Ita Caput v. 89 — 125, quo causae explicantur, propter quas decurio quis 
creari non possit, adlegatur in lege Malacitana c. 53 sie: qui in earum qua causa 
9ä, propter quam^ si c(ivi8j R(omanus) esset, in numero decurionum canscriptorumve 
etim esse non liceret 

31) Meminerunt eius tituli Pompeianus C. I. L. X. 858 et Aeseminus CLL. 
IX, 2666 et fortasse Interamnas C. I. L. X, 5405. 

32) Leges, quas tituli magistratuum civitatum certarum adlegant, utrum 
rogatae sint an datae, in couiectura positum est admodum incerta; de ipsa di- 
versitate dubitari neu potest. 

33) C. I. L. X, 113. 114. [adde Dessau 6468 = Notizie degli Scavi 1894 p. 20]. 

34) C. I. L. V. 2864. Recte inde colligetur (nam quominus de lege populi 
Homani cogites, obstat vocabulum legis municipalis frequenter usurpatum in 
legibus datis, a publicis autem populi Romani plane alienum) municipium Pa- 
tavium post civitatem Transpadanis datam constitutum esse a Caesare dietatore. 

35) Negavi ego {StaatsrecfU 3,315 n. 3), sad obstant quae ibi adlata sunt 
exempla contraria, dubium legis Rupiliae apud Ciceronem (Verr. 2, 13, 32: 'quam 
Uli — Siculi — legem Rupiliam vocant'), certum legis Pompeiae de Bithynis 
apud Plinium (ad Trai. 79.80.112.114). Obstat item quod legibus apud iuris 
auctorem (Dig. 3,4, 6, 1): *si decuriones decreverunt actionem per eum movendam 

quem duumviri elegerint, is videtur ab ordine electus parvi enim refert 

ipse ordo elegerit an is cui ordo negotium dedit'. Denique recte huc referes 
quae traduntur de legibus Sullanis sive Valeriis sive Corneliis {Staatsrecht 2\ 
704. 725). 
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I Municipii Tarentini forma solita est coiiimuniH populo Komano 

F. populisque Latinis. Comitiorum popuU mentio fit 14. 16 eligunturque 
[ comitiis üs magistratua curiatim ut aÜbP*. Adrainistratur res publica 
f per senatum^'' sive per decuriones v, 26; cives per honorea solito 

more in Benatum pervenisBO eo signißcatur, <juod v. 26 meotio fit 

eonim qui in senatu aententiatn dieunt. Ad magUtratua quod attinet, 
L res est minus expedita. Uno loco populo praeesse dicuntur iitrviri 
waediksqve (7; nominantur iiiiviri soIi 9. 12), alio dttonirei aedilesqttc 
I (14)t quoeura fortasae convenit tertiiia duovirum afedÜisqueJ 1, 44. 
I 2, I. Quarto dcnique mminantur intvir iivtr aedilisve (39). Ubivis 
I omnino inlelleguntur iidem magistratua annui quaterni maiores bini 
r exercentes iurisdictionem aliquando conaularein , deinde praetoriam, 

dicti aut quattnorviri iure dieundo aut duoviri iure dicundo, bini 
, minores aedilos appellati exercentes iurisdictionem aediliciam. Legis 

in curum appellatione inconstantia'^^ alliquatenua ni fallor eo ex- 
I cnaatur^*, quod in forma communi, a qua pendet, iuxta nominabantur 
I quattuorriri et duoviri nomine solo diversi. 

[ Capita legis quae ad noa pervenerunt etai non multa antea 

[ incognita patefecerunt, tarnen de aingulia quae obscrvavimua explica- 
' buntur. 

I Eorum quae superaunt caput primum de peculatu tractana alio 

I loco a me explanatum est *". Pariter atque fit in lege lulia peculatus 

■ cum pecunia publica nequiparatur non aolum aecundum vetustam 
I conBuetudinem pecunia aacra, sed item pecunia religioaa*'. Ita quae 
lad sepulera perKnent quamquam proprie deonim rnanium aunt et 

■ vere privata magis quam publica, hac aetate refenrnhir inter rea 
I n'iu municipi et horum quoque furtum publice vindicatur. 8imiliter 
^et vocabulo arortito et verhis licet perplexia nen-e per litteras puhli- 
Kcos fraudemve publicum peius faeiio d(olo) m(alo) aignificatur, ut 
■legibus Bomania, ita Tarentina peculatua crimen praeter fines furti 

I S6) ExempU muuinpiornin et ooloniiiniiii euriatim ordtnatorum composui 

ISdobrecAt 3,00. 

I 37) T. 12. 20. 21. 24. 2.^. ;!3. Cf. SaaUreehi 3, 836. 

H 38) Hagistmtus maiores ut concedatnus protniiicae appellari potaisse et 

Builriroa et llviroa, id qnod uanütat de Pompeiaat!» (0. 1. L. X p. 93), oibilomiiius 

Pper «iofpda oppida altera ulra, dcDoininatio pmevnlet, et ut adiuittumuG promix- 

P coam appellatioiiem obtinuisse Tarenti, cert« si lex diligenter scripta esset, id 

I Ipsuni ligDificaretur aut interposito vocabulo lire aut aljo modo, nee iuita po- 

■ nerentnr tria vocabaia tamquam pari loco esseot. 

I S9) Beete rem exposuit de Petra iu commeutHrio p. 439. 

H 40) StrufrectU p. 184 not. 1. p. 227 not. 1. p. 770 not. 4. p. 1018 not. S. 

I 41) Dig. 4>i, 13, 1 pr. I. 4 pr. 1. T,, 3 Ini^t. 4, 18, 9. StrufnM p. 763 not. S. 
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proprio dicti ad peeunias aversas et residuas extendi^^. Yindicatar 
autem non accusatione capitali, ut aliquando factum esse probabile 
est, sed solita actione multaticia significata soUemni vocabulo petUioms^^ 
et hie et v. 35. Eam cum posterior Malacitana faciat populärem, 
haec lex magistratui reservat. Item haec lex pariter atque publica 
populi Romani in quadruplum rei furto sublatae condenmationem 
institui iubet, Malacitana in duplum^^. 

Capite secundo v. 7 — 25 agitur de cautione a magistratibus 
praestanda rem publicam salvam fore^' sive, ut eam plenius lex 
enuntiat, quae pecunia publica sacra rdigiosa municipi TaretUini ad 
eum in eo magistratu pervenerit, eam pecuniam municipio Tarentino 
salvam rede esse futuram (10. 11. 17. 18. 19). Iuris iurandi in eius- 
modi cautione praestandi neque haec lex meminit neque Malacitana^* 
neque alii qui de ea dixerunt. Cautionem eam exigunt magistratus 
qui comitia habent, scilicet quattuorviri iure dicundo; vocabulum 
asdUesque v. 7 omnino abundat et deinceps (9. 12) recte omittitur. 
Primos quattuorviros ita non cavisse apparet, nee potuerunt, cum 
ad quos praestarent nulli essent; praestant eam quattuorviri secundi 
apud primos intra dies XX postquam eorum alter uter Tarentum 
venit; deinde qui in comitiis nominantur magistratus maiores et 
minores ita cavent, antequam in curiarum suifragiis renuntiandis de 
maiore parte constiterit*''. Probabile est primos quattuorviros maiores 
8 fuisse cives Romanos duos nobiles non degentes Tarenti, eos ipsos 

42) Strafrecht p. 764. 

43) Diii de his formulis Strafrecht p. 1017. Ad petitionis vocabulum, quod 
per 86 suf&cit, exactionis additor ut hie item in lege Genetivae c. 61. 73. 

44) Malac. c. 67. Strafredvt 11. cc. 

45) Cautionis eius et iuris Romaui auctores passim memineniut et lex Mala- 
citana c. 60. Cf. comm. meum de legibus Malacitana et Salpensana act. soc. 
Saxonicae maior. 2, 419, ubi locos ex iure Romano eius cautionis qui meminerunt 
composui. 

46) Cap. 57 verbum iuraverit spectat ad c. 59, quo iubentur candidati iurare 
8e quae ex hac lege facienda sint facturos esse, caverit ad c. 60 , id est ad cau- 
tionem rem publicam salvam futuram. 

47) Verba antequam maior pars curiarum quemque eorum, quei magistratum 
eis comitieia petent, renuntiabit collata cum legis Malacitanae c. 57 secundum ea 
quae exposui StacUsrecht 3, 409 ita intellegenda sunt, curias omnes simul suffiragia 
tulisse, deinde singularum sui&agiis diribitis et nominibus eorum quos quaeque 
elegerit ad magistratum comitia habentem relatis ab eo ea renuntiata esse et 
si quis ita maioris partis curiarum suffragia adsecutus esset, eum habitum esse 
pro creato. Tarentina lex minus accurate renuntiare ait non magistratum, sed 
ipsas curias. — Secundum legem Malacitanam c. 60 candidati cavent antequam 
suffingium feratur. 
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qui lege publica populi Rotnani iassi sunt id tnuoicipium conetituere ; 
1^ aecundoB quattuorviros crearuiit pariter atque aediles et eacerdotes 
et decuriones** primos et comitiorum formam ordinaverunt ". Dein- 
cepB legitime decurrit rerum publicanim adminiatratio. — Ipaa cautio 
instituitur solemni modo praedibus praedüeque"'; praeterca etiam is 
ipse tenetur qui pracdcs praediaque publico dedit, id quod alibi 
«gnificatur fonnula idempraes", hie diversa adhuc ignota quei pro 
se praes siat''^. — Cautioties hae deinde lubentur in tabulis publicis 
perecribi (_I3, 20). — Doniquc bi ex iis controversiae oriuntur et 
magistratUB instmulatur culpa ipsius rem publicam non ease aalvam, 
de ÜB controversii» eenatuB decemit, nam ipsi cautioni post verba 
fupra relata Bubiungitur eius rei ralionem se reddituntm ila uH 
senatu» censuerit (12. 19, 20). Hoc ambiguum eat, utrum lex restrin- 
gcnda sit ad solos magUtratUB pecuniam publicam tractantea an ad 
omnes admiiÜBtrantee eam ex decurionum decreto; illud capitia tenor 
nniveraus requbere videtur, hoc magia convenit cum aententia legis. 
Leges posterioreB Qcnetiva et Malacitana, quarum illa ad verbum 
fere cum noatra convenit''\ magiatratuum mentione Huppressa secun- 
dam formam eequuntur sublata ambiguitate. 



48} Cicero de I. agr. 2, 3-^ 96; lei toi. Gen. o. 66. 125. Staatsrecht 2' p. 63ff. 
Ephem. epigr. 3 p. 99. 

49) Similiter in legis äalpenaanae c. 2S daovtrie legi« ipsius datae tempore 
fdngentibus opponuntur tieirt poitea ex A. l. areati. 

50) Fraedis sive praeeidit (lex agr. v. 46. 47. 100) vocabnlum formatum est 
k vadendo (Corasen Auatpracht 2,413; CnrtiuB grieck. Etym. p. 249) sed a 

videndo (O.Müller ad Festum v. maiiceps p. 151), nihil enim commune habet 
prHe(de]i cum »adimonio. nei- poteat separari a praedio, qnod obni praevidium 
taute item cooatat (habet formam Isidonis orig. 1.^,13,5), quamqnam viri docU 
origiDein veram non adsecnti aunt (CorwWD I. c. 1, 105; Curtius I. c. p. 196. 249). 
Antiqui plerique (Varro 5, 40. 6, 74. Festua p. 151 v. mancepa) praedem et prae- 
diam derivant a praeatajido. |Cf. Zeitschr. d. SaTignj.Stiftnng 23, 440]. 

51) Festiis V. manceps p. 151: manap* dicitur qni quid a populo ftit eon- 
Atcittt .... gui 'idem praetf dicilur, ^hü tarn debet praatare popuio quam ig 
qui pro eo prae» fadua ed. Legi Futeolanae de pariete Ikciendo (C. I. L. T, 577 = X, 
1781 = Bruns fontea* p. 332) subscripta snnt nomina quattTior et adiectum primo: 
C. Biomo» Q. f. BS CIO D idem praa. Expoaita aunt haec ad legem Molacitanam 
in actis BOC. Saionii'ae maioribas 2 (1857) p. 466 et ad legem agranani C I. L. 
I p. 103 [snpra p. 140). 

52) Et standi et siatendi in iadicio vocabula propria aunt iureconsultorum. 
.Prftartandi rocabulum, sicut apnd eos uaurpatur, Buachelenia mua. Rhen. 52 
|1897j p. 398 hoc legis Tareatina« loco allegato ad praedis etymon revocavit 
andacitie ni fallor quam feliciua. 

53) Lex Gen. c. 80: quot cuiqut ntgotii publiee in «rf(m(iii) de de€{»ri<mum} 
datum erü, i» cui negotium dalvn erit eiua rn rolwnem Jecuni»tt5(iw> 
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Gapita tertium et quartum versantur in argumento late in huius- 
cemodi legibus patente, scilicet prospiciunt oppidis, ne deserantor 
ab incolis et aedificia diruantur. Prius decurionem Tarentinum iubet 
aedificium habere suum in oppido Tarentino aut certe intra fines 
eins municipii'* tectum tegulis non minus mille quingentis**. Quod 
in lege eoloniae Genetivae c. 91 decuriones iubentur habitare in 
oppido propiusve id oppidum p. mille, videtur diversum esse nee 
tam cautum ad oppidum tuendum quam ad frequentandum senatum. 
Neque obliviscendum est quantum intersit inter homines Italos propter 
urbanae vitae illecebras facile patriam deserentes et Blspaniae pro- 
vinciales. Hoc certe constat clausulam hanc legis Tarentinae referen- 
dam esse inter argumenta non infrequentia libera etiamtum re publica 
Italiae oppida ab incolis coepta esse deseri et publice curam actam 
esse, ut id prohiberetur. 



Capite quarto quod cavetur aedificia urbana ne diruantur ad 
verbum fere convenit cum legis Genetivae c. 75 declarans iam liberae 
rei publicae temporibus leges id interdixisse. Adversus eum qui 
contra fecerit actio datur popularis, ut quanti id aedificium est, 
tantam pecuniam inferat aerario Tarentino, plane ut legimus in lege 
illa Hispana, nee repetentur hoc loco, quae ad eam exposui**. Sed 
additur in hac lege actionem eam instituere posse qui velit, exac- 
tionem tamen pecuniae eius pertinere ad magistratum, id quod sine 
dubio de actionibus popularibus omnibus tenendum est *''. Ea autem 



reddito refertoque in diebus CL proxtimis [quibus] it negotium oonfecerit qu^busvt 
it negotium gerere desierit, quot eius fieri potest s{ine) d{olo) m{alo). Lex Malacitana 
c. 67. 68. Cf. eph. epigr. 3, 104. 

54) Similiter oppidum usurpatur in legis Malacitanae c. 62: in oppido muni- 
cipii, item in legis Genetivae c. 75. 76. 99: in oppido ool(oniae), Corruptue est 
locus c. 91 : in ea cöl. oppido propiusve it oppidum p, M. Cf. ephem epigr. 2, 134. 

55) CoUato hoc loco intellegitur legis Genetivae c. 76: figlina» teglarias 
maiores tegularum CCC tegulariumque in oppido colon(iae) lul{iae) ne quis habeto 
non accipiendum esse de numero tegularum in figlinis fabricandarum, id quod 
-antea proposui (eph. ep. 3, 112), sed de ipsarum figlinarum tecto. Apte Scialoja 
{rendicofiti delV Acc. de Lincei ser. 5 vol. 7 [1898] p. 216 [Bull. d. Ist. d. dir. 
Rom. XI (1898) 33]) comparavit locos Ciceronis in epistula ad Caesarem iuniorem 
(Äpud Nonium p. 269 Merc.) et Dionis 46, 31, 3 de tributo a dominis aedium 
exacto in singulas tegulas sive xa&* kxaoxrjv xsgafiida. 

56) Eph. epigr. 3 p. 111 et quae ibi adlegantur. 

57) Similiter cavetur de multa certa in legis eoloniae Genetivae c. 61 : co- 
hnisque HS (viginti milia) d{are) d{amnas) esto eiusque pecuniae cui voUt 

jteHtio, iiviro exactio iudicatioque esto. Ega Strafrecht p. 1022 id ipsum 



Caput quintum totidem verbis redit in legis coloniae Genetivae c.7 
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*e lex Tarentina discedit ab Ursonensi, quod seciindum hanc summa 
ü magiRtrahi exacta tota inferenda est aerario publice : certe aliter 
de ea disponi posse lex Genetivae non enuntiat. Contra Hocundum 
Tarentinam eius auminae dimidta pars tantumniodo infertur aerario, 
de dimidio altero magistratua disponit ita ut Romae aediles de 
multis exactis, id est aut in ludoa eam impendit aut in solo publice 

r'.ificans^^ tarn populi commodis et ornatui urbis prospieit quam 
e memoriae. 
Caput sextuni imperfectum ita videtur poese aliquatenus redin- 
tegrari: (^lei pcquniam municipio Tarefilinfo] non debehit, sei quis 
eorum qttei municepa erit neque eo sexennio fpjroxitmo, quo exeire 
Iwlet, dttovirum afedilisve fiierit. ex municipio Tarentino exeire volet, 
I ei sine fraude sua facere Ucefo]. Munieepe municipii Tarentini 
■de incols lex non cavet) si domieilium mutare volet, id ei per- 
nittitur, nisi aut rei piiblicae pecuniam debet aut sexennio proximu 
URgietratum Tarenti administravit, ut ex cautione rem publicam 
^ftlram fore rationum reddendarum causa possit postularl; nam hie 
quuquc quamquam sub condicione debitor est rei publieae. Simiiem 
legem praeterea non repperi; vix cnim recte comparabitur conatitutio 
ft. 412''*, qua ad fabricensea se collaturua iubetur explicare ad acta 
Kee nihil ordinl civifatis deberc. 



ADDITAMENTUM. 



Ad legoB datas quas haberaus aocedunt fragmcnta exigua neque 
tarnen spemcnda tabularum aenearum eiu» generis Hispanarum, 
qua» Tarentinae plncuit addere. Alterum fragmentum, quod reper- 

ni, eeA uitaiu, brevitate, cum ad actione» populäres recte aestimandaB tecti- 
konia haec magnopere faciant. [Cf. nunc MommeeD, die Popularklagen, Ztechr. 
L $avign;-Stiftaiig XSIV (1903) p. 10.] 

58) Slrafrecht p. lOaS. Monumentum boc Bensu passlni nsurpatur. Festus 
V. p. 139: monimentum tut quod et mortui cataa ardi^catnm at et quidquid ob 

I alicuius factum al lit fana porüeus. Nota sunt mimumenta Mariana, 
\ bis aedes Bonoris et Virtutis (Jordan topogr. 2, 517 seq.). C. 1. L. JX. 3306; 
, Forte Q. f. Qemino . . . curatort ixedium sacr(arumi moniiment{orum)qur jjmWi- 
im] Uuntdorum. 

59) Tbeod. 10, 22, 6. 
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tum dicitur in Baetica a Sevilla urbe meridiem versus (accuratius 
qui invenit locum indicare noluit), servatum a. 1896 Parisiis apud 
dominum de Bourgade, nobiscum communicavit H^ron de Tillefosse 
ediditque item Btdietin des antiquaires de France 1896 p. 350. Id 
vidit Dessau accurate respondere legis Malacitanae c. 67, inde non 
differens nisi in compendiis: 

U pw gutl I STETERFF QVOMJmtM raüanM reddereniur 
quoue mtmij PEGVNIA REDIGERktor referretur herei^ue 
eiu$ isque ad q VEM E R QVA DE AGiLr pertmebU ^uand ea 
res erit tanVVU ET ALTERVH ) Umtum municipilnu eiu$ 



5 munidjri d 



D ESTO EllV fique peeumae degue ea peeuma 



per k,Uh 



munidpuU, UVJi Jie^i ^ volet euigue 



lio petUio pemeutio eito 



Yillefossius 3 ante em videre sibi visus est litteram n dimidiatam, 
eodem v. extreme legit a(> , item 7 Ucebit 

lus Latinum Domitianus patris instituta exequens cum Hispaniae 
oppidis plerisque tribueret, leges singulis datas consentaneum est 
praeter nomen fere consensisse. Confirmabat eam opinionem, quod 
cum legis Malacitanae tabula reperta est altera legis Salpensanae 
incisa omnino tempore eodem (cf. Huebner C. 11 8. p. 877) comparata 
videlicet ab urbe insigniore ad defectum exemplaris sui explendum. 
Confirmat coniecturam denuo fragmentum quod edimus, nomine 
tenus^ quod excidit v. 6, consentiens cum aere Malacitano. 



11 Fragmenti alterius longi m. 0.17, alti m. 0.128, reperti exeunte 

a. 1899 Ilici (Elche) duo ectypa a P. Ibarra missa Aemilio Huebnero 
extant inter eins coUectanea EUspana ea ipsa quae in hoc Epheme- 
ridis nostrae fasciculo eduntur. In eo leguntur haec: 



tufragi\ 



n//e//deni/ain 
ossint ponendas cvrei 
'm latvri ervnt sed ^ 
\ci caesaris svffrag 
5 is qvam maxime w 

jSORTIRI QVI SElii 
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Primi versus litterae fugientes sunt et dubiae. Yidetur argumentum 
versari in suiSragiorum ferendorum ordinatione; v. 2 possis cogitare 
de cistis ponendis collato loco Sisennae p. 118 Peter: cistaeque quae 
erant legum ferendarum gratia positae deiecerant (cf. Staatsrecht 3 
p. 405). Sed quomodo cum ea re concilietur Caesaris cuiusdam 
(de Germanico cogitayit Huebner) vocubulum, non perspicio. Certe 
si haec supersunt ex lege municipali Qicitana, haec utpote coloniae 
luliae Augustae passim diversa fuerit necesse est a legibus muni- 
cipiorum iuris Latini. 



■OMlfSEH, 8GBB« I. 11 



lieber den Inhalt des rubrischen Gesetzes.*) 

Die Bearbeitung der erhaltenen vierten Tafel des rubrischen 
Gesetzes zum Zwecke der Herausgabe desselben in der Sammlung 
der lateinischen Inschriften aus republikanischer Zeit hat mich ver- 
anlasst den Inhalt der übrig gebliebenen Kapitel und namentlich 
deren Stellung im Rechtssystem einer neuen Untersuchung zu unter- 
werfen, deren Ergebnisse ich hier vorlege. Denn obwohl dieselben 
in sehr vielen Stücken nicht neu sind, sondern häufig zusammen- 
treffen einerseits mit den Ausführungen Puchtas über das rubrische 
Gesetz (Ztschr. für gesch. Rechtswiss. 10, 195 flg. = kleine civilist. 
Schriften S. 518 flg.), andererseits mit denen Leists (Geschichte der 
röm. Rechtssysteme. 1850) und mehr noch Rudorffs (röm. Rechts- 
geschichte 1, 270 flg.) über die römische Rechtssystematisirung, so 
glaube ich doch auch wieder manches schärfer oder anders, als es 
bisher geschehen ist, bestimmen und damit die abermalige Be- 
handlung dieses keineswegs unwichtigen Gegenstandes rechtfertigen 
zu können. 

Es ist ganz unzweifelhaft und hat auch jedem, der sich mit 
diesem Gegenstande beschäftigte, sofort sich aufgedrängt (Huschke, 
Gaius S. 236. Leist S. 39. Rudorff 1, 214), dass die Ordnung des 
rubrischen Gesetzes nur die des prätorischen Edicts sein kann. Denn 
nicht bloss berücksichtigt dasselbe fast in jedem der erhaltenen 
Capitel die prätorische Jurisdiction; nicht bloss ist die Nebeneinander- 
stellung der operis novi nuntiatio und der damni infecti catdio augen- 
320 fallig dem prätorischen Edict entlehnt; sondern es liegt auch vor 
allen Dingen ein solcher Anschluss mit zwingender Nothwendigkeit 
in dem rechtlichen Verhältniss des rubrischen Gesetzes und des 
Edicts selbst. Denn dieses war die Gerichtsordnung für Rom, jenes 
die Gerichtsordnung für die cisalpinischen Municipalgerichte ; bekannt- 

*) [Jahrbücher des gemeinen Rechts, herausgegeben von Bekker lind Mather 
Bd. II (1858) pag. 319—334.] 
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1 im romiscfaon Staat die römischen und die muDi- 
cipalen Gerichte in dem Yerhältnisa von Itegcl und Ausnahme, so 
dass nach ursprünglichem und ordentlichem Becht jene in allen 
Sachen allein competent sind, diesen nur eine singulare auf speciellen 
Auanahmegefletzen beruhende Gerichtsbarkeit zukommt. Wer also 
die Prozeasordnung für eine bestimmte Landschaft ausarbeitete, 
arbeitete in der That eine provinaiialrechtliche Novelle zu der Reicha- 
prozesBordnung und konnte nicht umhin, sich dieser von Titel zu 
Titel anzuschliessen. Die von Caesar beabsichtigte legislato rieche 
Kedaction des Ediots und das von ihm veranlasste rubriache Gesetz 
für Oberitalien verhalten sich genau wie das preussische allgemeine 
Landrecht und das ost- und westpreussische Provinzialrecht, nur 
daas Caesar nicht das Privatrecht, sondern den Prozess zu reguliren 
«cb vorgesetzt hatte und nicht mit dem Allgemeinen, sondern mit 
dem Besondern begnnn. 

Soll daher das System des rubriechen Geaetzce ermittelt werden, 
80 müssen wir uns zunächst wenden an das des Edicts. Diese Ord- 
Sang nun ist im Allgemeinen wohlbekannt, wie die folgende Ueber- 
icht sie zusammenfasst : 

1) Jurisdiction im Allgemeinen, 

2) Ladung, Legitimation zur Sache u, dgl. m. 

3) Vindicationen (Erbschaften, einzelne Sachen. Servituten), 

4) pauperies und daninum iniuria daium. 

5) Tbeilungsklagen (fitt. reg., fam. Iterc, comiii. dit\). 

6) Terdopplung des Klagobjecte im Leugnungafall, Tbeilung 
desselben unter die Bürgen. 

7) Befragung in iure und Eid '. 

S) de effusis ei deiecHs, de servo comiplo, de alcaloribiis^. 

9) st mensor falsum modum dixerii. 
[ 10) ad exhibendwH. 
I 1\) de rdigiosis*. 
[ 12) condictio certi, constitutum. 

13) commoAitum, pignus. 

14) adjecticische Modalitäten der Contractsklagen : exerc, ad 1. 
, instit., trib.; Haussohn- und Sclaveneontraete ; Com- 

pensation, depositum* und fiduda. 

.) Die Nummern 7 und S stehen bei Jalian und Ulpiau hier, bei Oaius und 

Q Schlüsse des miscellanCD AbBchnitts 2 [Vgl. Lenel Bdict p. 1]. 
') Abschnitt 11 steht bei Oaius zwischen Abschnitt 22 und 23. 
i) GehCrt nicht hierher, ist aber durch die fidueia in diesen ZnsamiDenhan^ 

11» 
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Theodor Mommsen 
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15) mcmd., pro soc,, empHo vend,, loc, cond, 

16) de re uxoria. 
\1) de tiUelis. 

18) de furtis. 

19) de operis libertorum, 

20) de mortui honis possidendis. 

21) de testamentis. 

22) de legatis. 

23) de operis novi nuntiatione, damni infecti, aquaepluviae arcendae. 

24) de liberali catisa. 

25) vi bonorum raptorum. 

26) de possessione et usucapione, 

27) de iniuriis. 

28) de re iudicata et vivi bonis possidendis. 

29) interdicta, 

30) exceptiones, 

31) stiptdationes praetoriae^. 

Diese Ordnung oder Unordnung ist die des julianischen Edicts. 
Ueber das vor Julian im Edict befolgte System liegen direete Zeug- 
nissc nicht vor. Man könnte zwar Gaius Gommentar zum edictum 
provinciale auf das vorjulianische Edict beziehen wollen; denn obwohl 
darin Julian häufig angeführt wird und die Abfassung des Werkes 
unter Antoninus Pius ausser Zweifel ist^, so liesse sich vielleicht 
annehmen, dass die Provinzialstatthalteredicte durch die von Hadrian 
veranlasste Edictrevision nicht berührt worden seien. Allein theil» 
die unzweifelhafte Tendenz dieser Codification das Edictreoht in 
sich auszugleichen und zum Reichsrecht zu erheben, theils die völlige 
Uebereinstimmung des gaischen Werkes ad edictum provinciale im 
System mit den gewöhnlichen Edictcommentaren, theils besonders 
die mit den früheren Ordnungen durchaus unvereinbare Voraus- 
setzimg eines allen Provinzen gemeinsamen Edicts machen es uöthig, 
vielmehr anzunehmen, dass dieses edictum provinciale eben gar 
nichts ist als das julianische nach Abzug der Abschnitte, die, den 



4) Qaius stellt die Abschnitte 30. 31 um. 

5) L. 11 pr. D. de iurisd. 2, 1; l. 42 D, de don int. vir. et ux, 24, 1, Der hier 
genannte regierende Kaiser Antoninus kann nicht Marcus Aurelias sein, wie 
Zimmern R. G. 1, 345 A. 31 will, sondern nur Pius, da der Edietcommentar älter 
ist als das erste Buch der Institutionen (Gaius 1, 188), dieses aber bekanntlich 
noch miter Pius geschrieben ward. Eine dem julianischen Edict einzuverleibende 
Vorarbeit, wie Rudorff R. R. G. 1, 268 A. 4 meint, kann das nach Hadrians Tode 
geschriebene Werk des Gaius nicht gewesen sein. 
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erbältniBsen oder ausdrücklichen Bestimmungen zufolge, nur fit 
Rom zur Anwendung kamen.* "Wahrscheinlich stehen damit auch die 
Commentare des Qaius zu einzelnen Titeln des edictum praetoris 
uriani de damno infecto, de praediatoribus, de publicanis u. a. w. in 
Verbindung: für die erstgenannte Lehre ist ea ausgemacht und för 
alle wahrscheinlich, daas hier das hauptstädtische Eccht nicht oder 
ich nicht ganz allgemeines Reichsrecht war, und darum bedurften 
noch neben dem 'edictum provinctale' einer besonderen Bearbei- 
ig. Sehr deutlich aber erscheint wieder in dieser Behandlung 
'es Edicts, dass Gatus kein römischer, sondern ein Provinzialjurist 
war, worauf auch anderweitige Anzeichen unverkennbar hindeuten. 
— Insofern also stände der Annahme von Leist {Rechtaaystemo S, &9) 
icbts im Woge, dasa die «er oben mit 10. 17. 21, 22. bezeichneten 
.lischnitte erst durch Julian an diesen Platz gekommen seion, wenn 
nnr sonst sich wahrscheinlich machen liesae. Allein dies ist nicht 

Das dafür angefüllte byzantinische Zeugmss ist nicht bloss 323 

K weif e 1ha fter Autorität, sondern sagt auch nichts weiter, 

Julian „über jede Rechtamaterie das zerstreute Material 

„gammelt und vereinigt habe, das Eherecht in ein Buch, das Vor- 

^mundschaftsrecht für sich, das Rocht der Yermächtniaae und über- 

phaupt alles und jedes;" worin augenscheinlich bloss die Ueberliefe- 

nmg, dass Juhan das Edict geordnet habe, im Anschluaa an das 

Patent JuBtiiüans Omnem % 1 amplificirt, keineswegs die Einfügung 

der beispielsweise genannten drei Abschnitte und eines vierten nicht 

genannten aus dem Civilrecht in das Edict berichtet wird. Innere 

Gründe aber sprechen für Leists Annahme noch weniger. An eine 

[entliche Hinzufügung der vier ausgehobencn Lehren kann auf 

linen Fall gedacht werden, da, wenn auch in denselben das prit- 

iache Edict nicht von so durchgreifender Bedeutung gewesen ist 

in anderen, es doch darüber nichts bestimmt, auch Julian ja 

den Stoff redigirt, nicht geschaffen hat. Umstellungen könnte 

»ich erlaubt haben; aber dass er im Ganzen das bisherige System 

[behielt, ist ausser Zweifel, schon deshalb, weil dasselbe eben kein 

ist und von einem verständigen Juristen der Kaiaeizeit 

imermehr so hätte gesetzt werden können; zu welchem Ende 

Joljau in einzelnen Abschnitten die überlieferte Ordnung mit 

ler andern hätte vertauschen sollen, während er sonst die wunder- 

;en Combinationen stehen liesa, leuchtet durchaus nicht ein. 

liegt demnach kein genügender Grund vor zu bezweifeln, dass 



•) pfgl. aber Jahrb. d. gem. Rechts III 8. 5. Staatsr. H" I 6. 221 N. S. 3.] 
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die oben dargelegte Reihenfolge des Edicts bis auf die ältesten 
Ordner desselben, also über die caesarische Zeit hinaufreicht. Das 
derselben zu Grunde liegende Princip ist namentlich von Rudorff 
im Wesentlichen befriedigend aufgeklärt worden, indem zwei Haupt- 
abschnitte von den (Legi8-)Actionen und den Missionen und zwischen 
beiden eine grosse civilrechtliche Einschaltung angenommen werden; 
doch dürfte es genauer sein vielmehr einen älteren das Civilrecht 
ausfuhrenden und einen jüngeren das Civilrecht ergänzenden Theil 
des Edicts de iuris dictione^ und in beiden wieder alten prätorischen 
324 Bestand und den Civilrechtsbüchem sich anschliessende Nachträge 
zu unterscheiden. Die erste Hälfte reicht von Abschnitt l — 19; den 
Kern bUden die aus den Legisactionen hervorgegangenen Klag- 
formulare, die Yindicationen der l. a. sacramento, die aquilische und 
die Theilungsklagen der l, a, per iudicis posttdationem, endlich die 
Condictionen des silischen und calpumischen Gesetzes, welche Legis- 
action als die jüngste den Beschluss macht. Die manus iniedio und 
pignoris capio fehlen, weil sie nicht eigentlich eine Elageröffnung 
in sich schlössen, also zu einem iudicium dare im ordentlichen 
Rechtsgang nicht hinführten. An die Legisactionenklagen schliessen 
die übrigen Civilklagen sich an, die entweder zur Legisactionenzeit 
noch nicht bestanden, wie nach meiner Ansicht die Real- und 
Consensualverträge (13. 15), oder deren Legisactionenform völliger 
untergegangen war, als dies bei den Yindicationen, Postulationen 
und Condictionen der Fall ist — ich meine die Mitgift-, Vormund- 
schafts- und Diebstahlsklagen (16. 17. 18). Bei diesem Punkte be- 
rühren sich das Edict- und das civilrechtliche sog. Sabinussystem, 
in welchem auf die Contracts- und die Theilungsklagen Eherecht, 
Vormundschaft und Diebstahl folgen; wahrscheinlich ist das prä- 
torische Edict in diesem Abschnitt von Haus aus nach dem Schema 
des Civilrechts geordnet worden. Allen diesen Abschnitten gemein- 
sam ist die wesentlich civilrechtliche Grundlage; wobei natürlich 
abzusehen ist von untergeordneten entweder nur durch Attraction 
hieher gezogenen Materien, wie z. B. die Wiedereinsetzung in den 



6) Ulpian l. 7 pr, D. de iurisdict, 2, 1. : id quod iurisdictionis perpetuae causa, 
non quod prout res vncidit, proposäum erit. Pomponios 1.2 §44 D, de orig. iuris 
1,2: Ofilius de legibus vioensimae primtts conscribit; de iurisdictume idem edktum 
praetoris düigenter composuü — ganz richtig, denn der Prätor konnte fiber yielerlei 
Dinge ediciren, dasjenige Edict aber, das im eminenten Sinn so heisst, war das 
edictum de iuris dictione. Auf die bekannten Interpolationen der EOnigsberger 
Handschrift kann nach den richtigen Regeln der Textkritik in den Pandekten 
kein Gewicht gelegt werden. 
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vorigen Stand ist, oder noch nicht hinreichend aufgeklärten Titeln, I 

wie die an die alte /. a. per iudids postttlationem angelehnten sind. I 

Umgekehrt iat der durchgehende Charakter des zweiten Theils die 1 
arbiträre VerfSgung des Prätora. Vor allem gilt dies von den Mia- 325 J 

aionen (20. 26), Interdicten (29), Esceptionen (30) und prätoriechen J 

' Stipulationen (31): iiibere caveri, sagt Ulpiau (l. 4 D. de iurisdict. 2, 1), 1 

praetoria stipiilaiione et in possessionem mitlere imperii magis est quam I 

iurisdictionis. Es macht auch für den rechtlichen Charakter dieser I 

prätorischen Verfügungen keinen Ünterechied, ob der durch eine I 

solche Begünstigte verwandte civiireehtlicbe Ansprüche besitzt oder 1 

nicht besitzt ■'. Aber unter dieselbe Kategorie fallen auch diejenigen I 

Klagen und sonstigen Rechtshülfen, welche der Prätor kraft seiner I 

Machtvollkommenheit aufgestellt hat, wie dies ganz besonders hervor- I 

tritt bei den Delictklagcn, von denen, sicher nicht zufällig, die zwei I 

prätorischen Raub und Injurie* in diesem, die beiden civilen Dieb- I 

stahl und Sachenbeachädigung in dem ersten Theil sich finden. Aber I 

ftuch die liberalis causa gehört insofern Weher, als dieselbe docli I 

wahrscheinlich durch piaeiudiciunt geführt ward, ebenso die Nun- I 

ü&tion und die neuere (Gestaltung der damni infecii cautio und j 

aquae pluviae arcendae actio sowie der Schutz des Usucapienten bei I 

taufender Usucapion. Dagegen Testamente und Legate müssen in i 
der ältesten Edictredaction ganz gefehlt haben und sind augen- 
«cheinlich erst aus dem Civilrecht später eingelegt und den erbrecht- 
lichen Besitzertheilungen angehängt worden. 

Wenden wir uns nun zurück zu dem rubrischen Gesetz über ] 

die Municipaljurisdiction in der Provinz Qallien, so stimmt dasselbe 1 
90 genau zu dem Edictsystera , wie es zwischen Reichs- und Parti- 
culargesetz nur erwartet worden kann. Auf den fehlenden drei 
ersten Tafeln war die municipalo Jurisdiction im Allgemeinen und 

die Einleitung der ordentlichen Prozesse erörtert, da» heisst, wie I 

die beiläufigen Anführungen in der vierten Tafel ergeben, es war 1 
den Munieipalmagis traten theils in allen Prozessen, deren Ohject 326 ] 

15 0O0 Sesterzen nicht überstieg, theils in gewissen Prozesekategorien ] 

ohne Rücksicht auf die Höhe des Streitgegenstandes , die Ge- I 

Bchwomencmennang übertragen (2, 3. 27). Es war ihnen femer in I 

7) Der civile Testamenlserbe wird in seinem Reolit gegehUtit durch Sacra- I 
I BieutproiesK unit dnrch hunartun potsesfio secandum tabulai; aber jenen nia«B, I 

e kann der Prätor ihm gewähren. I 

8) Denn die prStoriache iniun'a oder Ebrverleiiung bat mit der alt«n I 
I ZwSlftafelinjurie mir den Kamen gemein; diese entspricht vielmehr der EOrper- I 
1 ver1et«)iig. I 
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allen hienach ihrer Competenz entzogenen Sachen wenigstens die 
Einleitung des Prozesses zugewiesen, insofern nämlich der künftige 
Beklagte, wenn er nicht freiwillig und aussergerichtlich sich dazu 
verstand mit seinem Gegner nach Rom Yadimonium zu machen, 
vor seine Ortsbehörde in ins vocirt und durch deren Decret an- 
gehalten ward Yadimonium nach Rom in gültiger Weise zu bestellen. 
Offenbar sollte die — praktisch ja auch kaum ausfuhrbare — in 
itis vocatio nach Rom ganz* vermieden und darum, wenn nicht durch 
gütliche Yereinbarung über das Yadimonium die in ius vocatio ganz 
wegfiel, der Prozess hier getheilt, die in itis vocatio vor den Muni- 
cipal-, die Prozessregulirimg selbst vor den hauptstadtischen Oe- 
327 richten besorgt werden •. — Erhalten sind auf der vierten Tafel der 
Rest des Abschnitts de operis novi nunticUione (c. 19) und der Ab- 
schnitt damni infecti (c. 20), die in der obigen Aufstellung dem 
23sten des Edicts entsprechen, und der Abschnitt de confessis 
(c. 21. 22), welcher im Edict zu dem 28sten de re iudicata (Big. 42, 1) 
als Anhang (Dig. 42, 2) auftritt. Dass die sämmtlichen zwischen 



9) Man darf diese Anomalie und die analoge hinsichtlich dessen, der das 
Recht in Anspruch nimmt vor seiner Heimathbehörde zu Recht zu stehen (l, 3, 
§ 6 D. de iitd. 6, 1) nicht zusanunenwerfen mit dem ganz regelrechten Falle, wo 
ein nicht fest locirtes, sondern selber wandelndes Gericht das Yadimonium nicht 
auf den Ort stellen lässt, an dem das Gericht sich befindet, sondern auf den, 
an dem es künftig sich befinden wird, wie z. B. Livius ep. 86 und andere von 
Keller Civilprozess § 47 A. 545 angeführte Stellen. — üebrigens scheint diese 
zunächst von Puchta Ztschr. 10, 224 = Sehr. S. 539 herrührende Auffassung der 
Stelle 2, 21—24 wie die gewöhnliche so die allein zulässige. Die Meinung, dass 
der, guet übei %. d, p., der römische Beamte sei, wird kaum noch einen Verfechter 
finden. Huschkes AufPassung (Nexum S. 163 sg.), dass der oonfessus ausser der 
Duction auch noch der Verpflichtung unterlegen habe zum Zweck der Mission 
dem Kläger Rechtsfolge nach Rom zu gewähren, scheint mir weder sachlich 
möglich, da die Mission nicht wie die Litiscontestation von dem Erscheinen 
beider Parteien abhängt, also ein Vadimonium hier nicht am Platze ist, noch 
konnte in dieser Verbindung dann das Mittelglied fehlen, dass das Vadimonium 
zu versprechen war. Hart bleibt die Verbindung immer, aber sie würde uns 
weniger so erscheinen, wenn nicht das Kapitel verloren wäre, das das Gesetz 
hier wieder aufnimmt. Die Bedenken aber, die Huschke a. a. 0. gegen Puchta 
vorbringt, denke ich durch die Darstellung im Text beseitigt zu haben. 
Nur bemerke ich noch, um weiteren Miss Verständnissen vorzubeugen, dass die 
Recuperatoren des rubrischen Gesetzes nicht über ein gemachtes und nicht ein- 
gehaltenes Vadimonium entscheiden, sondern über ein widerrechtlich verweigertes, 
also weder mit den Recuperatoren bei Gaius 4, 185 verwechselt werden dürfen 
noch die Bestimmungen über die Vadimoniensummen bei Gaius 4, 186 mit irgend 
welcher Wahrscheinlichkeit auf das Recuperatorengericht des rubrischen Gesetzes 
sich beziehen lassen. 
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Jamnum infectum und ConfesBion im Edict vorgetragenen Rechts- 
biatenen, namentlich der Äbachnitt de re iudicata selbst fehlen, kann 
blicht allein daraus erklärt werden, dasB das Parti cularre cht in dieser 
■Hinsicht von dem allgemeinen nicht abwich, sondern wird wahr- 
scheinlich damit zusammenhängen, dasa, da über die Klagannabme 
eine allgemeine die säramtlichen nicht besonders ausgenommenen 
^—üdictfonneln umfassende Bestimmung getroffen war, nicht bloss 
^■Baub, Injurien u.a.m. von selber darunter 6clen, sondern auch 
^^Bweckmässig an die allgemeine Ordnung über die Elagannahmc 
^^gleich die allgemeine Ordnung der Executivcompetenz für den Fall 
der Venirtheilung sich anschloss, so daas hier nur die confessio in 
iure und was dem gleichstand übrig blieb. Grosse Schwierigkeit 
dagegen macht das letzte Kapitel, da bei dem fehlenden Schluss 
der Inhalt desselben errathen werden musa. Schwerlich war, wie 
auch Huschko (Gaius S. 236) richtig bemerkt, darin bloss die ein- 
fache Bestimmung enthalten, dass für die Erbthcilungsklage die Oe- 
tneindebeamten absolute oder begrenzte Competcnz erhalten sollten; 
theila weil dies der vermuthlichen Ordnung der Materien durchaus 
Kuwiderläuft, theils weil nach der allgemeinen Fassung 2, 27. 2S 
darüber schon früher mit bestimmt gewesen sein muss, theils weil 
die erhaltenen Worte des Gesetzes jene Competenz vielmehr voraus- 
Ktsen (Ua ius deicito — ttld .... .^ als anordnen. Vieiraehr möchte 
täer irgend welches auf die Erbtheilungsklage bezügliche Praejudicium 
bder eine ihr angehörige Exception angeordnet sein — ich vcrmuthe 
hinsichtlich des Gerichtsstandes, da man für die iudicia duplicia 
bebt ausreicht mit der allgemeinen Regel actor rei forum sequitur. 
^llte nicht bei den Thcilungsge richten der Gerichtsstand der be- 
legenen Sache uralt BoinV Oder soll man wirklich glauben, daas, 
wenn zum Beispiel zwischen zwei in Rom domicilirten Personen 
über ein in Mutina belegenes Grundstück eine Grenzscheideklage 
anhängig ward, dies vor den römischen Gerichten geschah? und, 
wenn die Eigenthümer der eine in Rom, der andere in ämyrna 
. vohnten und beide die Klage provocirten, dass zwischen dem römi- 
Khen PrStor und dem Proconsul von Asien etwa die Prävention 
B^tBChied? während doch nicht abzusehen ist, wie die Localinspection, 
Idle zum ursprünglichen Wesen dieser ältesten arbilria, das ist Gang- 
ferichte, gehurt und immer damit verbunden geblieben ist, in einem 
Mlcben Falle füglich hätte ins Werk gesetzt werden können. Wenn 
fliese Annahme Billigung Endet, so möchte sich folgende Ergänzung 
mpfehlen: Queiguomque in — ofppido) — in GaUia cisalpeina i(ure) 
i(eicundo) pfraerit), ia inter eos, qttei de familia ercetscunda — iudt- 
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dum sibei darei — in eorum quo o(ppido) — posttdaverifU, Ha ius 
deicüo — iUei in eo o(ppidq) — , in quo is, quaius [de boneis agetur, 
domicüium häbuerü, iudicium fiat et in id iudicium exc^ionem üd- 
dito; „quae bona eius fuerifU, quei in eo oppido domicilium habuerü."] 
Die bei der Abgrenzung der Competenzen des Reichs- und der 
Stadtbehörden leitenden Gedanken hat im Allgemeinen Puchta be- 
friedigend auseinandergesetzt: Uebertragimg der in der Amtsgewalt 
enthaltenen Jurisdiction generell, jedoch mit Beschränkung auf eine 
bestimmte Werthsumme des Streitobjects; Yersagung' dagegen der 
in der Amtsgewalt liegenden anderweitigen Befugnisse. JEa, sagt 
Paulus (l, 26 D. ad mun, 50, 1), quae magis imperii sunt quam iuris- 
dictionis, magistratus municipalis facere non potest. Magistratibus 
municipaUbus non penniUitur in integrum restituere out bona rei ser- 
vandae causa iubere possidere aut dotis servandae causa vel legatörum 
servandorum causa. Sicher hängt auch die solenne Titulatur der 
329 Municipalmagistrate „iure (nicht iuri) dicundo" hiemit zusammen. 
Nur muss man diese Unterscheidung nicht, wie Puchta (Ztschr. 10, 201 
— Sehr. 8. 553) thut, zusammenwerfen mit der früher erörterten 
Unterscheidung der gesetzausfuhrenden und der ohne oder gegen 
das Gesetz schaltenden souveränen Gewalt des Prätors, überhaupt 
jene materielle Distinction nicht in streng formaler Art durchführen 
wollen^®. Wenn dem Gemeindebeamten ea quae magis imperii sunt 



10) Ueberhaupt hat man sich wohl vorzusehen das imperium im aUgemeinen 
Sinne nicht mit dem speciell so genannten zu verwechseln, welche Verwechselung 
zum Beispiel durch Puchtas ganze Abhandlung durchgeht. Zunächst und ur- 
sprünglich ist imperium das Recht des Magistrats zu befehlen, worauf Krieg- 
und Prozessfiihrung beruhen ; in diesem Sinn spricht man imperium dem Consul 
und Prätor zu, dem Quästor ab und beruht jede Amtshandlung des Prätor, jeder 
von ihm einzuleitende Prozess staatsrechtlich auf seinem Imperium als der amt- 
lichen Befehlsgewalt. Dann aber wird imperium im eminenten Sinn gebraucht 
von den nicht zunächst und wesentlich gesetzausföhrenden, sondern auf der freien 
amtlichen Machtvollkommenheit beruhenden prozessualischen Befehlen; in diesem 
Sinn unterscheidet man die iuris dicHo des Prätors von seinen prozessualischen 
Functionen quae imperii sunt und setzt man dem iudicium legitimum das iudicium 
entgegen , quod imperio continetur. In diesem Sinne wird auch von der Vor- 
münderemennung gesagt, dass sie neque imperii, neque iurisdidionis sei (l. 6 §2 
D, de tut. 26, 1); sie beruht wohl auf dem allgemeinen imperium, aber nicht auf 
dem besonderen prozessualischen die Jurisdiction ergänzenden. Eine wichtige 
praktische Anwendung hiervon war, dass zur Yormünderernennung nicht die 
Gerichtsbehörden als solche competent waren. Es wäre wünschenswerth dies 
enge imperium als technischen Ausdruck au die Stelle der verwirrenden Aus- 
dehnung des Verfahrens exira ordinem (vergl. z. B. Keller Civil prozess S. 5) wieder 
einzuführen. 
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guain iurisdictionis abgesprochen werden, so soll damit, wie der 
absichtlich echwoiikende Ausdruck und die hini'.ugefügten Beispiele 
anzeigen, gar nicht gesagt werden, dass er von dem, was formell 
Eunaefast auf dem Imperium im engern Sinn beruht, nichts vor- 
nehmen, also z. B. nicht eine gewöhnliche Duction oder prätorische 
Stipulation anordnen oder die regelrechte honomm possessio secimdum 
tahulas ertheilen dürfe"; sondern ea sollen ihm diejenigen Hand- 
lungen nicht gestattet werden, bei denen theila eine freiere mehr 
arbitrfire Behandlung, theils eine grössere Gefahr für den Betroffenen 33dJ 
obwaltet, also nicht die Wiedereinsetzung in den vorigen Stand, 
nicht die Beschlaglegung auf das gesammte Vermögen, namentlich 
nicht die amtliche Thätigkoit dos Beamten in Criminalsachen'^. 
Damit harmonirt es völlig, wenn, wie dies für Cäsars Gesetz von 
Puchta (Ztschr. 1 0, 2 1 3 = Sehr. 8. 53 1 ) nachgewiesen ward, die Nicht- 
leistung der cauiio datnni infecti bei dem römischen Magistrat missto 
m possessionem*^, bei dem gallischen Municipalbeamten eine Klage 



11) Javolenaa l. 3 D. de iuritd. 3,1: cui iurisdidio data egt, ta quoqug am- 
cetta ridmCur, sine qutbas iariediclio explieari mm potat. Duraul wird man auch 
am natOrlichsten beziehen Papinian /. I § i D. de off. eins cui mand. i,ai; qai 
Mandatam iurisdiaionem habet, pro^frium nthü habet, stä äumtaxat (so — wi 
d. t. — ist zu lesen: statt std et) eius qtti mandavit iurtidictione utttur. verim 
ttt tttint more tnaiorHm iurisdictionem gaidtm CraMS/em, »ed merum imperium 
quod lege datur tum poe»e IrajtMire; qitare tkmo dicil animadvenionem legatum 
proeatisatia habere mandata turüdietitme. Paulus notirt dazu: et imperittm quod 
irtrisdictioni cohaerel mandala iurütdictione transire verius ett. Ohne Zweifel 
«lacht« er an prütorische Stipulationen, Beiitzeinweisungeu u. dgl. m., alao das, 
«a« Ulpian l. 3 D. de iwritd. 2. 1 mixtuM imperium nennt, cut etiam inriidictio inegt. 
Ein Füll, wo ebeu die mingia in possesaionem delegirt wird, ist Ä, 14 erwfihnt. 

12) Letzteres hexeichnen die Juristen der Eaiaerxeit mit dem nicht gut 
gebildeten Kunstausdruck nierum imperium ß. 1 § 1 D. de off. n'u« cui mand. 1, 31. 
13 D. de iurisrf. 3, i). 

13) Hufichke hat zwar auch in der zweiten Bearbeitung seiner Abhandlung 
Dber dos rubrische Gesetz [Oaias 8. 212 flg.) seine frähere Meinung festgehalten, 

» lur Zeit dieses Gesetzes wegen damnum infcdum bei dem ätadtprätor nur 

. durch LegisactioD, bei dem Fremdenprätor nur durch Schadensklage ohne Miteion 
ver&hren worden eei. Wir habeu allerdings keine Beweise dafür, dass das Edict 
des Stadtprütors über die Mission wegen datanum tnfcetum bis in die Zeit des 
nibritichen Gesetzes hinaulreieht, und es ist nicht unwahrschelülieh, dass noch 
in Caesars Zeit unter Bürgern oidentlicher Weise wegen daatniiin infedum nur 
durch Legisaetion verfahren werden konnte; aber auf der anderen Seite hat 

! Pucfata vollständig erwiesen, dass das mbrische Gesetz, indem es das Caations- 
fonnular des Peregrinenedicts anzieht, damit das Fehlen der Mission in demselben 
nicht entfernt andeutet. Damit int Huschkes Beweisführung auf jeden Fall in 

I der iweiten Hälfte mangelhaft und hat Puchtas wohl combinirte Ansicht mit 

I Recht fiwt allgemeine Billigung gefunden. 
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auf Schadenersatz nach sich zieht, welche zwiefache Rechtsfolge 

331 noch in den Pandekten sehr bestimmt hervortritt^^; wenn die auf 
Eingeständniss in iure vor dem Municipalmagistrat oder was dem 
rechtlich gleichsteht, Schweigen und unbefriedigendes Antworten in 
iure, sich stützende Execution auch in den Prozessen, wofär der 
Municipalrichter competent ist, doch im Allgemeinen dem römischen 
Richter vorbehalten und nur hinsichtlich der Geldschuldklage für 
die Duction eine Ausnahme gemacht wird. Der Grund dieses Unter- 
schiedes liegt indess nicht da, wo man ihn gewöhnlich sucht, in der 
besonderen Strenge der Geldschuldklage, sondern darin, dass bei 
dieser, welche nominell auf pecunia certa credUa, der Sache nach 
auf jede pecunia certa debüa geht, die in iure confessio immer auf 
ein aes confessum hinauslief, dagegen bei jeder andern Klage die 
Gonfession immer noch ein Aestimationsverfahren zur Uebertragung 
des Einbekannten in eine feste römische Geldsumme übrig liess. 
Es war also wohl jene confessio, aber nicht diese dem rechtskräftigen 
Urtheil gleichzuachten. Dies ist besonders insofern wichtig, als hier- 
nach nicht, wie gewöhnlich geschieht, was unser Gesetz hinsichtlich 

332 der confessi vorschreibt, ohne Weiteres auf die iudicati angewendet 
werden darf Vielmehr wird wahrscheinlich die Execution den Muni- 

' cipalmagistraten zugestanden haben a>eris confessi rebusque iure iudi- 
catis, d. h. bei jedem auf römisches Geld gerichteten gerichtlichen 



14) Ueber das damnum infectum handelten Ulpian im 53., Paulus im 48., 
Gaius im 19. Buche <u2 edictum, und hier wird die gewöhnliche Behandlung der 
Klage vorgetragen. Daneben aber finden sich zwei Stellen von ülpian (h 1,4 
D. de damno inf 39,2), je eine von Paulus ß. 6 eod.) und von Gaius (1,6 eod,), 
sämmtlich aus dem ersten Buch des betrefifenden Edict^^ommentars, in denen, 
offenbar bei Gelegenheit der Municipaljurisdiction, die municipale Behandlung 
dieses Falles erörtert wird. Allerdings ist das Ver&hren wesentlich verschieden 
von den\jenigen, das das rubrische Gesetz vorschreibt: der Prätor delegirt und 
zwar im Edict selbst (l. 4 §6 dt.) den von der Hauptstadt entfernteren (1.4 §9 dt,) 
Gemeindebeamten das Recht wegen befürchteten Schadens in den Besitz einzu- 
weisen, wofern nicht gehörig Caution bestellt wird (L 1, 4 § 3 dt,); während er 
den Endtermin der Caution selbst festsetzt (l, 4 pr, dt, : dies catttioni praestituttis 
81 finietur, praetoria vd praesidis offidum erit ex causa vd remorari — dieses Wort 
wird anstatt des sinnlosen reum notare zu setzen sein*) — vel protdare cum et d 
hoc localem exiffit inquisitionem, ad magistratus mtmidpales hoc remittere), ebenso 
die misdo ex secundo decreto allein anordnet (l. 4 § 4 l, 5 pr, dt,). Gegen die 
Municipalmagistrate, wenn sie etwas versäumt haben, geht eine Schadensklage, 
ähnlich wie in dem Falle der Vormtinderemennung (1,4 § 7, 8, 9 dt,). Dies Edict 
ist offenbar jüngerer Entstehung als das rubrische Gesetz. 

*) [Diese Coniectur hat Mommsen in der Pandektenausgabe verworfen und 
dafär vorgeschlagen: iterum dare.] 



Lieber den Inhiilt des rubrisehen Geaetees. 



173 



ESnbekenntnies und bei jeder rechtskräftigen Sentenz. — Aber das 
gebt mit Wahi"acheinHchkeit aus dem nibrificheu Gesetz hervor, dasa 
zu CaeBars Zeit noch wie vor Alters die ordentliche und die solenne 
Execntion die personale, die Duction war, dagegen die Mission in 
honn rechtlich galt ab ein aueserord entliches iure impeni zu er- 
theiJendes und darum auch von den niedriger stehenden Muuicipal- 
magistraten nicht zu erlangendes Aushülfsmittel. — Verwandt ist 
die Behandlung des von dem gallischen Gemein d oh eamtcn auferlegten 
imd von dem Beklagten verweigerten oder nicht recht geleisteten 
Vadiraonium in den Fällen, wo dem Municipalmagistrat nur die 
Eröffnung, nicht die Erledigung des Verfahrens in iure freistand. 
Kam ein solcher Fall in Rom vor, so fiel er unter die Kategorie: 
sei is de ea re in iure tum responderit negue de ea re sponstoneni 
faciet, und ein solcher war }yro confesso, so dasa ohne Zweifel sofort 
Duction, ovent. Mission verfugt werden konnte. Dagegen dem gal- 
lischen Gemeinderichtcr wird nur gestattet, ein Recuperatorengericht, 
offenbar auf Sehadenersatz, gegen die widerspenstige Partei nieder- 
zusetzen. 

Ich schliesso mit einer Andeutung über das Verhältniss der 
monicipalen Jurisdiction unseres Gesetzes zu der der römischen 
Oberbehörden überhaupt. "Wie weit die Municipalgeriehte competent 
sind, geht aus dem Gesagten hervor, und es ist ihre Jurisdiction 
als durch das Gesetz ihnen zugewiesen zwar beschränkter als die 
ptätoriachc, aber qualitativ dieser vollkommen gleichartig und keines- 
wegs etwa bloss delegirt'*. Es fragt sich aber, ob, wo sie com- 
petent sind, sie mit den Reichsgerichten concurriren oder diese aus- 
achliessen. Rechtlich wird die erste, factisch die zweite Alternative 
anzunehmen sein, insofern nämlich der in Gallien wohnhafte Römer 
allerdings neben seinem Domiciliargerichtsstand allgemein dem haupt- 
städtischen forum originis unterlag, aber doch nur dann gültig vor 
ein hauptstädtisches Gericht geladen werden konnte, wenn er zufällig 
in Rom verweilte. Dagegen von einer proconsulariachen Gerichta- 
' bftrkeit findet sich in unsorra Gesetz kerne Spur und überhaupt 
I keine andere Hindeutung auf den Statthalter der Provinz als etwa 
' die allgemeine Vorschrift, dass kein Beamter und Beauftragter sieb 
I der Ausführung des Gesetzes in den Weg stellen solle ^^. Zwar hat 

15) Die AuKQabme hinEtcbtlich der Misston bei dem damnum infectum (A. 4) 
beititigt nur die Regel; von jener beisst es ullerdiogs: Praetor magütratibaa 
munietpalUnts Met/atKlum hoc ffulaeit ß. I D. de d. i. SS, 2). 

') 1.50 fg.: JWw qni» mag(i«tratus) prgrt mag(islrtttu} ntine guw pro quo 
Mptrw pottttaleee trit mUrcidilo. Die Hagisiiute Ednd die municipaleo, die 



174 Theodor Mommsen: üeber den Inhalt des rabrischen Gesetzes. 

Fuchta (Ztschr. 10, 212 — Sehr. S. 531) geschwankt, ob in den Worten 
(1, 15; vergL: 1, 50) mag(istratus) prove mag(istraiu) II vir Uli vir 
praefec(ttis)ve die ersten Worte als generelle Bezeichnung aller Muni- 
cipalmagistrate zu fassen seien, ähnlich wie die Bezeichnung oppidum 
an der Spitze der municipia cohniiie praefecturae cet,; oder ob dabei 
an den Proconsul gedacht werden müsse, und sich für die letztere 
Annahme entschieden. Allein der Grund, der ihn bestimmt hat, 
dass nämlich auf die Gemeindebeamten die Benennung pro magi- 
stratu nicht passe, ist nicht stichhaltig; die praefecti pro Ilviro sind ja 
wohlbekannt. Noch weniger kann, wie Huschke (Gai. S. 236 N. 108) 
will, aus dem Fehlen von in Gaüia cisaJpina gefolgert werden, dass 
das Gesetz nicht bloss von gallischen Municipalobrigkeiten handle; 
denn dieser Zusatz ist in 1, 7 offenbar auch für unsere Stelle mit 
ausgesprochen. Entscheidend ist es, dass in den Formeln des 
20. Kapitels, wo jene Bestimmung 1,15 sachlich und in präcisester 
Fassung wiederkehrt, nur II vir IUI vir praefectusve genannt 
werden, wonach es nicht möglich ist anzunehmen, dass unser Gesetz 
auch den Proconsul befugen wollte wegen damnum infectum zu 
procediren. Es ist demnach überflüssig weiter auseinanderzusetzen, 
dass für eine proconsularische Jurisdiction, abgesehen natürlich von 
334 der militärischen, in Gallien neben der stadtrömischen imd der 
municipalcn durchaus kein Raum bleibt. Dass es in den übersee- 
ischen Provinzen sich anders verhalten haben wird und in den hier 
befindlichen Gemeinden römischer Bürger wahrscheinlich der Statt- 
halter in die Stelle der hauptstädtischen Behörden eintrat, habe ich 
bereits anderswo (Rom. Gesch. 3 ®, 556 A.*) als wahrscheinlich be- 
zeichnet. 



amten und Beauftragten (vgl. Festus ep. p. 60: cum imperio est — cui nominoHm 
a poptdo däbatur imperium. Cum potestate est — qui a popuio aiicui neffoHo prae- 
ficiebaturj die des Reiches. 



Ein zweites Bruchstück des rubrischen Gesetzes 

vom Jahre 705 Roms.*) 

Im Juni 1880 sind im Gebiet von Ateste^, jetzt Este, im trans- 
padanischen Gallien drei zusammenschliessende Fragmente einer 
Bronzetafel (hoch bis Cent. 26, breit Cent. 35, dick Mill. 3) gefunden 
worden, die sich jetzt im städtischen Museum daselbst befinden. 
Veröffentlicht ist der Text von Fiorelli im Juniheft (S. 213) der 
Notizie degli sccm für 1880 und von dem Professor der Rechte an 
der Universität Rom Hario Alibrandi^; daneben liegt mir die auch 
von Alibrandi benutzte durch Giuseppe Gatti vom Original genom- 
mene völlig zuverlässige Copie auch handschriftlich vor. Ich lasse 
zunächst die Inschrift selbst und dann die Umschrift folgen. 



*) [Hermes XVI (1881), S. 24—41. Gegen die Zugehörigkeit des Fragmentum 
Atestinum zum rubrischen Gesetz haben sich erklärt Kariowa R. E. G. 1, 442, 
Krfiger Gresch. d. Quellen p. 73, Esmein, M^langes d'histoire et du droit et de 
critique, 1886, p. 269— 292, Appleton R6vue g^n^rale du droit 1900 p. 193 fg., 
Kipp Quellenkunde * p. 39, Girard Textes • p. 77 u. a.]. 

1) Ueber die Auffindung der Bronzetafel schreibt der Conservator des 
Museums von Este Herr A. Prosdocimi an Hm. Gatti: La detta tavola la rinvenni 
ndP area deUa ciUä Bamana, cioe entro le mura, in un sUo, dove anni prima 8% 
äerrarono grosse coionrte, pavimento a mtisaici, per cui credo aorgesse guivi quakhe 
edifieio pubbiico. Li queüa localitä a m* 1 dal suoio vi 9ono sbrade e piante di 
cospictd fabbricati, Nachgrabungen an dieser Stelle wären wohl angezeigt. 

2) Di un frammento di legge Bomana sapra la giurisdieione municipale im 
2. Jahrgang (1881) der römischen Zeitschrift studi e documenti di storia e di diritto. 
Ich habe in den Anmerkungen auf diese mir erst nach Abschluss meiner Arbeit 
zugegangene sehr ausführliche Untersuchung so weit Rücksicht genommen, als 
erfordeirlich schien. Alibrandis Ergänzungen treffen wesentlich das Richtige; 
▼on seinen Erläuterungen kann ich nicht das Gleiche sagen. 




[Qaei post hanc legem rogaiam in eorwn quo oppido municipio 
cdtmia pmi:fi:ctura foro veico concüiahulo caaieÜo territoriove, 
guae in GaUia cisalpeina sunt erunive, ad Ilvirum llllvirum 

1 praefectumve in iudicium fiduciae aut pro socio auf] mamlati 

2 aut tutelae, suo nomine quodve ipse earum rerum \ quid gessiss« 

3 dicetur, add[n]r.f-tur, aut quod furti, quod ad ho\minetn liberum 

4 liberamve pertinere dtcatur, aut iniuri\arum agaiur: sei ia, a 

5 quo peteiur quomve quo agetur, d(e) \ e(a) r(e) in eo miaw:^pio 

6 cdUmia praefectura iudicio cerfa\re [volä] et si ea res (seatertwm 
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7 äecem müiutn) mtnorisve erit, quo minus ibei d(e) efa) rfe) \ iudex 

8 arfnterve addicatur detur, quove minus Hei d(e) efa) r(e) \ iudi- 
(dum ita feiat, utei de teia rebus, quibtus ex h(ac) l(ege) iudicia \ 

9 data erunt, iudicium fierei exerceri oporiebit, ex h(ac) l(ege) n(ihi- 
lum) r(ogatur). \ 

10. U Quoius rei in qufojgtte municijno coUmia praefectura \ quo- 

iusquc llv\r(i) ctusve, gui liei lege foedere pl(ebi)ve sc(ito) s(ena- 

12 tus}\ve c(onsulto) instiiutove iure dicundo praefuit, ante legem 

15 sei\ve iüud pl(ehi) scfitum) est, quod L. Roscius a. d. V cid, Mart. 
Il4. 15 p&pulum I plebemve rogavit, quod privatim ambigetur, iuris dict[i]\o 

16 iudicis arbitri recuperalorum datio addictiov[e fuitj \ quantaeque 
n rei pequniaeve f'uit: eius rei pequn[iaeve] | quo magis privato 
18 Bomae revocatio ait qu[ove mij\nus quei ibei ifure) d(kundo) 
10 p(raerii) d(e) e(a) r(e) Uis dicai iudicefm arbitruvive del,J \ tdei 

ante legem sive iltud pl(eli) sc(iium) est, [quod L. Eoacius a. dj | 
KSO. 21 V cidus Mart. populum plebe[mve rogavit, \ ab eo quei ibei i(ure) 
d(ictmdo) p(raerit) ius dijci iufdicetn arbilrumve <iari oportuit, 
ex k(ac) l(ege) n(ihilumj r(ogatur).] 

Daas Z. 6 volet vor et ausgofallen ist, hat auch Alibrandi be- 
L merkt anter Berufung auf Z. 3 des Senatabeachlusses über Askle- 
piades aus Klazomonae: [velint iudijcio cerlare. — Z. 10 ändert der- 
i selbe quemqtie in quoqitomgue: in quemgne municipio it<t nllerdinga 
I flo nicht KU halten. — Die Ergänzungen ergeben sich übrigens von 
\ selbst und sind von Alibrandi richtig gefunden; nur die fehlenden 
I Eingangsworte Tnaehi;n Schwierigkeit. Der Viirschlag des italienischen 
Gelehrten: [Sei a llvtro . . . iudicium ei, qui volet agere fiduciae, 
pro socio.} mandati nut lutelae auo nomine . . . addiceiur ist sprach- 
lich wie sachlich bedenklich; jenes, weil der Gebrauch von suus den 
Beklagten als Subjeet des Satzes fordert, dieses, weil es widersinnig 
ist als Toraussetzung der unter gewissen Bedingungen zu gewährenden 
t Kiedersetzung des Gerichts ebenfalls die Niedersetzung des Gerichts 
hiDZUstellen. Denn darauf läuft es doch hinaus, wenn gesagt wird: 
si iudicium addiceiur, si res sesterttum Xmilium minorisve erii, qito- 
minus ittde.T adtlicatur, ex hac lege nihil rogalitr; die von Alibrandi 
versuchte Scheidung des Judicium addicere und des iudicem addicerc 
ist in keiner Weise statthaft. Da augenscheinlich hier nur von der 27 | 
Ladung die Bede gevrcson sein kann, so wird mit Aendcrung eines 
Buchstabens die Formel in iudicium adducetur herzustellen sein. 
Per allgemeine nicht streng tecfanischo Ausdruck' ist wohl absicht- 

1) Cicero jirc. Cluent. 17,48. 
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lieh gewählt, um die beiden Einleitungsformen des Processes durch 
in ius vocatio und durch vadimonium zusammenzufassen. 

Der Gegenstand und die Veranlassung des Volksschlusses, dem 
dies Bruchstück angehört, sind auf den ersten Blick klar; es handelt 
sich um die durch die Verleihung des römischen Bürgerrechts an 
eine Anzahl von Gemeinden nothwendig gewordene Umgestaltung 
der Jurisdiction, und zwar, da dieser Volksschluss in Ateste öffent- 
lich aufgestellt war, um die Consequenzen desjenigen Acts, durch 
welchen diese Ortschaft in den Bürgerverband eintrat, lias heisst 
um die Consequenzen der Verleihimg des Bürgerrechts an die trans- 
padanischen Gemeinden durch Caesar im J. 705 ^. — Einen Volks- 
schluss dieser Art kennen wir bereits. Das rubrische Gesetz, von 
dem in dem cispadanischen Veleia sich die vierte Tafel gefunden 
hat, ordnet bekanntlich die Jurisdictionsverhältnisse des gesammten 
cisalpinischen Galliens in Folge eben jener Erstreckung des Bürger- 
rechts auf die transpadanischen Gemeinden. Es kann nicht füglich 
bezweifelt werden, dass derselbe Volksschluss auch in Ateste zur 
Aufstellung gelangt ist. Dass für die Regulirung dieser Verhältnisse 
mehrere Gesetze successiv erlassen worden sind, ist möglich, aber 
nicht gerade wahrscheinlich; wir werden auch dieses Bruchstück 
28 dem rubrischen Gesetz zuweisen dürfen, wenn nicht bestimmte An- 
zeichen die Unvereinbarkeit beider Fragmente ergeben sollten. 

Die Rechtschreibung zeigt eine gewisse Differenz. In der Ver- 
wendung des c statt des älteren qu geht die Tafel von Veleia weiter 
als die unsrige. Qtmus findet sieh auf allen Documenten dieser 
Epoche ausschliesslich; aber während unsere Tafel Z. 4 die Prä- 
position quom schreibt, hat die veleiatische neben dreimal quom 
einmal cum, das julische Municipalgesetz vom J. 709 ausschliesslich 



1) Wenn Alibrandi das in dem transpadanischen Gebiet gefundene Gesetz 
auf die Ertheilung des Bürgerrechts an die Cispadaner bezieht, so richtet diese 
Willkür sich selber. Darüber lässt sich streiten, ob dies Fragment dem rubri- 
sehen Gesetz angehört oder einem andern die transpadanische Landschaft be- 
treffenden; aber mit den vicende die sifbi Vltodia (c. 17) versetzt man die Po- Ufer 
nicht. Der angebliche Beweis (c. 16), dass das rubrische Gesetz ein Maximum 
von 15000, das unsrige eines von 10000 Sesterzen festsetze, also das letztere 
auf eine Rom näher liegende Landschaft bezogen werden müsse, ist nicht minder 
nichtig; die beiden Maxima beziehen sich auf verschiedene Klagbedingungen. — 
Die weiteren Combinatiouen Alibrandis, wonach das roscische Gesetz in das J. 
687, dies angeblich dasselbe abrogirende in das J. 695 gesetzt werden, können 
auf sich beruhen bleiben; sie scheitern an der sicheren Thatsache, dass nicht 
bloss unser Gesetz, sondern schon das roscische wegen ihrer Beziehung zu dem 
Bürgerrecht der Transpadaner unmöglich vor 705 erlassen sein können. 
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cum. EboQso kennen die anderen beiden Urkunden nur pecunia, 
-während hier zweimal pequnia steht — eine Schreibung, die freilich 
anderweitig bis in das zweite Jahrh. n. Chr. sich belegen lässt. 
Ziemlich umgekehrt verhalt es sich mit dem älteren ei gegenüber 
dem jüngeren ('. Die veleiatische Tafel kennt fast nur jenes, unter 
anderem ausschliesslich in dcicere, sei, gttei u. s. w.; nur vereinzelt 
emoheint auf ihr der Genitiv damni (zweimal) und die Paesivform 
possideri. Unsere Bronze zeigt dagegen im Genitiv der zweiten 
Declination nur »', im Passiv exerceri neben fierei, dinere fünfmal 
neben einem dcicere. Diese Argumente heben sich also auf. Die 
fraglichen Documente gehören einer Uebergangsepoche an, in der 
die verschiedenen Formen neben einander in Gebrauch gewesen sind, 
und sind alle höchstens gleichzeitige und nicht fehlerfreie Copien, 
deren Schreiber sicher in solchen Dingen mehr oder minder ihrem 
individuellen Belieben Raum gegeben haben, so dass die vor- 
kommenden untergeordneten orthographischen Verschiedenheiten die 
Gleichzeitigkeit und selbst die Identität der Originale nicht aus- 
«cblieseen. 

Von grösserem Gewicht ist die Vergleichung der Formeln. 
Völlige Uebereinstimmung findet auch hierin nicht statt. Die Ort- 
schaft mit Gerichtsstand wird in der Tafel von Veleia gewöhnlich 
bezeichnet oiijudum municijiium colonia praefectura forum vicus con- 
cüic^lum casteUum territoriumve , einmal (1,42) abgekürzt muni- 
cipium colonia locus; auf unserer Tafel steht Z. 5, 10 municiptum 
' colonia praefectura*. Indess es ist dies eine Yerschiedenheit des 
1 Ausdrucks, die auch innerhalb derselben Urkunde vorgekommen sein 
1 kann. Ganz ebenso wird im julischen Municipalgesetz derselbe Be- 
griff an zehn Stellen mit municipium colonia praefectura forum con- 
cÜitiiulum bezeichnet, an neun bloss mit municiptum colonia prae- 
I /ectura. In allen diesen Fällen haudclt es sich um das Stadtrecht 
imd den eigenen Gerichtsstand, welche von Haus aus und mit Ifoth- 
■ndigkeit sich nur an die drei ersten Kategorien knüpfen. Fontm^, 
I picus, conciliabutum, casteUum, terrilorium gehören streng genommen 



1) Älibrandi (c. 10) verminst den BeisaUi gnae sunt rninli^ in Gallia cisal- 
w, flbereieht aber, daes unser Gesetz hier iiuedrQcktich Bezug nimmt auf das 
I iMdiiehe. also der Kreis von Gemeinden, für welchen dieses zur Anwendung kam, 
f niobt determbirt xa werden braucht«. 

3) Dies iät zunächst offenbar der Markte ecken , wie in forum Banianum, 
I femm bfforivm, keioeswegs, wie Marquardt tStautsverw. I'. III meint, der Gericht«. 
I idti, da «ich schlechterdings weder municipaJe noch römische rechtsprechende 
e finden lusseii. welche dem forum als solchem beigelegt werden konnten. 

12* 
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nicht hieher und durften nur insofern mit erwähnt werden, als ein- 
zelne derselben späterhin zum Stadtrecht gelangt waren, ohne den 
Namen zu wechsehi^. Es kann daher nicht befremden, wenn die 
kürzere und die weitläufigere Ausdrucksweise neben einander her 
und selbst durch einander gehen. — Wenn endlich in unserem 
Gesetz die Rede ist von II vir isve qui . . . lege foedere plebive sciio 
senatusve consulto instittUove iure dicundo praefuUy so meint dasselbe 
hier diejenigen Behörden, die auf Grund der älteren Ordnungen 
bisher Recht gesprochen haben. Ein durchschlagendes Argument 
far die Verschiedenheit beider Yolksschlüsse ist also aus den Formeln 
ebensowenig zu entnehmen. 

Dass auch der Entstehungszeit und dem Inhalt nach nichts 
hindert beide Bruchstücke auf denselben Yolksschluss zurückzuführen, 
wird die weitere Auseinandersetzung zeigen. Diese fordert indess 
eine etwas weiter zurückgreifende Darstellung der Erstreckung des 
römischen Bürgerrechts über die alte Grenze Italiens hinaus. 

Weim auch durch das julische Gesetz vom J. 664 allem Anschein 

nach dem gesammten Latium, also auch den im cisalpinischen Gallien 

gelegenen vier latinischen Colonien Bononia, Placentia, Cremona, 

30 Aquileia das römische Bürgerrecht ertheilt ward^, so hat dagegen 

das plautisch - papirische nur die Bürger der innerhalb der Grenzen 

1) Für die f'ora giebt es Beispiele der Art genug; für die vid, casteila, ter- 
ritoria wird in Italien wenigstens kaum eines sich finden und daher rührt auch 
wohl das Fehlen dieser Kategorien in dem julischen Municipalgesetz. Concäia- 
hidum ist wohl nie Ortstitulatur gewesen, sondern eine allgemeine auf jeden 
örtlichen Mittelpunkt einer Ansiedlung anwendbare Bezeichnung, und insofern 
geeignet zum generellen Abschluss. Die Fassung ist immer so gewählt, dass 
die der Decurionen, der Magistrate und des Gerichtsstandes entbehrenden Ort- 
schaften durch die weiteren Bestimmungen ausgeschlossen werden, also das des 
Stadtrechts entbehrende forum u. s. w. keineswegs unter das Gesetz fällt. 

2) Cicero pro Balb. 8, 21: lege (luiia vom J. 664) civitas est sociis et Laiims 
data; ebenso ad fam. 13, 30, 1. Gellius 4, 4, 3: civitas universo Lotio lege JMia 
data est. Marquardt Staatsverwaltung I *, 60. Man vergesse dabei nicht, dass 
das gallische Land diesseit der Alpen und Italien damals administrativ vereinigt 
waren und der zwischen beiden bestehende nationale Gegensatz auf die latini- 
schen Colonien keine Anwendung fand, so dass es geradezu unbegreiflich ge- 
wesen sein würde diese vier Bürgerschaften vom Universum Latium auszuschliessen 
und sie, die bisher bevorrechteten, auf derjenigen Stufe zu lassen, zu welcher 
man das Jahr darauf die gesammte stammfremde Bevölkerung Oberitaliens 
emporhob. Dies würde auch auf Dertona (C. I. L.V. p. 831) und Eporedia (das. 
p. 750) Anwendung finden, wenn es nicht wahrscheinlich wäre, dass beide St&dte, 
jene wahrscheinlich zwischen den Jahren 631 und 636, diese im Jahre 654, also 
beide in der Zeit, wo die demokratische Partei in Rom die Oberhand hatte, 
ebenso wie Narbo in Gallien von Haus aus als Bürgercolonien gegründet worden 
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' Italiens belegenen nicht latinbchen foderirten Gemeinden zur Ge- 
winnung de§ römischen Bürgerrechts zugelassen', wobei als nordöst- 
liche Grenze wahrscheinlich nicht, wie später, der Rubieo, sondern 
^^K der Aeais Angenommen worden ist*. — Wenn wir nun erfahren, daaa 
^^M das pompeiscbe Gesetz vom J. (i65 den tranapadanischcn Gemeinden 
^H die Eigenschaft als Colunien Intinischen Rechts beigelegt bat, und 

^^Bsind. — Wenn der Verfasser lies achten Buchs ile bello GaUi(^Cl e. 94 sng't: 

^^^thgitmem XV in togatam GaUiam miUü ad coUmiaa civium Romanoriim tuendas, 

^^Vn« quod simiU incotnmodum accidtret decursiotie barbarorum, ae ■uprrt'ore aeatatc 

^^V Ttrgatmü atxiderat, eo darf dies kuatn fflr die oben aufgestellte Ansicht gelteud 

^^K ^mitcht werden, da von den oben genannten vier Städten der Luge nach hier 

^^f nur Aqnileia in Betracht kommt und der ZuBammenbang die Bedehung auf 

mehrere ansehnliche Städte dieser Gegend, neben Aquileia xum Beispiel Alttnum, 

PktaTiom, Verona, Briiia, erfordert. Diese Städte waren zur Zeit jenes Vorgangs 

Colotuen latintscheD ßecbts, zu der Zeit, wo dae Buch geschrieben wfird, muni- 

1 Somatiorum. Entweder sind hier beide Bezeichnungen ungenau üj 

k «nandur gefiossen oder es nahmen die Caesorianer an, dass die Transpadaner 

B Bflrgerreeht bereits besässen. Die letztere Annahme trifft wabrseh ein lieh 

r du Richtige; denn nur unter dieser Voraussetzung erklU,rt es sich, dass einer 

I der Cenäoreu des J. 689 die Transpadaner in die BOrgerrolle einzuschreiben be' 

I.Jtbsiebtigte (Dio 37, ü) und dass Caesar sie nicht bloss ohne weiteres in seine 

e liegionen einstellt« (bell, civ. 'i, 87), während sie voa Rechtswegen als auxiliarii 

T dimt«D (Cicero ad fam. 2, 17, 7), sondern auch damit umging sie zur Wahl der- 

Kjenigen stödtiächen Beamten zu veranlassen, die ihnen als rSmischen Bürgern 

^ sngekommen sein wOrden (Cicero ad Att. 5, 2, 3. ad fam.B, 1, 2), Es ist kein 

T Gegenbeweis, dass er später, als er die Gesetzgebungsmaschine in seiner Gewalt 

■ iiatte. diese rechtlich wohl mehr als bedenkliche Ansicht füllen licss und einen 

I ToUtrachluBS des Inhalts veranlasst«. 

1) Cicero pro Arch. 4. 7: dala eet eiDUa» Itge SUeani rt Carhonis, si qai foe- 

liii ewitatibut adscripli fuissent, gi tttm, cum lex ferebalur, in Italia domiciliiim 

Die Frage, welche die Fassung nahe legt, ob theils der in Italien 

I domicilirte Bürger einer nicht italischen civüag foederata, theils der ausserhalb 

I italien domicilirte Btlrger einer italischen citrita» foederata unter das Gesetz 

liieleii, kommt fllr diese Unl«rauchung nicht in Betracht; vermuthlich sind beide 

1 Kategorien ausgeschlossen gewesen. Beide Gesetze zusammenfassend hezeichnet 

I Velleiua 2. 20 als Ergebnis« die Ertbeilung des Bürgerrechts an Italien; ähnlich 

E drflekt Appian sich aus b, c. 1, 49. — Dass der Senatsbeschluss vom J. 667. welcher 

I ilea lUlid populi, die sich unterworfen hatten, die Civität Terlieh (Livius ep, 80; 

rlidnianus p. 15; meine R. G. 2*, 247), den Kreis nicht weiter als das plautisch- 

^Bpiräche Gesetz zog, geht daraus hervor, dass Cicero in dem Frozess des Arcbias 

s Senatsbeschlusses nicht gedenkt. Er wird cur die Consequcnzen im Ein- 

kwlnen gezogen, namentlich festgesetzt haben, welche Gemeinden als ehemalige 

tti und jetzige deditieii anzusehen seien; ob foedu» und ob dtdüio vot- 

a »ei. war gewiss nicht überall ohne weiteres aasgemacht, 

3) Die Grenz Verschiebung berichtet Strahon 5, 1, U p. 217; die Epoche 

t nicht überliefert. Wahrscheinlich hingt sie mit der Einrichtung der cis- 

^tniachen Provinz durch Sulla zusammen (Marqnardt Staatsverw. 1, 219)- 
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wenn dann weiter von der Agitation der Transpadaner auf Gewinnung 
des römischen Bürgerrechts und der schliesslichen Erth eilung desselben 
an die Transpadaner durch Caesar im J. 705 vielfach und in der 
glaubwürdigsten Weise berichtet wird\ so folgt hieraus, wie aus 
32 anderen Nachrichten^, dass die Ortschaften südlich vom Padus das 
Bürgerrecht im J. 705 schon besassen; und es erhebt sich die Frage, 
wann und wo sie zu demselben gelangt sind. Die jetzt gangbare 
Annahme^, dass ein für uns verschollenes Gesetz dasselbe, was das 
plautisch-papirische Gesetz für Italien, gleichzeitig oder bald nachher 
für die Cispadaner verfügt hat, ist nicht unstatthaft, vielmehr gerade 
in diesem Fall die successive Gewährung der Rechtsgleichheit der 
Sachlage angemessen ; doch bedarf es vielleicht jener Vermuthung 
nicht. Es scheint nicht genügend erwogen zu sein, dass die civi- 
tates foederatae, um die es sich hier allein handelt, im transpada- 
nischen Gebiet ebenso zahlreich und vorwiegend waren vfie im 
cispadanischen verschwindend selten. Die Römer haben der Land- 
schaft südlich vom Po sich in ganz anderer Weise bemächtigt als 
der nördlichen; die Tauriner, Insubrer, Cenomanen sind unterjocht, 
die Boier* und Lingonen^ ausgerottet worden. In dem Gebiet 
zwischen dem Aesis und dem Rubico, welches nach Einrichtung der 
cisalpinischen Provinz zu Italien gerechnet ward, gab es deren wahr- 

1) In Beziehung auf das pompeische Gesetz nennt die Transpadaner As- 
conius in Pison. p. 3 (vgl. Plinius n. h. 3, 20, 138); in Beziehung auf die Agitation 
um das Bürgerrecht Caesar bell. civ. 3, 87; Cicero de off. 8, 22, 88. ad fam. 8, 
1, 2. ad Att. 5, 2, 3; 11, 2. Sueton Caes. 9. Dio 37, 9; in Beziehung auf das 
Gesetz vom J. 705 Dio 41, 36. Als colonicie Latinae bezeichnet sie Snetonius 
Caes. 8. Kein alter Gewährsmann spricht in dieser Verbindung vom cisalpiniBchen 
Gallien oder von Gallien schlechthin. Strabon 5, 1, 1 p. 210 berichtet wohl die 
Erstreckung des römischen Bürgerrechts auf das cisalpinische Gallien (ido^t xai 
ToTg evxog "AXjrecov roddtaig xal 'EveroTg xrjv avxrjv djtoveTfuu uf^rjv), aber 88 fehlt 
die bestimmte Beziehung auf das Gesetz vom J. 705. 

2) Cicero ad Att. 1, 1, 2 vom J. 689: videtur in suffiragiia muUum passe 
Gdllia. Auf die fluctuirende Bürgerbevölkerung Oberitaliens kann dies nicht 
füglich bezogen werden; hauptsächlich ist sicher an die Cispadaner gedacht. 
Noch deutlicher spricht, dass die cispadanische Landschaft galt als pompeianisch 
gesinnt. Cicero schreibt wenige Tage nach Caesars Einmarsch in Italien ad 
fam. 16, 12, 4 : (Caesar) GaUias . . . ambas (d- h. das trans- und das cisalpinische) 
habet inimidssimas praeter Transpaianos. 

3) Vertreten besonders von Savigny verm. Sehr. 3, 804 f.; ich bin ihr früher 
gefolgt, ebenso Marquardt Staatsverw. 1, 61. 

4) Plinius h. n. 8, 15, 116: in hoc tractu interierunt Bai, quarum tribus CXU 
fuisse auctar est Cato. 

5) Der Name ist so gut wie verschollen; er findet sich nur in den cfaoro- 
graphischen Notizen bei Polybios 2, 17 und bei Livius 5, 35. 



Ein zweites Bruclisiück des rubrischen Geeetzes. 



183 



I Bcheiolich gar nicht*. Aber auch von den in der Sßdhälfte der 

Provinz GaÜia cisedpina bestehenden Stadtgomeinden gehen, neben 

den Tier im 6. Jahrh. daselbst gegründeten Colonien, den alten 

Bürgergemeinden Mutina und Parma und den ursprünglich latinischen 

im J. 664 zum Bürgenecht gelangton Placentia und Bononia die 

meisten zurück auf Bürgerflecken, sogenannte /"om, die groBsenthoils 

r^äterhin Stadtrecht erhalten haben, aber sicher nie civilalcs foede- 

•atae gewesen sind: dieser Art sind Forum Lepidi', das spätere 

igium Lcpidum, jetzt Reggio; Forum ComcUi, jetzt Imola; Fontm 

, jetzt Füfli; Fi»^tm PopilH, jetzt Porlimpopoli; Forum Druen- 

mtinorum bei Cesena. Dasselbe wird, nach dem Xumen zu schliessen, 

I Faventia, jetzt Paenza angenommen vterden müssen. Bei einer 

■Seihe anderer Ortschaften unrömischer Benennung, die wenigstens 

Vin der Eaiser/eit nachweislich Stadtrecht gehabt haben, namentlich 33 

■ Teleia, Brixellum, Caeaeua, Claternae, Butrium, ist die Entwicke- 
lung aua einer cicüiis foedei-ata nicht von vorn herein ausgeschlossen, 
aber auch sie können wenigstens mit gleicher Wahrscheinbchkeit 
auf römische Marktflecken zurückgeführt werden ; wenigstens knüpft 

' keine derselben, so viel wir wissen, an eine namhafte Ansiedlung 
Ider vorrömischen Epoche an. Nachweislich als civilas foederata ist 

■ in diesem ganzen Gebiet nur eine einzige Stadt, das alte und be- 
rtOhmte Ravenna, welchem allerdings jene Eigenschaft wenigstens 
|aoch im J. 665 d. St. zukam'. Es scheint bei dieser Sachlage die 

Jinahme nicht ausgeschlossen, dass das pompeische Gesetz formell 
pcn sämmtlichen fiiderirten Gemeinden des cisalpinischen Galliens 

tas latinische Recht gab, aber da dasselbe im Norden des Po An- 
wendung fand auf Genua, Taurini, Novaria, Vercellae, Mediolanura, 
Bergomum, Brixia, Verona, Patavium, Atestc, Altinum und zahlreiche 
andere ansehnliche Orte*, im Süden dagegen vielleicht allein auf 
.a, unsere mehr politisch als juristisch gehaltenen Berichte 



1) Von den ripr namhatlen Ortschaften des ager OattÜMt siod iwei, Scna 
i uod Piiaurum. alte Bflrgercolonien, die dritte, FaDutn FoitaDae, ohne 
^waifel eia BOrgerdorf, endlich ArimJDun) Ititinische Colonie. 
9) S. Festua u. d. W. Rbegium p. 270. 

3) Cicero pro Balbo 22, .'lO; Cn. Pompeius pattr rAua Italico hello maximi» 
> (als CoD»:ul 605) P. Caefiam eqmleia Bomanwn virum bonam yut inml Sa- 

« foederato tx populo cirilatc donai-il. 

4) AUEgescbloBaea sind die populi, welche dasselbe GeHetz den ein^elneD 
KÜstschen Bund esge mein den attribuirte (Plinias h. n. 3. 20, 13S): da diese mit 

D wlbst nicht im BuDdesverhältniBS standen, so erwarben sie aucb durch das 
kliache Gesetz das ßDrgerrecbt nivbt, soudem wahrscheinlich das latiniache, 
eiche» Plinius (3, 20, 133) ibaeo beilegt. Dabin gebOrea die Corner, Cataler, 
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dasselbe a potiori als ein die transpadanischen Colonien betreffendes 
Gesetz bezeichnen und betrachten. 

Dass der Yolksbeschluss vom J. 705, welcher nach langjähriger 
Agitation den transpadanischen Gemeinden statt des ihnen durch 
das pompeische Gesetz vom J. 665 ertheilten latinischen das volle 
Bürgerrecht verlieh^, nicht der rubrische selbst ist, sondern der 
letztere vielmehr eine Consequenz und eine Ausführung des ersteren, 
ist längst eingesehen worden^. Dass dies ausführende Gesetz sich 
nicht auf das transpadanische Gebiet beschränkte, sondern die 
34 Rechtsverhältnisse der ganzen cisalpinischen Provinz ordnete, erklärt 
sich von selbst, wenn, wie eben ausgeführt ward, das Gesetz vom 
J. 705 wohl hauptsächlich auf die Transpadaner, aber daneben auch 
auf Ravenna und die wenigen etwa sonst noch südlich vom Po be- 
stehenden föderirten Gemeinden Anwendung fand. Wer diese An- 
nahme verwirft, wird annehmen müssen, dass das ausführende Gesetz 
einen weiteren Kreis beschrieb als das auszuführende, was allerdings 
auch nicht besonders auffallen könnte. Auf jeden Fall vollzog sich 
die Umgestaltung in der Weise, dass der seit vierzig Jahren wenig- 
stens für den grössten Theil des cispadanischen Gebiets bestehende 
Rechtszustand im Wesentlichen auf das transpadanische erstreckt 
ward^. Aus dem neuen Fragment erfahren wir den Namen des 
dem rubrischen zu Grunde liegenden Gesetzes: es ist von L. Roscius 
am 11. März durchgebracht worden. In unserm Gesetz erscheint es, 
insofern es die Jurisdiction der transpadanischen Municipien zu 
Gunsten der römischen Gerichte einschränkt. Da deren Gerichte 
bis dahin die Jurisdiction wenigstens in dem Umfang geübt hatten, 
wie wir sie namentlich aus den spanischen Stadtrechten als Attribut 



Camanner, Trumpliner, Anauner u.a.m.; vgl. meine Auseinandersetzung über 
deren Rechtsstellung Hermes 4, 112 und C. I. L. V p. 53. 440. 519. Marquardt 
Staatsv. 1, 13. 

1) Dio 41, 36 unter dem J. 705: (Caesar) JoTg FaXäToug totg hrog x&v'jiXjistov 
vjteo xov 'Hgidavov olxovoi iffv noXixsiav axe xai äg^ag avx&v äjtiStoxe. 

2) C. I. L. I p. 118. 

3) Die nach Puchtas Vorgang (Inst. 1 § 90) bei den Juriaten jetzt herr- 
schende AufiFassung, der übrigens RudorflE" (zu Puchta a. a. 0.) mit Recht wider- 
sprochen hat, dass die Bestinmiungen über die Competenzgrenze zwischen den 
römischen und den Municipalgerichten erst durch das rubrische Gesetz ins Leben 
gerufen seien, ist nicht richtig. Vielmehr sind sie sicher so alt wie die Existenz 
von Gemeinden römischer Bürger mit eigener Jurisdiction neben der römischen, 
und diese reichen viel weiter zurück als selbst die Beleihung des cispadanischen 
Gebiets mit dem Bürgerrecht. Die Competenzgrenze kann im Lauf der Zeit sich 
verschoben haben; die Theilung selbst ist viel älter. 
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I der latinischen Gemeinden kennen ', so wurde fulgerichtig die Er- 
I ledigung alier Klagen, die vor der Erlassung des roscisehen Gesetzes 
I angebracht waren oder hätten angebracht werden können', auf 
I Oriind der alten Ordnungen und vor den alten Behörden vor- 
I behalten*. Es kann bienach nicht bezweifelt werden, dasa das 
I roacische Gesetz vom II. März eben dasjenige ist, das im J. TUö den 
I Transpadanern das römische Bürgerrecht verlieh. 
I Dies bestätigt sich noch anderweitig. Unter den Beamten des 

I J. 705, die auf CaesarB Seite standen — die meisten, und nament- 
I lieh die beiden Consuln, gehörten der Gegenpartei an — ist einer 
I der namhaftesten der Prätor L. Roscius Fabatus*; und sicher ist 
I er OB, der das Gesetz, wahrscheinlich als Plebiscit, in Caesars Auf- 
birag eingebracht hat. Auch für die Geschichte dieser Epoche ist 

■ es eine bemerkenswerthe Thataache, dass die Abstimmung darüber 
l«chon am t I.März stattfand, aechs Tage bevor Pompeius Italien 
I Terlieas und etwa zwanzig vor Caesars Eintreffen in Rom. Man 
I erkennt hier deutlich, in welchem Grade die trauapadaniache Agi- 
I taüon das Fundament der Politik Caesars gewesen ist. 

I Hiemit erledigt sich eine bisher streitige Frage. Dass das cisal- 

Kpinische Gallien, so weit e» das Bürgerrecht nicht früher empfangen 

I) VgL meinen Comtnentar zu den Stodtrechteu von Salpensa and Malaca 
8.433 f. Diese Städte hatten iiitn Beispiel die freiwillige Gerichtsbiirkeit und 
daa Il«cfat der Vormundscbaftsbeatellung. Dass ihre Vorsteher auch die Privat- 
proxesae wenigstens iwischen Bürgern der eigenen Stadt nnbeschrttukt entscLieden 
bab«n, ist wahrscheinlich; die in dem lückenhaften c. 69 des Stadtrechts von 
Hal&ca angedeutete Competenzgreuze bezieht sich nicht auf den Prozeaa inier 
. jnrümtM, sondern auf den zwischen dem Bürger und setner Stadtgemeinde, waa 
Lieh dort rerkannt habe. Dtttis die Befugnisse der tranepa dänischen CoDUuunen 

■ sogar noch weiter gingen aU die der spanischen Gemeinden der Kaiserzeit, bt 

■ wohl mSglich. 

I 2) Mit den Worten guoius rei quottaque Ilviri ante legem rogalam iuris 

rdidto fml wird die actio nata gemeint sein. 

I 3) Unbegreiflicher Weise folgert Älibrandi (c. 11) aus den Worten dee 

m Gewtses, dass vor dem loscisuhen Volksachlusa die revocaUo nach Rom allgemeta 
l'frestattet gewesen wäre. So aosdrflcklich wie mCglich wird da« Qegentheü ge- 
I.Mgt; fBr die rechtsfaBjigigen , also nach der alten Ordnung zu entscheidenden 
Bl'rtiKsae tolle nicht veriUgt werden, dass die ehemalige Rechtsprechung ausser 
KSiafl und dass die Revocation in Kraft trete, das heisst, fUr diese Pro^sse solle 
Kdie alt« Rechtsprechung xu Recht und die Revocation nicht zu Recht bestehen. 
liHe weiteren Conseqnenzen dieses Mbsverst&udnisses zu verfolgen hat keineu 
■Xweck. 
I 4) Caesar b.c. 1,3. 8, 10. Cicero ad Att. 8, 12. 2. Dio 41, S. Er iäl 

■ w«liischeinlich identisch mit dem MOuEmeiater L. Roecius Fabatus (mein R, M. 

■ 'W.&644). 
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hatte, dasselbe im J. 705 erhielt, ist ebenso ausgemacht, wie das 
Fortbestehen der Proyinz selbst bis zum J. 712 oder 713^; wie 
denn überhaupt die Aufnahme einer Gemeinde in das Bürgerrecht 
zu keiner Zeit mit rechtlicher Nothwendigkeit deren Einverleibung 
in Italien nach sich gezogen hat. Ist nun für Oberitalien der Rechts- 
36 zug vor die stadtrömischen Gefachte bereits während des Bestehens 
der Provinzialverwaltung angeordnet worden oder erst bei deren 
Wegfall? Yielfach hat man das letztere angenommen', so dass 
bis dahin der Statthalter der Provinz diejenige Function versehen 
hätte, welche nachher der Prätor übernahm. Mir ist immer der 
Rechtszug nach Rom mit der Existenz der Statthalterschaft vereinbar 
erschienen, weil das rubrische Gesetz, das jenen Rechtszug kennt, 
zugleich das cisalpinische Gallien als bestehend voraussetzt', wenn 
es dasselbe auch nicht ausdrücklich als Provinz bezeichnet, und weil 
die völlige Gleichstellung des Pogebiets mit dem eigentlichen Italien, 
welche doch entschieden der politische Zweck der Massregel war, 
nur sehr unvollkommen erreicht worden wäre, wenn die Neubürger 
bei dem Statthalter und auf dessen conventtis ihr Recht hätten suchen 
müssen. Jetzt schwindet jeder Zweifel, seit wir durch unser Frag- 
ment erfahren, dass das roscischc Gesetz selbst die Revocation nach 
Rom vorschrieb. — Danach dürfte der Rechtszug nach Rom sogar 
schon für die älteren festen Gerichtsstände römischer Ordnung inner- 
halb des cisalpinischen Gebiets gleich bei ihrer Einrichtung an- 
geordnet worden sein. Dies ist um so wahrscheinlicher, als bei der 
Gründung der ältesten Bürgercolonien Mutina* und Parma im J. 571 
d. St. es eine provincia Gallia cisalpina noch gar nicht gab, diese 

1) Die Auflösung derselben erfolgte nach der Schlacht von Pfailippi (Ende 
712). C. I. L. I p. 118. Noch unter Augustus scheint zeitweise ein Proconsol 
in Oberitalien fungirt (St. R. 2*, 239) und scheinen dort Truppen gestanden zu 
haben (C. I. L. V 5027). 

2) Bethmann-Hollweg Civilprozess 2, 30 und die das. Angeff. 

3) Dabei ist noch zu beachten, dass auch als geographischer Begriff GalKa 
cisalpina späterhin nahezu verschwindet; es treten dafür die Landschaften Xt- 
guria, Transpadanay Aemilia ein. Jenes findet sich bei Festus s. v. Bhegium 
p.276. 

4) Wenn das rubrische Gesetz, wo es beispielsweise eine Stadt aufführt, 
Mutina nennt, so wird diese gewählt als die älteste Vollbürgergemeinde des 
cisalpinischen Galliens. Keineswegs macht dasselbe, wie Marquardt (Staats- 
verw. 1,43) meint, Mutina zur Präfectur; die Worte der Klagformel ex decreU) 
llvirei Illlvirei praefecteive Mutinensia sind, wie sich aus dem Verlauf ergiebt, 
80 ZU trennen, dass theils die Bezeichnung des Titels der erkennenden Behörde 
und zwar je nach Umständen des Duovir der Colonie, des Quattuorvir des Muni- 
cipiums oder des beide vertretenden Präfecten pro Ilviria oder pro UHviris, 
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^enden vielmehr gleich dem eigentlichen Italien militärisch unter 
consularischen Regiraent^ in bürgerlicher HinBicht unter den 
jchen Behörden standen, die ProzeBse demnach, so weit eie nicht 
Ton den Beamten der Colonie selbst erledigt wurden, nothwendig 
vor die römiscben Prätoron kamen. Als dann, wahrscheinlich durch 
Sulla, Oberitulien als Provinz orgaiiisirt ward, wird man die Juris- 
diction svcrhältnisso der Vollbürgergemeinden so gelassen haben, wie 
sie waren, Die Civilgerichtsbarkeit des Statthalters dieser Provinz* 
wird sich also, abgesehen von den Nichtrömern, beschränkt faaben 
ftuf diejenigen Klagen, welche gegen einen in der Provinz ver- 
weilenden, aber nicht heimathberechtigten römischen Bürger ange- 
bracht wurden*. 

Damit ist weiter die Frage entschieden, in welche Zeit das 
rubrische Gesetz (Ullt. Der Volksschluss, dem das atestinische Frag- 
ment angehört, ist ohne Zweifel bald nach dem rosclBchon Gesetz, 
wahrscheinlich noch in demselben Jahr gefasst; da die Bronze von 
Veleia ein Stück desselben Gesetzes ist, eo ist jetzt ausgemacht, 

B früher nur zweifelnd aufgestellt werden konnte, dasa das nibrische 



s die des Sprengela, und zwar letztere exemplificatoriseh , vorgesehrieben 

Ortschaflen, die frOher unter einem prätorischen praefectus atandoRi 

1 oachweialich theilweise noch nach dessen Ersetsung durch gewählte Oe- 

levorstBjide die Bezeichnung praefedura IbrtgefQhrt; aber dass bei zufUlltgem 

Uen der ColonitU- oder Municipalbeunten die Städte auigebQrt haben sollten 

k oolonia oder mutiieipivBi za neanen, ist ebenso widersinnig wie mit den That- 

1 Widerspruch, 

Ij Dies Bchlosa die Jurisdiction nicht in sich (Staatsrecht I', 123. 2", 102). 

2) Caes&r h. G. 8, 23: Caesare in GaUia eiteriore ius dieente. Aehnlich 1, 54: 
rä ätervyran GallUim ad cotKtntua agendos profectas est. 5, 1. 2. 

3) Das8 der Statthalter auch dann entschied, wenn ein solcher klagte, 
wQrde ein besonderes Privilegium fordern, das vorauszusetzen kein Grund vorliegt. 
lufbesondere fOr den Fall, wo ein solcher gegen einen in der Proviax beimath- 

recbtigten römischen Bürger klagt, berechtigt nichts die Competenz der Be- 
"; der Heimathgemeinde za bezweifeln. — Die Bflrgerortachaften , welche 
ibt Stadt Verfassung hatten, werdeu unter dem Statthalter gestanden haben, 
% Rechtssinn Bürgerge mein den nicht sind; hier kOonen also auch con- 
t abgehalten sein, neit Nordilaiten einen Statthalter hatte. Doch muas die 
Iglichkeit offen gehalten werden, dasH einzelne Ortschaften in diesem Gebiet 
II rCmiecben Priltor in der Weise unterstellt waren, dnsa er dorthin praefeeti 
idt«. Erwiesen ist dies Ireilicb für keiue. Aber unser Verzeichniss der 
e ist nicht vollständig; und da in diesen Dingen alles von speciellen 
r die einzelnen Elistricte ergangenen VoIksschlüBsen abgehangen bat, ao ist 
Bt einmal fllr Vermuthungen hier rechter Kaum. 
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Gesetz unter dem caesarischen Regiment und zwar gleich am An- 
fang desselben ergangen ist^. 

Hinsichtlich der Competenzgrenzen der hauptstädtischen und 
der municipalen Behörden ergaben sich aus dem rubrischen Gesetz 
die Corapetenz der letzteren 

38 1. in der Regel bei allen Klagen bis auf die Höhe von 15 000 

Sesterzen*; 

2. in gewissen Ausnahmefallen unbegrenzt (omnei pecunia). 
Hiezu stellt sich nach unserem Fragment die Competenz: 

3. für die infamirenden Contracts- wie Delictsklagen, falls der 
Beklagte einwilligt bei der Municipalbehörde Recht zu nehmen, 
bis auf die Höhe von 10 000 Sesterzen*. 

Diese verschiedenen Festsetzungen stimmen insofern nicht recht 
zusammen, als die beiden ersten auftreten als ausschliessliche Gegen- 
sätze : a quo quid . . petetur . . . quae res non pluris HS XV erit, 
et sei ea res erit, de qua re omnei pecunia ibi ius deici. . . . oportebü, 
die Bestimmung über die infamirenden Klagen aber so, wie sie liegt, 
weder unter die erste noch unter die zweite Kategorie subsumirt 
werden kann. Indess eine eigentliche Incompatibilität der Bestim- 
mungen liegt doch nicht vor; jener Gegensatz bleibt für die gesetz- 
liche Zuständigkeit der Jurisdiction bestehen und es tritt nur als 
Drittes eine Bestimmung hinzu betrefifend die durch den freien 
Willen des Beklagten bedingte Competenz. Man wird, zumal da 



1) C. I. L. I p. 118. Nach der von Bethmann -Hollweg a. a. 0. vertretenen 
Meinung, dass das Gesetz erst nach Auflösung der Provinz gegeben ist, würde 
dasselbe frühestens 712 fallen. 

2) Wahrscheinlich ist eben dies die Summe usque ad quam (moQistraius 
munidpalea) ius dicere possunt (Paulus sent. 5, 5*, 1), auf die auch in den Pan- 
dekten mehrfach (Dig. II 1, 11 pr. ; 19, 1. L 1,28) hingedeutet wird; wenigstens zwingt 
nichts weder zu der Annahme, dass diese Grenze später verschoben worden 
ist, noch dass sie von Caesar fClr die Trans padaner anders bestimmt worden 
ist, als sie längst für das eigentliche Italien bestanden haben muss (S. 184 A. 3). 

3) Die von Alibrandi c. 34 aufgeworfene Frage, wie bei den nicht auf ceria 
pecunia gestellten Klagen das Maximum praktisch realisirt worden sei, erledigt 
sich leicht. Der Municipalmagistrat konnte dem Geschwomen, den er bestellte, 
nur das Recht verleihen bis zu der Maximalsumme zu verurtheilen ; eine Hinzu- 
fögung der Worte dumtaxat X {XV) müia war schwerlich erforderlich, aber sie 
inhärirten der Formel von Rechts wegen. Wies also der Kläger einen höheren 
Anspruch nach, so beschränkte sich doch der Spruch auf das Maximum und der 
Ueberschuss war dem Kläger verloren. Im Zweifel wird also der Kläger viel- 
mehr einen hohem Betrag gefordert und bei dem Prätor geklagt haben. [A.M. Ap- 
pleton a. a. 0. p. 237 ff.] 
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isy 



wir den Zusammonhang nicht näher kennen und die römischo Genetz- 
gebung in solchen formalen Dingen nicht selten Bliissen giebt, nicht 
leugnen dürfen, daas alle drei Bestimmungen in demselben Gesetz 
hab«ii stehen können. Sachlich ist die Ucbereinatimmung befriedi- 
gend: *"io nach der veleiatischon Tafel auch in dem 0i%-ilproze8s, 
für den der Municipalmagistrat competent ist, die misslu in bona 
dem römischen Prätor vorbehalten wird, so ist es in der Ordnung, 
das« da, wo die Ci^^ilklage durch das Moment der Infamie einen 
schwereren Charakter annimmt, die Municipalgerichtsbarkcit nicht 
Widerwillen des Beklagter eintreten darf. — Das Pandektenrecht 
übrigens giebt weiter gehend den Mnnicipalmagistraten bei Ein- 
willigung des Beklagten unbeschränkte Competenz '■'. 

Im Einzelnen mag folgendes hervorgehoben werden. 

Z. I f. Von den vier infamirenden Privatklagen werden in dem 

I enthaltenen Bruchstück nur Mandat und Tutel genannt, Fiducia und 

P Societät, die auch im juliechen Municipalgoaetz (Z. II 1) voranstehen, 

I fehlen in der Lücke. Die Infamie tritt nur dann ein , wenn der 

■-Beklagte vcmrtheilt wird siio nomine quodve ipse quid ge^sisse dtcetur, 

IrIso nicht wenn er als Erbe oder Stellvertreter nicht in eigenem 

l'lfamcn verurtheilt wird. Die Worte quod »pse quid gessisse dicetttr 

Imüsaen, da sie durch ve angeknüpft sind, auf dieselben Fälle be- 

BsogOD werden, wie dies auch die Fassung gestattet. Doch greifen 

Vtte weiter als das vorhergehende suo nomine und umfassen auch 

K^ewisse Fälle des in dem Gesetz nicht ausdrücklich erwähnten con- 

\lrarium iMd/ciMm, Wenn zum Beispiel der gewesene Mündel zur 

BEratattung der für ihn von dem Tutor geleisteten Ausgaben ver- 

' artheilt wird, so wird er wohl suo notnine verurtheilt, aber nicht 

quod ipse quid gessisse äicetur, und es ist auch billig hier die Infamie 

ebenfalls nicht eintreten zu lassen. Von anderen Fällen des con- 

trarium iudicium gilt dies nicht^, und wohl nicht ohne Absicht 

•chliesst unser Gesetz nicht wie das Edict, wenigstens so wie dieses 

uns vorliegt, die infamirende Wirkung oder Verurtheilung bei dem 

t eontrariutn iudicium schlechthin aus*. 

1) Dass dits iudieia famotu der Competeuz der MuDicipalmagistrate entzogen 
I, bat BcboD Rudorff (zu Puchta lust. 1 § 90 ni>t. i) scharfsinnig geschlo!>seD 

laas dem Fragment von Ulpian, I. II ad tdktum (Dig, SLIV 7, 36), worin die 
iJnrüdictioc behandelt war: cestat itjnonüfiia tn condiefiotiibu*, guouivit exfamo»i 
's pendeanl. Dig. L 17. IM gehört schwerlich hierher. 

2) Paulus Dig. L 1, 3^: inter oomtnienta etde remawre apud magiitTalus 
I muucipo&f agaur. Ulpian Dig, V I, I. [Vgl. Appleton a, n. 0. p. 235 ff.) 

3) Dig. III 2, 6, 5. 4) Dig. III 2, 1 pr.; 6, 7. Alibrandi c. 29 f. fahrt 
WiJet recht gut nun. [Hiegegen Appieton a. a. 0. p. SSO ff.] 
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Z. 2. Es folgen die Klagen aus den beiden infandrenden Privat- 
40 delieten furtum und iniuf-ia. Wenn dem erstereu, und diesem allein, 
die Beschränkung beigefügt ist quod ad haminem liberum liberamve 
pertinere deiccUur, so ist damit offenbar dasselbe gemeint, was im 
julischen Munieipalgesetz dadurch bezeichnet wird, dass bei dem 
Furtum, nicht aber bei den Injurien der Zusatz gemacht wird quod 
ipse fecit fecerit^. Es ist dies insofern auffallend, als auch der 
Sclave eine iniuria begehen und gegen den Herrn deswegen, eben 
wie bei dem Diebstahl, die Noxalklage angestellt werden kann^; 
vielleicht ist diese Ausdehnung der Injurienklage späteren Ursprungs 
und dem Recht der caesarischen Zeit noch fremd gewesen. Die 
allgemeine Fassung ist wohl gewählt, um auch diejenigen Fälle ein- 
zuschliessen, wo der Herr an einem Diebstahl der Sclaven als Auf- 
traggeber oder sonst durch eigene Schuld betheiligt ist; zweckmässig 
aber ist sie nicht, da an den vom Haussohn begangenen Diebstahl 
dabei nicht gedacht ist. 

Z. 8. Zu quibus ist de hinzuzudenken. 

Z. 11. Der Duo vir, der hier auftritt als fungirend vor dem 
roscischen Gesetz, also zunächst auf die transpadanischen Gemeinden 
latinischen Rechts bezogen wird, beweist, dass die diesen vorstehenden 
Gemeindebeamten damals diesen Titel führten. Sichere Zeugnisse 
über die den Vorstehern der Städte latinischen Rechts im Allgemeinen 
zukommende Benennung sind anderweitig wohl nicht vorhanden. 
Dass die Vorsteher der altlatinischen Gemeinden sich meistens Prä- 
toren, die der Colonie Benevent sogar Consuln nannten, gestattet 
keinen Schluss auf die übrigen jüngerer Entstehung und minderen 
Ansehens. Aber für die Annahme, dass sie duo viri geheissen haben, 
spricht ausser anderen minder sicheren Argumenten ^ die Thatsache, 

1) Für die Fassung vergleicht Alibrandi c. 26 treffend die Edictworte 
Dig. XXXIX 4, 1 pr. : 9t hi ad quos ea res pertinebä (d. h. die eines Diebstahles 
oder damnum iniuria dcUum angeschuldigten Sclaven der pMicani) non exhibe- 
buntitr^ in dominos sine noxae deditione itidicium dabo, 

2) Ulpian Dig. XLVII 10, 17, 4. 

3) Dahin gehört die Inschrift der Duovirn von Ariminum C. I. L. I n. 1428 
[= XI n. 400], welche nach ihrer archaischen Schreibung nicht füglich der augusti- 
schen Colonie beigelegt werden kann, dagegen wohl hinaufreichen kann in die 
Zeit vor dem J. 664, in welcher Ariminum latinische Colonie war. In der Zwischen- 
zeit muss der Ort als municipium civium Bonianorum unter Quattuorvim gestanden 
haben. Als sicher darf indess jene Zeitbestimmung nicht betrachtet werden. 
[Vgl. Bormann CIL XI p. 77. In der älteren Zeit haben die Beamten von Arimi 
num gleich denen von Benevent den Titel Consul geführt: CIL XIV 4269 = Des- 
sau 6128.] — Dass in der Kaiserzeit die Gemeinden latinischen Rechts unter 
Duovirn standen, lehren namentlich die Stadtrechte von Salpensa und Malaca. 
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dass die Gemeinden latinischen Rechts sicher nicht unter Quattuor- 41 
yirn standen, sondern diese erst durch die Ertheilung des römischen 
Bürgerrechts erhielten^. — Uebrigens deutet die Fassung an, dass 
im transpadanischen Gebiet neben den auf dem pompeischen Gesetz 
fundirten Colonien latinischen Rechts unter Duovim noch eine An- 
zahl anderer auf anderweitigen Rechtsacten beruhender Jurisdictions- 
bezirke bestanden, was wir freilich im einzelnen nicht weiter zu 
belegen vermögen. Als Rechtsgrund der bisher von den latinischen 
Gemeinden Norditaliens geübten Gerichtshoheit werden ausser der 
lex aufgezählt foedas, pleM sciium, senatus cansuUum, instütdum, 
vermuthlich formelhaft, ohne dass gerade die Application des ein- 
zelnen Rechtsgrundes auf eine bestimmte Kategorie jener Gemeinden 
dem Schreiber im Sinn gelegen haben muss. Die Stellung des 
foedus zwischen lex und plebi scitum beruht wohl darauf, dass auch 
dem Bündniss von Rechtswegen ein Yolksschluss zu Grunde liegt. 
Der Senatsbeschluss wird in dieser Urkunde dem des Volkes gleich- 
gestellt, ebenso wie_ von Gaius 1, 96: (Laut) ins quibusdam peregrinis 
civitatibus datum est vel a poptdo Romano vel a senatu vel a Caesare, 
Instittdum im Sinne von consuetudo, den Schriftstellern geläufig, 
erscheint in der Gesetzsprache wohl zum ersten Mal. 

Z. 15. Die Zusammenfassung der Geschwomen nach den drei 
Kategorien des iudex, des arhiter und der recuperatores ist in dieser 
präcisen Form vielleicht neu. 

Z. 17. Revocatio bezeichnet bekanntlich technisch die foridecli- 
natorische Einrede des Beklagten wegen mangelnder Competenz des 
Gerichts; vgl. z.B. Ulpian Dig.V 1,2,3: legatis in eo quod ante 
legationem contraxerunt .... revocandi domum suam ius datur. Der 
Locativ Rofnae steht hier 'wie oft für den Ort wohin. 



Aber bei der grossen Ausdehnung, welche damals dem Duovirat gegenüber dem 
Quattuorvirat gegeben ward, lässt sich hieraus för die ältere Epoche kein sicherer 
Schluss ziehen. 

1) Cicero ad Att 5, 2, 3: eratqite rumor de Transpadania eos iussos Uli' 
viras creare. 
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Als der Diktator Cäsar, noch bevor Pompeius Italien verließ, 
am 11. März 705/49 durch das roscische Oesetz den Transpadanem 
und wahrscheinlich auch den wenigen damals noch latinischen oder 
peregrinischen Cispadanem das römische Bürgerrecht und vermut- 
lich gleichzeitig den zahlreichen cispadanischen Ortschaften römischer 
Ansiedler das Gemeinderecht verlieh, wurde dadurch diejenige Ge- 
meindeordnung für das cisalpinische Gallien veranlaßt, von welcher 
das zuletzt von Bormann in dem in der Überschrift angegebenen 
Werke herausgegebene große veleiatische Fragment sowie das wahr- 
scheinlich damit zusammengehörige atestinische (Bruns i^ow^es 'p, 102) 
auf uns gekommen sind^. Diese Gemeindeordnung gilt jetzt als ein 
von den römischen Comitien beschlossenes rubrisches Gesetz, aber 
weder die Annahme selbst noch der Name sind richtig. 

Mehr und mehr haben die neu zum Vorschein kommenden Ur- 
kunden es herausgestellt, daß die römischen Municipalordnungen 
nur indirekt auf Comitialbeschlüssen (leges rogatae) beruhen, direkt 
dagegen herrühren von den durch solchen Volksbeschluß zur Kon- 
stituierung der einzelnen Gemeinde berufenen Mandataren (leges dcUae). 
In die letztere Kategorie gehören allem Anscheine nach auch die in 
Veleia und Ateste gefundenen Gesetzesurkunden. Die Provinzial- 
ordnungen, wie diese cisalpinische, analog der ungeföhr gleichzeitigen 
des Pompeius für Bithynien*, sind von den leges municipales nur 
insofern unterschieden, als sie für mehrere Städte zugleich erlassen 
sind^. Die erhaltenen Stücke selbst bezeichnen sich wohl als leges. 



*) [Bormannheft der Wiener Studien (XXIV. Jahrg. 2. Heft). Vgl. oben S. 152. ] 

1) Hermes XVI, 24 fg. [d. i. die voranstehende Abhandlung, S. 175 — 191]. 

2) Plinius ad Trai. 79. 80. 112. 114. 

3) Vgl. Ulpian Dig. L 4, 3, 1 : privati .... legibus patriae suae et pravindae 
öboedire debent. 
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aber weder als rogatae noch als datae^; indes in ihren sehr spe- 
zialisierten Fassungen gleichen sie viel mehr denen der Stadtrechte 
von Tarent, Genetiva, Salpensa und Malaca als den römischen 
Comitialbeschlüssen. Geradezu beweisen läßt es sich allerdings 
nicht, daß diese Gesetze nicht durch die Gomitien gegangen sind^; 
aber die Analogie, namentlich die des neu gefundenen Tarentiner 
Stadtrechts spricht entschieden für die lex data. 

Ist dies richtig, so ist das uns zum Teil erhaltene Gesetz nicht 
die in demselben an zwei Stellen ^ genannte lex Rtdma seive id ple- 
beive (so) scitum est Der Zusammenhang steht dem in keiner Weise 
entgegen; danach kann das rubrische Gesetz die municipale Prä- 
fektur geordnet oder, was mir wahrscheinlicher ist, die Klage 
wegen damnutn infectum reguliert haben. 



1) Die Formel Velei. 2, 24, Atest. 7 exh.L n{ihilum) r(ogatur) beweist nichts, 
da sie auch in der sich selbst lex data nennenden Ordnung für Grenetiva c. 95 
auftritt. 

2) Sollte das kleine veleiatische Bronzefragment C. I. L. XI, 1143, in dessen 
zweiter Zeile plebes vorkommt, zu der großen Bronzetafel gehören, was de Lama 
bestreitet, so könnte in deren Eingangsformel recht wohl ein Hinweis auf den- 
jenigen Volksbeschluß gestanden haben, der die konstituierende Behörde einsetzte. 

3) I, 29. 39. 
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106 LEX COLONIAE 

IVLIAE GENETIVAE VRBANORVM sive VRSONENSIS 

DATA A. V. C. DCCX.*) 

Si quis ex hac lege decurio augur pontifex coloniae Genetivae Tab.I 

108 luliae f actus creattisve erit, tum quicumque decurio augur l,i 

pontifex huiusque | col(oiiiae) domicilium in ea col(oma) 2 

oppido propiusve it oppidum p(assu8) GC | non habebit s 

annis Y proxumis, unde pignus eins quot satis | sit capi 4 

possit, is in ea col(oma) augur pontif(ex) decurio ne e8|to, s 
qui[q]ue Ilviri in ea col(onia) erunt, eius nomen de de- 

curiojnibus sacerdotibusque de tabulis publicis eximendum | 6 

curanto, u(ti) q(uod) r(ecte) f(actum) e(88e) v(olet), idq(ue) 7 
eo8 nvir(os) 8(ine) f(raude) s(ua) f(acere) l(iceto). 

Ilviri quicumque in ea colon(ia) mag(i8tratum) habebunt, ei de 8 

XCn legatio|nibu8 publice mittendis ad decurione8 referunto, 9 

cum I m(aior) p(ar8) decurion(um) eiu8 colon(iae) aderit, 10 

quotque de hi8 rebus | maior pars eorum qui tum ade- 11 

runt constituerit, | it ius ratumque esto. Quamque lega- la 

tionem ex h(ac) l(ege) exve | d(ecurionum) d(ecreto), quot 13 

ex h(ac) l(ege) factum erit, obire oportuerit | neque obierit u 

qui lectu8 erit, is pro se vicarium ex eo | ordine, uti hac is 
lege de(curionum)ve [decreto] d(ari) o(portet), dato. Ni 

ita dederit, in | res 8in(gula8), quotiens ita non fecerit, « 

*) [Ephemeris Epigraphica II, 108—151. Cf. C. I. L. II Suppl. n. 5439. Bruns 
Fontes • p. 123 n. 27. Dessau n. 6087, ad quas editiones textum et notas criticas 
editionis principis recensuimus. Tabulae hie editae repertae sunt a. 1870 prope 
Ursonem (Osuna) Baeticae; adservantur nunc Matriti in museo publice. Pars 
prior huius legis sequitur infra pag. 240 sq. Egerunt de lege Ursonensi com alii 
tum Nissen in Musei Rhenani tomo XLV (1890) p. 107 sq. et Fabricius in Hermae 
tomo XXXV (1900) p. 205 sq.]. 

Quae leguntur intra uncos [], ea aut non leguntur in aere eo looo hianUf 
aut aliter in eo leguntur. Hoc ubi evenit, in aere quid sit in ad/notaJtione per- 
scriptum est. Interpolationes, quae quidem aut sententiam aut oraHonem turbent, 
indicavimus lineola subducta. — 1, 2 e[iu8] col(oniae) B(erlanga) \\ 5 quique] B: 
QvivE II 6 eximendM II 7 idq(ue)] i-dq- || 14 obI'Ebit || 15 decreto] B: om. 
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Tab.I 

(sestertium X milia) colon(i8) hujiusque col(oiiiae) d(are) 1, 16.17 

d(amna8) ^(sto) eiusque pecuniae [q]ui volet petitio | per- is 
secutioque esto. 

Quicumque 11 vir post colon(iam) dedactam factus creatusve | 19 

XCni erit qiüve [praef(ectu8)] ab Ilviifo) e lege huius coloniae m 

relic|tu8 erit, is de loco publice neve pro loco publice 21 

neve | ab redemptorfe] mancipe praed(e)ve donum munus » 

raercedem | aliutve quid kapito neve accipito neve facito, 2s 

quo I quid ex ea re at se suorumve quem perveniat. Qui u 

at, versus ea fecerit, is (sestertium XX milia) c(olonis) » 
c(oloniae) G(enetivae) lul(iae) d(are) d(anmas) e(sto), 

eiuslque pecuniae [q]ui volet petitio persecutioque esto.- 26 

Ne quis in hac colon(ia) ius dicito neve cuius in ea colon(ia) | 27 

XCllll iuris dictio esto nisi Ilvir(i) aut quem nvi[r] praef(ectum) | 28 

reliquerit aut aedil(is), uti li(ac) l(ege) o(portebit). Neve 29 

quis pro eo | imper(io) potestat(e)ve facito, quo quis in 3c 

ea colonia | ius dicat, nisi quem ex li(ac) l(ege) dicere ^ 
oporte[bit]. 

Qui reciperatores dati erunt, si eo die quo iussi erunt | non iudi- 3?. ss 

XCV cabunt, 11 vir praef(ectus)ve ubi e(a) r(es) a(gitur) eos 

rec(iperatore8) | eumque cuius res a(gitur) adesse iubeto 34 

diemque cerl[tum dicito, quo die atsint, usque ateo, dum 2 1 

e(a) r(e8) | iudicata erit, facitoque, uti e(a) r(es) in diebus j 
XX I proxumis, quibus d(e) e(a) r(e) rec(iperatores) dati 
iussive eirunt iudicare, iudic(etur), u(ti) q(uod) r(ecte) 
f(actum) e(88e) v(olet). Testibusque | in eara rem publice 
dum ta[xa]t h(ominibus) XX, qui colon(i) | incolaeve erunt, 

quibus [i]s qui rem quaere[t] | volet, denuntietur facito. 7 

Quibusq(ue) ita tes'timonium [d]enuntiatum erit quique ^ 

in tesjtimonio dicendo nominati erunt, curato, | uti at it 9.10 

iudicium atsint. Testimoniumq(ue), | si quis quit earum ^ 

rer(um), quae res tum age|tur, seiet aut audierit, iuratus ^ 

dicat faci|to, uti q(uod) r(ecte) f(actum) e(s8e) v(olet), n 

dum ne omnino amplius | h(omines) XX in iudicia singula ^4 

testimonium dice|re cogantur. Neve quem invitum testi- ^ 

mojnium dicere cogito, [q]ui ei, [cuiaj r(es) tum age|tur, jg. 17 



1, 16 H$ ocloo II 17 qui] cvi 1| 20 praef(ectus)] pbaef qui || 22 redemptori || 
25 HS ocToo ccloo || 26 qui] cvi | voiet || 28 II vir] B: imm \\ 29 eo] fortasse quo || 
31 opoBTERi II 38 FRAETVE || 2, 1 AT EO || 5 taxat] TA^AT || 6 is] HIB || 7 qüaeret] 
qvABKEBB II 8 denuntiatum] beitvntiatvii || 16 qui ei cuia] cvi*bi*qvab; ef, 
Cicero Verr. h 1, 54, 142: ut optima condicione sit is, cuia res est 

18* 
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Tab.I 
gener socer, vitricus privignus, patron(us) | lib(ertu8), 2, is 

consobrinus [sit] propiusve eum ea cogna|tione atfinitat[e]Ye 19 

eontingat. Si 11 vir | praef(ectu8)ve, qui ea[m] re[m] so 

coIon(i8) petet, non ade|rit ob eam rem, quot ei morbus si 

sonticus, I vadimonium, iudicium, sacrificium, funus | fami- S2. ss 

liare feriaeve de[n]icale8 erunt, quo | minus adesse possit, m 

sive is propter magistrajtus potestatemve p(opuli) R(omani) 95 

110 minus atesse poterit: | quo magis eo absente de eo cui » 

[ijs negotium | facesset recip(eratores) sortiantur reiciantur v 

res iu|dicetur, ex h(ac) l(ege) n(ihil) r(ogatur). Si pri- 28 

vatus petet et is, cum | de ea re iudicium fieri oportebit, » 

non aderit | neque arbitratu nvir(i) praef(ecti)ve ubi e(a) 30 

r(es) a(getur) excu|8abitur efij harum quam causam esse, 31 

quo minus | atesse possit, morbum sonticum, vadimonium, | 3» 

iudicium, sacrificium, funus familiäre, feria[s] | defnjicales 33.34 

eumve propter mag(istratus) potestatemve | p(opuli) ß(o- » 
mam) atesse non pos8[e] : post ei earum [rerum, quarum] | 

h(ac) l(ege) quaestio erit, actio ne esto. Deq(ue) e(a) 3$ 

r(e) siremps || lex resque esto, qu[a]s[i] si neque iudices 3, 1 

[d]el[e]cti neq(ue) recip(eratores) | in eam rem dati essent. 2 

Si quis decurio eins colon(iae) ab nvir(o) praef(ecto)ve postu- s 

XCVI labit, I u[tji ad decuriones referatur de pecunia publica 4 

dejque multis poenisque deque locis agris aedificis | publi- 5. e 

eis quo [pjacto qu[a]eri iudicarive oporteat: tum | Ilvifr] 7 

qui[v]e iure dicundo praerit d(e) e(a) r(e) primo | quoque 8 

die decuriones consulito decurionumjque consultum facito » 

fiat, cum non minus m(aior) p(ars) | decurionum atsit, 10 

cimi ea re[s] consuletur. Uti m(aior) (pars) | decurionum, 11 

qui tum aderint, censuer(int), ita ius | ratumque esto. 12 

Ne quis 11 vir neve quis pro potestate in ea colon(ia) | facito 13. u 
XCVn neve ad decur(iones) referto neve d(ecurionum) d(ecretum) 

2y 18 Bit] B: om. \\ 19 atfinitateve] B: atfinitatemve || 20 eam rem] ra bb || 
21 post non aderit talia videntur excidisse: cum de ea re iudidnm fieri oportebit, 
eo absente de eo cui is negotium facesset reciperatores sortiuntor reiciuntor res 
inclicator: si non aderit ll 23 denicales] B: dedicales || 26 is] lis |I 31 ei] et || 
33 ferias] feriae || 34 denicales] B: dedicales || 35 posse] possit | rerun quamm] 
QVABYM • B • R II 36 81 • REMPs || 8, 1 quasi] QTOs | delecti] relecti II 4 vn II 6 pacto 
quaeri] Htischkitts: facto qveri; facto defendü Bueckder \\ 7 Ilvir] Bi wraa. \ 
quive] qyiqte || 10 cvm in ipso aere inter verms suppletum est \ res] re: ubi in 
liac lege formula redü 3, 19. 25. 6, 19. 34, hoc vocabidum non est perscriptum: in 
qnstula de Bacch, v, 6, 9 est quom ea res cosoleretur simiUterque in lege lüüa 
municipcUi v. 150 et cdibi 
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Tab. tl 
facito I fiat, quo quia eoIoii(iB) colon(iac) patron(ua) sit 3, is 1^ 
atoptetur|ve praeter eum [c]u[i] c(oIoniB) a(groninj) d(an- 
dorum) a(tsignandoruin) i(uB) ex lege lulia est euin]que 
qui eam coIon(iaiu) deduxerit liberos potiteros[qjue ! eorum, 
nisi de in(aioris) p(artis) decurion(uni) [qui tum adjerunt 
per taboUam | BeTitvnti[a|, cum non minua L aderunt, cum 
e(a) r(eB) I conauletur. Qui atveraus ea feceri[t], (aeBter- 
tium V milia) colon{iB) | eius colon(iae) d(are) d(amiias) 
eato, eiusque pecuniao colon(orum) eins ] colon(iae) [q]ui 
volet petitio esto. 
Quamoumque munitionem decuriones buiualce coloniae decrove- s: 

XCVIU rint, »i ni(a!or) p(ars) decurionuni | atfuerit, cum e(a) r{cB) 

conauletur, eam munitionem | fieri liceto, dum ne amplius » 
in annos 8ing(ulos) injque homines singulus puberea ojicras w 
quinas et | in iumcnta plau»traria iuga sing(ula) operaa m 11 
ter,na9 decemant. Eiquc munitioDi aed(ile8) qui tum ; n J 
erunt ex d(ecurionum) d(ecreto) praeaunto. Uti deeurio- m ■ 
n(e8) cenBu|erint, ita muniendum curanto, dum ne in|\-ito n. 31 1 
eius opera oxigatur, qui minor annor(um) XITII | aut jj 
maior annor(um) LX nntua erit. Qui in ca coloa(ia) | 
intrave eins colon(iae) fin[o]8 domicilium praedijurave habe- ». « 
bit neque eius colün(iae) colon(u8) erit, ia eijdem muni- m 
tioni uti colon(us) ])Hr[o]to. 
Quae aquae pubücae in oppido colon(iae) Qen(etivae) |I addu-iT.II.4,i 

tCVIin centur, Ilvir, qui tum erunt, ad decuriones, | cum duae 1 

partes aderunt, referto, per quoa agroa | aquam ducere 3 

licoat. Qua p[ar]B maior decurion(um). 1 qui tum aderunt, t 

duci decrcverint, dum ne | per it aedilicium, quot non s 

' eius rei cauaa factiun | sit, aqua ducatur, per eos ngros t 

aquam ducere { i(ua) p(oteBtaa)que esto, neve quia facito. 7 

quo minus ita | aqua ducatur. a 

81 quia co]on(u3) aquam in privatum caducam du|cere volet iaque t. 10 

C at II>ir{um) adicrit poBtulabit|[qjuo, uti ad decurion(e8) u 

I referat, tum in Ilvir, a quo | ita postulatum erit, ad de- ij 

curioneB, cum non mi|nuB XXX X aderunt, referto. 8i u 
deeurionea m{aior) p(arB), qui | tum atfuerint, aquam it 
caducam in privatum duci | ccnHuerint, ita ea aqua uta- u 

9, 16 cui) qvE II IT po>tternai|Ue) posnmosv« |1 IS qui tiim aderunt] S: bkvnt {| 
19 BKcminAM U 20 fecebi/ | H» las || 22 qui] ovi j| 24 yisia jl 36 pareto] fabsito || 
4, :{ pttn] B: vtuB («ic) |l 11 «lue) B: vs|| 13 oii(|{ 15 ba in ipso aere tHfer venu» 
wpfiaum ttt \ atatar] nc aa 




198 Lex col. Genetivae. 

Tab.U 

tiir, quot sine priYa|t[i] iniuria fiat, i(u8) pote8t(a8)que 4, le 
e(8to). 

Quioumque comitia magistrat[ib]u8 creandis 8ubrogan{di8 habebit, 17. is 

CI is ne qu[em] eis comitis pro tribu accijpito neve renun- 1» 

tiato neve renuntiari iubeto, | qui [in] e[a]rum qu[a] causa 20 

erit, [e] qua [e]um h(ac) l(ege) in colon(ia) | decurionem 21 

nominari creari inve decurionibus | esse non oporteat non 22 
liceat. 

Ilvir qui h(ac) l(ege) quaeret iud(icium)[ve] exercebit, quod 2s 

CII iudicium | uti uno die fiat h(ac) l(ege) prae8titu[tu]m non 24 

est, ne quis | eorum ante h(oram) I neve post horam 25 

XI diei quaerito | neve iudicium exerceto. Isque Ilvir 2$ 

in singul(os) | aceusatores, qui eorum delator erit, ei 27 

h(oras) IUI, qui | subscriptor erit, h(ora8) IE aecusandi 28 

potest(atem) facito. Si | quis aecusator de suo tempore 2» 

alteri concesserit, | quot eins cuique coneessum erit, eo 30 

amplius cui | coneessum erit dicendi potest(atem) facito. si 

Qui de suo | tempore alteri concesserit, quot eins cuique s2 

concesjserit eo minus ei dicendi potest(atem) facito. Quot n 

112 horas | omnino omnib(us) accusatorib(us) in sing(ulas) 34 

actiones dijcendi potest(atem) fieri oporteb(it), totidem 3» 

horas et alte|rum tantum reo quive pro eo dicet in sing(u- 3« 

las) actiones || dicendi pote8t(atem) facito. 5, 1 

Quicumque in col(onia) Genet(iva) Ilvir praef(ectus)ve i(ure) 2 

cm d(icundo) praerit, [eum] colon(os) | incolasque contributos 3 

quocumque tempore colon(iae) fin(ium) | [tujendorum « 

causa armatos educcre decurion(es) cen(suerint), | quot $ 
m(aior) p(ars) q^ui tum aderunt decreverint, id e(i) 8(ine) 

f(raude) 8(ua) f(acere) l(iceto). [Ei]|que Ilvir(o) aut » 

quem Ilvir armatis praefecerit idem | ins eademque 7 
anim[a]dver8io esto, uti tr(ibuno) mil(itum) p(opuli) R(o- 

mani) in | exercitu p(opuli) R(omani) est, itque e(i) 8(ine) s 
f(raude) s(ua) f(acere) l(iceto) i(us) p(otesta8)que e(8to), 

dum it, quot | m(aior) p(ars) decurionum decreverit qui » 
tum aderunt, fiat. 

it 16 privajti] priyaItim || 17 magistratibus] B: maoistratvs || 18 quem] qva |J 
20 in earum qua] sie fere B ex legis Malacitanae c. LIIII: eobym qvae | e qua 
eum] QVAE lYM aes, qua tum B, propter quam eum lex Malac, l, c. || 23 ye] om, || 
24 praestitutum] B: praestuvm || 25 h*l* oes || 5, 2 eum] is: malim quocumque 
tempore eum colouos incolasque contributosque || 8 contributos] eontributoaque 
EiMchkius probabüiter \\ 4 tuendorum] aic au^ defendendorumscr.: dhidsndobvm 
5 eique tsqvb || 7 animadversio] anima • advebsio | mh 
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Tab. II 

Qui limites decumanique intra fines c(oloniae) Q(enetiYae) de- 5, lo 

Cnn ducti facti|que erunt, quaecumque fossae limitales in eo u 

agro enint, | qui iussu 0. Caesaris dict(atom) imp(eratoris) 12 

et lege Antonia 8enat(u8)que | c(on8ulto) pl(ebi)que 8c(ito) is 

ager datu8 at8ignatu8 erit, ne qui8 Iiiiiite8 | decumaDosque u 

op8aepto8 neve quit immolitum neve | quit ibi op8aeptum 15 

habeto, neve eos arato, neve eis fossas | opturato neve le 

opsaepito, quo minus suo itinere aqua | ire fluere pos»t. 17 

Si quis atversus ea quit fecerit, is in | res sing(ulas), is 
quotien8Cumq(ue) fecerit, (sestertios mille) c(olonis) c(o- 

loniae) Q(enetivae) I(uliae) d(are) d(amnas) esto | eiusque 19 
peeun(iae) [q]ui volet petitio p(ersecutio)q(ue) esto. 

Si quis quem decurion(um) indignum loci aut ordinis de[curio- »0. ai 

CV natus esse dicet, praeterquam quot libertinus | erit, et » 

ab Ilvir(o) postulabitur, uti de ea re indicijum reddatur, as 

II vir, quo de ea re in ius aditum erit, | ius dicito iudi- 34 

ciaque reddito. Isque decurio, | qui iudicio condemnatus ss 

erit, postea decurio | n[e] esto neve in decurionibus sen- a« 

tentiam dici|to neve Ilvir(atum) neve aedilitatem petito 27 

neve | quis 11 vir comitis suflfragio eins rationem | habeto as. aa 

neve Ilvir(um) neve aedilem renuntiato neve renuntiari so 
sinito. 



5, 10 DECVMA17I. QTi | FACH || 13 ACEB || 15 eis] ocs cum AfceT.y eas Ch*elf, 
18 H^ QO II 19 qui] cvi || 26 ne] ni 

Legis Mamiliae Rosciae Pedvcaeae Allienae Fabiae c. LIDI (p. 262 
Lachm.) 

Qui limites decumanique hac lege deducti | erunt, quaecumque lo. ii 

fossae limites^ in eo agro erunt, | qui | ager hac lege* la. u 

datus adsignatus erit, ne quis eos limites | decumanosve' u 

obsaeptos neve quid in eis* molitum neve | quid ibi oppo- 15 

situm^ habeto, neve eos arato, neve eis fossas | opturato 1« 

neve qui saepito ®, quo minus suo itinere aqua | ire fluere 17 

possit. Si quis adversus ea quid fecerit,'' in | res singulas, 18 
quotienscumque fecerit, vm-s® colonis municipibusve eis, 
in quorum agro id factum erit, dare damnas esto, |* 

pecuniae qui volet petitio hac lege esto. 1» 

*) 8cr, limitales *) sie {G(udf,), cum ins. A{rcer), •) scr. demumanosque 
♦) eis dd. *) scr. opsaeptum •) scr. neve opsaepito ') ins. is *) sie Ä, BB 
nn O, scr. H& (X) •) eiusque ins. 
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Tab. II 

Quicumque c(olonus) c(oloniae) G(enetiYae) erit, quae iussu C. 5, si 

GYI Gaesaris diot(atoriB) ded(ucta) | est, ne que[m] in ea a 

col(onia) coetum conventum conux\[ratumem ss 

(desunt c. CVI finis, CVII'-CXXII tota, CXXIII prin- 
cipium) 

Ilvir ad quem de ea re in ins aditum erit, ubi iudidbus, apud 
[CXXni] qtws ea res agetur, maiori parti eorum planum factum 

non erit eum de quo iudicium datum est decurionis loco Tab. m 

indignum esse, eum qui accusabitur ab bis iudicibus eo 6,1 

iudicio absolvi | iubcto. Qui ita absolutus erit, quod i 

iudicium [pr]aeYari|ca[tio]n(is) causa f[ac]tum non sit, is eo s 
iudicio h(ac) I(ege) absolutus esto. 

Si quis decurio c(oloniae) G(enetivae) decurionem c(oloniae) 4 

GXXIIII 6(enetiyae) h(ac) I(ege) de indignitate acjcusabit, eum[que] s 

quem accusabit eo iudicio h(ac) l(ege) condemnajrit, is 6 
qui quem eo iudicio ex h(ac) I(ege) condemnarit, si volet | 

in eins locum qui condemnatus erit sententiam dicejre, 7.8 
ex h(ac) l(ege) liceto itque eum s(ine) f(raude) s(ua) iure 

lege recteq(ue) fa|cere liceto, eiusque is locus in decurioni- 9 

bus senjtentiae dicendae rogandae h(ac) l(ege) esto. 10 

Quicumque locus ludis decurionibus datus [atjsignatus | relictusve 11. u 

CXXV erit, ex quo loco decuriones ludos spectare | o(portebit), u 
ne quis in [e]o loco, nisi qui tum decurio c(oloniae) G(e- 

netivae) erit qui,ve tum magist[r]atus Imperium potesta- u 

temve colono[r(um)] | suffragio geret iussuque C. Gaesaris w 

dict(atoris) co(n)s(ulis) prove | co(n)s(ule) habebit, quive 1« 

pro quo imperio potestateve tum | in col(onia) Gen(etiva) ii 

erit, quibusque loc[o]8 in decurionum loco | ex d(ecreto) is 
d(ecurionum) col(oniae) Gen(etivae) d(ari) o(portebit), 

quod decuriones de[c]r(everint), cum non minus | dimidia 19 
pars decurionum adfuerit cum e(a) r(es) consulta erit, | 

114 Ne quis praeter eos, qui s(up ra) s(c ript[) s(unt), qui loc us 20 

decurionibus da tus atsignatus relictusve erit, in eo lo co 21 

sedcto neve | quis alium in ea loca sessum ducito neve 22 

sessum [d]uci | iubeto s[c](iens) d(olo) m(alo). Si quis 22 

adversu[s] ea sederit sc(iens) d(olo) m(alo) [siv]e | quis 24 



5, 81 Dici II 32 ne quem] neqye || 6, 2 \evabi-| caitcn aes \\ Z &ctum B: 
EiOTYM II 5 que] B a me ftionitus: om. \\ 11 atsignatus] designatys || 13 eo] 10 1| 
15 coLONOs aes, fortasse ex s factum b|| 16 tw || 17 locvs aes, em. BuedUler\\ 
18 DEcvRioias I decr] JB: d e b || 23 sciens dolo malo] s-d«m | adversus] B: ADYBitsysYE 
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atveraus ea seaaum diixcrit duci?G iusserit ac(iens) d(olo) G, m 

malo, I is in res Biiig(ulaB), quotienscumque quit d(e) e(a) si 

r(e) atversus ea | feccrit, (seatertium V milia) c(oloni9) » 
c{o!oniae) G(enetivae) I(uliae) d(are) d(amna8) eato, eius- 

qtie pecunia[e q]ui eonim | volet Foc(iperatürio) iudicio ai 

aput IlTir(uni) praef(ectum)ve actio pedtio persejcutio ex » 
[h(ac) l(ege)] i(ue) poteBt(aB)que e(eto). 

Ilvir, aedlilis), praef(ectus) quicumque c(olonioe) G(enotivae) si 

I.CXXYI I(uliae) ludus soaenicos faciet sjive quU alius c(oloiiiae) » 
G(enetiTae) I(uliBe) ludos acaenicoa faciet, colonoe Gene- 

ti|voa incolasque ho8piteH[que] atventoreaque ita eesBiim ai 

ducito, ita locum dato diBtribuito ataignato, uti d(e) e(a) ss 

r(e) de ] eo loco dando atai^ando decurionea, cum non a; 

iiiin(ua) I L decurionea, cum i.'(a) r(eB) c(onauletur) , in ai 

decurionibuB adfuerint, | decreverint BtatuerintB(ine} du(lo) aj 

m(alo). Quot ita ab dccuriomb(ua) | de loco dando at- » 

aignando atatu[tuiii] decretum Grit, | it h(ac) l(ege) i(uB) ji 
r(atuDi)q(ue) esto. Neve is qui ludos faciet aliter aliove \ 

modo seBBum ducitu neve duci iubeto nere locum dato | m 

ne[ve| dari hibeto neve locum attribuito neve attribiii ] n 

iubeto neve locum atsignato neve atsignari iubeto ne|ve m. m 

quit facito, qu[o] aliter aliove modo, adque uti ] locus f. 

datus atsignatUB attributuave erit, sedeant, nejve facito, «: 
quo quis alieno locu sedeat, Bc(iena) d(olo) m(alo). Qui 

Htver|sua oa fecerit, is in res aingulas, quoticti[Bc]umque u 

quit 1 atversuB ea fecerit, (aeatertium V milia) c(oloni8) ti 
o(oloniae) G(enetivae) I(uliae) d{are) d(amnaB) e(Bto) 

eiufsquje pecuni|ae [q]ui volet rec{iperatorio) iudicio aput m 

Ilvir(um) pr[a]ef(ectum)ve actio pe,titio porsccutioquc «i 
fa(ac) l(ege) ius potestaaque esto. 

Quicumque ludi scaonici c[oloniae) O(enetivae) I(uliae) fient, ne «; 

.VII quis in orjlcheatram ludorum 8pectnndor(um) causa praeter 7, i 

mag(iatratu3) { provc mag(iBtratu) p(opuU) R(omani) quive s 
i(ure) d(icundo) p(raerit) [e]t ai quia senator p(opuli) R{o- 

matli) est erit | fuerit et ai quia aenatoria f(iliuB) p(opuli) : 

B(omam) est erit fuerit et si [ quis praef(ectu9) fabrum i 

eiua inag(i3tratus) prove raagiatrat|u], | qui provinc(iarum) j 

6|25 ATviBSVB rutttur t«se in nere \\ "26 HS Im | peouniae qui] pectnu /;vi || 
&ciet) l-ACiHi II 31 hospitesqoel nrJSPitEa || 36 statntuin] btatviiniki: altribueiido 
ttuttun Hübjifr || 37 i. r. q.j t-q om. r ajw; perscriptum Itgitar 7, 14, item in lege 
1,2011 39 neve] xe || 41 quo] «voufl 45 Hä Lio || 46 qui] cvi | aivt || 

BUpstntn] MAGISTBATä 
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Tab.III 

Hi8paniar(uin) ulteriorem Baeticae pra|erit obtinebit, er[i]t 7,« 

et quo8 ex h(ac) l(ege) decurion(um) loco | decurionem t 

sedere oportet oportebit, P raeter eos I qiii 8(upra) s 

8(cripti) 8(unt) De quis in orchestram ludorum | spectan- % 
dorum eau 8a sedeto neve quisque mag(i8tratu8) prove 

mag(i8tratu) I p(opuli) R(omani) q(ui) i(\ire) d(icundo) lo 

p(raerit) du eito neve quem quis 8e8sum ducito | n[e]ve in n 
eo loco 8edere sinito, uti q(uod) r(ecte) f(actum) e(88e) 
[v(olet)] 8(ine) d(olo) m(alo). 

Il(vir) _aed(ilis) pra[e]f(ectu8) c(oloniae) G(enetivae) I(uliae) qui- u 

CXXVIII cumque erit, i8 suo quoque anno mag(istratu) | imperio- u 

q(ue) facito curato, quod eiu8 fieri poterit, | u(ti) q(uod) w 
r(ecte) f(actum) [e(88e)] v(olet) 8(ine) d(olo) m(alo), ma- 

g(istri) ad fana templa delubra, que[m] | ad modum de- 15 

curiones censuerin[t], 8Uo qu[o]'que anno fiant e[ijqu[e] le 

d(ecurionum ) d(ocreto) 8uo quoque anno | ludos circenses, 17 

8acr[i]ficia , pulvinariaque | facienda eurent, que[m a]d 1» 

modum q uitquit de iis | rebus, mag(istri8) creandis, [lujdis 1» 

circensibus facien|di8, saerifieiis procu[r]andi8, pulvinaribus so 

fa|ciendis decuriones statuerint decreyerint, | ea omnia ita si. n 

üant. Deque iis omnibus rebus | quae s(upra) 8(cripta) n 

8(unt) quotcumque decuriones statuerint | decreverint, it 24 

ins ratumque esto, eiq(ue) omnes, | at quos ea res perti- » 

nebit, quot quemque eorum | ex h(ac) l(ege) facere opor- » 

tebit, faciunto s(ine) d(olo) m(alo). Si quis | atversus ea 27 

fecerit, quotien8[cum]que quit atver|su8 ea fecerit, (sester- 2s 
tium X milia) c(olonis) c(oloniae) G(enetivae) I(uliae) d(are) 

d(amna8) e(8to) eiusque pecun(iae) | [q]ui eorum volet » 

rec(iperatorio) iudic(io) aput Ilvir(um) | praef(ectum)[ve] 30 

actio petitio per8ecutioq(ue) e(x) h(ac) l(ege) | ius po- si 
t(estas) esto. 

Ilvir(i) aediles praefect(us) c(oloniae) G(enetivae) I(uliae) qui- » 
CXXIX cumqu[e] erunt decurionesq(ue) c(oloniae) G(enetivae) 



7,6 erit] B (add.): ervnt || 11 nive | volet] B: om. \ exddisae clausulam 
de iudicio vidii B \\ 12. 15. 16 suo quoque anno dictum ut sui quoiasque anni in 
legis luliae municipalis r. 92. 101 : cf. Lachmann ad Lucretium 2, 871, Madvig ad 
dceronem de fm. 5, 17, 46 || 14 v • • b • f • i • v | quem] qve | quoque] qvem | qve aes || 
16 eique] eaqy/ || 18 fortasse non ea sola insiticia sunt quae eofpunxi quitquit et ea 
omnia ita fiant , sed ioium comma quem ad modum — 28 fiant || 28 ü& ooloo || 
29 qui] cvi | 29 fin. 30 in. spatium vacai in aere \\ 80—43 Charta expresst» aecepi 
a Berlanga || 30 ve] B: om. \\ 32 qviovmqvebv2?t 
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1 
I{uliae) qiii,cumq[u]e enmt, ü omnes d{ecurionum) d(o- 
cretis) diligenter parento optemperanto 8(ine) d(olo) ra(alo) 
fajciuntoque uti quot [que]mq(ue) eor(um) decurionum 
d(ecreto) agere facere o(portebit) ea om nia agant faciant, 
uti q(uod) r(ecte) f(actum) e(sBe) Y{olet) »(ine) d(o]i») 
m(alo). Si quis ita non fecerit sive quit atverjeuB ea 
fecerit sc(ien8) d(Qlo) m(alo), is ia res 8ing(ulaB aester- 
tiiim X milift) [c(oloiii8)] o{oloaiae) G(en"etivae) I(uliae) 
d(are) d(amnas) »eto, emsque pecuniae [q]ui | [e]or(nm) 
volet rec(iperatorio) iudic(io) aput Ilvir(um) praef(ectum)ve 
actio petitio persecutioque ex h(ac) l(ege) | ius potcBtas- 
que e(sCo). 
Ne quis Ilvir aed(ili8) praef(ectu3) c(oloniae) G{enetivae) I{uliae) 
|CXXX quicunque erit ad decurioD(es) e(oloniae) G(enetivae) 
referto neve decurion(e9) | coneulito neve d(ecretiim) d{e- 
curionuni) f'acito neve d(e) e(a) r(e) in tabulas p(ublicaB) 
referto neve referri iubeto | neve quis decur(io) d{e) e(a) 
r(e), q(ua) d(e) r(e) a(getur), in decurionib(u8) sontcntiam 
dicito neve d(ecretum) d(eciiritinum) Bcri[bito, neve in 
tabulas pu[b]lLcas referto, neve referundum ourato, quo quisl 
Senator senatorisve f(iliuB) p(opuli) B{omani) c(oloniae) 
O(enetivae) patronus atoptetur sumatur fiat niBi de tri|uRi 
partium d{ecurionum) d( ecreto) 8euten[t(ia)l per tabellam 
facito et nini de eo homine, de quo | tum reforetur con- 
8iiletu[r, d(ecrctum)] d(ecurionum) fiat, qui, cum e(a) r(es) 
a(getur), in Itaiiam sine impefrjio privatua | erit. Si quis 
adversuB ea ad [decjuriün(ea) rettulerit d(ecurionuin)ve d(e- 
cretum) fecerit faeiendumve | curaverit inve tabulas pfub- 
licas] rettulerit referrive iuaserit sive quis in decurioni- 
b(u8) I Benteutiara di[xjerit d(ecurionum)ve [d{eeretum) 
I ftcripsjerit in[Te] tabulaa publicas rettulerit referendunive i 
h COTBverit, in res Bing(ulaB) qu(j[tiensca]mque quit atversus 
ea fecerit, [is] »(eatertium C milia) c(oloniii) c(oloiiiae) 



' 7, 88 qncvnqE | I ■ I o« |I 84 quemque] cstiq primum, deinde (ivuq in oe« 

kB: tgo in ectypo cemtre mihi viätor qiixq. »ed ut duat primae Ullerae incertat 

' iM I ea] sie tabula, Lk S p. 4a l\ 35 U-cunt 1! 36 H» cc'Ion | cColoiiis) om. { 

<)tii eonmi] cvi I w ("ü;) ecttjpum, nee quieqnam v. 37 in. dtcst]] 39 pepekto \[ 

D WKsvnro |1 U p*crro] facta Falnicius \ homki |] 45 referre L-onsulere deciirio- 

I decretiun fatere cam »upra r, 39 iujUa ponantur, hie qiwque inierpolaUo 

a etl; potat fuiuc et niai de eo liomine tum referatur coiiaiilatur d. d. fiiit l 

Bio II 48 inve] in U 49 cteavikit | is Bflgtortium e milia] :3t hs ceclaoo 
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Tab.m 
G(enetiYae) I(uliae) | d(are) d(amna8) e(8to), eiusque 7, so 
pecuoiae [q]ui [eor(uin) vole]t rec(iperatorio] iadic(io) 
aput nTir(um) interregem praef(ectum) actio | petitio si 
per8ecutioqu[e ex h(ac) l(ege) i(u8) potjestasque e(Bto). 
Ncve quis 11 vir aed(ili8) praef(ectu8) [c(oloniae) G(enetivae) m 
CXXXI I(uliae) quicujmque erit ad decurione8 c(olomae) G(ene- 

tivae) referto neve d(ecurione8) con||8iiIito neve d(ecretum) 8,i 
d(ecurionum) facito neve d(e) e(a) r(e) in tabula8 publi- 
tn cas referto neve referri iubeto | neve qui8 decurio d(e) » 

e(a) r(e) in decurionib(u8) 8ententiam dicito neve d(ecre- 
tum) d(ecurioniim) scribito ne|ve in tabula8 publica8 s 
referto neve refenmdum eurato, quo qui8 8[e]nator | 8ena- 4 
tori[8]ve f(iliu8) p(opuli) R(omani) c(oloniae) G(enetivae) 
I(uliae) hospe8 atoptetur, hospitiimi te88er[a]ve ho8pi[t]al[ij8 
cum I quo fi[at, njisi de maio[r]is p(arti8) decurionum sen- i 
tentia per tabellam facito et ni8i | de eo [hjomine, de 6 
quo tum referetur eon8uletur, d(ecretum) d(ecurionum) 
fiat, qui, cum e(a) r(es) a(getur) in Italiam | 8ine imperio 7 
privatus erit. Si qui8 adver8U8 ea ad decurione8 rettulerit 
d(ecretum)ve | d(ecurionum) fe[c]erit faciendumve cura- s 
verit inve tabulas publicas rettulerit re|f[e]rrive iu88erit » 
sive quis in decurionibus sententiam dixerit d(ecretum)ve 
d(ecurionum) | scripserit in[ve] tabul(a8) public(a8) rettu- lo 
lerit referendumve cura verit, | [ijs in res 8ing(ula8), quo- ii 
tienscumque quit atversus ea fecerit, (sestertiimi X milia) 
c(olonis) c(oloniae) | G(enetivae) luliae d(are) d(anma8) u 
e(8to), eiusque pecuniae [q]ui eorum volet recu(peratorio) 
iudic(io) I aput Ilvir(um) pr[a]ef(ectum)ve actio petitio is 
persecutioque h(ac) l(ege) ins potest(as)que esto. 
Ne quis in c(olonia) G(enetiva) post h(anc) l(egem) datam petitor m 

CXXXII kandidatus, | quicumque in c(olonia) G(enetiva) I(ulia) u 
mag(istratum) petet, [m]agistratu[8] petenjdi causa in eo i< 
anno, quo quisque anno petitor | kandidatus mag(i8tratum) n 
petet petiturusve erit, mag(i8tratus) pe'tendi convivia i8 
facito neve at cenam que[m] | vocato neve convivium is 
habeto neve facito sc(ien8) d(olo) m(alo), | quo qui[8] suae 2o 



7, 50 qui] CYi || 8, 3 sinatok || 4 tesserave] tessebasve || hospüaies || 5 xaiosis 
facito] facta Fahricius || 10 luve] in || 11 in. s pro is o«« | H6- ccloo || 12 ovi oes | 
12 fin. spatium vacat in aere |1 13 praefectusve] prefve errore opinar t^ffpographi || 
17 magistratus] /aoistratvsve |1 18 quem] qvemve || 20 quis] Qvrr 
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Tab. III 

petitionis causa convi[yi]uin habcat | ad cenamve que[m] 8,si 

vocet, praeter dum quod ipjse kandidatus petitor in eo » 

anno, [quo] mag(i8tratum) petat, | vocar[itj dum [taxat in] n 

dies 8ing(ulo8) h(ominum) Villi e onvi[vi] um | habeto, si 24 
volet, s(ine) d(olo) m(alo). Neve quis petitor kandidatus | 

donum munus aliudye quit det largiatur petijtionis causa ss. se 

8c(iens) d(olo) m(alo). Neve quis alterius petitionis | causa 27 

convivia facito neve quem ad cenam voca|to neve con- 28 

vivium habeto, neve quis alterius pejtitionis causa cui 29 

quit d[on]um munus aliutvc qu[it] | dato donato largito 30 

sc(iens) d(olo) m(alo). Si quis atversus ea | fecerit, 31 
(sestertium Y milia) c(olonis) c(oloniae) O(enetivae) I(uliae) 
d(are) d(amnas) e(sto), eiusque pecuniae [q]ui eor(um) | u$ 

volet rec(uperatio) iudic(io) aput Ilvir(um) praef(ectum)[ve] sa 

actio petitio per{sec(utio)que ex h(ac) l(ege) i(us) po- 33 
test(as)que esto. 

Qui col(oni) Qen(etivi) lul(ienses) h(ac) l(ege) sunt erunt, eorum u 

CXXXin omnium uxo|res, quae in c(olonia) G(enetiva) I(ulia) h(ac) s» 
l(ege) sunt, eae mulieres legibus c(oloniae) 6(enetivae) 

I(uliae) virique parento iuraque ex h(ac) l(ege), quae- 3e 

cumque in | hac lege scripta sunt, omnium rerum ex s? 

h(ac) l(ege) hab[en]|to s(ine) d(olo) m(alo). ss 

Ne quis II vir aedil(i8) praefectus c(oloniae) G(cnetivae), qui- s» 

CXXXIV cumque crit, post | h(anc) l(egem) ad decuriones c(oloniae) 40 

G(enetivae) referto neve decuriones consu|lito neve d(e- 41 
cretum) d(ecurionum) facito neve d(e) e(a) r(e) in tabulas 

publicas re ferto neve referri iubeto neve quis decurio, 42 

cum e(a) | r(es) a(getur), in decurionibus scntentiam dicito 43 

neve d(ecretum) d(ecurionum) | scribito neve in tabulas 44 

publicas referto nev[e re];ferundum curato, quo cui 4» 

pecunia publica a[liut^'e] | quid honoris habendi causa 46 

munerisve d[andi pol]|licendi [prove] statua danda ponenda 47 

detur äo[7i€tur 



8, 20 convivioni] B: convivm || 21 quem] QVEMyE || 22 quo] B: om. \\ 23 dum 
taxat] DVMTAXAT /i/ aes, dvm ajl';;/ kgit B, unde restituit dum amplius | con- 
vivium] B: convivm || 25 post det ins, donet Hübner || 29 doimm] o/,vm || 30 dato] 
DUO I ULBcrro || 31 H$ Loo | qui] cvi || 32 ve] B: om. \\ 37 habento] uab.'/to 
40 JOVB Ij 41 NiVE II 47 prove om. 
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119 COMMENTARIVM. 

Coloma Rei publicae, cuius legis partem recuperavimus, nomen fuit 

colonia lulia Genetiva, quod cum plerumque litteris singularibus signi- 
ficetur, primum vocabulum perscriptum reperitur passim (e. c. 1, 19. 
3, 37. 5, 2. 6, 17. 18. 30. 8, 34), secundum sexies (Gene[t]ivos 6,30; 
Genet 5, 2; Gen. 3, 37. 6, 17. 18. 8, 34), tertium ter (Itdiae 8, 12; 
luL 1, 25. 8, 34). Eam coloniam sitam fuisse in Hispania ulteriore 
. sive Baetica intellegitur ex ipsis tabulis (7, 5). Tabulae autem cum 
inventae sint prope Osunam, ibi omnino ea colonia fuit, idque 
confinnant quae praeterea de eo oppido tradita accepimus iam nova 
claraque luce illustrata. Nara duo nomina ei oppido fuerunt Hispa- 
nicum alterum Ursaonis aive Ursonis, a quo id quod hodieque obtinet 
derivatum est, alterum Latinum apud Plinium 3, 3, 12 sie relatum 
Urso quae Genua urhanorum^ significatum autem in titulo satis anti- 
quo vol. II n. 1404 notis bis ccivl, ut iam intellegatur hie legen- 
dum esse c(ol(yniae) G(enetivae) Itil(iae), illic emendandum Gen[eti]va 
urbanarum (cf. p. 133). Berlanga illud intellexit, sed in comipta 
forma librorum Plinianorum et ipse adquievit. Dedusisse autem 
videtur Caesar colonos Ursonem propterca, quod Ursonenses, quippe 
qui vel post victoriam ad Mundam pertinaciter sese defendissent, 
sine dubio agro privarat. 

<:o]onia Colonia Genetiva iussti C. Caesaris dict, deducta est, ut legitur 

5, 31, vel, ut ibidem est paullo ante (5, 12), iussu C, Caesaris dict. 



lUSSU 



Caesaris imj). et lege Antonia scnat{us)que c(onsuUo) pl(ehi)que sc(ito) ager eius 
datus atsignatus est; magistratus deniquc coinniemorantur 6, 15 facti 
iussu C. Caesaris dict. cos. prove cos. Dictator igitur Caesar Omni- 
bus locis pariter appcllatur; praeterea altero loco imperatar, altero 
consid prove cmisule; quorum hoc cum novum accidat, significat Cae- 
sarem praeter dictaturam etiam potestatem consularem sibi sump- 
sisse ita perpetuara, ut quo tempore consul non esset, pro consule 
ageret. Itaque cum idem fecisse constet Augustum, patrem is in ea 
re secutus est. — Deductam autem esse coloniam non tarn ab ipso 
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iJSSaf^q^ffl^iÜHSU eins lege de ea re a M. Antonio lata ex addi- 
tamento suprn relato effieitur. Quocum componenda sunt cum alia 
testimonia eiua modi beneficiorum ex actis Caeaarie sive veris «itc 
commenticiis ah Antonio datorum tum maxime qiiod ait Cicero Phi- i 

lipp. 5, 4, 10: si quam l^em de actis Caesaris confirmandis deve die- 120 i 
tatura in perpetuum toUenda deve colonis in agros deducendis tidisse , 

M. Antonius dicitur, easdem leges de integro, ul populum ietieant, saMs 
au^nciia ferri j>lacet. Kam quaniquani de colonis in Italia deductia 
potissimum agi hoc loco constat, nihil impedit, quominus etiam pro- 

ITÜiciales colonias quasdam Antonius simul confirmarit. Senatua con- ' 

sultum plebique acitum quae deinde comiiiemoiaiitur ad soiam colo- 
mam Genetivam videntiir pertiimisse eiusque deducendae leges 
acouratiuB ordinavtsse. — Peducta igitur est colonia vel certe lex per- 
scripta primis post C. Caesaris obitum mensibus; cui tempori recte 
conrenit. quod is nondum divus dicitur, Cctcrum sunt quaedara in 
hac lege Caeaari vivo aliquantum aptiora quam mortuo; maxime 
quod in capite de ludis ei qui iuaau Caesaris mngistratum habobit 
locus tribuitur, post mortem eiua vis scribi potuit. Videtur igitur 
^Roc lex vere dictatoris iuasu scripta esse nee post mortem etua nisi 
upplementa quaedam recepisse. 

Quod scribitur 3, 16 agros eus de quibua hac lege agitur dar! Lei IbI 

tdsignari ex lege lulia, co significatur non lex ipai coloniae Gene- 

! data, Bed generalis agraria, quam C. Caesar lulit (verba aunt 

SalUstrati Dig. 47. 21, 3 pr.). Quam cum dudum demunstraTeriiuus 

BudorfBuR egoque (gromat. 2, 223. 244; cf. Marquardt Slaaisver- 

itung P, 115) non diiferre ah ea, cujus capita tria tamquam legis 

Hamiliae Rosciae Peducaeac Allionae Fahiae corpus gromaticorum 

I. 263 sq. servavit, iam ea conicchu-a egregie confinnatur: nam quod 

[Caput est legis Mamiliac LIIII, in lege coloniae Oeneti\'ae c. Cim 

k redit, nt ubi illa de ngro in Universum diaponit, haec id ipsum 

ide solo Oenetivo iisdem rerbis repetat. Itaque cum illa sie incipiat: 

■ colonia hac lege deducta quodve municipium praefcctura forum 

wa»icilialitiluin cottstilutum cril, Genetivam apparet unain esse ex 

■rebus pubticls ad formam a Caeaare propoaitam ordinatis. Dcni- 

Fque qua de re disaensimus Kudort^us et ego, cum ille legem 

MamiHam tribueret C. Caeaari Tiberii nepoti, ego dictatori, me 

verum vidisse post legem Genetivae coloniae repertam extra contro- i 

Tersiam est. 

L Ipsa lex quam teiicmus non rogata est (quamquam remanait Lex am 

KS, 28 formula aollemnis bx-h-l-n-h), sed data (8, 14): ecilicet iuaeu 

■Caesaris legoque Antonia aat ipae Antonius aut alius quidam novae 
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coloniae leges dcdit, qua de re dixi ad leges Malacitanam et Sal- 
pensanam p. 394. Data sit necesse est eo ipso tempore, quo colonia 
constituta est, id quod confirmant verba 1, 19: quicumque Ilvir post 
coloniam deductam (actus creatusve erit^ ut formulae post coUmiam 
deductam et post hanc legem datam (8, 14) re non differant. 

Tabuke Scribendi ratio cum ipsius legis aetate parum convenit; nam 

scriptae ^^"° legem scriptam esse a. u. c. 710 demonstraverimus, et gram- 
maticae formae et elementorum figurae tantum abest ut quicquam 
habeant Caesarianis Augustisque temporibus proprium, ut vulgaris 
consuetudo saeculi primi exeimtis secundique perpetuo ibi obtineat. 
Exemplar igitur quod tenemus retractatum sit necesse est et ab iia 
qui archetypum postea descripserunt recognoveruntque ad suae aetatis 
121 usum exactum diligentia et constantia sane mirabili. Geterum tabulae 
prima et secimda quadratarii incuriam quidem perpessae sunt in- 
veniunturque adeo formulae quaedam per universam legem similiter 
corruptae. Ita notissima illa quae est pecuniae quei volet petüio esto 
omisso ex antiqua consuetudine pronomine demonstrative^ in hac 
lege perpetuo sie afFertur pecuniae cui volet petüio esto, quod Latine 
dici non potest. Pariter antiqua locutio is cuia res est invenitur cor- 
rupta 2, 16, feriae denicales bis (2, 23. 34) mutatae in dedicaies nescio 
quas: et alibi quoque, ut 4, 20, eiusmodi formulas tralaticias scriptor 
non intelleetas pessum dedit. Nihilo minus hae tabulae duae non 
Inter- Bubierunt interpolationem eam quae tertiam diverse opinor tempore 
tabularum öxaratam foede corrupit. In ea scilicet passim, ubi enuntiata sepa- 
rantur interiectis determinationibus sermoni legitime proprüs, verba 
suo loco posita alieno male repetuntur (ita 6, 20. 7, 7. 9. 8, 35). 
Etiam gravius est, quod legitur 7, 6: qui provinc(iarum) Hispania- 
r(um) uüeriorem Baeticae praerit obtinebit ; nam cum eam provinciam 
Gaesaris aetate ulterioris nomcn gcssisse constet nee Baeticae nomen 
reperiatur ante imperatores Flavios^ (Marquardt Staatsverwaltung 
1^,256), evidenter apparet in ipsa lege scriptum fuisse qui provinda- 
rum Hispaniarum uUeriorem obtinebit^ verba autem Baeticae praerit 
de sui temporis usu adiecta esse ab interpolatore. Denique eodem 
videtur referendum esse, quod iudicium de pecunia certa commissa 
in tabulis 



1) Sincera forma reperitur iu lege Bantina v. 9, repetundarum v. 18, lulia 
municipali v. 19. 97. 107. 125. 140, lulia agraria sive Mamilia, alibi. Dixit de 
ea Madvig gramm. Lat. c. 321. 

2) [Hispania tUterior Baetica dicitur in basi statuae Augosto non ante 
a. 752 dedicatae: C. I. L. VI 81267 = Dessau n. 103]. 
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duabusprioribus hac forma effer- 

turquater (1,17.25.3,21.5,19): 

eiusque pecuniae cui [immo 

qui] volet petitio persecutio- 

que esto. 



ante cni ins, colon(oruin) eius col(o- 
niae) 3, 21 | persecutioque om. 3, 21. 



in tertia vero septies sie est (6, 26. 

45. 7, 29. 37. 50. 8, 12. 31): 
eiusque pecuniae cui eorum vo- 
let recuperatorio iudicio aput 
Ilvirum [interregem ins. 7, 50] 
praefectumve actio petitio per- 
secutioque ex hac lege ius po- 
testasque esto. 

eorum om, 6, 46 | que om, 6, 28 | ex om. 
6, 47. 8, 13 I que om. 7, 31. 

Quarum duarum formularum priorem et lex, quam huiusce quasi 
matrem esse vidimus, lulia scilicet agraria confirmat et sermo ratio- 
que, alteram autem ne Latinam quidem esse quivis intellegit, ut 
hie quoque deprehendatur interpolatio aetatis posterioris. — Itaque 
cum has tabulas aliquante post Caesarem dictatorem in aere incisas 
esse constet, postquam imperator Yespasianus Hispaniae oppida, quae 
quidem adhuc peregrini iuris essent, Latio donavit, Baeticae certe 
provinciae universa oppida suas quodque leges publice proponere 
iuBsa yidentur esse, ut eodem tempore et leges Flayiae incisae sint 
Salpensae et Malacae et haec Gaesaris dictatoris iussu data coloniae 
Genetivae vel potius huius tabulae prima secundaque. Nam tertia 
posterioris aetatis est substituta, ut supra monui, exemplaris publice 122 
expositi tabulae cuidam casu deperditae. 

In orthographicis perpauca inveniuntur notabilia; ex quibus Ortho- 
potiora quasi per saturam composita subieci. *^^ ^^ 

1. ^ in fine vocabulorum eorum, quae plerumque in d litteram 

exeunt, sollemne fere est, certe ibi ubi non sequitur d littera. 
(U sequente c 8, 18 ad sequente c 8, 21. 27 

sequente d 4, 10 (at Ilvirum) sequente d 1, 9. 3, 4. 14. 4, 1. 

11.12. 7,39.46.52. 8,7,40 
sequente /" 7, 14 



sequente i 2, 10 

sequente q 7, 25 
sequente s 1 , 24 

aieo 2,1 

aiesse 2, 25. 32. 35 



sequente m 7, 15. 18 



adducentur 4, 1 

ader- 1.10.11. 2,20.29. 3,11. 
19. 4,2.4.13. 5,5.9; adesse 
1,34. 2,24 



cdfinüate 2, 19 

MOMMSEV, SCBR. 1. 



14 
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atfue^'- 3,25. 4,14 adfuei^- 6,19.34 

adierit 4, \0; adituin 5,23 
atoptetur 3, 15. 7,43. 8,4 

aäque 6,41 
a^^^^- 5,13. 6,21.32. 33.36. 

40bi8. 42 
atsint 2,1. 10; atsit 3, 10 
attrih- 6, 39 bis. 42 
atventores 6, 3 1 

atv&rsti^ 1,24. 3,20. 5,17. 6, adversus 6,23. 7,46. 8,7 
24.25,43.45. 7, 27 bis. 35. 
49. 8,11.30 
aliut 1,23. 8,29 aliud 8,25 

ajpw/ 6, 27. 46. 7, 29. 37. 50. 8, 

13.32 
it 1,2.12. 2,10. 4,5. 5,8bi8. id 1,7. 5,5 

6,8.37. 7,24 
quü 2, li. 5,14.15.17. 6,25. ^?iid 1, 23. 24. 8, 46 
41.44. 7,27.35.49. 8, 11. 
20. 25. 29 
qtätqtiit 7, 18 
quot 1,3.10.13. 2,21. 4,5.15. gworf4,23. 6,2.18.41. 7,13. 8,21 
30.32.33. 5,5. 8.21. 6,35. 

7, 25. 34 
qtwtcumque 7, 23 

123 2. p in vocabulo extremo pro b littcra reperitur in vocabuKs qpsae- 

pire 5,14.15.16, optemperare 7, 33, o/?^Mrare 5, 16; at obtinere 
est 7, 6. Praepositio ab neque ubi seorsum efferhir neque in 
compositis, ut ahsens 2, 26, absolvere 6, 1.2. 3, in tenuem exit. 

3. pro c ante a: kandidatus 8, 14. 17. 22. 24 — kapito 1, 23. 

4. c et qu: huiusce 3,23; htiiicsque 1, 1. 16. 

5. quicwnqtie per m passim invenitur, quicunque sem«! 7, 39 errore 

non typographi, sed fabri. 

6. im in compositis pro in ante m: immolitum 5, 14. 

7. u pro i observatur in bis: 

dicundo^^l\ referundtim 7,42. dice}td- 2,9. 4,31.33.34. 5,1. 

8, 3. 45 6, 10; dividefidorttm 5, 4; fa- 
• c/entZ- 7, 18.19.20. 46. 8,8; 

muniefidum 3,31; petendi 8, 
15.17; referendum 7,48. 8, 
10; statuendo 6, 36 
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reciperatores !,:i2. 2,27. 3,1 



., 10. 14 
proxumis 1,3. 2,3 
recu(pera(orio) S, 12 

8. pratirii 3, 7. 5, 2. 7, 5. 

9. anima. adversio, i<l est antmadiwsio 5, 7. 
[10. -is dat. abl. pl, 2; aedi/icis 3,5; comitis 4, 1&. 5, 2S; -Jis nua- 

quam legitur. 

11. LS pruenomcn: nom. pl. maßc. ei est 1,8. 7,[16.] 24. 33, dat. sbl. 

pl, eis 4, \h. 5, 15, Us 7, IS. 22; nisi forte faber his locU e 
litteram neglegentius expressit. 

12. aderint pro adcrunt 3. 11, qui soloeciumuB paasim reperitur, 

13. largiio 8, 30 ut censenio in lege repetundamm v. 77, Similia 

composuit Madvigius in opuseulia 2,241. 

14. Umitalis pro limilaris 5, II. 

15. invito adverbialiter 3, 3 1 . 
[ 16. Divisionc Tocabuloi'uni ubi opu» est, ea fit secundum logom 

syllabariam ; pra]erü quod legitur 7,5 componenduHi est cum 
pra\eat diplomatiR AJexandri vol. III p. 893. 
A Boloecismis aevi posteriorie lex ferc immunis est: corte quae eo 
leferri possio pauca admodum sunt, itt aderint modo allegatam, qtteri 
,j»ro guaeri 3,6, gwadmodum bis 7, 14. 18 omissa m littera, doiiique 
W Itaiiam 7.45. S, 6, in orchestram 6,48. 7,8. 

Litteris singularibus is qui legem ecripsit ubu3 est aut aliunde Not« 
Oöti» aut forte, ut m(aior) p(ars) 1, 10. 3, 'J. 10. IS. 24, 4, 13. 5, 5. 9, 
t(tw) ti<iiufH)q[ite) 6,37, iaterpretationis facilie certaeque, ut de paucis 
tantijiD opus esse visum sit in adnntatione legi subiecta diwrte 
luoncro. Exceptionem faciuut notae 3, 16, nam tribus litteris A'D-a- 
•quam quam nemo negabit signiiicari a^rum dari adsignari, reliquae 
obecuriores sunt et forlaaee comiptae. 

Conspcctum capitum quae supersuut subieci. Res tarnen in lege 
peraoriptae fuisse ridentur certu ordine nullo; nain hoc si secutus '^'°"" 
esset qui legem conscripsit, certe c. XCTII. CXXX, CXXXI con- capitom 
iahxisset. ^Kihilominuti apertiim est idem argumeutum »aepe per "^ 

plura capita contiDuari, id quod infra in conspectu indicavi, Adieci 
item ad singula capita enarrationiK meae paginam. 

[XCI] 1.1 — 7 Decurioiics sacerdotesque in oppido domi- 

eilium ut habeant p, 216. 221. 223sq. 230 
XCn 1,S— IS De legatjouibua publice mittendis p. 226 

XCm l, l'.t— 2R Duovir ne de loco publice donuin capiat 

p. 229 
14» 
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XCim 1,27-31 
XCV 1,32-3,2 
XCVI 3,3-12 



I 



XCVn 3,13-22 

XCVm 3,23—36 

XCVim 3,37—4,8 

C 4,9—16 

CI 4,17—22 

CII 4, 23—5, l 

cm 5,2-9 

Cmi 5, 10—19 

CV 5, 20—30 

CVI 5,31.32 .. 



Quibus magistratibus ius dicere liceat p.235 

De iudicio recuperatorio p. 230 sq. 

Decurione postulante duovir de iudicio 
faciendo ad decuriones referat 

p. 227. 231 

Patronus coloniae ne fiat nisi decreto de- 
curionum p. 237 sq. 

De munitione decuriones quomodo decer- 
nere oporteat p. 214. 215. 236 

De aquis publicis ducendis decuriones quo- 
modo decernere oporteat p. 227 

De aqua caduca in privatum ducenda de- 
curiones decernere oportere p. 227 

Magistratus ne creetur cui decurionem esse 
non liceat p. 213. 221 

De horis accusationis publicae definiendis 

p.235 

De colonis armandis p. 214. 237 

Limites fossaeque ne obsaepiantur p. 207 

Qui ordine indignus iudicatus est, ne de- 

curio sit p. 221. 222 sq. 

. . Colonus coetum ne faciat p. 223 



|CXXm]...6, 1— 3 
CXXIin 6,4-10 

CXXV 6,11-28 

CXXVI 6,29-47 

CXXVII 6,48—7,11 

' CXXVm 7,12—31 



125 



CXXIX 7, 32—38 
CXXX 7, 39—51 
CXXXI 7,52—8,13 



Accusatus quomodo absolvatur p. 223. 235 
De praemio accusatoris in iudicio dede- 

curionis indignitate p. 223. 235 

Ludis cui ius sit in loco decurionum se- 

dendi p. 218 sq. 229 

Ludis scaenicis de locis dandis ut decu- 
riones decemant p. 213. 218 sq. 236 
Ludis scaenicis quibus ius sit in orchestra 

sedendi p. 218 sq. 

Curatores fanorum quotannis facti ludos 

circenses sacrificiaque ut faciant 

p. 216 sq. 236 
Magistratus ut decurionum decretis ob- 

temperent p. 226 

Senator populi Romani quando patronus 

adoptari possit p. 236. 237 sq. 

Senator populi Romani quando hospes 

adoptari possit p. 236. 237 sq» 
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CXXXII 8, 1 4^33 Petitor largitioncs ne faciat neve convivia 
publica dot p. 229 

CSXXIII S, 34 — 38 Mulieres colonorimi coloniae legibus ut 
pareant p, 214 

CXXJTV 8, 39^47 . . . Decuriones ab decretis reniuneratoriia am- 
bitioBis ut abätineant p. 22B. 236 



Coionos divisüs esee in tribua inde efficitur, quod magistratua 
Icreontur pro tribu (4, 18). Eas tribua non fuisae populi Romani, ^"'"'•|a 
(«ed proprias coluniae buius vel iiide inteUegitur, quod Caesaria aetate 
lilini soli ex populi Rotoani tribubus ut reliquarum coloniai-um muni- 
I cipiorumque ita eti&m coloniae Genetivae cives aducriptos tuisse cer- 
ttum etit et exploratum. Post reperta aera municipioruin Latini iuris 
I Malacae et Salpensae communiB upinio obtiuuit res publica» formae 
Komaoat^ nmnes dietributaa fuisse curiatim; ea enim ordinatio et in illis 
introducta eat et alibi passim obseiratur, maxime in Africa (v. Mar- 

Iquardt Siaaisvcrualtmig 1^,139 sq.). lam vero cum negari nequeat 
«oloniam hanc a Caesare dictatore cum cam deduceret tributim ordi- 
natsm esse, accedantque tituH coloniae Augustae Lüybaei eam rem 
^iiblicam duodecim tribuum fuisse declarantes ^, haud scio an Latinae 
Formae rebus publicis et propterea municipiis tarn propriae fuerint 
coriac quam tribus civium Romanorum colonüs ad ipsius Romae 
imaginem expresBis, Non obstat, quod in oppidis Africanis tarn muni- . 
cipüs quam colonüa solae curiae inveniuntur; nam ea aetate, qua 
instituta Romana in Africam migravei-unt, coloniae municipüque pro- 
[prietatea per contaminationem formae utriusquc iam aut evanuerant 
aat evanescebant. Cetenim curias tribusque nomine magis quam re 
^fferre et alibi demonstrari et notum cBt hodic pervulgatumque. 

Jncdae commemorantur quater, scilicet ubi agitur de iure testi- Idco 
l-monii denuntiandi 2, 6, et ubi agitur de munitione et de defensione 
l'Coloniae 3, 33. 5, 3 et ubi agitur de spectaculis 6, 31, ut in bis omni- 126 ^ 
|baa colonis aequipai'entur; id quod in spectaculis item pervenit ad 



1) Inventi il.i sunt tituH duo (TorremoMa cl. 2 n. 8, 9 [= C. 1. h. X 7233. 
I 7S0C = Deesan 6770 a b]), quoa procoDsnli Siciliae euidam fllioque eiua posuemnt 
1 XtJ tri6(«M). tertiustjue quem alii cujdam feeenint Iribuiei trA. loäx Aug. 
\\C. I. L. X 7257 = [lessau 6770). Coloniam Lilybaeiim dednctam csae ab Augusto 
1 danenatiHVJt Henzeaas (ano. inet. 18^7 p. Mb); unum addo in titulo tormpto 
|-B«ine& 3, Sä |= C. I. L. X 723S] uade quidam efGcere voluerunt coloniae eius cor- 
en Mve Uelviae sire Aeliae, in eo <\naä. traditor a prtmario auctore Gnalteco 
ooiBELT Ava Ln.YBiT latere col • rL ■ atq - liltvit. 
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hospites adventoresqm eadem fere formula, quae baineig publicis 
inscribi solebat ^. — Ubi agitur de colonia armis defendenda cum 
incolae dicantur contributi^ yidentur ibi intellegi non tarn cives Romani 
originis diversae Ursone degentes (quamquam hos quoque ad defen- 
dendam coloniam adhibitos esse consentaneum est) quam populi sive 
Latini iuris sive peregrini novae coloniae attributi eo iure, quo Carnos 
Catalosque Tergestinis, Camunnos Brixianis Augustus attribuit'; soU 
lemne enim est in bis attribuendi sive contribuendi vocabulum, nee 
negari potest incolarum nomine etiam eiusmodi homines recte com- 
prehendi. Quamquam recte fortasse Huschkius suasit ut emendetur 
cohn(os) incolasque contributos[que]^ ut addita particula incolae sint 
qui sempcr ita appellantur, contributi autem ab incolis distinguantur. 
— Eo autem loco quo de munitionibus agitur cum sie perscriptum 
sit: qui in ea colonia intravc eins coloniae fines domicilium praediumve 
habebit neque eius coloniae colomis erit, apparet plenius significari cum 
incolas tum possessores eos, qui nee cives nee incolae essent. — 
Colouo- Denique quod aliunde quoque noramus civium uxores originis alienae 
uxores ^^ manti civitate incolarum loco fuisse^, id etiam nmus legis 
c. CXXXIII cavetur. Nam legibus coloniae virique parere , quamdiu 
matrimonium durat, idem est atque incolam esse. 

Munera colonorura incolarumque duo commemorantur notabilia 
Militia omnino, scilicet militia 5, 2 sq. et munitio 3, 23 sq. Illam adhuc cre- 
didiraus locum inter munera municipalia nuUum habuisse; scilicet 
cum magistratibus populi Romani ius esset quibuscumque vellent 
sive civibus sive peregrinis militiae indicendae tam iusto delectu quam 
tumultuario, coloniarum municipiorumque magistratibus id ipsum ne- 
quaquam licuisse. lam vero edocemur coloniae civium Romanorum 
in Hispania a dictatore Caesare deductae decurionibus, cum fines 
coloniae hostis invasisset invasurusve esset, ius fuisse de ea re de- 
cernendi decretoque facto licuisse Ilviro eive, quem is suo loco 
armatis praefecisset, colonos incolasque qui arma ferro possent evo- 
care educereque eique Ilviro praefectove eius animadvertendi in 

1) Titulus Interamnae Praetuttiaiiorum repertus (C. I. L. IX 5074^ Dessau 
5671) sie habet: Q. C. Poppaeei Q. f. patron{i) municipi et coloniai numicipilmSf colo- 
neis, incoleiSf hospitibus, adveiUoribus lavationem in perpetuom de sua pecunia dant. 
Similes sunt Vercellensis (Bruzza iscr. Vercell. p. 43 = C. I. L. V, 6668) , Prae- 
nestinus (C. I. L. XIV 2979 = Dessau 5672), Suasanus (C. I. L. XI 6167 = Dessau 
5673), nisi quod adduutur in Praenestino servi eoruniy in Suasano uocsores aervei 
ancillaeqiie eorum. 

2) Marquardt Staatsvencalttmg l\ 15. Cf. C. I. L. V p. 53. 440. 

3) Dig. 50, 1, 38, 3: midierem quamdiu nupta est incolam eiusdem dvOatis 
videri, cuius maritus eius est, et ibi, unde originem trahit, non cogi muneribus fnngi. 
Kuhn, städt, Verfassung 1, 16. 
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mililes idem iua fuisse, quod est tribuno milituin in oxBrcihi populi 
Romani. ScUicet xvQtäi ioti, Poljbius ' ait, xaJ ^ti/umv 6 j^diaQ^og 
xai hrex^'Qiäl^ufv xat ^iamtyiüv, poenae auteni supra multam pignera 12' 
verbera, puta capitig vel igiiuminioBae inissionis ius ei non est. 
Haec constitiitio utrum ad univor§a8 eius aetatis Hümnnae Tormae 
res publicaa pervcniat, an propter condicionem peculiurcm uppidi 
L conditi in rai^dia Hispattia ulteriore provincia parum eciamtum pa- 
Icata rectipta eit, detemiinari non putest: sL'd etsi hoc pracferaa, 
Beerte qiiao codoni loco essent coluniaa munici plaque proTincianun 
Klon gln qua mm eo iure non magis uaruisse cunsontaneum est. 
I Etiam de munitione quae caventur c. XCVIil (3, 23—36) tam Muni 

■ QD^ntaie siia quitra primitiva yetustate eommeudantur. Opeia publica 
bum posteriore tempore perficerentur fere per rcdemptorea, anti- 
nniBBima conauetudo quae ipais urbis moenibus nomen dedit, opera- 
Hum tarn bominuni quam auimaÜum ab ipais civibus exigendarum ita 
Kbblitterata est, ut apud auctorcB quoe habemuM exilia tiiiitum eiua 
Erestigia deprcbendantur, maxime ubi agitur de via munienda^ 
BBecundum haue legem res ita ordinatur, ut decurionum ait docernL-re 
Hie mtuiiendo; ita enim lex loquitur retuato more, ut ipsum opus ne 
noiintiet, immo complectatur quascumque operas hominea qualoscum- 
niic animaliavc lacere possint, aive de via steruenda agitur aive de 
BDoenibua faciendis sivc do aediticiu aliquo estniendo. Indicuntur 
pperae patrimoniis ad exemplura muncnun eorum, quae, ut ait iuria 
Buctor', el hi qui «egue nnmidpes neqtu: incolac simt adgnoscere cogun- 
mtur: scilicet tam civoa et incobie, etsi post^eHsorot! non aunt, quam 
fcoagesaorea. etai neque civos aunt ne<|ue incolae, ad munitioncm com- 
melluntur. Negotium iniunctum duplex est: quicumque iumenta 
Blauätraria habet, in iuga singula tenias per annuni operas prueatare 
Hio^tiir: quicumque manu operam facore poteat et annoe natus est 
ftihiB Xmt. minua LX quive aervoa habet ei operao paros eiusdem- 
HOe aetatis*, in aingulos hominea quinaa per annum operas prae- 

H 1) 0, 37, 8. Cf. Uarer D)g 49 16 12 2: officium tribunarum tgt de- 

H^ teattuium auae auctirritatis modum castigart. 

H 2) Cicero pro Fnnteio ä [i] enarrat viae Domitiue munitionem factam iuiwo 
Bl. Fonteii proL'uuBalis Gulliae coaetx sunt muntre omnt» tt muüorvm opera im- 
Hrobota tunt et quae setgouiitur SilhIub FUcimib p. 14H postquam dixit de vür 
Hnblicis qaae |iet redemptdi?« Diuuirpjitur, itcinalea. iu<juit, aliter muntuntur, per 
^gOfOttidtsI per maijiBtrwi pagoram, qm opetata pouc^iiribu» adeaa taentlas tiigert 
mdäi tmt. Cf. Oatu de r. r. 2, 4. Coü, Tbeod. 15,^. Ktüta »liult. Verfag»iing X.di. 

■ Sj Dig, 50. 4. 18. 32. 

H 4) Niun veilia in humiacs »iiigidos piihtrei videotiir i'buipli-tti tarn liberoa 
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Stare. Ad hanc legem quae proxime accedat, constitutio est a. 412 
(Cod. Th. 15, 3, 5 = C. lust. 10, 25, 2) haec: per BUhyniam ceterasque 
provincias possessores et reparatiani publici aggeris et ceteris eiusmodi 
muneribus pro iugorum numero vel capitum, quae possidere noscuntur, 
adstringi cogantur; ubi iuga ad animalia spectare yidentur, capita 
ad servos. Finitum fuisse eiusmodi operarum numerum per singulos 
annos exigendarum nunc primum certiores facti sumus. Aetatis ter- 
mini cum per se notissimi sint, de anno XHII pubertatis initio legi- 
128 timo omnium quae habemus testimoniorum hoc ni fallor antiquissi- 
mum est^ Item sexagesimum annum cum leges recentiores de re 
municipali plane ignorent, antiquitus eum finem fuisse constat mune- 
rum publicorum principiumque iustae immunitatis ^. 



Pontifioee, Sacerdotum collegia duo sola commemorantur augurum ponti- 

augures g^m^q^^ ^j^ ^^^ qneie notum est etiam in re publica Romana sola 

fuisse ipsi aequalia ncc defuisse in ulla ad eins similitudinem insti- 

tuta. Commemorantur autem ita, ut inde appareat a sacerdotibus 

Ulis pariter atque a decurionibus magistratum pignus capere potuisse, 

si qui eorum officio fungi detrectaret ; quod Romae quoque obtinuisse 

Cicero significat, ubi ait' tribunum plebis pontifici vel denuntiare 

potuisse vel etiam cogere. 

Cnra At novum omnino accidit quod c. CXXViii perscriptum est de 

cura publica fanorum templorum delubrorum, scilicet singulis annis 

Ilviros ex decurionum decreto ad singula fana magistros facere 

oportere, qui magistri ludos circlenses, sacrificia, pulvinaria faciant. 

Nam magistri fani quidem aliquoties in lapidibus commemorantur^, 

sed quo loco fuerint, parum noramus, cum praesertim reliquis illu- 

1) Idem proponit Festus v. pubes p. 250. Iuris auctores Gaius 1 , 196 et 
Ulpianus 11, 28 scholas de termino dissensisse refenint, ut eam quam Caesaris 
lex opinionem Proculiani secuti sint. 

2) Yarro apud Nonium p. 528: cum . . . hahebant LX annos, Utm denique 
erant a publicis negotiis liberi aJtqut otiosi, Auetor ad Herenn. 2, 13, 20 : ut maior 
annis LX et cui morbus causa est, cognitorem det, Vide de militari aetate 
Beckerum enchir. 2, 1, 215. 216, de senatoria ib. 2, 2, 407. — In re municipali 
quod postea obtinuit munerum civilium immunitatem incipere post annum septua- 
gesimum (Dig. 50, 2, 2, 8. tit. 6, 4 [3]. Kuhn städt. Verf. 1, 70), non tam ad 
operas manu faciendas pertinet quam ad curationes similiaque. 

3) De domo 45, 117. Cf. Liv. 33, 42. 

4) Orell. 2218 = I. N. 3942 [C. I. L. X 4620]: mag. fani lunanis, Orell. 
3053 = I. N. 3636 [C. I. L. X 3924 = Dessau 6305]: mag. fan. Dian. Tifat. Non 
diversi sunt opinor fanorum curatores homines ingenui quattuor tituli Veronensis 
(Henzen 5990 = C. I. L. V, 3924; cf. ibidem n. 3310. 5311) similesque alibi (Henzen 
ind. p. 161. [Ruggiero, Dizionario epigi*afico III 35]). 
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'■triores magktros Campanoa apertum Bit quodammodo Buccessiaae 

in locuin magistratuum , qui eo tempore Capuao nulli erant, itaque 

qiiae de iis tradimtur quatenua reliquis quoque apta Bint iure dubi- 

^wtari poterat. lam quod eorum tituli testantur Capune magiBtroB 

HbaotaDiiia refe<:to8 oaae ludoaque edidiaae (C. I. L. I p. 159) id ipsum ad 

^Hannes faiiorum magistrus pervenire haec lex oatendit, ncc facile 

^"posthac quiaquam nogabit magiatroa fanoruni, qualea iam didicimua 

in colonia Genetiv» creari soUtoa eaae, etiam in roliquis colonÜB 

munidpiiaque aai?rorum euram similiter egiaae. At et difficiliua longe 

Kt et multo maioria momenti determinare, cura fanoruin, acilicet 
crificioruni pulvinariuni ludorum circenaium, Romae ad quem pro- 
ie spectarit. Uagiatratuum ca non fuit: nam sacra ii non faciu;it 
nisi pruut rea iucidil certani «b causam , et ne ludos quidem edunt 
niai votivos et a cura fanorum omnin» alieaoa; contra antiquisaimi 
quique ludi et ex ipan re aacra oriundi, ut Conaualia et Equirria, 
lon fiunt a niagiatratu uUo. Omnino ai qua sacra atata annua paullo 
l^eDius cognita habemua, collegiutn aliquod invenitur eorum curam 
itore, aacra facere ludosquc edere. Ita Conaualia illa edunt ponti- 
; itn denc Oiae aucriticioruin ludorumque curam agit collegium 
nttrum Arvalium praeaide magistro; ita cum aedea Mercurit facta 
propter nova aacra mercatorum sivu Mereurialium collegium 
•üb magiatria inatitutum eat"''; ita ludi Capitolini fiunt collegio ad 
ipsom conatituto ex vicinia magiatronun Capitolinorum ^. Haec col- 
legia aunt ipai Uli magiatri fanorum legis luliae; nam etiam in titulo 
KZampano a. u. c. 660 (C. I. L. I n. 571 |X 3772 = Desaau 6302]) est 
^tufStUegitMit sehe tofufintrei lovei compagei. Yerum eat aimilem ordi- 
H^läonem panim apparere in diia deabusque üa qui coluntur per 
flamicies: aed accuratiua inquirenti hie quoque seae otfert. Scilicet ut 
deae Diae aacra per collegium Arvalium ita iiunt, ut quotaania magiater 
t flamen ex oo collegio creentur, ita dÜ maiorea trea, rainorea duo- 



1) Varro 6, 20 ludos Conaualibna ait fieri a sacerdotibus, quo nomine ponti- 
s aignifirari et ex ipso vocabnü uau seqaitur et coLlato loco TertuUiani de 

Cf. U&rquardt eochir. 1II>, 335. 485, 4. 

2) Liv, 2, 27, 5: utri wrum (cooBuImnl dedicatio lusm* popuH data esstt. tum 
. Mercatorum eolltgium in»tüuert. In titula Henzeni a. 6010 [C. I. L. XIV 2105] 
peritar mag. eoüeg. Merearial. Cf. C, I. L. I p. 206. 

S) Liv. 5, 50. 4: ludi Capitolini fiertnt (propter Capitoliutu a Gallia defeosuDi) 

. eolhgmmqne ad eam ran M. Fun'us dietator am»Htueret eas ii» qui in Capitolio 

1 arce habitarenl. In tituHs Hen«eni n. ÖOIO [C. I. L, XIV 2106] et C. 

|L. I n. 805 (C. 1. L. X 6488] est mag. coBtg. CapUoÜHor. sive mag. (ktpi\tol.\. 

L C. L In I p. 206 quaeqne de collegiia sacrorum causa institutU diligeoter 

^omiit Marqoardtius in enchir. III', 135 aq. 
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decim per pontifices fiaminesque ita coluntur, ut magbtri locüin 
perpetuo teneat pontifex maximus (cuius yices qui facit cam pro 
TTiagistro appelletur, ipse magister sit ueoesse est), singulis autem 
flamines perpetui attributi sint, quorum maiores certum est collegio 
pontificum comprehendi, minores probabile. Sed haec accurate et 
plene enarrare non huius loci est; suf&cit primis lineis rem adum^ 
bravisse. Scilicet origine res sacra ita ordinata videtur esse, ut qui 
rebus praeessent reges et deinde eonsules singulis templis quotannis 
certum hominum numerum ex vicinia fere delectorum attribuerent, qui 
sacrificia ludosque procurarent. Mature autem collegia haec ita potissi- 
mum constituta sunt, ut in vicem creationis per magistratus quotannis 
factac cooptatio succederet, sive ita ut officio eo functi fungentesque 
quotannis adlegerent qui anno proximo in suum locum subirent, ut 
factum est fortasse in Mercurialibus et Capitolinis, sive ita ut sacer- 

130 dotes perpetui fierent ea ratione, quae postea obtinuit in pontificibus 
et fratribus Arvalibus. Sed etiam Romae fieri potest, ut Caesaris 
aetate fana fuerint publice dedicata, quibus cum collegia perpetua 
nulla attributa essent, curatores dandi essent a magistratibus. Immo 
quae tradita accepimus de magistris vicorum pagorumque cum liberae 
rei publicae aetatis tum posterioris haud scio an huc pertineant; 
neque enim hi magistratus sunt qui item sacra curant, sed sacerdotes 
praeter sacra etiam ad publica quaedam negotia vocati. Ad id exem- 
plum cum coloniae constituerentur, duoviri eorum (nam de aedilibus 
vide obsorvata p. 235 sq.) iubeantur ex decurionum decreto curatores 
fanorum quotannis quot oporterct facere. — De ipsis caerimoniis 
hoc solum adnoto antiquissimas esse omnes sacrificia, pulvinaria sive 
lectisternia ^, ludos circenses; quibus scaenici non magis adiuncti sunt 
quam in ludis urbanis antiquissimis Consualibus et Equirribus. 

Cura De locis ludorum spectandorum causa attribuendis tria capita 

ludorum cxXV. CXXVI. CXXVII ita agunt, ut primum pcrtineat ad ludos 

in Universum, duo alia ad solos scaenicos. Et hos quidem facere 

dicuntur magistratus coloniae aliive; Uli circenses potissimum esse 

videntur, maxime opinor ii, quos magistros fanorum lex facere iubet 

c. CXXVIII (7, 17. 19), quod caput ob id ipsum ea excipit quae de 

Decurio- npectaculis sunt^. Et decurionibus quidem in ludis spectandis seor- 

spectacu" ^^"^ locum dandum esse cum in Universum cavetur c. CXXV (id 

lis locus 



1) iDtelleguiitur siüe dubio lectisternia fanorum eorum, in quibus, ut ait 
Livius 36, 1, 2. 42, 30, 8 (cf. 40, 59, 7). ledistemium maiarem paHem anni fieri 
sola, Cf. Liv. 5, 52, 6: in lovis epulo mim alibi quam in Capitolio pulvinar aus- 
ciin potest? 

2) Propterea etiam ludi ibi praecedunt sacrificia. 



Lex eol. Genetivae 



219 



I quod i 



1«! 



lulia 



cipali'), 



I3tl 



Higiiiticatui 
ludia c. CXXVII orchestra üb reservatur. Similiter Roniae quoque 
iibtinuit. Scilicet in ludis circensibua etsi eerta et perpetua loca 
.■«enatnres a Claudio demum accopemnt, soorsum diidum ante specta- 
Wbant'. Plane eic in colonia Genutiva non certa quaedam loca cirei 
Bdecurionum propria fueniat, sed cum ludi fierent pro re locus qui- 
■fAam decurinnibua datuti adflignatus relictusve est. At in ludi» seae- 
ftiicia notiseimum est in urbe a. u. c. 560 Senatoren non soluni pro- 
■■niscu(.> apcctaro desiiasc. sed etiam »tatum in theatro locum orcbcatram 
Hccepiaac', plane iit hac quoque lef^e cavetur. Simile ius cqnitibuM 
Bfuoque fuisse nw hnec lex »ignificat neque lulia nmaicipalis, neque 
ntiud eins iuris cstra urbom prupagati iudiciuni ulluui repperi, ut 
Kluae de ea re Icges latae sunt, ad Holam urbem pertinuis»e 
^•rideiutur. [Scd cf. C. I. L. XII 1241 cum adnotatione üirschfeldii]. 
m Ut de iure decurionum non promiecue «pectandi quac alibi tra- Qu'bt" 
Huntur bacc lex confirmat et illustrat, ita primum accuratiuM deter- specundi 
Kininat, quinam praeter ipsoH decuriones ad eins iuris communionei 
BiCaesaria ecilicet aetate admitterentur. Sunt autem hi. 
I 1. Magiati-atua prove magiatratu coloniae qui »int, ut in curia 

Bsdaunt, licet ipai scuatores non sint, ita in theatro quoque sena- 
■toribus eos adsidero lex cavet 6, 13 — 17: guim- tum magistratus 
Wtmpvrium poteslatemve colouorum suffragio geret iussnque C. Caesaris 
^mictaloris consulis prove consrtle hnheHt, quioe pro quo itnperio potcatate 
■um in colonin Gcnctiva erit. In urbe magiatratibus tam in circo 
Btiam in theatro sua loca crant*. quac decurionum loci» cnmprc-hensa 
Bhisee iam i n teil cgi tur. 

H 1) V. 138: nere quia torum ludra cimax ijladiatore» ihn pofinabunl in loeo 
Umaiorio ikcuTionum eonseriptorum aedüo neve »pectato. Cf. v. 133. 
■ 2> Dio 60,7: aai fa/oiov ftir nov Kai n^iiQor tv avnp (lifl brnoägäfuii) IM/ 
Kai KOIB oifäi WS Sxaaiot trf 7* ßovXfvov xai i6 injirvov Kai 6 ö/iiio;, ätp ot-.tiu toi'i' 
^■e^iüfA}, oi fifnoi xai leiayiiern ntftm j[(iipia ä,iebrSet>i!0- ciUü lO" d Klai-bioi t^v tr 
Hl^av r^ rJtoitiar toU ßockevTitlii ä^ixQirr.. Illftm separationem cum Livtus 1,35 aJ 
^■mun Dtrci coaditorem rettahat. Dio 55, 22 ad Äuguatum revocttre Tidetnr: quonun 
Hpid ad veram propius a<'eeüere et lastini de MasdlieDsibus nanutio iy. p. 220 
Bot.4> OBtendit et haec lex ipsa. Kam saue, nisi Caesaris tetnpore eiuBtuodi 
Hpparatio in urbe obtiuuisaet, in leRV mniiicipali sua hacqae colonioe suae etan 
Htm poBuisset. Non optime de hac re egit Beckenis io encbir. '2, I, 382; nee 
Kl. Friedlftnder eocbir. 4, 497 [naoc eniendatius 111' 507] satis distiuxit id de 
UDO tata quaeatiu ppndet ins spectandi in loco aeparalo et ins loeoniin cer- 
llorum perpetunramque. 

K 8) Vitrav. 5, ö, 2: in <m}tt»tra n'item unalorwa gunt »edibit* loca degignala. 
Hhetdn. Aog. %: nf.rvacilque etiam rxcutalig imigne fiegii» et npeelandim orchatra 
mjfKiandiqut publice tut. 
W 4\ Saatitrccht 1'. 4Uf(. 



220 Lex col. Genetivae. 

2. Quibus decurionum decreto locus datus est inter decuriones 
(6,17 — 19), ii fere sunt, quibus omamenta decurionalia data relictave 
sunt, nam inter ea 'locus senatorius ludis*, ut Cicero^ ait, sive con- 
sessus ab ordine datus, ut est in titulo Lugudunensi^, vel prae- 
cipuum est. 

3. Senatori populi Romani quiye Senator fuit, item filio eins ins 
esse in coloniis municipiisve sedendi inter decuriones (7, 2. 3) cum 
antea quoque obtinuisset, Augustus diligentius sanxit '. Idem Polemo 
Ponti rex, cum inter socios et amicos populi Romani adscriptus 
esset, in suo regno senatoribus populi Romani permisit^. Senator 
qui fuit cum commemoratur, de damnato praesertim vel a censore 
ordine moto videtur cogitatum esse. 

132 4. Magistratum populi Romani prove magistratu consentaneum 

est, etsi Senator non sit, exempli causa tribunus militum a populo 
factus, pariter atque senatorem in decurionum loco sedere (7, 1.2). 
Eodem refero eum qui iure dicundo prcterit (7, 2) qui simul nomi- 
natur; scilicet videtur intellegi legatus adsessorve proconsulis, qui 
cum Caesaris tempore necdum pro magistratu esset (nam postea 
demum legati ii facti sunt pro praetore), seorsum de eo caven- 
dum fuit. 

5. Praefectus fabrum eius magistratus prove magistratu qui pro- 

mnciarum Hispaniarum uüeriorem obtinebit (7, 4) licet equestri loco 

esset, nihilo minus inter decuriones ei spectandi ins fuit. 

Loci dati Denique quod in ludis scacnicis edendis c. CXXVI eorum do- 

scaenicis ^^^^ ^^^ ^"^ datur locorum dandorum, ut si quam legem decu- 

decorio- riones ei rei posuerint, ei obtemperandum sit, pertinet id quodam- 

'^^Teto* modo ad ambitus leges, quibus de hisce locis dandis diligenter 



1) Pro Cluent. 47, 132. Cf. quae dixi de ea re Staatsrecht I», 459. 

2) Henzen 7007 [C. I. L. XIII 1954 = Dessau 7030]: cui ordo splendidissim, 
civitcU. Albensium consessum dedit. Centumviri Veientes decemunt, C. lulius 
Gelos ut Augustcdium numero habeatur liceatque ei omnibus spectactäia municipio 
nostro bisellio proprio inter Augustales considere cenisque omnibus puUicis inter 
centumviros irUeresse (Orell. 4046 [C. I. L. XI 3805 = Dessau 6579]). 

3) Sueton. Aug. 44: spectandi confusissimum ac soluiissimum tnorem correxit 
ordinavitque, motus iniuHa senatoris^ quem Puttolis per cekberrimos ludos consessu 
frequenti nemo receperat: facto igitur decreto patrum^ ut^ quotiens quid spectaculi 
usquam publice ederetur, primus subselliorum ordo voLcaret senatoribus cet. 

4) Dio 53, 25: xai ngoeboia xoig ßovXtvtaig kv jidojj xf) agxij avtov ig jrdvra 
rä ^earga iöo&rj. Massiliensibus post Romam a Gallis liberatam locus spedacu- 
lorum in senatu datus est (lustin. 43, 5, 10). Etiam Traianus legatis regum 
Romae locum in spectaculis dedit inter senatores (Dio 68, 15 [T. III p. 191 
ed. Boissevain]). Cf. Sueton. Aug. 44. 
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leavebfttur', quamqaain id ipBUm ludos quicumque tierent senatum ita 
■moderatum esse alibi non traditur. 



Decurionum vocabulum in lege perpetiium est neque usquaiu üecorfl 
I Eidditur, quod additiir perpetuo in lege lulia munioipaH et paesim "*■ 
I in PlavUs legibus, conscn'ptive. — Decurio coloniae quinam fieri 
I posaet vel non pouset in lege perscriptum fuisse inde intellegitur, 
I quod c. CI magiBtratuB eins petitorie comitiis rationem habere veta- 
I tur, quem üb quam causam decurionem numinari non liceat, item 
I c. CV qui propter indignitatem ordine motue est, etiam ab honoribua 
I petendJB arcetur; ut similiter in lege municipali Caeeariü dictatoris* 
I cui ea lege in decurianibuB esae non liceat, interdicitur ab honnre 
I eo petendo, ex quo in eum ordinem perveniatur. Propter id ipsum 
aere I, 1 decuriones augures pontifiees annis T proximia 
I postquam facti sint domicilium in urbem transferre lubentur, magi- 
I stratUB nnn adscribuntur, scilicet Ilviraliciis et aedilicüs ipso iure 
I inter decuriones adBcitJB. Sed ea pars legis, qua contiuebatur decurio c 
I qui fieri poaset, ad nos non pervenit; solummodo es clausula, quae 
I de indignitate decurioniB propterea quod libertinus sit quaeutionem 
f fieri vetat (5,21), hoc intellegitur, cum praeterea decurio fieri non 
[ pOBset nisi ingenuua', in colonia Genetiva etiam bbertinos cum ad 
I tionorea tum in curiam admissos esse. Neque in eo solo oppido id 
' Caeeari videtur placuisse. Ex colonia lulia Curubi, quae in Africa 
est, nuper innotuit titulua hie': C. Caesare imp. cos. /7[i»] (a. 709) 
L. Pomponiits L. l. ]Halc[us] duo vir V murum oppidi totum ex saxo 
guadrato aedifv:{andum) coer{avit). Nuperrime item Formiis alterum 
habuimufi' eiusdcm fere aetatia (nam cui positua est, accenaua fuit 
I T, Sextii eius qui Numidiam obtinuit a. u. c. 710 — 713) M, Caelii 

1) Cicero pro Murean 32, 67: dixüti lenatut eonsiätum tue rtferentt ttee 
. . gi f/ladiaiorifmt vuigo locus tributui et item prandia si mJyo esienl 

\, eonlra lef/em Calpurniant factum Dideri. M deinde eiiarrat c. 34. 36. Cicero 
Bio Vatin. Jö. 87: cum mea kx itiliteide oeUt bienmo quo qais pelat petUumtve sit 
P gtadialeira dare niti ex tettamtnto praegtituta die. 

2) V. 135. Etiam legis Malacitanae c. LIIII magistratuin petere vetatur 
in eorum qua catua erit, propter quam, n eiivii) S(omanug] etKt, in numero 

I deeunonum conscriptoruinque eum e^e non liceret; quo reraittiniur ad ipsam legem 
"im muDK'ipaleni. V. comm. meuni p, 417. [Sed ef. etiam iupra pag. 153]. 

Ü) Lex Hallte, c 54 cum commentario meo p. 416. Uariguardt Slaatt- 
I terw. IV ns. 

4} On£rin twy. en Ttmitie 2, 212. [C. I. L. VIII 977 ct. 12451 = Dessau 53201- 
I Cf. UÜquardt Staalstenc. l\ 178 n. 3. 

5) BuUeU. deiP instituto 1878 p. 87 [C. I. L. X 6104 = Deesaa 1W&]. 
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M. l. Phihrotis Carthag{ine) aed(üis), praef{ecti) i, d , IIvir{i) 

Clupeae bis, Carthaginem coloniam deductam esse a Caesare notum 
est; Clupea quoque oppidum Curubi proximum et ipsa inter colonias 
lulias videtur fuisse^. Tenemus igitur tres colonias easque lulias 
Caesaris dietatoris omnes, Ursonem in Hispania ulteriore, Cunibim 
et Clupeam in Africa, ubi praeter consuetudinem libertinis licuerit 
honores petere et in curia sedere. lam cum rerum auctores refe- 
rant Caesarem octoginta civium milibus in transmarinas colonias 
distributis urbera exbausisse^ eosque ex libertino genere maxime 
traxisse^, primum intellcgitur, cur in coloniis illis transmarinis cum 
primum decuriones magistratusque crearentur (nam perpetuo id 
licuisse nequaquam probabile est) ctiam libertini homines pariter 
atque ingenui ad honores admissi inveniantur. Deinde item pate- 
factum est, colonia lulia Gcnetiva quam ob causam dicta sit Urba- 
norum (v. p. 206). 
ludicium Decurioncm ex ordine eici potuisse poenae nomine iudicio pu- 

niUi^ de- blico populi Romani eonderanatura iura quae supersunt satis testantur *. 
cÄirionis At etiam apud magistratus municipales decurionem de indignitate 
accusari posse eoque iudicio publico condemnatum e senatu eici, qua 
de re cavetur legis c. CY, omnino novura est; equidem certe non 
reppcri quod constet eo pertinere*. Nam quod proxime accedit 
134 Pompeia lege de Bithynia provincia ordinanda sanctum esse, quibus 
de causis in senatu qui essent a censoribus eicerentur®, ad censoriam 
de senatoribus notionem expressum est et ab iudicio publico huiusce 
legis diversum. Quibus de causis eiusmodi accusatio fieri potuerit. 



1) Curubis et Clupeae, quae proximae sunt, condicionem eandem fuisse 
significat Plinius h. ii. 5, 4, 24: Hberum (oppidum) Clupea in promuntorio Met- 
curio, item Ubera Cunibis. Denique utraque habuit vel Caesaris tempore du- 
umviros. 

2) Sueton. Caes. 42. 

3) Strabö 8, 6, 23: (Corinthus) dvsXtjfp&tj Jtd).tv vno KaCaaoog xov ^eev . . . 
e:ioixovg :refiyfavTog rov ojTsXev&fQixov ytvovg nXelaxovg. Idem scribit 17, 3, 15 
p. 833 eodem tempore Caesarem Carthaginem misisse fjtolxovg 'Pcoftaieov xoi)g :too' 
aiQOV/nh'ovg xai tcov aroaiKoxoiv rtvag. 

4) Ita ordine moventur qui falsum testimonium dixerunt (Paulus -a. r. 5, 15, 
5 cf. Dig. 48, 10, 13, 1>, item abigei (Dig. 47, 14, 1,3), stellionatus rei (Dig. 47, 
20, 3, 2). 

5) Quod rescripserunt divi fratres non admitti contradicere volentem, quod 
non recte quis sit creatus deairio, cum initio contradicere delmerit (Dig. 50, 2, 13, 
3), quamquam apud magistratus municipales contra dicendum fuit, K|uippe ad 
quos decurionum creatio spectaret, omnino diversum est ab huius l^s iudicio 
publico. 

6) Pliüius ep. ad Trai. 114. 115. 
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: It'gis reliquiis iion apparet, quippe qua« praetor caput illud gene- 

habeant nisi duo alia CXXIII de absolutione et CXXIV 

I praomiis accusatorum in iudicio de indignitute. Capitum autem 

rdu t^ia\ muMs locis in bac lege casu magia quam conHilio effecCu» 

I videtur, hacc a coDtrario ita coniparata ease invenios, maxime 

wllatH legß repetuudaniDi, ubi liimiliter agitui- de reo absolvondo 

55. de praemÜB accusatorum in ex^lrema lege v. 76 sq., ut iudi- 

i de indignitate ordine expositum fuisse videatur a e. C'V ad 

XXIV; primum eunim postremaque duo superesse, media intei- 

bdisee et in his causarum indignitatifi enarratinneiii. Quod si ita est, 

tae Btipersunt prima verba c. CVI cum agant de colono qui caotum 

tnventum uoidurationetu fecerit (quibus verbis maiettiatis crimen 

Tidetur significari'j'. fortasKe id ipsum numembatur inter causae in- 

di^iäiUs. — Ceterum quod lex accutiatori permittit, ei ipse decurio 

att Ibcumquc in nrdine inferiorem quam is quem accuHat teneat, in 

^ndcmnttti bjcum ut succedat, expressum est ex legibus Komanie, 

piarum praemütt accusatores praetoriam senlentiam et praetextam 

I eonsequi potuissc Cicero' testatui'. 

Ex ipBO banim tnbularum principio porspicifur decurionem domi- 
nium habere uportuiflse in oppido propiuHve id oppidum p. M, ut 
Hli mm haberet annis Y proximls putntquam dccmiu factiin ent, eiuu 
ioraen de decurionibu» eximcndum curare Ilviri iulierenCur. Oppidum 
lOtum est ab urbe ita differre, ut a senatoribus differunt decuriones; 
JKDificatur ita locus moenibus eouclusua' vocabulo minus boiiorifico 
t proptorea in coloniis muutcipiiüque goUemni. Clausulara illam eo 
mdere. ut dccurio in i-uriam vocatua si ire nollet. prompte cogi 
Met a nviro pignore capto lex aignificat; neque ignotum est eius- 
lodi iu8 magistratus adversiia senatorem infrequentem *. tpsa autem 
X, quam in coloniae auae legibus Caesar pnsuit decurionem fieri 

1) er. Dig. 4^, 4. 1, 1 : maiestatis crimen . . est ... quo coetm conventugie 
; 1. 4: cHiutque <Mo mala tureiurando rptig admius e»l, qao od':tr»ui rein 

n faciat. 

2) Pro Balbo 2.5, 57. Diii de eins nioJi pruemiis nd legis repetnDdarani 
k77 mipra pag- ßl. 

3) Varro 5, 141: moeniia qiio saepiebatit o])pitltua. Pm eo quod ent in aere 
k ttt col. oppido recte opinor fierlanga eraendaTit in tiu» eot(oniae) Ofipido, nuni 

n 3. 37 est qttae aqaae in oppiäo oohn(iat) ff«n(e(ir(w) addatxntuT. Plaue 
! tainen'ciuBiiiodi lof^ationis exemplmn aliU hod repperi, licvt qutie de 
> BritATuiorutii Caesar b. Gall. 5, 21, S bnbet quodanimodo eltnm eoloniae 
«pido putrocmentur. [Cf supra pag. 168 il 54), 

4) C'f, Liv. 3, 38, II: patrum haud ftrc quiequam in foro, in urbt rari erant: 
tilM$ rerum (XMeranl in agros .... poMqueim eitati «rm eonitni^tanl, dimissi 

» domo» apparilort» »imul ad piynora oapitnda »ciwitandumqut, nun axuuUo 
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non posse nisi in urbe degentem redit etiam in iure quod habemus, 
quamquam adhuc parum intellecta ^. Qui in fraudem ordinis Ulpia- 
nu8^ ait, in honaribas gerendis, cum inter eas ad priimos hanares qui 
creari possent in civitaie numerahantur *, emtandorum maiarum anerum 
gratia ad colonos praediorum se transtul^runt, %U minaribus subician- 
tuTy hanc excusatianem sibi non paraverunt: scilicet plane ut in lege 
est, qui in urbe degit, decurio nominari potest magistratusque creari, 
in praediis agens communibus tantum civilibus muneribus subiacet, 
yel, ut rescribit Diocletianus cum coUegis*, est verum eos, qui in 
territorio alicuius civitatis commorantur, velut incolas ad subeunda 
munera vel capiendos honores non adstringi. Eodem spectat quod qui 
extra oppidum in territorio alicubi agit, incola esse modo dicitur*, 
modo ita negatur®, ut ne liceat rure degenti oppidi commodis fiiii^. 
Scilicet incola est ad reliqua , non est incola ad honores similiaque. 
Ceterum quamquam rure degens nullo tempore ad honores admissus 
est, inde nequaquam sequitur cuivis liberum fuisse in rure potius 
quam in oppido agere. Immo eo nomine cives et incolae diversi 
iuris videntur fuisse, ut illi, si honoribus subeundis pares essent, cogi 
possent domicilium in oppidum transferre, incolis autem liberum esset 
et commodis et oneribus urbanorum pariter abstinere. Et de civibus 
quidem cogitavit Ulpianus eo loco quem primum recitavi, ad incolas 
autem reliqui auctores respexerunt. Quod confirmat testamenti locus 
tituli Siccensis ^ hie : legi autem debebunt (inter pueros publice alendos) 

detredarent. referunt senatum in agris esse. De multa senatori propter infre- 
quentiam iniungenda dixerunt Becker et Marquardt enchir. 2, 2, 406. 2, 8. 225. 
[Staatsr. III 915]. 

1) Diligentius quam felicius de civium urbanornm rusticoromque condicione 
diversa egit Kuhn städt, Verf. 1, 29 sq. 

2) Dig. 50, 5, 1, 2. 

3) Honores creari possint qui in civitate munerabantur codex. 

4) Cod. lust 10. 40 (39), 3. 

5) Pomponius Dig. 50, 16, 239, 2: nee tantum hi qui in oppido morantur 
incolae sed etiam, qui alicuius oppidi finüfus Ha agrum habent, ut in cum se quasi 
in aliquam sedem recipiant. 

6) Modestinus Dig. 50, 1, 35: eldevat xQV ^^< ^ ^ ^VQ^ xatafdv<av Irndiac ov 
vofilCtxat, 

7) Modestinus 1. c: 6 yag ixeinjg t^c noleoig J^aighotg firj x9^f*^^^os ovttog 
ov vo/AiCerat ivxoXag. Ulpianus 50, 1, 27, 1; si quis negotia sua non in colonia 
(id est in rure), sed in municipio semper agit, in iUo vendU emü contrahü, m eo 
foro balineo spectaculis utitur, ibi festos dies cdebrat, omnibus denique munidpii 
commodis, nuüis coloniarum fruitur, [videtur] ibi magis habere domieiUum quam 
ubi ooltndi catisa deversatur. 

8) Gu^riu voy, en Tunisie 2, 59 [C. I. L. VIII 1641 = Brunsii Fontes* n. 124 
= Dessau 6818]. 
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municipes, item incolae, dumtaxai incolae, gui hitra cotttincnUa colo- 
niae nostrae aedificia morabuntur, — Ita qui toties commemoraiitiir 
in titulis municipes intramurani^ sive oppidani' sivo nrbani^, 
iam intellegimua etiam iure differre a reliquis. Quid quod cum pssaim 
titulofi, Ultra muros Bcilicet, dedicarit plebs urbana, viro primario 
Veronensi titulum* posuisse invenitur plebs univer(sa), scilicet tarn 
orban» quam ruetica, eumque titulum non Teronae propoeuit, aed 
extra urbcm Colognolae, 

Decretum decurioDum ut iure fiat, plerumque ceitus numerus l 
ut adsit requiritur. Nam de una tantum re, acUicet hoatibus coloniae "" 
territnrium invadentibua decuriones quotcumque adaunt ut decernant quomodo 
permittitur (5, 5); Bcilicet ibi periculum eat in mora. Altero euim ""' 

loco (7, 15), ubi de cura lemplorum agitur, non tarn idem permitti- ■ 

tur quam numerus decurionum legitimus non enuntiatur. Practcrea H 

eingulis locia diserte de eo cavetur neque tarnen pariter ublvis. Nam H 

qnattuor capitibus requiritur, ut adsit non minus maior pars (aic 3,9) H 

eive maior pars (sie 1,9. 3, 24. 8, 5), uno ut adsit non mittits dimidia H 

pars (6, 18), duobns, ut adsint non minus L (3, 19. 6, 33), quod eodem B 

Tidetur redire, cum decuriones centum in mumcipiis eaee soleant^ H 

Tribos tantum locis numerus diinidio maior minorve exigitur, et duo- H 

bos quidcm maior, dtiamm partium (4,2) altero, altera triam par- H 

tium (7, 43), uno minor, ut adaint non minus XXXX (4, 12)^ Con- H 

venit igitur lex haec lulia cum municipali Caesaria, quae et ipsa H 

(t. 149) legatos per maiorem partem decurionum creari iubet, rcce- H 

duntque ambae a lege municipali ea quam Ulpianus'^ scribit cavere, H 

ut ordo non alitev habeatur quam duabus partibus adhibitis, quam H 

legem et edictum Augusti de aquacductu Ycnafrano et Flaviae legea H 

Salpensana et Malacitaua fere sequuntur**. Quapropter haud sein an H 

Tetuata lex maiorem tantum decurionum partem requirens ab Augusto H 

demum mntata sit Substitute duarum partium numern. Senatum H 

Romanum cum constet ne liberac quidem roi publicae aetate de- H 

cemere potuisse, niai ad numerum senatorea essent, is numerus qui H 

L 1) C. I. L. XI 3797 = Dessau 922. C. 1. L. XI 3808 = Dessau 6582c. I 

I 2} HenRen 6987 [C. 1. L. IX 2473 = Dessau 6521]. H 

P 8) C. 1. L. V 7696. IX 2568 (= Deasau 6522). 2855 (= Dessau 5501]. 62B7 H 

(b Dessau 5729). X 5029 (= Deeam 930a), item plebi urbana passim (vide H 

Henien lud. p. 150). ^M 

4) Vol. V n. 3341 = Hennen 5991. ■ 

b) MaiquHxdt StaalsvtrtcaUung I>, 184. ^M 

L 6) (Uis adde quae inim leguntur pag. 254]. ^M 

I 7} Dig. 50, 9, 3. ^1 

I 6) V. comm. meum p. 412; Marqaardt Staaigrencailuag 1\ 193. ^H 
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fiierit non constet^, hac lege coUata probabile est maiorem partem 
senatorum adesse debuisse, nisi special! lege aliqua aut de maior^ 
' ' aut de minore cautum esset. 

Eorum senatorum qui adsint ut maior pars consentiat plerumque 

sufficit, id quod passim (1, 11. 3, 11. 18. 4,3. 13) diserte enuntiatur. 

Exceptionem faciunt duo capita de hospite (8, 5) patronoque (7, 44) 

eligendo; ibi enim nön tantum ut adsint maior pars duaeve partes 

exigitur, sed etiam ut tot numero conseutiant. Per tabellam ut 

137 suffragium feratur, cautum est de decretis iis, quibus patroni hospi- 

tesque fiunt (3,18. 7,44. 8,5); id quod de eadem re legi? Mala- 

citanae c. LXI praescribitur. Quod additur ibidem decuriones de 

ea re sententiam ferro oportere iuratos, lex coloniae Genetivae 

non habet. 

Decnrio- Decurionum decretis non solum in certis quibusdam negotiis 

^^ ®j magistratui opus est, sed praeterea c. CXXIX legis (7, 32—38) in 

magistra- Universum magistratus quicumque sunt itemque decuriones singuli 

neantur ^ düigenter parere et obtemperare iubentur addita multa sestertium 

denum milium in res singulas, si quis ita non fecerit. Quod ita 

obtinuisse antea ignorabamus. Nee ab iis qui rerum Romanarum 

statum penitus cognoscere cupiunt neglegendum est vel a dictatore 

Caesare decurionibus id ius adversus magistratus lege diserte con- 

firmatum esse. 

Causae, propter quas magistratus decuriones consulere hac lege 
iubetur hae sunt. 

1. De munitione colonorum incolarumque quomodo decemant 
decuriones, supra p. 215 vidimus. 

2. De armandis ob incursionem hostilem colonis decernere de- 
curiones item supra p. 214 vidimus. 

3. Magistros fanorum a duoviris constitui eorumque sacra ordi- 
nari ex decurionum decreto vidimus p. 216. 

4. Ludis decuriones et aliis quibusdam personis permittere, ut 
inter ipsos spectent, et scaenicis certe dominum ludorum loca arbi- 
tratu decurionum distribuisse vidimus p. 218. 

5. Patronos hospitesque coloniae quomodo adoptentur decurio- 
num decreto, infra p. 237 enarratur. 

Legatio- 6. De legationibus publice mittendis quae caventur c. XCII 

"®* (1,1 — 18), omnia nota sunt; etiam de iure legati vicarium dandi 

Papinianus^: Vicarius, inquit, alieni muneris voluntctte sua datus 



1) Becker in encliir. 2, 2. 436. 441 ; Marquardt ib. 2, 3, 225. [Staatsr. III 989 sq.] 

2) Dig. 50, 7, 14 [18]. 
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MO legationem suscipere . . . eogitur. Quod autcm alibi legitur ^ 
itum vicarium dare non posse niai filium suiim, ita videtur acci- 
lendum esse posse enm aliiim quoque dare consentientem, in filio ' 

sensuiii non requiri. 

Ad aquas publicas quod attinet decnrionea cum decemunt, Cur» 
ler quoa agroa dueantur {c. XC Villi 3, 37 — 4, S), tum aquam cftdn- *"""™" 
'tiua privato petenti concedunt (c. C 4,9 — 16). Cum illo capite con- 
irendum est quod scribit Frontinua de aquie c. 128: ntaiores nostrl 
lirabili aegttifate ne ea qttidem eriptierwit privatis qtiae ad moditm 
tlicum pertinehant, seä cum aqtias perducereni, si difßcilior pos- 
patic vendunda fuerat, pro toto agro pecuniam intuleruni 
'et post deteiminaia necessaria loca ntrsits cum agrum vendiderunt. 
Tidentur itaque legea de ea re latae ciiratoribua operis hoc certe 
pertniaiBsc, ut aeatimationc oblata Universum agrum domino etiam 
nolcnti auferrent; fere ut Augueto imperaute senatua peuBuit quod- 
flumque ad aquae ductum reficiendum opua ait es agria privatomm 
aeatimatum aumi Heere (Frontin. 1. c. c, 125), Äedificiia tamen in 
ducta inatituendo parci lex iubet: aimiliter aenatua conaulto eo quod 
fert Prontinus e. 127 utraque ex parte aquae ductus quini pede» 
vacui rclinqui iubentur, ut in iis loci» arborea toUantur praeter 
eas, quae viUia conclueae eaaent, nee deincepa ullae conserantur, 
aedificia nulla nova fiant, sed ante faota remaneant. — Caput de 
aqua caduca plane convenit cum Frontino c. 04; apud veteres .... 
a^a in usus publicos erogabafur et cautum ita fuii: 'ne guis 
ivatus aHatn [aquam] ducat, quam quae ex taai humum accidif — 
enim sunt vcrha legis — id est quae ex lacu abundavit: e/tm 
caducam vocamus. [dem cum addat aquam oaducani dari solitam 
eeae aut in usum balnearum fullonicanimve impoaito veotigali aut 
in domos principum civitatis concedentibus reliquia, etiam in urbe 
de ea aqua senatua pro re decre^iese videtur, ut modo propter 
publicam utilitatem petenti daretur, modo honoris cauaa primariia 

IviriB concederetur. 
8. Ad pecuniam publicam redituaquo publicos administrandos 
iß hisce tabulis quae spectunt nun multa, ca hoc loco composuimua. ^ 
Capite XCVI duovir iubetur ad decuriones primo quoque die '■g^"""""- 
reforre de iudicio, quod alicui ex decurionibus de pecunia publica bUconi 
multave in publicum rcdigenda locore public o ins ti tuen dum eaae 
Tideatur. 



^H-du< 
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Capite CXXXIY eorum quae habemus extremo eoque imper^ 
fecto de eo, qiii civitati honorem aliquem babitoras sit munusve det 
polliceaturye statuamve aliquam dare ponereve promiserit, cavetar, 
ne ob eam rem pecunia publica aliudye quid^ ei detur donetor. 
Itaque qui largitionem aliquam civibus facturus est, universam suo 
sumptu perficiat necesse est neque quicquam in eam rem aerarium 
contribuat. Comparari potest quod Paulus scribit': civüatibus legari 
potest etiam quod ad honorem omaiumque civitatis pertinet: ad oma- 
tum ptUa quod ad instruendum forum thecUrum Stadium legcUum 
fuerit: ad honorem puta quod ad munu^ edendum venationemve ludos 
sc€tenicos ludos circenses relictum fuerit aut quod ad divisionem singu- 
lorum civium vel epulum relictum fuerit. hoc amplius quod in alt- 
menta infimMe aetatis, ptda senioribus vel 2>tieris pueilisque, relictum 
fuerit, ad honorem civitatis pertinere respondetur. Neque ipsa res 
dubia est. Ambitiosa decreta decurionum, Ulpianus* ait, rescindi 
debent: proinde ut solent, sive aliquem debitorem dimiserint sive largiii 
sunt sive decreverint de publico alicui vd praedia vd aedes vd certam 
qtiantitatem praestari, nihü valebit huiusmodi decretum. Sed ambi- 
tiosum decretum ne tum quidem ratum esse, cum largitionem 
quodammodo remuneretur, ut non ambigui iuris est, ita, quod sciam, 
alibi non est testatum. 

139 Capite XODI vetatur duovir praefectusve de loco publico prove 

loco publico yel a redemptore mancipe praede donum munus mer- 
cedem capere. Quod cum expressum videatur ad publica iura populi 
Romani, quanam lege secundum ea teneatur qui eiusmodi donum 
accepit dif&cile dictu est; nam repetundarum crimen sociale est neque 
aliud ullum aptum. Fortasse cogitandum est de lege ea, quam 
Cicero* sie effert: donum ne capiunto neve danto neve petenda neve 
gerenda neve gesta potestate; haec enim ambitum quidem compre- 
hendit, sed item ad ea dona de quibus quaerimus recte videtur 
referri. Legem autem Cinciam cum constet prohibuisse, quominus 
cliens patrono donum munusve daret^, eadem alio capite de donis 
a redemptore magistratui oblatis cayisse potest. 



1) Aut, si magis placet, a[tU pro ea] quid; tabula enim hoc loco hiat. 

2) Dig. 30, 122 pr. 

3) Dig. 50, 9, 4. [Cf. Pemice, Labeo I 285.] 

4) De leg. 3, 4, 11. 

5) Vide quae dixi röm. Forsch. 1, 367. [Cf. Strafrecht 705 sq.} 



Lei fol. Geiietivö 



229 



Magistratibus colonlae adscribitur imperiuin potcataaque (suoM 
guoque anno magistratu imperioque 7, 12; guive tum magistratus 
imperium potestaiem .... kaheh'U 6, 13; cf. 1,8: Ilviri quicuingiie in 
ea colmtia moffistratum habebunt). Opponihir ipsi raagiatratui ö, 16 
qui pro quo imperio potestateve tum in cotonia Genetiva erit simi- 
iitcrtjue 3, 13 Ilvir ei qui pro poteatate est; utroquc loco praefectUB 
videtur flignificari. Quainquam alibi 1, 29 verbis pro eo imperio 
poteslale Ilvir praofechis aedilUque compreheiidimtur. — Verba 6, 13: 
quive tum mngistrattts imperium potesiateni colonorum suff'ragio geret 
{geret del.) »tssuque C. Caesark . . . habebit si recte tradita sunt, 
magietratus a colonis ita electi sunt, ut deinde a Caeaare confirma- 
rentur: quod quo iure fieri potuerit, nescio, ncque ad confirmationeni 
perpetuam atablliendam satia fuit uniua dictatoris C. Caeisaris nbmen 
poni. Magistratus, qui primi esaent post cüloniam deductam, non colo- 
norum euffragiis creatos esse, »ed a conditore factos consentamium est 
intellegiturque fortaaae id ipouin, quamquam tum scribeudum eat iussuve. 

Ad petitionom bonorum quae pertinent c, CXXXEI de largi- t 
tionibus petitionia causa non faciendis (8, 25. 28), item de conviviis 
pubticia tempore petendi prohibendia aperte in hanc legem tranalata 
sunt ex legibus publicia populi Romani de ambitu, quo praeterea 
probabile est spectare legem de loco ludia non dando niai ex de- 
curioimm decreto (v. p. 220). Tempus petendi est bienuium. qtto 
qnis petai peiitunisve est, ut ait lex Tullia de ambitu' itemque haeu 
lex S, 17, quamquam paullo post v. 23 de eo tantum anno agitur, 
quo quia magistratum petat. Bio loco annua petitionis futurae 
distinguitur ab anno petitionis ipsius. — Couvivia publica ita pro- 
hibita esse, ut candidato per id tempua lieeret in singulos dies bomines 
dumtaxat novenos ad ceuam vocarc, qui numerus iustus est convivii 
privat!^, adhuc ignorabamus; cautnm autem ita case vtdctur post 
Ciceronem conaulem, nam cum is Murenam defendit, publica quidem 
couvivia prohibita erant, aed licitorum convivarum certus numerus 
nondom deünitus'. 



1) p. 221 adn. 1. Cf. SaatsrecW 1*. 478, 

2) V. 19 ap..- Ne . . convivium habeto . . . praeter quod ipse kandidatus petitor 
. . . roearit dam taxat in dies eingtäoB k(omü>um) Villi. Nou recte de hom 
Vmi cogitavil Berlanga. Marquardt PnvtdaHerth. V. .302: der Vmetand, daß der 
{SpeUt-)Tiaeh ebenao lae da» Eßammer Iriciinium htißt, läßt erkennen, daß auch 
dai Zimmtr urrpmnffluA nur für neun Giiile berechnet uttd diete Zaiil als normal 
betraetaet teiirde. 

3) Nam senatus consultum id de quo dixi eniirrnns Cicero iiit pro Mar. tiS. 
nun (»enatus crimen putat) locttm ad sptniandattt dare a«i ad prandium in- 

L abBTtt mmimt, »td 'vulgo'. Qnid wt tulgof univerxj». 
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Daoviri MagistratuB in colonia creabantur duoviri et aediles; quaeetores 

nulli myeniimtur fuitque eolonia inter eas res publicas, ubi quaeatam 
ifiter honores non habebatur, sed munus .perßonale erat^. < — Duo 
Tiri (nam sie nude nondnantur semper) quaenam iura habuerint, 
partim ex iis intellegitur, quae diximus de decretis decurionum; 
nullum enim fieri potuit nisi referente duumviro, quique ex decurio- 
num decreto fiebant magistri fanorum et legati, ii iubente ordine 
electi sunt a duoyiris. lus quoque duoviro fuisse praefecti re- 
linquendi infra (p. 236) videbimus, ut supra (p. 214) vidimus iua ei 
fuisse armatis quem vellet praeficiendi. Etiam vectigalium et ultro 
tributorum locationem conductionem ut Romae ad oensorem, ita in 
hac oolonia ad duoviros pertinuisse inde colligitur, quod hi de loco 
publice a redemptore mancipe praede donum accipere vetantur 
(p. 228). Praeterea si cuius decurionis sacerdotisve nomen de tabulis 
publids eximendum est, eximunt id duoviri (li 5). — At omnium 
maxime duovirum potestas continetur imperio militiae, domi autem 
iudicio, quorum ne illud quidem ducviris plane defuisse lex primum 
haec aperuit (y. p. 214). Sed de eo cum supra actum sit, hoc loco 
restant iudicia de quibus videamus. 
ladidam ludiciorum duo genera ex hac lege a duoviro exercentur pri- 

"iMium ^^^^ ®* publica. — Privata quaecumque inveniuntur spectant ad 
rei pabli- multas coloniae commissas recuperatorio iudicio exigendas; nam 
^^^ quamquam recuperatorium esse iudicium non adicitur nisi in tabula 
tertia locis omnino interpolatis (vide p. 209) 6, 27. 46. 7, 29. 37. 50. 
8, 13. 32, de ipsa re interpolatorem recte referre dubitari non potest, 
nee magis dubium est similibus iudiciis exactas esse eiusdem generis 
multas quae commemorantur genere iudicii non definito (1,17.25. 
3,21. 5,19). Ad eas causas item pertinent quae c. XOV 1,32 — 3,2 
de reciperatorio iudicio in Universum caventur. Nam quamquam in 
fine legitur quasi si neque iadices delecti (in tabula est relecti) neque 
redperatores in eam rem dati esserU, quae praecedunt omnia ad solos 
141 recuperatores respiciunt, neque apparet iudices illi quo pertineant, 
ut non inepte hie quoque de interpolatione cogitari possit; certe 
quod expectamus hoc est: quasi si redperatores in eam rem dati non 
essent. Ad rei privatae iudicia recuperatoria quominus item trahamus 
quae c. XCY leguntur, obstat cum quod ibi ubi agitur de magistratu 
petente excusando adicitur eum ex re coloniae petere, tum maxime 
(nam hoc additamento significatur quidem iudicium de re publica 
susccptum, sed non excluditur magistratum privatumve etiam de 



1) Dig. 50, 4, 18, 2. Marquardt Staatsverw. P, 167, 
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8ua re Bimiliter litem conteBtari potuisse) teetium ratio, quam in&a 
videbjmus a privatis iudiciia alienam esae. Denique non sine causa 
huic capiti subiungitur XCVI, quo duovir iuhetur, si cui decurioiii 
de pecunia publica multiBve poenisve locove publico quaeado iudi- 
ciumve instituendum esue videatur, de ea re primo quoque die ad 
decuriones referre. — Magistratur, apud quem ita agitur, duovir eat 
praefectutjve coloniae, ut eet et c. XCV 1 , 33 et in locis Bupra pro- 
positia interpolatis. nisi quod in uno eorum 7, 50 atcedit interrox. 
Similiter in lege Caesaria agraria dve Mamilia c. LV de iudicio 
seatertium V tnilium in publicum coloniae municipiive propter ter- 
miuum eiectum inferendorum cautum est sie. de ea re curatoris qui 
hac lege erii (inteUeguntur Illvin coloniae deducendae aimilesque 
magiatratus) iuris dktio reciperalorumque dittio nddictio eslo. cum 
vurator kuc lege non eril, (um quicumeiue magistratus in ea colonin 
municipio prnefecUirn furo vonciliabuh iure dicundo praeeril, eitts 
nuigistratus de ea re iuris illctio iudicisque datio wldictio eslo. ludi- 
cem quod dare iubetur magistratua, eo non excluduntur reeupera- 
torea, aed generali voeabulu lex hoc loeo utitur legum de eingolia 
culoniia postea dandorum iudieiürum ordinationeä omnes aimul com- 
plectens. — EecuperatorcH ita datitur, ut certo die iudicare iubeantur, 
eo die a\ non iudicarlnt, qui dedit aljum diem iia praefiniat, tota 
tarnen cauaa omnino tntra viceeimum diem terminetur. Quae nova 
sunt omnia: adhuc enim hoc tantum conntabat iudicium privatum 
per recuperatorea celeriua perfectum esse quam per unum iudicem^ 
Recuperatonim sortitio et reiectio cummemorantur 2, 27, aecuratiua 
autem non definiuntur. — Ipaa actio sive guaestio (nam quaerendi 
vocabulo lex de eo iudicio utitur 2,6.36. 3,6) popularia eat; petit 
enim, ut perpetuo in multia adicitur, qui vokt. Sed lex in ordinandi 
iudicio dlatinguit, si duovir praefectvs petet et si privatus pelet; quo- 
rum illud plerumque factum eese probabile est et propter causam 
multandi (nam agitiir ubivis de delicto publico poenaque in publicum 
redigeuda) et propterea, quod olim apud Romanos solia magiutratibua 
eiUB generis poenarum petendarum ius fuisse videtur'; denique quod 
1,3-1 Ilvir praefectusve et recupcratorea et eum cuiux res agitur 
adease iubet actore omistio, facile explicatur, si quidem ipse magi- 
stratua actoris partes suatinuit. Sane per se mirum eat IT räum 14S3 



1) Cicero pro Tüll. 10: reeiperatorts dare, vt quam printum rta iudiearHur. 
Dirä. in Cftflcü. 17. M. PHuiu» ep. 3, 20. 9, Li v. 26, 48. Gai. 4, 185. In lege 
agnuia v. 37 magistratua decimo die recuperätores diire iubetur, po&tquam ad 
eam in iua aditum eiit, 

2) Staattrt^it I>. 188. 
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simul et praetoris et petitoris officio fungi; sed ita in lege cautam 
est, excosaturque ea iadicii constitutio quodammodo eo, quod cum 
magistratus qui petit, quo tempore de ea re iudicium fieri oportet, 
sine iusta causa non adest, eo absente iudicium nihilominus per- 
ficitur^; satis enim inde intellegitur Ilvirum nomine magis quam re 
actoris partibus functum esse. TS am privatus si similiter abest, non 
solum iudicium solvitur, sed etiam actor ab hoc genere iudiciorum 
in perpetuum arcetur. 
£xci2Ba> Excusationes absentis petitoris enumerantur septem: 1) morbus 

»rtoS 80^*Jc^9 ^) vadimonium, 3) iudicium, 4) sacrificium, 5) funus fami- 
liäre, 6) feriae denicales, 7) magistratus potestasve populi Romani. 
Hamm causarum sex primae videntur proficisci ex ipsis Xu tabulis, 
ubi sie perscriptum fuit in secundae tabulae secunda lege: morbus 
sonticus aut status dies cum hoste . . . quid[quid] herum fuit unum 
iudici arbitrove reove eo die, [dies] diffisus esto \ Indidem dudum in- 
tellectum est pendere causas, propter quas militi facto ad diem non 
adesse recte licebat, sie relatas apud Gellium [16,4,4]: funus famüiare, 
fericLeve denicales quae non eius rei causa in cum diem conlatae sint, 
quo is eo die minus ibi esset, morbtis sonticus, auspiciumve quod sine 
piactdo praeterire non liceat, sacrificiumve anniversarium, quod recte 
fieri non possit, nisi ipsus eo die ibi sit, v^is hostesve, Status con- 
dictusve dies cum hoste. Ad singula quod attinet, de morbo sontico 
exploratum est. Vadimonium eoniunetum est cum eo qui in XTT 
tabulis et iuramento militari ponitur stato die cum hoste; nam status 
dies cum hoste, si quid yideo, ipsum est vadimonium factum cum 
peregrino. Iudicium a iuramento abest sine dubio propterea quod 
eo nomine miles apud iudieem exeusatur, non exeusatur apud ducem. 
Sacrificium, funus familiäre, feriae denicales redeunt in iurisiurandi 
formula. Septima autem excusatio propria est iudicio municipali, 
ut seilieet quicumque propter magistratum publicum populi Romani 
id obire nequit, perinde excusetur. — Denique non omittendum est 

1) Nam supplementum quod adscripsi ad 2, 21, arg^omento a contrario cm- 
nino requiritur. Ilviro absente ex iusta causa cum res integra in aliam diem 
reservetur, ubi abest ex causa non iusta, res absente eo peracta sit necesse est. 
Causa enim cadere eum non est probabile ; nam hoc posito nihil interesset inter 
magistratum privatumque, quos tarnen lex accurate distinguit. Denique iure 
communi cum iudicio constituto petitor abest, is autem quocum agitur adest, 
iudicium perficitur (Dig. 40, 12, 27, 1. 42, 2, 6. 3. 49, 1, 28 pr. Keller avil- 
prozess § 69 n. 826). 

2) Schoell XII tabb. p. 120. Reiecta Cuiacii emendatione Vitium pro eo 
quod est unum omnino perversa (nam excusatio non est vitium) quid geminavi 
et admisi unumquidquid vocabulum Lucretianum. Praeterea addidi dies. 
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de Mb petitom escueationibuB , certe ubi petitor privatus est, non 
recuperatoreB cognoscore, sed magistratum, spad quem ca res 
agitur (2, 30). 

Duo gencra, QutntilianUB * ait, sunt testium, aut voluntariorwn Testinm 
aui eorum, quibus in iudiciis puUicis lege äenuntiari solet; quonun ^tio 
allero pars tilraque niitur, alterum accusatoribus tantum concessum 143 

est. ludiciia publicis item comprchendi popularia multarum in J 

publicum redige ndarum et aliunde intellegitur et, quo d ad h an c I 

legem pruximc pertinet, ex c. LV legis luliae agrariae post verba I 

Bupra relata ita pergentiB: inque eam rem is qui hac lege iudicium I 

dederit testibtts jn^hlice dum taxai in res singvlaa hominibus^ X de- I 

nuntiandi potestatein factto ita ut e re publica fideque sna vidfAiiur. I 

Ad haec vulgo nota et satie testata iiova quaedam ex lege coloniae I 

Genetivae accedunt. Apparet ei magiätratui qui iudicium dedit ius I 

non fuisse testimoaii denuntiandi niai in quoB sibi imperium esset : I 

similiter in causa Yerrina testibus SicuUb tcstimonium denuotiat non I 

praetor is qui repetundarum iudicium oxercet, aed is qui praeest I 

provinciae Siciliae *. Testium qui coacti testimonium dicant in iudi- I 

ciia recuperatoriis cum decem numenim finiat tarn lex lulia modo I 

citata quam cdicti pevpetui formula ', in hac lege numerus invenitur I 

dupljcatua. Praeter testes, quibus ante quam iudicium fit denuntia- I 

tum est, iam intellegimus etiam si qui dum iudicium tit ab homm I 

aliquo in testimonio dieendo nominati osacnt, eos ad testimonium I 

perhibendum cogi potuisse, modo ne numerus ^iginti excederetur. — I 

Peraonac exceptae huius legis eaedem fere aunt atquo quae ex- I 

flipiuntur lege luIia iudicionim publieorum. Lege lulia, Paulua* I 

eit, iudiciorum pubUconim cavetur, ne invito denuntietur, ui testi- I 

1) iniil. 5. 7, 9. I 

3) In libris est %s pro ii. I 

3) Cicero Terr. 2, 27, 65: quibus tgo ttstimonium denuntiaei, quorwn ttomjna I 

tdSäi MeteUo adhuc non nenerunt. In iadicio pnblico populi Romaui per I 

rasgistratnB cuinseumqae ordinis testimonium de naotiari potuisae {1. repet. v.'Sl] m 

coaseDtaneDin est. I 

4) ProbuB de notis p. 274 ed. meae [Orammat. Latio. ed. Keil tom. IV; et'. I 
CoIL libror. iuris anteiustiniani Ii p. 145|: quanti ea ra erii, tantae pecuniae iu- I 
dicmm racMperatorium dabo Uslänta^ue publice dum total decem denuntiandi pote- I 
ifatcm faciam. Edictum Augnsti de aquae ductu Venafrano (C. I. L. X 4842 = I 
Bntna' Fontes • p. ÄJS n. 73 = Dessau 5743) :_^ut itUtr cives et ptregrinoa ius dicel I 
fwIMun Ttapcralorium in singuloB re» HS X reddere ttitümtipie dum taxat X I 
äenuKtiand[p q]uaeri ptacet, dum reciperatortim nteäio inter evm qui oget et tum I 
qtwatm oj/elur Ua /ia[t, ut kge luliä] quae de tudieü privalii lala est iiediit oportebtl . I 

5) Dig, 22, 5, 4. Poat tiberloi sequuntur verba iniititiii nequeliberti adi:ersus I 
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manium litis dicat adversus socerum generum, vüricum privignum^ 
sobrinum sobrinam, sobrino [sobrina] natum eosve qui priare [immo 
propiore] gradu sitU, item ne liberto ipsius, liberorum eins, pareifdiMm, 
viri Hxoris, item patroni patronae: et utne paironi pcUronae adversus 
libertos cogatUur testimonium dicere. Sed plenius et prudentius de 
his in lege pubUca cautum est quam in colonica. Cognati cum et 
in lege lulia iudiciorum publicorum et in aliis omnibus definiantor 
aut sexto gradu sobrinorum aut septimo sobrino natorum^, quod hie 
liberatur qui reo consobrinus sit propiusve eum ea cognatione contingat, 
id est cognati ad quartum gradum usque, inauditum est et fortasse 
contra ins receptum ab eo qui legem conscripsit temere poaitum. 
144 Affinium cum liberentur gener socer, vitricus privignus, iure quaeres, 
quinam sint qui reum propius ea af&nitate contingant; et quamquam 
responderi potest intellegi virum uxorem, sponsum sponsam^, haud 
scio an hoc quoque incuriae magis quam prudentiae scriptoris de- 
beatur. De patrono Uberto omnino constat neque patronum in 
libertum nee libertum in patronum in ullo iudicio publico invitum 
testimonium dixisse; praeterea in quibusdam iudiciis, ut in eo quod 
fit ex lege lulia de vi', libertus testimonium in patronum dicere 
non solum non cogitur, sed etiam vetatur. 
Accnsatio De accusatione quae apud duevirum fiat agitur legis c. CII 
4,23 — 5,1. Causa accusandi hie non ponitur, at de indignitate 
decurionis duovir iubetur ins dicere iudiciaque reddere; significari 
accusationem intellegitur ex c. CXXTTT. CXXIIII, quae ad ipsum 
iudicium de indignitate pertinere supra (p. 223) demonstravimus. 
Sola haec accusatio utrum c. CII intellegatur an aliter quoque apud 
duovirum accusatio institui potuerit, ex legis reliquiis non perspicitur. 
— Accusationem facile apparet quaestionum perpetuarum formam 
sequi. Duovir iudicium reddit (5, 22. 24), hac lege qucierit (4, 23. 25), 
iudicium exercet (4, 23. 26), praetorisque eum in repetundarum simi- 
libusque iudiciis, id est quaesitoris officio fungi ex c. CII perspicitur. 
Actoris partes qui sustinet postulat (5, 22), accusat (4, 27. 28. 29. 34) 
distinguunturque accusatorum delator (4, 27) et subscriptor (4, 2S). 
Singulde actiones iudicii (4, 34. 36) ostendunt ampliationi comperen- 
dinationiye in eo locum fuisse. Quamquam fuenmt etiam quaedam 
iudicia ex hac lege uno die perficienda (1,34); quocum comparari 
potest, quod lege Pompcia eodem die, quo dicturi essent accusator 

1) Composuit locos Elenzius in eph. Savigniana iuris historici 6^ 99. 

2) Nam hi qaoque inter affines numerantur et in lege Cincia (Vat. fr. 802) 
et alibi. Elenze 1. c. p. 109. 

3) Collatio 9, 2, 2 = Dig. 22, 5, 3, 5. 
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et patronus, iudicea iudtcare iubebantur^ ludicant iudices (6,1) 
csvQturquc de reo abaolvendo 6, 2 eic: $ui' ita absolutus erit, quod 
iudicium praevaricationis causa factum non sit, Is eo iudicio hac 
Uge absolutus esto, quae formula propria iudiciorum publicorum toti- 
dem fere rerbis redit in lege repetundariun v. 55. Denique prae- 
luium accusatori dahir tale, qualia dari solent in eius generl» causiB 
pnblicia (p. 2'23). Sed Qo^nim io üs quae de accuaatione supersunt 
non est nisi quod c. CH cavetur de tempore iudicii perficiendi. Horte ai 
Scilicet exceptU causis üs, quas uno die perfici lex iubet, duovir '^'"^' ' 
iudicium exercere vetatur ante boram primam et post undecimam. 
Quod ambiguum cat utrum accipieudum eit de prima coepta et 
andecima expleta an de prima exploCa et undecima coepta; conferri 
poteet quod apud Paulmn^ testamenta iubentur recitan inter horam 14Sl 
aecundmn et decimam dhi. — Dciiide quod lex delatori quattuor 
boraa dat, aubacriptorlbiia singuljs binaa, reo patroniaque eiua alterum 
tantum temporU, quantum accuaationl, id aibU impedit, quominus a 
iudicÜB publicia quao eo tempore in urbe fierent tranalatum eaae 
putemus; certe in causa Miloniana quod accuaationi duae horae 
datae sunt, defensioni tres', non quattuor, tantum abeat, ut ad 
exemplum trahi posait, ut probabile sit iniquitatem legia adveraus 
defeneorem in ea quoque re cerni, quod es quattuor horia legitimia 
nnam ei auferret. Ipsum horanun numerum legitiraum uec aatis 
compertum aliunde babemua* nee probabile eat aequabiliter in 
omnibua iudicüa de eo cautum Fuiase. Accuaatonim autem alium 
alii partem temporia aibi dati concedere potuiaae etiam Cicero 
aigniScat '. 

Aediles in lege cum ita nominantur, ut pariter atque Uviri Aad 
oreari (5, 29) iubeantur pariterque decurionibua obtemperare (7, 32), 
tum propria eorum oflicia comniemorantur iuria dictio (1,29) et 



1) Ascosius in Milon. p. 40. 

2) 8. r. i, 6, 2. In causa Miloniana priore die iudicium dimisram eat uirca 
boram decimaiQ, posteriore eortilio iudicnm a, piimo die facta est, acuusatorea 
coep«rant dicere intra. horani secundatn (Aicoa. p. 41. 42). Cf. Keller OivHprocta» 
p. 16. Marquardt iVicotieben d. Roem. I •, 256. 

8) Ascon. in MitoD. p. 37. 40. 42, Cicero de fin. 4, 1, 1. Bmt. 04, ^24. 
Dio M, 52. 2. 

4] In repetundarum iadicia, quod de L. Flacco factum est, Bubacriptori 
accnsbtionia sex honu lex dabat {ado. h). 

6) Cicero pro Flacco 33. ^2: cai ux horaa omnino lex dtdit, guantum tandem 
ex kit horia detrakeret, ti tibi tiutrem gerrrt voluietd? Postulavit igitur delator 
Laeliua a subscriptore Deciaoo, ut pnrte temporia sibi cederet, quod cum non 
obtinetet, de perfidia Deciani queatus est. 
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munitionum indictio (3, 29), quaram illa nota est, haec aut ignota 
aut certe parum testata^. Yidetur tarnen eiusmodi cura, postquam 
locupletem anctorem nacta est, recte referri ad ipsam urbem. Nam 
muniam quotidianorum primarium curam viarum urbis muniendarum 
yerrendarum reficiendarum nemo ignorat proprie spectasse ad aediles; 
quapropter quo tempore yiae similiaque non per redemptores munie- 
bantur, sed sola civium opera a magistratibus indicta, indictio aedi- 
lium fuerit necesse est. — Sed ut haec recte conveniunt üs quae 
de aedilibus praeterea tradita habemus, ita mirum est in decurionum 
decretis faciendis de rebus sacris (7, 12), de senatore populi Romani 
patrono hospiteve creando (7, 39. 52), de pecunia publica decemenda 
(8, 39) duoviris perpetuo aequiparari aediles, cum aedili ins referendi 
non fuisse et rei publicae Romanae comparatio ostendat et quod in 
tot decretis municipalibus nullum extat ab eiusmodi magistratu 
factum^. Accedit, quod de patrono creando cum bis agatur in lusce 
tabulis, altero loco (3, 13) de ^a re refert 11 vir quique pro potestate 
est, id est Ilyir praefectusve, altero (7,39) Ilvir aedilis praefectus. 
146 Quam ob rem cum universi loci, de quibus hie agitur, in tabulam 
tertiam incidant pessime interpolatam, haud scio an aedilis quoque 
male eis intrusus sit. Quod cavetur 6, 29 de Ilviro aedili prae- 
fecto ludos scaenicos faciente, quamquam per se minime suspectum, 
ex societate et ipsum dubium fit, cum in tabula tertia ubicumque 
magistratus nominantur, tria illa vocabula composita inveniantur. 

Praefec- Praefectus passim subiungitur duumviro (1, 20. 28. 33. 2, 20. 30. 

Dhr^r 3, 3. 5, 2. 6, 27. 29. 46. 7, 12. 30. 32. 37. 39. 50. 52. 8, 13. 32. 39), cuius 
vices facit perpetuo more solito. Uno loco 3, 7 (cf. 5, 2) pro eo 
quod est antea Ilvir praefectusve scribitur Ilvir quive iure dicundo 
praerü, similiterque accipiendum est quod legitur 3, 13: ne quis Ilvir 
neve quis pro potestate in ea colonia. Bis (1, 20. 28) additur prae- 
fectum intellegi eum quem Ilvir e lege huius coloniae reliquerit, 
videturque etiam alibi perpetuo significari praefectus Ilviri absentis 
aliterve impediti. Praefectum autem interregis loco haec lex nullum 

1) A Marquardtio Staataverto. 1, 491 [nunc emendate I*, 166, 7] aliisque qni 
affertur locus Papiniani Dig. 43, 10, 1, is ad curatorem municipii pertinet, non 
ad aedilem ; nam aedilis dyogavöfAog est, non d<jTw6fjtog. Nee magis huc pertinent 
tituli ibi citati Orellianus 3973 [C. I. L. V 4097] et I. N. 1481 [C. I. L. IX 1644]; 
nam cum aediles in illo in viam certam summam dedisse dicantur, in hoc viam 
lacusque fecisse, ibi diserte additur id eos fecisse oh hoftorem, hie vero probabiliter 
idem intellegitur. At quae ob honorem fiunt, non fiunt pro potestate. Nee 
magis utiles sunt tituli similes alii, ut C. I. L. I n. 604 [X219 = Dessau 5330]. 
1490 [XII 4190]. 

2) Vide comm. meum ad leges Flavias p. 444. 
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novit. — la qui armatis a Uviro praeficitur (5,6) diveraus sit a 
praefeeto qui proprio ita dicitur neceaee est. Praefectum Ilviri cum 
praefectum relinquere poese lex Salpensana c. 25 neget haec lex 
item praefecti armatis deligendi ins boH duoviro concedere videtur, 
id quod rationem habere periti non igiiorant'. 

Interrex semel 7,50 interponitur inter Ilvirum praefectumque; 
quod recte convenit cum iitt quae modo diximuä de praefeeto relicto, 
nee propterea quod haec vcrba non CaesarJB sunt, aed interpolatoris 
(v- p. 209), in dubitationem vocandum eat. Alibi quoque extra 
urbem, licet raro, interreges inveniri notnm eat^. 

De patronatu hoapitioquc bis in lege agitur. Cavot ea primum I 
in Universum c. XCVII, ut ne praeter certas peraonas exceptaa ' 
patronus quis tiat ni« de deciuionum decreto, cum non minus L 
adenint, deinde apecialiter c. CXXX. CXXXI, ne quia aenator populi 
Romani senatoriave filina patronua hoapeave fiat niai et privatue ait 
et in Italia agat, item decurionum in patrono trea partes, in hoapite 
maior pars ndsentiant. Poena adacribitur c. XCVII V mil., c, CXXX 
C mil., c. CXXXI X mil. scstertiuni. Capita haec cum multa habeant 
utiiia et adhuc panim nota, «mnium maxime hoc proücimus, quod 
inter patronatum coloniac et hospitium publicum distinguitur. Obser- 
vari ego* aliquando de hospitio diaserenB et patronatum iuris privati 
eomparans cum patronatu coloniarum municipiorumque . hunc ex 
contaminationc quadam patronatus veri et hoapitit originem traxiase 
et ita effcctum esse, ut, cum vere patronua rei pnblicae osse non 
poaaet niai unus origine et deinceps posteri eins, scilicet ia qui civi- 
tatem in fidem recepiaaet, hospites autem tot lieri poaaent quot 
populuB vellet, hoc etiam ad patronatum transferretur ; item patro- 
natum ab hospitio etiam ea re differre, quod ille aolo conaenau 
perficiatur, hie quodammodo litteria de ea re factia vel potiua tesaera 
data*. lam patronatus is quem nobia repraeaentat lex Caesaria 
quanto propius ad primitivam formam accedat quam quem nobis 
rcpraeeentarant documenta adhuc nota aetatiu imperatoriae fere 
omnia, nemo eat quin videat. Distinguitur in lege qui *patronus est 
adopiaturve' (3, 15) aive 'patroniis adoptatur stimilur ßf (7,43) ab 
on qui 'ho^KS adoplaiur quocuinve hospitium tesseram hospitalis fif. 

1) StaatfTtcht 1*,22I. 669. 

2) I.R. N. p.479 [C. I. L. IX 1635 (= Deasan 6492). X 6101 (= Dessau 6285). 
6232 (= Deisau 6279). Xll 4389 (^ Dessau 6966). 3138 {= Dessau 6975]. Skuttir. 
I ■ 647 n. 3.] 

3) Söm. ForetA. 1. S.'M. 358. 371. 
L 4) 1. c. p. 341. 362. 
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Ble hönor maior est, hie minor, oüm ad patronatam decerneiidiiixi 
duae partes deeurionum requirantur, in hospitio solitus numems 
sufüciat, item poena adscripta sit in illo deeies tanta quanta in hoc 
est. lam hac lege admoniti intellegimus Oaditanos hospitium solum- 
modo publice fecisse tessera oblata cum cive olim suo, iam Romano 
L. Comelio Balbo^, nequaquam patronum eum sibi adoptavisse. 
Omnino postea d^mum uterque honor perpetuo necessitateque qua- 
dam coniungi coepti sunt acciditque hie quoque, ut honoribus incre- 
brescentibus et fere pervulgatis minore nemini iam satis fieret itaque 
Simplex hospitium quodammodo exolesceret*. — Praeterea notabile 
est in hac lege patronum adoptari, ut Cicero' quoque loquitur, non 
cooptari, quod vocabulum ab Augusti inde aetate in ea re sollemne * 
nihüominus ipsi actus proprietati parum aptum est; neque enim 
proprio a collegis futuris patronus futurus adseiscitur. Quamquam 
cooptandi vocabulum eo nomine excusari potest, quod certe poste- 
riore tempore etiain patroni in albo deeurionum perscribebantur et 
quodammo decurionibus adnumerabantur. — Accedunt alia item et 
nova et cognitu digna. Patronos adhue credebamus nullos fieri 
potuisee nisi ex deeurionum decreto; iam vero addiseimus colonias 
qui deduxissent quive colonis agros dedissent adsignavissent, ipsos 
liberos posterosque eorum ipso iure eins coloniae patronos fuisse^. 
Ita quod Cicero • scribit qui cimtates aut nationes devictas hello in 
fidem recepissent, eorum patronos fuisse more maiorum, similiter inter- 
pretabimur qui populum devictum in fidem reeeperit, non ob id 
beneficium patronum creari, sed eo ipso, quod in fidem eum recepit, 
patronum effectum esse. Et vere sie redimus ad patronatus genuina 
148 primordia; nam ut in iure private manumissio patronum faeit, ita in 
iure publice aliquando feeit deduetio vel in fidem reeeptio. — Aliud 



1) Cicero pro Balb. 18, 41 : hospitium .... cum L, Comelio Öaditanos fecisse 
publice dico: pro f er am tesseram. 

2) Vel gentilitates duae gentis Zoelarum eae quae a. p. Chr. 27 'hospitium 
vetustum antiquom* inter se renovarunt, solo eo non contenti *ali(u)s alium in 
fidem clientelamque suam suorumque liberorum posterorumque receperunt' (C. I. L. 
II n. 2633 = Bruns Fontes • p. 344 = Dessau n. 6101). 

3) Pro Sest. 4, 9. Phil. 2, 41, 107. 6, 5, 13. Val. Max. 9, 15, 1. PcOronum 
adsciscere Cicero in Pis. 11, 25. 

4) Primum invenitur quod sciam in tabula a. u. c. 742 (C. I. L. VIII 68 = 
Dessau 6095). In aere antiquissimo C. I. L. I. n. 532 [X 6281 = Dessau 6098] sup- 
plementum quod posui oovenumis co[ptamus] mutandum est. 

5) Ita P. Sulla coloniae a se Pompeios deductae patronus fuit (Cicero pro 
Süll. 21). 

6) De offic. 1, 11, 85. 
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Eu^^otum, iam vero patefactum, senatorem populi Roniani 
filiumque senatoris patronum creari non potuisse eo tempore quo 
imperium obtineret inve provincia eaaet; quod cur introductum ait, 
facile apparet, Similiter Augustus provincialibus iiiterdixit, ne cui 
magiatratai tempore magistratus intrave LX die» post cum finihim 
honorem haberent'. Patronntus tarnen instrumenta quae auperBant 
ne melioris quidem aetatis cum en lege xath conxpirant; nam cum 
non desint ibi equestris ordinia patrom eo tempore creati, quo in 
provincia officio fungerentur*, trea carte item repperi similiter crea- 
to8 patronos ordinia eenatorü, acilicet L. Domitium Ahenobarbum 
cum proconaul eaaet Africae a. u. c. 742 {v. p. 238 adn. 4), Q. lulium 
Secundum cum legatua eaaet pro praetore Nuraidiae a. p. Chr. 55 
(Wilmanna n. 2S52 [C. I. L. VIII SS37 = Deaaau fil03]), C. Marium 
Pudentem Cornelianum, cimi legatua esset legionis a. 222 (Orelli 956 
[C. I. L. VI 1454 = Desaau 6I1I9]). Quamquam opponi potest, ei 
praeaidcm patronum adoptare generaliter Itcuiaaet, longe plura cius 
generia instrumenta nos habttura fuiaae, poteatque rea sie explicari 
legem eam, quam Uraonensea habuerunt, peraeque ubtinuisse, aed 
non raro contra eam patronos adoptatos esse aut contemptu eius 
ignorantiave aut permiesu imperatoris *. 



MoffistralibHs prove magisiralu populi Romani 7, 1 iua datur in Magistre- 
deeurionibus ludoa spectandi; etiam quod soquitur guive iuri dicundo li'o^^i' 
praeest aupra p. 220 monui non ad colouiae magistratus pertinerc 
rideri, aed ad legatos adaesaoresque proconsulum. Praeterea magi- 
glratus potcstasque populi Romani 2, 24. 34 commemorantur inter 
causas, propter quaa et Ilviro et civi liceat ad causam a ae agendam 
non adease. Senator senatorisqite ßlius populi Rmnani quibus con- 
diciombus patroni hospites adoptari poaaint, modo vidimus; item 
p. 220 iiadem eique qui Senator fuerit iua tribui ludoa in decurionibua 
apectandi. Idem iuB 7,4 conceditur praefecto fahnim eius magistratm 
prove magisiralu, qiti Hispaniam uUeriorem dbtinebit, de quo prae- 
fecto equestria ordinis homine vide quae dixi Staatsreclit P, 120. 11', 9& 
dixeruntque quos ibi citavi. — De honoribus C. Oaesari in lege attri- 
butia dictatoris imperatoris consulia proconaulia dictum eat p. 206. 

1) Eiii«mi>di decreta in honorem praefectorum fabrum facta estant a. 7 p. 
Chr. (Msrini Arv. p. 783 [C. I. L. VIU 69]) et a. 27 et 28 (C. I. L, V, i 

2) Dio 56, 25. Ü. 
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C. LXI— LXXXII .*) X^l,, I^ 

fLXI] Cui guis üa ma]]- 9, i 

num inicere iussus erit, iudicati iure man|us iniectio esto itque 3 
ei 8(ine) f(raude) 8(ua) facere liceto. yin|dex arbitratu Ilviri 3 

quique i(ure) d(icundo) p(raerit) locuples | esto. Ni vindicem 4 

dabit iudieatumque faci|et, secum ducito. Iure civili vinctum s 

habeto. | Si quis in eo yim faciet, ast eius vincitur, du|pli 6. t. 

damnas esto coloni8q(ue) eius eolon(iae sestertium | XX milia) s 

d(are) d(amnaB) esto, eiusque pecuniae cui yojlet petitio, nyir(o) 9 

quique i(ure) d(icundo) p(raerit) exaetio iudicatijoque esto. 10 

Uviri quieumque erunt, ii[8] Uyiri[s] in eos singulos | lictores bi- 11. 13 

LXn nos, aecensos sing(ulo8), scribas bijnos, viatores binos, librarium, is 

praeconem, | haruspicem, tibicinem habere ius potestas|que esto. u. 15 

Quique in ea colonia aedil(e8) erunt, | iis aedil(ibus) in eos 16 

aedil(e8) sing(ulos) scribas sing(ulos), publi|cos cum cincto limo n 

IIU, praeconem, haruspi|cem, tibicinem habere ius potestasq(ue) n 

esto. Ex eo | numero, qui eius coloniae coloni erunt, habejto. 19. 30 

lisque nyir(is) aedilibusque, dum eum mag(istratum) ha|bebunt, si 
togas praetextas, funalia, cereos ha|bere ius pote8tasq(ue) esto. 
Quos quisque eojrum ita scribas lictores aecensos viatorem | 
tibicinem haruspicem praeconem habebit, iis | onmibus eo anno, 
quo anno quisque eorum | apparebit, militiae vacatio esto, neve 

quis e|um eo anno, quo mag(istratibu8) apparebit, invitum | mi- 37. 3» 

litem facito neve fieri iubeto neve eum | cogito neve ius iuran- ^ 
dum adigito neve a|digi iubeto neve sacramento rogato neve | 
rogari iubeto, nisi tumultus Italici Gallici|Ye causa. Eisque 
merces in eos singul(os), qui IIyi|ris apparebunt, tanta esto: 

in scribas sing(ulos) | h& OOgg 

in aecensos sing(ulos) H9 dgc 



*) [Ephemeris Epigraphica III, 91—112. Cf. quae supra p. 194 adnotavi- 
mas. Tabulae, quae hie eduntur, prodierunt a. 1874; adservantur sicut eae, quae 
a. 1870 prodierant et supra editae sunt, Matriti. De hac parte legis egerunt 
Exner, Zeitschr. f. Bechtsgesch. XIII (1878) p. 392—398. Giraud, les Nouveaux 
bronzes d'Osuna 1877. Camillo R6, Archivio Giuridico XIX, 1877, p. 296 sq. 
Cf. etiam Bruns, Script, minor. II, 282—297]. 

9, 3 immo qvive || 4 immo ivdicatymve || 9 immo qvive II 11 iK ^ vmi oes. 
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in lictorcs | 8ing(ulos) hs dc 
in riatores sing(ulo8) Uft cccc 
in librajrioa 8ing(uloa) HS ccc 
inhanispiceBsing(ulos)it» d 
praejconi i» ccc 

(]ui aGdilib(uB) appareb(unt} : 

in scribas | 8ing(ulo8) hs dccc 
inharu§picessing(ulos)H& c 
in tiijbicinea sing(ulo8) hs ccc 
in praeconcs 9ing(uIos) hs uo; | 
ÜB s(iiie) f(raude) s(ua) kapere liceto. 
Ilviri, qni prirai ad pr. k. lanuar. mag(i8tratUDi) habebunt, appa- 
Xni ri|tore8 totidem habentn, [quot] Bing(üliB) apparitores es h(ac) 
I{ege) halbere liceft]. Dsque apparitorib(us) merces tanta e8to, [ 
qnantam esse oporteret, si partem IIU anni a[ppar]|ui8sent, ut 
pro portione, quam diu apparuiBB[e]nt, tnerjcedem pro eo kapc- 
rent, itque üb B(ine) f{raude) B(ua) c(apero) l(iceto). 
Ilvii(i) quicumque post colon(iam) dednctam erunt, ii in dJGJbuB 
XUn X proxumia, quibus eum mag(istratuin) gerere coepetint, at 
I decuriones referunto, cum non minuB duae partes | aderint, qiios 
et quot dies foetos eese et quae eacra | Her! publice placeat et 
quos ea eacra facere placejat. Quot ex eis rebus decurionum 
maior pars, qui | tum aderunt, decreverint etatueiint, it iua rs- 
tumlque esto, eaque aacra etque diea feati in ea colon(ia) | aanto. 
Quae pocunia poenae nomine ob vectiga[l]ia, quae | colon(iae) G(e- 
I LXV netivae) lul(iae) enint, in publicum redacta erit. eam | pecuniam 
nequia erogare ncve cui dare neve attri|buero poteetatem ha- 
beto nisi at ea Bacra, quae in | co]on(ia] aliove quo loco co- 
lonorum nomine fia[n]t, | neve quia aliter eam pecuniam a(ine) 
f(raude) B{ua) kapito, n[e]ve quia | de ea pecunia ad decurionee 
referundi neve quis | de oa pecunia sententiam dicendi iua po- 
teetat(em}|que habeto. Eamque pecuniam ad ea sacra, quae | in 
ea colon(ia) aliove quo loco colonor[unij nomine | fiont, Uviri 
e(iiie) f{raude) 8(ua} dato attribuito itque ei facere | ius potes- 
taBq(ae) esto. Eique euj ea [pjecunia dabi|tur s(ine) f(raude) 
' s(ua) kapere liceto. 
Quoa pontificea quosque augures G. Caesar, quive | iuaau eins co- 
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LXVI loii(iam) deduxerit, fecerit ex colon(ia) Ge|net(iva), ei pontifices 
eique augures c(oloniae) G(enetiyae) I(uliae) sunto , eiq(ae) | 
pon[tJi[fi]ce8 auguresque in pantificum augu|rum conlegio in ea 
93 coIon(ia) sunto, ita uti qui | optima lege optumo iure in qua- 

que coIon(ia) | pontif(ice8) augures sunt erunt. lisque pontifi- 
cibus I auguri[b]usque, qui in quoque eorum coUegio | erunt, 
liberisque eorum militiaemunerisqjlue public[i] vacatio sacro sanc- 
tius esto, uti pon|tifici Romano est erit, [a]e[r]aque militaria ei 

omnija merita sunto. De auspiciis quaeque ad eas res perltine- s. 4 

bunt augunun iuris dictio iudicatio esto. Eis|que pontificib(u8) s 

auguribusque ludis, quot publice ma|gistratu8 facient, et cum ei « 

pontific(e8) augures sajcra publica c(oloniae) G(enetiYae) I(uliae) 7 

facient, togas praetextas haben|di ius pote8tasq(ue) esto, eisque 8 

pontificib(us) augurib(us)|q(ue) ludos gladiatore8q(ue) inter de- 9 

curiones spectajre ius potestasque esto. 10 

Quicumque pontif(ices) quique augures c(oloniae) G(enetivae) I(u- 11 

LXYll liae) post h(anc) l(egem) da|tam in conlegium pontific(um) au- is 

gurumq(ue) in demor|tui damnative loco h(ac) l(ege) lectus is 

cooptatusve erit, | is pontif(ex) augurq(ue) in c(olonia) Iul(ia) u 

in conlegium pontifex | augurq(ue) esto, ita uti qui optuma lege u 

in quaque | colon(ia) pontif(ices) auguresq(ue) sunt erunt. Neve le 

quis I quem in conlegium pontificum kapito suble|gito cooptato i7. is 

nisi tunc cum minus tribus pon|tificib(u8) ex iis, qui c(oloniae) 19 

G(enetiyae) sunt, erunt. Neve quis quem | in conlegium augurum so 

sublegito cooptato ni|si tum cum minus tribus auguribus ex eis, si 

qui I colon(iae) G(enetivae) I(uliae) sunt, erunt. 22 

Ilviri praef(ectu8)ve comitia pontific(um) augurumq(ue) , quos « 

LXVil[I] h(ac) l(ege) | [fac]ere oportebit, ita habeto prodi[c]ito, ita uti 2* 

I IIvir(um) creare facere sufficere h(ac) l(ege) o(portebit). «5 

Ilviri qui post colon(iam) deduc[t]am primi erunt, ei in su|o ma- S6. ar 
LXIX g(istratu) et quicumq(ue) nvir(i) in colon(ia) lul(ia) erunt, ii 

in I diebus LX proxumis, quibus eum mag(istratum) gerere 28 

coejperint, ad decuriones referunto, cum non minus | XX ade- 29. so 

runt, uti redemptori redemptoribusque, | qui ea redempta ha- ^ 

bebunt quae ad sacra re8q(ue) | divinas opus erunt, pecunia ex S2 

lege locationis | adtribuatur 8olvaturq(ue). Neve quisquam rem « 

ali|am at decuriones refenmto neve quot decuri|onum decret(um) 34. »s 

faciunto antequam eis redempjtoribus pecunia ex lege locationis ^ 

10, 34 PONn//oE8 aes \\ 38 AvoviuEvsQyE ae8\\ 11, 1 pvbuoe aea \\ bakctiys] immo 
SAKCTA II 2 EAQVE 068 \\ 24 LXYU ues \\ facebe] habbbb (les II ITA anU HABETO dd II 
PBOwoiTo aes || 26 dedvciam aes \\ 27 n del \\ 30 qve deUndum (cf. 12, 1) 
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attribuatur | aolvaturve d(ecurionuni) d(ooreto), dum ne minua 
XXX ateint, cum | e{a") r(e8) consulatur. Quot ita deereverint, 
ei IIvir{i) |i tedemptori redemptoribus attribuendum | solven- ■^ 
dumque curalo, dum ne ex ea pecunia | eolvant adtribuant, 
quam pecuniam ex h(ac) I(ege) | [ad eja sacra, quae in colo- 
ii(ia) aliove quo loco pujblice üant, dari adtribui oportebit. 

Ilviri quicu|m]que enmt ei praeter eos, qui primi | post h{anc) 
I [LpCX l{egem) [fajcti enmt, ei in suo mag(istratu) munus lu|dosve 
scaeuicoe lovi lunoui Minervae deiB | deabusq(ue) quadriduom 
m(aiore) p(arte) diei, quot eiua fie|ri [poterjit, arbitratu decurio- 
num faciunjlo inque eis ludis eoque munere unusquiajque eorum 
de sua pecunia ne minus (sestertium bina milia) | consumito 
et ex pecunia publica in Bing(uloa) | lIvir{oa) d(um) t(axat) 
(sestertium bina milia) sumere coneumerc liceto, it|que eis B(ine) 
f(raude] B(ua) facere liceto, dum ne quis ex ea | pecun(ia) sumat 
neve adtributioncm faciat, | quam pecuniam h(ac) l(ege) ad ea 
Sacra, quae in co|loD(ia) aliove quo loco publicae fient, dari 
I adtribui oportebit. 

Aedilea quicumq(ue) erunt in auo mag(i8ti-atu) munus lu|doB Bcae- 
\ LXXI nicoa lovi lunoni Mineivae trilduora maiore parte diei, quot 
eius 6eri pote|nt, et unum diem in circo aut in foro Veneri i 
faciunto, inque eifl ludis euque munere unus|quisque eorum de 
sua pecunia ne minus (sestertium bina milia} | conaumito deve 
publico iu Bing(uloB) aedil(es) (sestertium Bingula milia) 1 Bumerc 
liceto, eamq(ue) pecuniam Üvir praef[ectu8ve) ] dandam adtri- 
buendam curanto itque iia | »(ine) f(raude) 8(ua) c(apere) liceto. 

Quotcumque pecuniae stipis nomine in aediB | aacras datum inla- 
[ tum crit, quot eius pecunijae eia sacr[i]B euperfuerit, quae sacra, 
uti h(ac) l(ege) d(ata) | oportebit, ei deo deaeve, cuius ea aedes 
erit, facjta [fnerint], ne quis facito neve cnrato neve interce|dito, 
quo minua in ea aede consumatur, ad | quam aedem ea pecunia 
Btipis nomine da|ta conlata erit, neve quis eam pecuniam alio | 
consumito neve quia facito, quo magie in H alia re conamnatur, 

Ne quis intra finea oppidi coIon(iac)ve, qua aratro | circuradnctum 

[ erit, homiuem morCuom j inferto neve ibi humato neve urito neve 

bomi|nis mortui monimentum aedificato. Si quis | adversus ea 

fecerit, is c{oloni8) c(oloniae) G(enetivae) lul(iae) (sestertium 

V milia) d(are) d(amna9) esto | einaque pecuniae cui volet pe- 
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titio per8ecu|tio exactioq(ue) esto. Itque quot inaedificatum 
erit Ilvir aedil(i8)Ye dimoliendum caranto. Si | adversus ea 
mortaus inlatos positusye erit, | expianto uti oportebit 
Ne qois ustrinam novam, ubi homo mortuus | combustos non erit, 
LXXIY pro[p]iu8 oppidmn pasisus D facito. Qui adversus ea fecerit, 
(sestertium Y milia) c(oloms) | c(oloniae) G(enetiyae) Iul(iae) 
d(are) d(ainnas) esto, eiusque pecuniae cui volet petijtio perse- 
cutioq(ue) ex h(ac) I(ege) esto. 
95 Ne quis in oppido colon(iae) lal(iae) aedificium detegito | neve 

LXXY demoUto neve disturbato, nisi si praedes | IlYir(um) arbitrata 
dederit se re[d]aedificaturuin, aut | nisi decuriones decreverint, 
dum ne minus L adjsint, cum e(a) r(e8) consulatur. Si quis 
adversus ea fece[rit], | q(anti) e(a) r(es) e(rit), t(antam) p(ecu- 
niam) c(olonis) c(oloniae) G(enetiyae) lul(iae) d(are) d(amnas) 
e(sto), eiusq(ue) pecuniae qui volet pejtitio persecutioq(ue) ex 
h(ac) l(ege) esto. 
FigUnas teglarias maior[e]8 tegularum CCC tegu|Iariumq(ue) in 
LXXYI oppido colon(iae) lul(iae) ne quis habeto. Qui | habuerit, i[t] 
aedificium isque locus publicus | colon(iae) lul(iae) esto, eiu8q(ue) 
aedificii quicumque in c(olonia) | G(enetiva) lul(ia) i(ure) d(i- 
cundo) p(raerit), s(ine) d(olo) m(alo) eam pecuniam in publicum 
redi[g]ito. 
Si quis vias fossas cloacas Ilvir aedil(is)ve publice | facere inmit- 
LXXYn tere commutare aedificare mu{nire intra eos fines, qui colon(iae) 
lul(iae) erunt, volet, | quot eins sine iniuria privatorum fiet, it 
is face|re liceto. 
Quae viae pubUcae itinerave publica simt fuerunt | intra eos fines, 
LXXnX qui colon(iae) dati erunt, quicumq(ue) | limites quaeque viae 
quaeque itinera per eos a|gro8 sunt erunt fueruntve, eae viae 
eique limites | eaque itinera publica sunto. 
Qui fluvi rivi fontes lacus aquae stagna paludes | sunt in agro, 
LXXIX qui colon(i8) h[u]iusc(e?) colon(iae) divisus || erit, ad eos rivos 
fontes lacus aquasque stajgna paludes itus actus aquae haustus 
iis item | esto, qui eum agrum habebunt possidebunt, uti | iis 

18, 13 PROPRiys aes || 19 REBAEDiFiOATVByx aes: tnagis fuü reaed- {vei redaed-, 
quodpraefert Euehner, cf, WoelffUn Archiv-Lexicogr, IX, 521) guam peraed- 1| 22 fege 
{om BIT) aes \\ 24 maioris oes || 26 ita • asdifioiym aes \\ 27 post AXDiFion quaedam vi- 
dentwr excidisse; vide p. 112 || 28 bbdicito aes\\ 29 Qvis aes • quas Scialqja monum, dei 
lAncei 6, 425, cf, lex Talent, v, 39 seq. || 85—37 fortasse scnbendum qyiqve umites peb 

EOS AGS08 SYNT EBYNT (dsUHs VOCObulis CVX et QVAEQYB VIAE QVAEQVX ITINERA et 

pvebvhtvb): cf, p. 257 || 40 h/iys • c • colon aes; vix liodnt solvere qui colon(iae) hoins 
(colonis) coloD(iae) || 14, 1 qve del 
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fiiit, qui eiim agrum habuenmt poBsedenint. [ Itemque iU, qoi 
eum agrum habent posddent ha{bebiiiit poaaidebiuit, itineria 
aquarum lex iusjque esto. 

Quot cuique negotii publice in coloii(ia} de decur(ionum) sen|teiitia 

; datum erit, is cui negotium datum erit e|iuB rei rationem decu- 

riomb(us) reddito referto|que in dieb(us) CL proxumis [quibuB] 

it negotium confecerit | quibuave it negotium gerere desierit, 

quot eiuB 1 fieri poterit »(ine) d(olö) m(alo). 

Quicumque nvir(i) aGd(Ües)ve colon(iae) lul(iae) erunt, ü Bcribie 
I suis, qui pecuniam publicam colonorumque 1 rationes scriptu- 
nia erit, antequam tabulas | publicaa scribet tractetve, in can- 
tione palam | luci nundiniB bi forum ius iurandum adigijto per 
lovem deosque Penates 'Hese pecuniam pu|blicam eius colon(iae) 
'concustoditurum rationeslque veras habiturum esae, u(ti} q(uod) 
'Hecte) {(actum) e(ese) v(oletJ fl(ine) d(olo) m(alo), nejquo ee 
'&audem per litteraa facturum cßse Bc(ientem) d{olo) m(alo)'. 
Uli quiaqite »eriba ita iuraverit, in tabulas | publicaa referatur 
facito. Qui ita non iurave|rit, ia tabulaa publicas ne scribito 
■ neve aea | apparitorlum mercedemque ob e(am) r(em) kapito. | 
r Qni ius iurandum non adegerit, ei (eestertium Y milium) mul{t[a] 
esto, eiusq(uG) pecuniae cui Tolet petitio per|8ecutio(que) ex 
h(ac) l(ege) eeto. 

Qui agri quaeque ailvae quaeq(ue) aedificia c(olonis) c(oloniae) 
[ G(enetivae) I(uliae), | quibus publice ntantur, data adtributa 
c|rnnt, ne quia eos agroB nove eas ailvaa ven|dito neve locato 
longius quam in quinquenjnium, novo ad decurionea referto, neve 
decujrionum consultum facito, quo ei agri eaeve | Bilvao veneant 
aliterve locentur. Neve, ai Te|nierint, itcirco minus c(oloDiae) 
G(enetiTae) lul(iae) aunto. Quique iia | rebua fruc[t]u8 erit, 
quot BC emieae dicat, ia in | iuga Bing(u]ft) inque annoa Bing(n- 
loB aeatcrtioB) C c(oloni8) c(oloniae) G(enetivae) lul(iae) d(are) 
d(amnaB) [| [cslo, eitisque pectmiae cui volei petUto persecutiogue 
ftt hac lege esto. 
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CQMMENTARIVM. 

97 Oommentarium ita institui, ut quae ex his tabulis ex ordine in- 

yentionis qoarta quintaque accedunt, adiungam quodammodo ad inter- 
pretationein quam supra p. 206 ^ 239 dedi tabularum trium antea 
prolatarum, ut quatenus fieri potest, eundem ordinem eandemque 
rationem hie quoque sequar. 
Lex quo Quod ibi monui p. 206. 207 quaedam reperiri in lege, quae scribi 

liK? non potuerint nisi Oaesare vivo, id in tabulas quae accedunt etiam 
magis cadit; ita legitur c. 66 in.: quos poniifices quasque augures G. 
Caesar quive iussu eins cohniam deduxerü fecerit Erunt fortasse 
qui propterea contendent legem scriptam esse oportere ante idus 
Martias a. 710, legemque Antoniam memoratam 5, 12 latam esse 
non post obitum dictatoris, sed iussu eins a coUega consule. Neque 
liego id ita fieri potuisse; magis tamen crediderim, cum praesertim 
per universam legem colonia dicatur modo deducenda, modo deducta, 
cemi hie perturbatb illis temporibus propriam confusionem actorum 
dictatoris defuncti consulisque superstitis. 
interpo- Interpolatio quatenus in has tabulas grassata sit, inde inteUegetur, 

lationes g^^^ formula, de qua dixi p. 208, cum plerumque in his ita repe- 
riatur, ut proferri seiet in prima et secunda tabula: eitisqae pecunüne 
eui volet petitio persecutioque esto (13, 15. 22. 28), uno loco (13, 22) 
adeo remansit pristinum qui volet praeterea in universa lege male 
mntatum in cui. Quod seiet addi in tabula tertia recuperatorio iu- 
dicio aptid Ilvirum praefedumve, in his nusquam legitur; uno tamen 
loco 9, 8 quod scribitur: eiusqtie pecuniae cui volet petitio, Ilviro 
quique iure äicundo praeerit exactio iudicaiioque esto, re eodem redit. 
Altere autem (13,7) quod ei qui volet datur petitio persecuiio exac- 
tioque, plane perturbatum est; nam exactio in iudicio populari ad 
magistratum pertinet. Omnino igitur hae quoque tabulae quamquam 
non subierunt interpolationem talem, qualem tertia perpessa est, et 
ipsae pariter fere atque prima secundaque passim corruptae sunt et 
in minoribus etiam interpolatae. 
Ortho- De orthographicis non colligam quae iam accedunt exempla ad 

graphica ^3^ q^j^^ composui p. 209 — 211. Addi potest reperiri quadriduom 12, 9, 
quod solum probandum esse viri periti non ignorant ; item conlegium 
quinquies scribi 10,35. 11, 12. 14. 17. 20, semel coUegium 10,38, 
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qiiarum fonnarum in Ephemcridis Epigraphicac vol. I p. 79 demon- 
stravi ilJam CaeeariB aetate obtinuiase, hanc sub unperatoribuB, quo 
ilemum tempore lex in aere incisa est. Soloecismoa nutlos ofFendi 
praeter alterum aderini 10, 12 et pt4hlicae 12, IS pro ptiHice; acce- 
dunt Terbonim diviaioDes üisolitae man\us 9, 1J2, ^\ue 10,39/11, 1, 
arTip\uissmi 10,6/7. 

Litterae singulares et ipsae aut aliunde eatia notse sunt ant ] 
oerte interpretationis facUlimae, ut c(apere) l(iceio) 10, 8 (cf. 10, 2). 

LocutioneB quao data opera illustrandae essont, nullas ropperi. 
Nam quod soribitur modo scribis qui erit 14, 14, Uviri dato 10, 28, 
modo quisquam refenmio 11, 33, Ilvir curanio 12, 27. 13, 4, accedit 
ad exempla aimilia multa notaque. Cum dubium reliquerint tabulae 
antea notae enuntiatum 1 , 1 in ea col(onia) opp'ido utrum atare poa- 
flit an substituendum alt in ettts coloniae oppido (v, p, 223), hae noa- 
trae coniecturam refellunt, cum legatur 13, 1 intra ßnts oppidi co- 
hn(iae)ve, qua arairo circumductum sU. Unde conaequitur item 13, 
1 7. 25 legeadum esse i« oppido colon(ia) Iul(ia), non coton(iae) Iul(iae). ' 

Capita cum antea recuperaverimuB XCI— CVI. CXXHI — C 
CXXXIV (v. p. 211—213), iam prodeunt LXI — LXXXII, ut novae*' 
tabulae, quae nobis sunt quarta et quinta, ordine potius prima et 
secunda dicendae essent. Cünspectus capitum nunc repertonim qui 
subicitur denuo confirmat quod antea obBcrvavimuB, renim ordiuem 
certum nullum in lege fuiase videri. Faginae adscriptae remittunt 
ad commentarium quod aeqmtur. 
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[LXI] 
LXII 



9, 1- 
9. 11- 



10 



De manua iniectione p. 260 

De magistratuum apparitoribus et iiiaig- 
tiibua,itemdemercedibuBapparitorum 
p. 258 
De magistratuum anni primi apparitoribus 
eonimque mercedibus p. 259 

LXrV 10,9 — 17 De sacris coloniae quotannis ordinandiB 

p. 252 

Poenae propter vectigalia aolutae in aacra 

ut erogentur p. 257 

-II, 10 De pontificum augurumque iure et inaig- 

nibuB p. 249 

Pontificea augureaque quando creandi sint 

p. 249 

et quo modo p. 249 



LXIIl 10, 3—8 



LXV 10, 18—30 



LXVII 11.11- 



LXVni 1 1, 23- 



') [8ed vide eupiu pag. 156 n. 54]. 
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LXIX 11,26—12,5 



LXX 
LXXI 

Lxxn 

TiXXTTT 

LXXIV 

LXXV 

LXXVI 

Lxxvn 
Lxxvm 



LXXX 
LXXXI 

Lxxxn 



12, 6—19 
12,20—29 

12, 30—13, 1 
13,2—11 

13, 12—16 
13, 17—23 
13, 24—28 
13, 29—33 
13, 34-38 

13, 39—14, 7 

14, 8—13 

14, 14—29 
14, 30—39 



Bedemptoribus eorum, quae ad res divinas 

pertinent, ut pecunia singulis annis 

primo quoque die attxibuatur p. 257 

De ludis duoviralibus p. 252 

De ludis aedilicüs p. 252 

De stipe eroganda p. 257 

Mortui in oppido ne sepeliantur p. 262 

Ustrinanova in agrosuburbanonefiat p. 262 

Aedificia in oppido ne diruantur p. 260. 263 

Figlinae teglariae in oppido ne fiant p. 264 

De viis novis instituendis p. 264 

Yiae publicae ut sint quae fuerunt p. 256 

Fluyii publici ut sint qui fuerunt p. 256 

Publioi negotii ratio ut decurionibus red- 

datur p. 255 

De iure iurando scribarum p. 259 

Agri coloniae ne veneant longiusve quin- 

quennio locentur p. 255 



)9 



Pontifioes, Duo sola sacerdotum collegia coloniae data esse ut antea iam 
«ogores perspexeramus, ita nunc diserte confirmatur legis c. 66. Quot loci 
in utroque coUegio secundum antiquissimam populorum Latinorum 
Ordinationen! fuerint, adhuc parum constabat; iam vero ex hac lege 
0.67 = 11, 16 seq. intellegitur ternos in utroque collegia sacerdotes 
fuisse, idque etiam cum institutis Bomanis recte conciliatur. Nam 
ad pontifices quod attinet, senos quidem sub regibus fuisse Cicero 
tradit (de re p. 2, 14, 26; cf. Staatsrecht U', 21 n. 6), quo numero item 
pontifices creati sunt in coloniam Capuam (Cicero de 1. agr. 2, 35, 96) ; 
sed eum numerum pariter atque tribunorum militum et yirginum 
Yestalium similesque ex antiquissima duplicatione descendere eo fa- 
cilius admittemus, quod scribarum pontificimi sive pontificum mino- 
nun numerus postea quoque ternarius videtur fuisse (Cicero de harusp. 
resp. 6, 12). Similiter de auguribus statuendum est, quos ante legem 
Ogulniam sex fuisse satis constat (Cicero 1. c: Liv. 10, 6), cum ad 
eum numerum quomodo perventum sit auctores yarie tradant. Decem 
augures quod creati sunt in Capuam coloniam (Cicero de 1. agr. 1. c), 
sine dubio ab antiqua consuetudine recedit. Utut de singulis iudica- 
bitur, inventa lege Genetiva vix poterit dubitari ternarium numerum 
a pristinis tribubus tribus deductum origine etiam in collegiis sacer- 
dotalibus Latinorum peraeque regnavisse. — Ceterum de eo numero 



Lej col. Genetiv 



249 



Bordir 
esee 



rem p 



. in lege cavetur, ut qui primum coUegia ordinaturi sunt eo nou 
tenoantur iUque liceat vel supra eum numerum pontiliceB auguresque 
creare; quod t» factum erit, pontificum augunimque creatio hac lege 
■.ordinata tum demum incipiet, cum coUegia infra temarium numerum 
)eperint. 
Primam sacerdotum constitutionem ad eum pertinere qui colo- 
"niam deducturus sit et per se intellegitur et de Capua colonia dl-' 
Berte Cicero scribit {de 1. agr. 2, 35, 96 : huc isti decetnviri cum 100 
colonorum dediixcrint , centutn decuriones, decetn augures, sex ponii- 
fices constiluerinf). Deiude comitiis sacerdotes creantur a duoviris 
pariter atque ipsi duoviri {c, 68); utModestinus quoque (Dig. 48, 14, 
I, l) lege lulia ambitiiH ait teneri, qui in municipio contra eam legem 
magistratum aut sacordotium petierit. Indicta comitia ei per ali- 
quam causam irrita fiunt, a duoviro prodicuntur. Creatio per mino- 
rem partem populi, qualis Romae obtinuit, ad coloniaa non videtur 
lorrccta esse. Sacerdos per comitia creatus nihil o minus dicitur 
hts cooplatusve (II, 13: cf. Staatsrecht II*, 29 n. 5). — Creatur non 
Fwlum in mortui locum, sed etiam in locum damnati (11, 13}, cum 
anguratus popult Romani non adimatur virenti (Fliniua ep. 4, 8, 1 ; 
Plutarch. q. R. 99). 

Pontifex augurque coloniae Genetivae ut quis fiat, nihil requiritur 
nisi ex ea colonia ut alt (10, 31); id quod cum legibus Romanis con- 
venit {Staatsrecht W, 32 n. 2). 
^^ Privilegia sacerdotum coloniae ea fere sunt, quae conatat ob- 
^Bfinuissc apud Romanos. 

^^B 1. Praetextam gcrunt sacerdotes non omni tempore loooque, 
^^Rt magintratus, sed tum demum, cum sacra publica faciunt, item 
^^wum magistratus coloniae ludoti publice Faciunt (11, 5). De illo ubu 
^^bxpoKui alibi (Staatsrecht V, 422); hoc ius ut nunc primum testatum 
^*%abemus, ita, cum etiam magiatratu functos ludis praetextam resump- 
sisse constet (1. c. p. 437), sacerdotes id ipsum fecisse consentaneum est. 
2. Ludis pubJicia gacordotes pubhci scdent inter decuriones. 
^KDixi de privilegio eo Staatsrecht P, 406 n. 5. 

^^k 3. Uilitiae vacationem in perpetuum etve, ut ait lex, ut aera 
^BoDinia militaria merita sint, lex sacerdotibus liberisque eorum ita 
dat, ut datur pontifici Romano. Qualia autem vacatio pontifici Ro- 
mano fiierit, efficitur ex lege a Plutarcho (Gamill. 41) allata dtpäo&ai 
roll? Ugttg OTQaTeia; x'^9^^ ^^ /^^ Fa^anxdg ^ .TiWe^o;, niai quod 
lallico, quem pro re auctor solum nominat, addendus est tumultua 
talicus, locunique hie habet formula, qua Cicero utitur (Phil. 5, 19, 
\0t) vacationem militiae ipsis liberisque eorum esse plaeere extra ttimid- 



Privilegia < | 

donim 1 
PraeUxtft J 



250 Lc2 <2ol. Genetivae. 

tum Oallicum Italicufnque. Idem alio loco (Phil. 8, 1, 3) maiores 
nostri, inquit, tumuUwm Italicum, quod erat domesticus, tumuUum 
GaUicum, quod erat Italiae finitimus, praeterea nuUutn nominäbant, 
adsentientibus Festo (v. tumultuariis p. 355) et Servio (ad Aen. 2, 
486. 8, 1), denique ipsa hac lege altero loco (9, 31), ubi apparitores 
magistratuum vetantur sacramento rogari nisi tumuUus Itälici QaUir 
cive causa, Eodem pertinet quod refert Livius in annali a. 547 (27, 
38), coloni maritimi Bomanonim cum sacrosanctam militiae vacatio- 
nem se habere dicerent, senatum omnes eos populos Romam evo- 
casse cumque suas quisque vacationes recitassent, nuUius, cum in 
Itaiia hostis esset, praeter Äntiatem Ostiensemque vacationem obser- 
vatam esse. Scilicet coloniae pleraeque in legibus sibi datis vaca- 
tionis exceptionem eam habebant, de qua diximus, quam senatus 
recte omnino decrevit cessare, donec Hannibal in Itaiia esset Antiates 
autem et Ostienses probabile est vacationem plenam accepisse. Si- 
militer post aliquot annos eaedem coloniae cum apud senatunt» dis- 
ceptassent, num rei militaris vacatio etiam ad rem navalem perve- 
niret, non magis obtinuerunt (Liv. 36, 3). Legis verba mäitia^ va- 
catio sacro sanctius esto corrupta crediderim; certe comparativurn 
quo referam non reperio nee adverbium pro adiectivo rationem habet 
Quod et sacerdotum et colonorum coloniarum maritimarum vacatio 
sacro sancta dicitur, redit ad quaestionem, quaenam sint leges sac- 
ratae sive sacro sanctae, quae huius disputationis fines excedit. Nobis 
satis erit verbo monuisse sacrosanctam legem olim fuisse eam, 
in quam post iussionem publicam universi cives etiam sacramento 
adigerentur, posteriore autem tempore ita appellatam esse legem, 
quae, ut Cicero ait (pro Balbo 14, 33), caput eins qui contra eam 
fecisset consecraret (v. Staatsrecht U^, 286 n. 2). Hanc significationem 
hoc loco accipiendam esse patet 

Liberis autem quod vacatio aeque procedit, fortasse ad omnes 

vacationes pertinet; certe Ciceronem supra vidimus, cum veteranis 

quibusdam militiae vacationem decemit, eam ipsis liberisque eorum 

decrevisse, omnino tralaticie. Utrum vacent liberi, quamdiu in po- 

testate sint, an in perpetuum, quaeri potest; mihi hoc magis probatur. 

Vacatio Yacatio sacerdotibus datur ut militiae, ita omnino muneris pu- 

""'wi"* blici, ut item iungitur in legis repetundarum v. 79 eius müitiae mur 

nerisque poplici. Sane immunitas si qua publice conceditur, con- 

101 sentaneum est eam ad munera publica omnia pervenire, quamvis 

plerumque solius militiae mentio fiat utpote omnium munerum gra- 

vissimi. Similiter Cicero quoque (acad. pr. 2, 38, 121) sacerdotes deo^ 

rum ait vacationem habere universe (cf. Marquardt enchir. m', 223); 
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iplicatiiu Dionysius vacare duoviros aacris faciundia oiQatEicöv xal 

t&y SXXtov T(&v xord ii^v !i6Xiv itqay ftaxetSiv (4. 62), regem eacromm 

dniifli;; ienovgylag noXtfuxijs xal noJuTtxtj; (5, 1; cf. 4, 74); idem 

21 de curionibuH scribit: Öiä nayi&g tov ßhv mQmtmv fikv &no- 

'fiivovg diä if]V ^lixlav, rÜtv 6t xaiä rqc nöhv 6;|;<lijgß)v dtä röv 

iftov, Quod ei quaeris, quaeoam ea munera aint, certe eo pertinent 

qaae posteriore tempore peraonalia dicuntur, quslis est cura fanorum 

legis nostrae c. 128 provisa, item miinus iudicandi, quamquam ali- 

quando apud Romanos iudicatum est vacatiatiem augures, qtto mimis 

^iciis operam daretU, non habere (Cicero Brut, 31, 117). Denique 

lOnores eatenue mimeribua aequiparabuntur, quatenus qui creatua 

cos atiscipere cogitur; quod ut in iirbe Roma mature fiere desiit 

Uaatsrecht I', ■16&), ita in municipüs colomisque probabile est sera- 

\T obtinutsse. Ea autem munera, quae patrimoniorum magis sunt 

,m personalia, nimi hac antiquisitima immunitate comprehcnsa fuerint 

qu&eris, respondent annoles Livii 33, 42: mnijnum certamen cum 

mibua sacerdotibus eo anno fuii quaealoribus urbanis .... quae- 

■es ab attguribus po»ic/icibusgue qtiod sHpendium per bdlum non 

lissent pelebani. ab sacerdotibtis tribttai phbis nequiquam ap- 

\li omniumque annorum, per quos non dederant, exactum est. 

.perte eacerdotes negaverunt sc tributo teneri propter immunitatem 

lege sibi conccssam, sed non obtinuerunt, cum ea contributio rei magis 

qnam persona e esse Tideretur. 

Keque apparltores sacerdotum liberi homines neque publici attri- 
buti eis in lege nominantur, videnturque adeo nulH tales in colonia 
fbisse, cum allter vis practeriri potuerint. 

De atispiciis, lex ait (c. titi p. 1 1, 3), quaeque ad eas res pcrtine- lutlicatii) 1 

ttugurum iuris dictio tudicatio esto. Id ipsum Cicero (de leg. ■"'*"''* 

8, 21) ita emuitiat: (augures) qui agent rem duelli guigue popu- 

•em, auspicium praemonenlo oUique obtemperanto . . . qtiaeque augur 

tmusAi Htfastn vittosa dira deixcrit, inrita infectaque sunto, quique 

paruerit capital esto, cautius et prudentius iUe quam lex coloniae ; 

proprie augures nee ius dicunt neque iudicant, sed conaulti de- 

»nnnt. Contra enim si qui feceriut, tantum abest, ut augurura sit 

im exoqui poenamque repetere, ut id sempcr spectet ad magis- 

18 [cf. Staatsrecht IP, 300 n. 2). At magistrattbus cum in eiusmodi 

re iure auguribus obtemperandum esset, non sine causa ipsi augures 

ita rem videbantur indicavisHC; plane ut in causis privatis proprio 

iudicium est summoque iure solus is cauearum iudex habe- 

oum privatum iubot aontentiam ferre, vulgo ia et iudicasse 

ätur et iudex appellatur. 
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Fenarom Quod legis c. LXIY duoviri decurionesque cuiusvis anni prin- 
^ ^ cipio etatuere iubentur, guos et qtwt dies festos esse et quae sacra 
fieri publice phceat, a consuetudine rei publicae Bomanae recedit, 
quippe in qua a Numae inde tempore partim ex publicis fastis, par- 
tim legibus moribusve sacra stata procederent. Coniunctum autem 
102 est Caput hoc cum altero CXXVUJL de cura fanorum ex decurionum 
consulto a magistratibus quotannis ordinanda, de quo diximus p. 216 
ibique ostendimus Bomae non ut ürsone quotannis singulis templis 
curatores delectos esse, sed curam eam coUegiis maxime in per- 
petuum permissam. 
Gora De ludis in colonia faciendis cum antea nacti essemus capita ea 

ludorum quibus agitur de locis spectatorum, scilicet CXXV. CXXVI. CXXVII, 
quinam ludos edidissent eatenus tantum apparebat, quod a curatori- 
bus fanorum circenses factos esse ex c. CXXYlil (8, 19) inteUectnm 
est, item scaenicos ludos a magistratibus coloniae quotannis curatos 
esse c. CXXYI confirmaverat, cum coloniarum mimicipiorumque ma- 
gistratus pariter atque urbanos quotannis ludos facere oportuisse in 
Lndi Universum antea quoque constaret (Cod. Theod. 15, 5, 1). Nunc vero 
^Md^"''^' '^^ LXX. LXXI edocemur, qui magistratus quos ludos quotannis 
"^ ediderint. SciUcet ut Romae eo tempore ex patricüs magistratibus 
praetores et aediles curules ludos edebant, ita in colonia tam duo- 
viris quam aedilibus idem munus iniungitur aequabiliter, scilicet qua- 
temorum dierum utrisque iisdemque impensis de suo faciendis, cum 
Romae notum sit aediles multo plus in ludos impendisse quam prae- 
tores. Quibus diebus ludi faciendi sint cum lege non determinetur, 
fortasse huc pertinet quod cavetur c. LXIY singulis annis intra X 
dies postquam magistratus inierint decurionum decreto statuendum 
esse, qui et quot dies festi eo anno futuri sint. — Novum autem est, 
ni faUor, quod lege cavetur diem ludorum tum demum numerandum 
esse, si ludi facti sint maiore parte eins (cf. Friedlaender apud Mar- 
quardtium HI«, 494. 515). 

Ex octo illis diebus quattuor ludorum duoviralium et ex aedi- 
liciis tres dantur lovi lunoni Minervae deis deabusque ; hi igitur ludi 
imitantur Romanos, quamquam in bis tria numina Gapitolina sola com- 
memorantur (Cicero Yen*. 5, 14, 36) nee quod sciam mentio fit deo- 
rum dearumque in huius legis c. LXX adiunctorum. — Quartus dies ae- 
dilicius destinatus Yeneri (p. 12, 23) imitatur ludos Institutes a. 708 
devicto Cn. Pompeio, dictos modo Yictoriae Caesaris divi luli, modo Ye- 
neris (v. C. I. L. vol. 1 p. 397 [I^ p. 322]). Unde confirmatur coniectura, 
quam olim mecum communicavit Otto Hirschfeld, ipsam coloniam Gene- 
tivam a numine gentis luliae tutelari Yenere genetrice nomen traxisse. 
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Ludi sicut in urbe impensis publicia fiunt, ubi magistratibus inltopsosM | 
ido8 Romanos ad beDiun usque Punicum quotannis ex aerario prae- " ""'"' 
ibantur hs ■ CC milia nummum (Dionys, 7, 71; Pseudo-AeconiuB publica« 
14*2 Orell.), ita colonia quoque duoTiris siDgulia bina milia, aedi- 
libus Bingulis singula milia annua expendit, ut in summa publice sena 
milia quotannis in ludns erogentur. Sed cum Romae conauetudine privatae ] 
(obtinuisset, ut magiatratus qui ludoa ederent de suo plua minna ad 
im Bummam adderent, lex baec magistratua coloniae singulos non 
luus bina milia de sua pecunia in ludos impendere iubet, nee du- 
liam est aimilem legem etlam in reliquis colonüa municipiisque de 
iudia magistratuum obtinuiase, sacerdoteeque, quoscuraque pro introitu 
ludos edere oporteret, aimul certam summam in eos ludoa impendere 
esse. Unde iam ccrtius pleniuaque quam antea intclleguntur 
li froquentes, qui pecuniam aiunt a ma^stratibus eacerdotibusve 103 
aliam quandani rem impensam esse pro htdis, verbi caueta, ut est 
pagi scito a. u. c. 660 (C, I. L. I n. 57! |X 3772 = Dessau 6302]), 
laa^tros lovia compagi pecuoiam conaunipaisae in porticum paganam 
reficiendam itaque locum in theatro iia attribui tarn quasi st ludos fecis- 
Eiusmodi cnims dccrcta bcet non necessario requirant, ut certa 
.pecunia privato sumptu in ludoa impendenda lege finita sit, poatquam 
Vde tali lege certiores facti sumus, recte ad eam referentur. Quid quod 
ipea summa honorarta, quam aetate imperatoria in coloniis municipüs- 
qne sacerdotes et magistratus et docurionea pro introitu numerare sole- 
bant, ai non inde repetenda est, certe ad summam legitimam in ludos 
impBndendam quodammodo sese applicuit tamquam augmentum quod- 
dam eiua, in alioa usus tarnen erogandum. De ca summa vide quae 
:omposuerunt 0. Hirscbfeld ann. inst. 1 S66 p. 63 et Marquardt rüm. 
.tsverto. P, ISO. 

Magistratua num ludos ita fecerit, ut lege iubetur, iudicat ludiciun I 
tus; id enim efficitur ex verbis 12. 10 arbUratu äecurio- ^» ^^dU ] 



Ledi qui fiunt lovi lunoni Minervae dicontur mttnus ludive scae- Genera ! 

i (12, 7, II. 20. 24), ubi munus signÜieet necesse est non gladia- '"*" 

•es tantum modo, sed etiam circenses, cum alibi {11. 9) aolito more 

i gladiaforesqtte sibi opponantur. Veneri qui eduntur, fiunt In 

) aut in foro (12, 23), ecilicct iu circo, si clrcenaea sunt, in foro, 

idiatorea praebentur, Ludos a curatoribua fanorum edendos 

ises fttiaae efficitur es legia c. CXXVTII 8, 19 (cf. p. 217). — 

^dinem sedendi in Iudia determinant capita antea odita, acilicet in 

Bvenam c. CXSV, ludorum aeaenicorum c. CSXVI. OXXTII (cf. 

fe-2l&). Ad eos, quibua ex hac lege ins fuerit spectandi inter de- 
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coriones (c. CXXVJLL p. 7, 6, comm. p. 219), iam accedere pontifices 

auguresque modo (p. 249) vidimus. 

Deourio- Decreta decurionum, quae in hac parte legis commemorantur, 

creta quo-^^ fiant, in uno (c. 64) requiritur, ut adsint eorum partes duae, in 

modo fiantaltero (c. 75) ut non minus L, in tertio (c. 69), ut non minus XX 

adsint, qui est numerus onmium eiusmodi in hac lege adhuc inven- 

torum minimus; et convenienter agitur eo loco de re iam quodam- 

modo decisa et propterea exigui momenti. In solo primo decreto 

quod enuntiatur, sane de omnibus obtinet, ut eorum qui adsunt maior 

pars si consenserit, decretum reete factum sit. 

nSr^mtw ^*''®'^' P'^^'P^'" '1''*® magistratus hac lege decuriones consulere 
de rebus iubentur, octo antea notis (p. 226 seq.) iam accedunt hae. 
decemant g^ Festos dies secundum c. 64 in singulos annos ordinari de- 
curionum consulto supra p. 252 vidimus. Id decretum Ilviri, ut par 
est, facere iubentur in ipso principio anni sui, id est intra dies X 
postquam inierunt. 

10. Ludos utrum magistratus ex lege ediderint necne, iudicant 
decuriones (v. supra). 

11. Pecunia publica redemptoribus ex lege locationis debita 
singulis annis eis attribuitur decurionum consulto (c. 69), qua de re 
infra dicemus, ubi de pecunia publica agetur. Ea pecunia quatenus 

Quoordinedatur propter Sacra resque divinas faciendas, duoviri id decretum 
fiant iubentur facere intra diem LX postquam magistratum inierunt neque 
104 ante hunc diem de alia re ulla ad decuriones referre (c. 69); quae 
ordinatio aut parum caute scripta est aut in numero erratum. Nam 
cum lex hoc decretum fieri iubeat ante quam decematur de diebus 
festis ex c. 64, de his autem decemendum sit intra diem decimum, 
sane inutile fuit adicere prius decretum faciendum esse intra diem 
LX. Hoc utut est, ipsa res sine dubio Romae quoque obtinuit. 
Nam non solum in Universum de rebus divinis prius quam humanis 
ad senatum referebatur (Yarro apud Gell. 14, 7, 9), sed erant etiam 
quaedam sollemnia religionis, de quibus ante omnia novos consules 
referre aut more aut lege oportebat (Cicero cum pop. grat. egit 5, 1 1 ; 
Liv. 9, 8, 1. 37, 1, 1 ; Becker enchir. 2, 125. 422). Inter ea iam opinor 
nemo dubitabit primaria fuisse decreta de pecunia propter res sacras 
debita in hunc annum attribuenda, scilicet de pecunia debita ex ultro 
tributis iis, quae a censoribus in primis locabantur, de cibariis an- 
serum Capitolii et de love Capitolino miniando (v. Staatsrecht 11^, 42S) 
et si qua similia alia fuerunt. 

1 2. Aedificium in oppido si qui deicere vult nee restituere, de- 
curionum decreto ad id opus est (c. 75). De ipsa re infra videbimus. 



Lex col. (jeaetivai 



255 



Cui negotium publice de decurionum sententia datum eat,De 
Bius rationem decurionibus reddere referre iubetur legis c, 60 in die- aecurio- 
ifcus CL poatquam id negodum aut perfeeerit aut certe gerere de- nibui 
rierit. Pervenit id imprimis ad legatos, quoe ut notum est lega- 
tionem referre renuntiareve debuisse (v. Staatsrecht II*, 6S9), ita novum 
est, quamquam fortasse et ipsum a Romanifl institutis traductum, id 
cos iure facere oportuisae intra dien CL post tegationem finitam, 
8ed comprehunduntur bac lege quicumciue aliqiiod negotium publicum 
ex decroto decurionum susceperunt. ut sunt magistri fanorum huius 
legis c. CXXYm itemque curatores, quales sunt annonae et aquarum 
ümileeque alii. Nam curae ab hnnoribus, quibus opponuntur (C. I. L. 
XIV 301-1 = DesBau (1252), oo nomine potiaaimum differunt, quod non 
mandantur a populo, sed plerunique ab ordine decernuntur, ut invenitur 
apud lulianum Dig. 3. 5, 29 1 30| vnrator ad alliginem ememlam decreto 
ordinis constihätts. Niai quod qui eorum pecuniam publicam tractant, 
iifl probabile est rationem reddendam fuiase non ex hoc capite legis, 
sed ex alio de ratione reddenda ab eo, ad quem publica pecunia 
I n egotii culuadam gerendi causa porvenerit, quäle supereat in aere 
■■KaUoitano (c. LXVII. LXVDI oollato comm. p. 451). 
^^1 Ad redituB publicos pecuniamque publicam quae spectant, haec 
^Bimt. 

' 1. Agri silvae aediticia c. LXSXn in publicum usum coloniae ß''*»» ^i 

ita dantur attribunntur, ut ea neque vendere ei liceat neque longiua cobniae 
^nam in quinquennium locare. De Ms Frontinus (grom, p. 17): (fcuBveneant 
territorii, inquit, contrwersia est de his quae ad ipsnm urbem 
inent (ca postea ait solum agreste, qttod in (utelam rei fuerit m}- 
ttum urbanae) sive quid intra potnerium eins urbis erit qttod a 
is operihtis oMineri non oporteai (vel, ut postea de&nit, urba7iuni 
quod operihus publicis datum fuerit aut destinatum), eum dko 
im, pergit auctor, quem nee ordo nuUo iure a ptgmlo poterit amo- 
Similia habet Hyginus de lim, p. 197, 20 seq. Alio autem 
10 (p. 54, 17 seq.) quod distinguit Frontinus inter sdvas et pascua 
iea Auffustanon*m, quae videntur hominibfis data quaeque venderr 
ini, et Silvas et pascua data coloniae Augustae, quae videntur ad 
•»am cohniae ipsius pertinerc neque uUo modo abnlienari posse 
publica, id cum lege nostra non convenit acourate, quoniam 
quae vetat venire, non coloniae, sed coloni» dat. Ceterum collatis 
bis Froutinianis apparct legis capite hoc agi non tarn de solo urbano, 
iinquam aemel adscribitui' aediticium (14, 30), quam de agris et 
,B, quao sunt ipsae silvae et pascua Froutini ; poena quoque quae 
iitar in fine legis his solis tecte convenit. In Universum autem 



256 Lex <^ol. Genetivae. 

cum Romae more magis quam lege obtineret, ut solum publico U8ui 
destinatum vendere ne liceret, colonis a populo Romano deductis 
municipiisque ab eodem constitutis ager ipsa lege ita attribuebator, 
ut publicus quidem eorum fieret, sed emptio venditio nullo iure pro- 
cederet adeoque, si fieret, irrita esset solumque nihilo minus populi 
neve eius maueret. — Locari autem ager eiusmodi ut potest et solet, ita 
qaenniom ^^^ lege locan vetatur longius quam m qumquennium; id quod rece- 
locentar dit ab eo iure quod in coloniis municipiisque certe imperatoria aetate 
obtinuit. Nam in perpetuum locari solere Gaius (3, 145) ait prtiedia 
municipum quae ea lege locantur, tU quam diu id vecttgcd praesteiur, 
neque ipsi condudori neque heredi eius prasdium auferaiur (cf. Pau- 
lus Dig. 6, 3, t. 39, 4, 11, 1), et passim invenitur ager eiusmodi qui 
yectigalis dici solet. At ut agri publici populi Romani locatio eius- 
modi nulla fuit (Stcuxtsrecht 11', 459 sq.), ita Caesar quoque huic certe 
coloniae agri ita locandi ius lege ademit, neque omnino eum locari 
Yoluit nisi in quinquennium, ut duo viri quicumque fierent quinquen- 
nales censoria potestate omnia municipum praedia ex integro loca- 
rent Itaque locatio exempli causa in annos centum, qualis Romae 
ob certas causas facta esse reperitur (Hyginus de cond. agr. p. 116; 
Staatsrecht 11', 459), et ipsa hac lege ordini interdicitur. Yidentur 
autem agri illi vectigales in perpetuum locati non tam proficisci a 
silvis et pascuis coloniae in ipsa constitutione adsignatis quam a do- 
nationibus agrorum privatorum ita effectis, ut ab iis qui eos rei pu- 
blicae donavissent mox reciperentur vectigali imposito, quod negotium 
luculenter enarrat Plinius ep. 7, 18. Sed hanc quaestionem huius 
tractationis terminis nequaquam concludendam satis erit tetigisse. — 
Quod si quis contra hanc legem agrum coloniae possederit emptionia 
longiorisTe locationis titulo, in singula iuga singulosque annos poena 
ei iniungitur centenorum sestertiorum, quae et ipsa tralaticia fuisse 
potest, quamquam alibi quod sciam non commemoratur. 
Viae et 2. De viis fluviisque quae caventur c. LXXVUI. LXXTX, in 

üublici s^™™* ^^ ®ö redeunt, ut quales fuerunt ante coloniam deductam, 
tales deducta ea maneant nee minus quam antea publici sint. Id 
caveri solitum esse in coloniis deducendis gromatici quoque aiunt; 
ita Hyginus p. 120, 13: semper auctores divisionum sanxerunt, uti 
quaecumque loca sacra, sepulcra, delubra, viae publicae ac vicinales^, 

^) Delubra viae publicae ac vicinäles scripsi pro eo quod traditur delubra adq. 
ptiblice aquitenales. Aquae cum postea nominentur, hie locum non habent; viae 
autem eo magis hie requiruntur, quod quae sequuntur de limitibus adieetis, 
onmino flagitant viarum quae ante coloniam deductam fuerunt in praecedentibu» 
commemorationem. 
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fossaegue puhUcae vicinalesque essent, .... ea omnia^ eittsdem 106 
We&ndicionis essent cutits ante fuissent: adtectumque ius, ut et limites, 
h'd est decumani et eardines, aperti populo essent; item Sicolus Flaccue 
^. 157, II: auctores divisionis adsignationisqtte leges quasdam colonis 
rHvnt, ut [et codex] qui agri sacris [mcm aädidi\ deiubris sepul- 
^eriave, publicisque soUs ütneris, viae, actus, ambitus duciusque aquarum 
fluxt&e publiciB delevi] utüitatibus servierint ad id usque temptts, quo 
tsjrn divisiones ßerent, in eadem condicione essent qua ante [inter cod.] 
; quicquam utüitatibus publicis derogaverunt. His accurate 
reepondent legis capita diio, nee limiteB ibi deaiderantur. De re con- 
Ifercmdus eet RiidorfliuB institut. grom. p. 39g. 400. 

Ius pecuiiiae puWicae dandac attribuendae apiid duovirosPMjniwa 
fnUso inde cnnfirmatur, «juod pecuniam publicam in Jiidos buos con-^^^^^( 
Bnmendam duoviri ipsi sibi sumunt, contra impcndenda in ludoa duoviti 
aedilicios aedilibua attribuiliir a duoviria (c. LXX. LXXI). — Maioris 
nomenti est quod efficihir ex c. LXIX, duoviros pecuniam non attri- 
ItDiHee nisi in suum annum, itaque rederaptione facta in annoa plures 
linscuiuaqup anni IIviroB »uinmam suo anno praeatandnni redemp- 
toribns attribuiaae. Id ut inatitutia populi Romani optime convenit, 
L ad censorea quoquc populi Koniani recte referetur, modo diatin- 
;uamua intcr pecuuiam ipsia attributam, quam esaolverent cum vel- 
leiit quibnsque pcnsiouibus vellent, et peouniam Bolvendam ox loca- 
■ tione quidem ab ipais facta neque tarnen de pecunia ita attributa. 

4. Peeuniam poenae nomine ob vectigalia coloniae in pubticum Poonao 
redactam lex c LXV iubet non impendi nisi in sacra coloniae; qui-^^yg^g 
buB non comprobcudi ludos intcllegitur ex clausula cxtrema capp. '"s eia. 
LXIX LXX. Quaenam eae poenae aint in ea parte legiB quam 
babemuB non inventae, in Universum facito apparet; acilicot eae,i>«°^''^< 
qoae Conducton ob peeuniam non iustu tempore aolutam vel rem 

Imale habitam lege locationie iniunguntur. Ipaa lex uova est, aed 

fcavea aperta: scilicet ii. quibus iudicaudum erat poenae eae commis- 
! CBsent, Bive magiatratua ii fuerunt sive decuriones sive recu- 

K'peratoreB, cum eorum intereaset pecuiüae publieia uaibus deatinatae 
fquam masimnm copiam aerario esae, ne de aua causa quodammodo 
ludicare viderentur. hac lege cavebatur, oa pecunia ne in usus pu- 
^licoB erogaretur, acd tantummodo in rem sacram, Quod ai non ob- 

lünmaaet, fieri poterat, ut angustiia aerarii bac via male eubvenirehir. 

5. Simile quiddam cavetur c. LXXII de atipe. Scilicet collectia 8''P* 
IpecuDÜs ccrti cuiusdam numinia aacrorum causa (Liv. 25, 12, 14: lu- eroge 



ittribuunt 

duoviti 

qaiqlH JH 
aruiiim ^^^ 



')< 



i codex; eniendavit Rudorff grom. an ct. 2, 3! 
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dos praetor in Circo maximo cum facturus esset, edixit, tU populus per 
eos ludos stipem ApoUini quantam commodum esset conferret, ut alios 
similes locos mittam), id quod praesertim obtinuit in sacris Magnae 
107 matris^, factisque inde sacris eis, propter quae coUata est, si quid 
superest, id quod passim usu venisse videtur, iure pecunia ea utpote 
Sacra facta et ita quodammodo populi (cf. Frontinus de contr. agr. 
p. 56: lucos sacros, quorum solum indubitate p, R, est; Staatsrecht 
n^ 60) in usus publicos erogari poterat. Sed cum cavendum esset, 
ne ita sub specie sacri quasi quoddam tributum illicitum exigeretur, 
iubet lex eam e contrario in ea aede consumi, ad quam collata est; 
plane ut ex lege Furfensi (C. I. L. I n. 603 [= IX 3513 = Dessau 
4906 = Bruns Pontes * 90]) pecunia ex locatione luci sacri donariis- 
que aedis divenditis redacta ita impendenda est, quo id templum 
melius honestius seit, Eodem referemus, quod in titulo Campano C. 
L L. I 569 [= X 3781 = Dessau 5561] anni u. c. 655 locus privatus 
de stipe IHanae emptus esse dicitur itemque de stipe quaedam posita 
inveniuntur Aesculapio (C. I. L. VI n. 7 [= Dessau 3836]) et lovi 
(C. L L. I n. 1105 [= VI 379 = Dessau 3038]), denique numinis nescio 
cuius Signum fit ex stipe, quae ex lacu V[elino e]xsenitä erat (Henzen 
n. 5129 [C. I. L. XI 4123 = Dessau 5446]). — Plane igitur de stipe 
valet quod de sacramento: pecunia est populi, sed hac lege, ut 
consumatur necesse sit, ut ait Festus p. 347, in rebus divinis. 



Magistra- Magistratus huius coloniae ita creatos esse, ut annus exiret pa- 

diein^nt riter atque Romae pridie K. lan., ex c. LXIII p. 10, 3 intellegitur. 

Iiiaignj* Quod cavetur c. LXII de insignibus magistratuum, ut tam duo- 

tuum- ^^ quam aediles et togas praetextas gerant et funalia cereosque 

praetexta,habeant, de ea re hoc loco non dicam; illud enim pervulgatum est, 

hoc satis illustratum in secunda editione commentariorum meorum 

de iure publice Romano (1,408 [1^423]); hanc enim partem legis 

tum iam nactus eram, cum eam curavi. 

Appari- Eodem capite quae continentur de apparitoribus duovirum aedi- 

^^^di"* ^"^"liumque, eam partem institutorum Romanorum nova claraque luce 

moircodßs 

;iir« ' *) Cicero de leg. 2, 9, 22: praeter Idcteae matris famulos eosque iustis diebus 

ne quia stipem cogito et c. 16, 40: stipem sustulimus nisi eam quam ad paticos 

dies propriam Idaeae matris eaxepimus: implet enim superstitione animos et eoshaurit 

domus cet. Cf. in Universum Marquardt in enchir. III * 142. Optandum autem est, 

ut tota haec de stipe sacra thesaurisque templorum quaestio diligenter retracte- 

tur. Quod ut fiat, item hortatur inscriptio aetatis Ciceronianae reperta uuper 

inter Spoletium et Interamnam editaque a Kossio nostro in actis inst. arch. 

1876 p. 86 [C. I. L. XI 4988]. Cemitur in summo lapide foramen destinatum arcae 

quadratae recipiendae; subscriptum est: P. Orastinus P. /*. Paulus, C. Tittienus 

Q, f. Macer tesaurum f, c. 



) 
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SIiutMinint. Bepraesentantur ea tabula hac, quam propoBui item in 
isdem cämmentarüs I, 321 |I^ 335], hie autem repctam ad aee 
ptmendatain : 

Apparitores aedilium 
unuH Best. Dccc 



» Bingulis quae ibi disputavi, non repetam; verbo moneo confirmari lOS I 

idc, quod antea non satis perspiciebatur, Bcribas quaoBtorios dictoB 

rigine Bummm magiatratibuB potissimum apparulBBe 0. c. 1, 335 n. 4 

' 351 n. 1]); viatoreB hie quoque aedilibua non magia attribui quam 

IstoreB (I. c. 1, 345 n. 4 [P 3üO n. 6]); locum dignitatemque ordinum 

lonun omnium optime perepici ex mercedum divcreitate; denique 

raeter notas apparitioneft acribarum acceneonim lictorum ^'iatorum 

laeconum hie comparere alias librariorum (1. c. p. 331 n. I [I' 346 

. l]), haruHpicum, tibieinum (1, c. p. 351 [I^ H6"]) raro praeterea rae- 

borataa quaeque videantur recentioris origmis onuiea, id quod inde 

laxime apparct. quod hi apparitores singuli omnes proccdunt, cum 

mtiqua coneuetudo et magistratus et apparitores duo pluresve ut 

eseent requireret (v. Staatsrecht I * 34). — Etiam militiae vacatio ap- 

paritonim ex hae demum lege innotuit {I.e. I'' 337 n. 1); fuit autem ea 

1 perpetua, ut pontificura augunimque, sed anno apparitionis con- 

Comparari potest, quod hello UannibaUco qul publicum quod- 

a redempturi erant poetularunt et obtinuerunt, ut müilia vacarent, 

« I« eo publico essent (Liv. 23, 49, 2). — De mercode apparitorum 

i primi quae ordinantur c.LXUI impedita sunt et corrupta; videntur 

■neu aliquatenu» pusse expediri, si sumamus apparitori nulli morco- 

dero annuam solutam esse, nisi partem quartam anni aui apparuiaset 

Ab hac lege primi anni apparitores ita videntur Golvi, ut pro portione 

tsmporia quo apparuerint mercedem accipiant nee mijms parte quarta. 

Faullo maioria momenti est iumurandum scribarum, de quo trac- l 
■t legis c. LXXXl. Confirmatur inde quod alio loeo ostendi (S^nafe- gj'j^,^!^» 
tcht 1^ 347), acribaa occupatos fiÜBBe potiesimum in rationibus trac- 
uidis; Bed Id eoB facere debuiBse iuratoe alibi non memini me le- 
— Forma iuris iurandi aliunde satis nota est maxime ex lege 
i 0. 1. L. I Q. 197 T. 17: [eis coasisttmto pro ae]de Castorus palam 

IT 
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loci in forum vorstis et eidem . . . apud q(uaestorem) iouranto per lavem 

deosque [PencUeis] quaestorque , . . eos quei ex h. l. apud sed 

iurarifU facito in taboleis [popliceis perscribcU], lurant scribae tan- 
tummodo per lovem deosque Penates, ut solebant libera etiamtum 
re publica {Stadtrechte von Salpensa p. 460; Staatsrecht I* 619) non 
adiecto Gaesaris genio, cum imperatoria aetate ad lovem deosque 
Penates addantur genius principis qui est et divi principes qui fue- 
runt. NoYum unum aeeedit, quod iusiurandum adigitur non tantum 
in contione palam, quod item est in legis Malacitanae c. 59, sed 
Nondinae etiam nundinis. ünde probabile est ürsone idem fere obtinuisse, 
quod nuper senatus consultum a. 138 de nundinis saltus Beguensis 
in Africa (Eph. Epigr. 2, 273 [C. I. L. Vm 8. 11451 = Bruns Fontes« 
58]) et tituli provinciales alii (1. c. p. 280; Btdlet. deW inst. 1876 
p. 80 [C. I. L. Vin 6357 = Dessau 6868J) aperuerunt, scilicet ut bis 
per mensem statis diebus nundinae ibi agerentur. 
ßervi pu- Servi publici quod nuUi dantur duoviris, llllpublid cum cincto 
^^*°* limo adsunt aedilibus (c. LXII p. 9, 16), recte respondet institutis 
urbis Romac, ubi item publici servi aedilibus praecipue ministrant 
(Staatsrecht I^ 327). Nos de hoc quoque loco alibi diximus ibidem- 
que egimus de insigni publicorum cincto limo (1. c. I^ 324 n. 1). 
Magistra- De magistratuum iure officiisque praeter ea quac supra iam 
*^^j/^^-tetigimu8, non multa ex bis capitibus nova emergunt. Notandum est 
las derao-c. LXXV demoliendi aedificii contra legem facti ins non tantum 
®° * aedilibus concedi, qua de re satis constat (v. Staatsrecht 11* 506. 512), 
sed duoviris quoque, scilicet quod summum magistratum, cum res 
urget, semper oportet minoribus magistratibus opitulari eorumque 
munia quodammodo in se recipere (1. c. 11* 139). 
Res iadi- Multo maioris momenti sunt, quae de re iudiciaria addiscimus ex 
M»Q *8 ^' I^^I' Id si integrum ad nos pervenisset, plenius aliquanto de manus 
iniectio iniectione constaret; sed vel sie utilia sunt quae inde intellegimtur. 
lu cati Q^Q^g praecesserint necesse est de actione adversus reum aliquem 
populi nomine instituta factaque condemnatione, desiderantur; incipit 
lex a verbis iis quae pertinent ad manus iniectionem ob iudicatum, 
quam enarrat Gaius 4, 21. At manum hie inicit non is qui egit ipse, 
sed alius ab eo qui egit iussus ; quo videtur significari in priore iudicio 
populi nomine egisse duovirum, quem alibi quoque videmus in eius- 
modi causis praetoris petitorisque partibus simul fungi (v. p. 231 seq.), 
manus autem iniectionem non tam per eum quam apud eum fieri. 

Presse pede hoc loco lex coloniae sequitur legem XH tabu- 
larum. Quae in illa leguntur verba: vindex arbitratu Ilviri quive 
iure dicundo praeerit locuples esto respondent noto loco earum et 
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ine dubio ipei capiti de luanua iniectione inaerendo adsiduo vinäex 
adsiduus esto. Vindex locuples at detur, requirit etiam lex Rubria 
c. 21 (C. I. L. I n. 205) idemque vocnbulum est apud commentatoiem 
XII tabularujn Gaium (Dig. 50, 16, 234, I). Arbitratiia duonri quo 
pertineat. explicat idom, cum requirit (Dig. 2, 8, 5, 1) fideiuaaorem 
■istendi causa locupletem pro re't qualÜate. 

rQuae sequuntnr in lege coloniae »i vindicem dabit iudicatumve 
male in aere est iudicatumque) faciel, secum ducHo, plane expressa 
; XII tabulia; ni iudicatum facU aut quis endo eo in iure vim 
iUcit, secum ducito. 
Item cum pergit lex coloniae: iure civili vinctum hiäieio, adle- 
gat quodammodo Caput XU tabularum de cadem re: vincito aui 
nerve aut conipedibus: XV pondo ne minore aut si volet ma'tore vin- 
cito: ai volet, Sito vivito et quae aequuntur. 

Vinctum deinde tabulae cavent trinia nundini» in comitium pro- 

ducendiuu esBe, deinde venire poeae. De vendendi iure cum lex 

coloniae taceat. inde colligenius Caesaris aetate manua intoctionem 

iadicati et ducendi iua ita manatsse, ut qui ductus esset, vinctus re- 

Lttiaoeret quamdiu creditor vellet, vendendi vei Decidendi iure sublato. 

KQaa de re etai aliunde quoque conatat (v. e. e. Cicero pro Flacco 

$1,49; L Rubria C. I. L. I n, 205 11, 19. 46), nihilominua teatimomo id 

t tacito, ita certo et evidenti nunc confirmari iuris prudentes opinor 

lagni facient. 

Extrema quae siuit in hoc capite legia Hispanae: si quis in eo 
I faciet, ast eitis vincitur, dupli damnas esto et ipsa proficisci ex 
äntiquissima lege Romana vel sola particula ast pro si eatis oatendit 
*ln iure nondum inventa nisi in escerptia ex XII tabuüs. Yim autem 
fecit opinor rindex is, qui iudicatum adaeruit in libertatem, ai sa- 
cramentum eiua iniuatum iudicatum est; videnturque verba legia His- 
panae gui in eo vim facit reaponderc quodammodo verbis, quae tra- 
dita habemus es lege XII tabularum gui endo eo vim dicil, ut hie 
ut YÜidex qualiscumque , ille vindex iniuatua. Nam ne credaa qui 
viin facit e contrario cum eaae qui contra ina inanum iniecerit quem- 
que ita yindex recte repulerrt, obatat primum quod vindici eive quem 
vindioavit adsertione iuata iudicata dupli actionem in adversarium 
latam eaae nee traditum est nee vcri aimile, conatat autem de dupli 
Btione in vindicem falaum, unde poatea enata est actio in duplum 
dicati. Obstat deinde quod propter manus inicctionem iustam in- 
) eluaam recte colonia actio datur, cum per eam reum condcm- 
ktmn aibi perdiderint; at manua iniectio non iuata tantmn abest ut 
bloBiB damnum inferat, ut e contrario eo caau ipsi quodammodo 
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Yideantur ei cui manus iniecta est damnum fecisse. Itaque recte 
huc referemus locum tabularum a Festo senratum p. 376 (XÜ, 4 
Schoell): si vindiciam fdlsam tulü, si velit, is [prae]tar arbUros Ms 
dato: eorum arbitrio [rei et] fmctas duplione damnum deddUo, nisi 
quod bis verbis praeterea fonna iudicü determinatur. Ab ea forma 
lex recentior, ut modo dbdmus, ita recedit, ut praeter dnplam aa- 
tiquam^ iniusto adsertori in causa coloniae poenam iniungat sester- 
tium milium XX, 

Agri privati condicionem lex capitibus quinque a LXXTTT ad 

LXXVn et continids inter se et re coniunctis ita determinat, ut 

quid in agro suo domino facere non liceat accurate et pleno caveat. 

Sepulcmm I. Quod est in lege XU tabularum hominem mortuum in urhe 

^ e ^t** **^ söpeK^o neve urito, ut alibi passim redit, ita huius quoque legis c. 

LXXTTT continetur. Cautum id esse non tam propter ignis peri- 

culum, ut ait Cicero de leg. 2, 23, 58, quam, ut habent iuris auctores, 

ne funestentur sacra civüatis (Paulus s. r. t, 2t, 2), ne sanctum muni- 

cipiarum ins poUtuUur (Cod. Tust. 3, 44, 12), eo comprobatur, quod 

id ius obtinet etiam hac lege teste non intra continentia aedificia, 

sed intra pomerium solummodo. — Cum sanctione legis, scilicet ut 

magistratus coloniae publice demoliantur quod contra hanc legem 

factum erit, item qui contra fecerit poenam a» Y milium sustineat, 

componi potest quod rescripsit Hadrianus (Dig. 47, 12, 3, 5), si quis 

in civitate sepulcrum fecerit, locum publicandum esse poenamque 

XL aureorum &sco inferendam. Sepulcrum propter legem violatum 

nibilo minus expiandum fuisse consentanemn est; neque aliam ob 

causam Paulus postquam de hac lege exposuit sie pergit (s. r. 1, 21, 

4): qui corpus perpetuae sepuUurae traditum .... nudaverit et solis 

radiis ostenderit, piactdum commiUit. 

Ustrina U. Ustrinam novam qui facere volet, id ei non licere propius 

°bem*^ oppidum passus D cavetur capite quod sequitur LXXTV, scilicet 

fiat propter ignis periculum; ut ob eandem causam moniunentis quoque 

passim inscribebatur ustrinum iis applicari non licere (Orell. 4384; 

Grut. 1044, 8 [C. L L. VI 4410 = Bruns Pontes« p. 338 n. 29. Cf 

C. L L. VI 29900—29902]). Vetusta consuetudine e contrario tam 

sepulcra quam ustrinae ante ipsas portas instituebantur; id quod 

Romae eerte ita obtinuit et Ursone quoque similiter obtinuisse lex 

ostendit eo ipso, quod solas ustrinas novas prohibet. 

') Quod amicus quidam mihi significavit fieri posse ut caput hoc pertinnerit 
ad iudicatum aliquod poenae causa factum sestertium XX milium itaque de una 
poena solummodo agi, mihi nou probatur: duplicem enim condemnationem re- 
quirit quod in lege bis repetitur damnas esto. 
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m. Legi» huiue c. LXXT edocemur Caeearis aetato ius obri- ^ 
nnisse, ut aedificium iirbanum domino demoliri nc liceret nisi ant p 
decurioDes id ei permisiaaent aiit praodea populo dediaact aedcs »l 
deiectas se reaedificaturum eaae. Neque enim hoc ius singulare est 
coloniae Genedvae, sed elauaula hapc legis tit ploraeqae aliae ad 
eoloiüaa municipiaque a populo Romano eonstituta communiter perti- 
nuit, nt ne hoc quidcm a specie veri abhorreat yel in urbe eandem 
legem obtinuisse. Eius legia vcstigia alibi qiioque passim leperiuntur. 
[Cf.suprapag. 158,] Simillimum huic caput eat LXII legia Malacitanae; 
Ne guis in ^tptdo municipU Flari Malaciiani quaeque ei oppido conti- 
nentia aedifkia erunt, aedißcium detegito destruito demdiundumve curato 
nisi decurionum conscriptorumve sentcntia, cum maior j)ars eoram ad- 
fuerit, quod restituturus intra proximum annum non erit. Qui adverstts 
ta fecerit et rcliqua, plane ut in hac lege cavetur. Sic Alexander quo- 
que a. 224 (C. lust. S, 10, 3): in in iotum, inquit, ex ruirui domus 
ticuerit non eandem fadem in dvitate restituere, sed in horios con- 
veriere, ei an hoc consensu tunc mngistratuum non prohihentiitm. 
item vicinorum factum sit, praeses, probatts his guae in oppidii fre- 
^ucnier in eodem genere conlroversiarum servata sitnt, causa cognita 
ttatuet. Item Diocletianus collegaeque (C. lust. I i , 30 [29], 4): si 
secundum legem civita^s res publica , cuius meministi, ruina collapsis 
aedificiis tuis distraxit aream, nihil contra huius legis tenorem rector 
provinciae fieri patietur. Ex iuria auctoribua ad cttratoris rei pu- 
bticae officium spectai, Paulus ait {Dig. 39, 2, 46), ut dirulae domus 
a dominis extruantur: domum sumptu publico extructam, si dominus 
ad tempus pecuniam impcnsam c»m usuris restituere noliterit, iure 
res publica dtstrahit. Item Ulpianus (Dig. I, 18, 7): praeses provin- 
ciae inspectis aedificiis dominos eoriim causa cognita reficere ea eom- 
■üat et adversus detractatttcm competenti retnedio deformitati auxiliwn 
fertU. Addo constitutionem a, 377 (C. luat. 8, 10, S): Singuhrum 
imwi curidles etiam inviti vel rejmrare inira civiiates guas olini 
int domus vel ex novo aedifimre cogantur . . . Possessores vero 
gm non erunt curiales in urbibus, in gtiihus domus possidcnt, casdem 
domos dirulas neglectasque reparent iudiciaria ad consermndum hoc 
praecepium auctorÜale retinendi. 

Curam acdificiomm urbanorum non diniendorum nisi reticiendi 
[CEtuss iam apparct ipsa aetate liberae rei publicao colonia mnnici- 
liisque legibus suis commissara esae; neque tarnen tum ea res per- 
tiirait ad eoa qui Romae res curabant. At prncedente tempore cer- 
ti(i canibus hi quoque intervcnire coeperunt, ut senatus consulto auc- 
tore Claudio facto domini vetabuntur aedilicia negotiationis cRuaa 
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112 diniere, scilicet ut iam ne consentientibus quidem rei publicae eius 
decurionibus eiusmodi demolitio perfici posset. Similiter Hadriani 
aetate publice cautum est ne in ulla civitate domus dirueretur trans- 
ferendae ad aliam urbem uUius materiae causa (vita Hadriani 18, 2); 
id est eiusmodi demolitionem decuriones permittere vetabantur. 
Labente deinde aetate cum cura rerum publicarum ad imperatorem 
quodammodo transferretur curatoresque is rebus publicis dare inci- 
peret, ipsa privatorum aedificiorum in municipiis cura ita quodam- 
modo a decurionibus ad imperatorem magistratusque ab imperatore 
constitutos translata est, unde iam de ea etiam Ulpianus et Paulus 
tractaverunt. Fusius de hac re dixi in commentario ad legem Ma- 
lacitanam p. 480 seq. 
Figlinae jy, Figlmas teglarias tegulariumque (quod a figlinis teglariis 

ne fiant quomodo differat, frustra quaesivi) etsi noramus institui solitas esse 
extra oppida (ut ipsa fundorum nomina inscripta habent tegulae 
quaedam apud Marinium Arv. p. 608), ita nunc demum innotescit 
ne licuisse quidem eas in oppido facere, si maiores essent tegularum 
CCC, diumarum opinor; conferri potest quod ex tegulis quibusdam 
Sisciensibus nuper intelleximus operis per dies singulos tegulas talis 
certe generis, quales sunt illae, faciendas fuisse ducenas vicenas 
(v. Eph. Epigr. 2, 434 [n. 925 = C. I. L. III 8. 11378]). — Contra si 
quis fecerit, locus publicus fit; quocura componemus, ne eius generis 
poenam ab institutis liberae rei publicae abhorrere credas, quod ait 
Frontinus de aq. 97 : agri, qui aqua publica contra legem essent in- 
rigati^ publicabantur. Ea publicatio quomodo effectum habeat, non 
satis perspicitur, cura verba legis, ut recte monuit Krueger, impedita 
sint et fortasse quaedam exciderint. Expectamus sane talia: eiusq(ue) 
aedißcii [qui volet petitio esto, quantique ea res erü], quicumque in 
c(olonia) .... i(ure) d(icundo) p(ra£erit) . . . eam pecuniam in publi- 
cum redigito. Scilicet probabile est de tegulario commisso per formu- 
lam petitoriam colonorum nomine agere potuisse qui vellet; deinde 
victo reo eum aut restituisse fundum rei publicae itaque absolutum 
esse, aut condemnatum esse tantae pecuniae, quantae fundus esset, 
eamque pecuniam solito more magistratum exegisse (cf. 10, 8: eius- 
que pecuniae cui voht petitiOy Ilviro , . exa^tio . . . esto), 
Viae pu- V. Denique quae c. LXXVII caventur de viis fossis cloacis in- 

fiMt in* stituendis muniendisve eo redeunt, ut magistratibus eius rei causa 
agro pri- libere uti liceat agro coloniae, agro private uti ne liceat nisi con- 
J^^^J^j^^^sentiente domino. Convenit id in Universum cum iis quae in com- 
mentario ad c. XCIX p. 227 exposuimus de aqua publica per agrum 
privatum ducenda. 



DIE STADTRECHTE 



DER 



LATINISCHEN GEMEINDEN 



SALPENSA UND MALAGA 



IN DER PROVINZ BAETICA.*) 



*) [AbhandL d. S&chs. Ges. d. Wissensch. III, 1855, S. 861 — 507.] 



I. IL 
TEXT*) 



LEGIS 491 

MUNICIPII FLAVn SALPENSANI 

PARS. 

[Rubrica. Ut magistratus civitatem Romanam conBequantur.J col. I 

[XXI] [Qui Ilvir aedilis quaestor ex hac lege factus erit, cives 

Romani siinto, cum post annuin magistratu] abierint, cum paren- 
tibus coniugibusque [a]c liberifs], qui legitumis nuptis quae|8iti in 
potestatem parentium fuer[i]nt, item nepotibus ac neptibus filio | 
nat[is natabujs, qui quaeque in potestate parentium fuerint; dum 
ne plures c(ive8) R(omani) | sint, qua[m] quod ex h(ac) l(ege) ma- 
gistratus creare oportet. | 

R(ubrica). Ut qui ciyitat(em) Roman(am) consequantur, maneant s 
in eorundem m(ancipi)o m(anu) | potestate. 



*) [An die Stelle des überlieferten (I) und des berichtigten (II) Textes, die 
M. hier hatte abdrucken lassen , ist der Text des Nachtrags Abb. d. s&chs. Ges. 
d. Wissensch. III 8. 489£P. gesetzt, reridiert nach den Abdrücken im C. I. L. II 
1963. 1964, ygl. Suppl. p. 876, Bruns Fontes 6. Aufl. p. 142 fg. und Dessau Inscrip- 
tiones selectae U, 1 p. 516 — 525. Weitere Litteratur: E. Laboulaye, Les Tables 
de bronze de Malaga et de Salpensa, Paris 1856. Ch. Giraud, Les tables de 
Salpensa et de Malaga, Paris 1856. Van Lier, De inscriptionibus Salpensana et 
Malacitana, Traiect. ad Rhen. 1865. C. M. Asher, Notice sur T^poque et la mä- 
thode et la fabrication des tables de Malaga, lettre ä Mr. Laboulaye, Paris 1866. 
P. L Swinderen, Disquisitio de aere Malacitano et Salpensano, Groningen 1867. 
Asher, Über das XXII. Capitel der Tafel von Salpensa nebst einer Analyse der 
ganzen Tafel, Heidelberg 1867. Ch. Giraud, La lex Malacitana, Paris 1868. 
Arndts, Zeitschr. f. Rechtsgesch. VI (1867) S. 892 ff.]. 

1, 1 hac liberi 2 fuerunt 3 natalis 4 qua 
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col. I XXn. Qui quaeque ex h(ac) l(ege) [exvej edicto imp(eratoris) Caesaris 

Aug(u8ti) Yespasiani imp(eratoris)ye Titi | Caesaris Aug(n8ti) ant 
imp(eratori8) Caesaris Aug(u8ti)Domitianip(atris)p(atriae)ciYita- 
tem Bomaii(am) | coasecutus consecuta erit, is ea in eius, qui c(iYi8) 

10 B(omaiius) h(ac) l(ege) factus erit, potestate | manumanicipio, cuius 

esse deberet, si [civitate] mutatus | mutata non esset, esto idque 
ius tutoris optandi habeto, quod | haberet, si a cive Romano ortus 
orta neq(ue) civitate mutatus mu|tata esset. 
192 B(ubrica). Ut qui c(iyitatem) R(omanam) consequentur, iura 

libertorum retineant. 
XXIII. Qui quaeve [ex] h(ac) l(ege) exve edicto imp(eratori8) Caes(ari8) 
Vesp(a8iani) Aug(u8ti) imp(eratori8)ve Titi Cae8(ari8) Vespa8ian(i) 

15 Au(gu8ti) I autimp(eratori8) Cae8(ari8) Domitiani Aug(u8ti) c(ivita- 

tem) B(omanam) consecutus consecuta erit, is in | liberiios liber- 
tasve suos suas paternos paternas, qui quae in c(iYitatem) R(o- 
manam) non | venerit, deque bonis eorum earum et is, quae 
libertatis causa inposita | sunt, idem ius eademque condicio esto, 
quae esset, si civitate mutat[u]s | mutat[a] non esset. 

B(ubrica). De praefecto imp(eratoris) Caesaris Domitiani 
Aug(usti). I 

30 XXmi. Si eius municipi decuriones conscriptive municipesve imp(eratori) 

Caesar[i] Domitian(o) | Aug(u8to) p(atri) p(atriae) llviratum com- 
muni nomine municipum eius municipi de|tuler[i]nt, imp(era- 
tor)[q]ue Domitian[us] Cae8a[r] Aug(ustus) p(ater) p(atriae) eum 
llviratum receperit | et loco suo praefectum quem esse iusserit, 
is praefectus eo [i]u[r]e esto, quo | esset, si eum nvir(um) i(ure) 
d(icundo) ex h(ac) l(ege) solum creari oportuisset isque ex h(ac) 

2s K^S^) Bolus I ^^ i(ure) d(icundo) creatus esset. 



R(ubrica). De iure praef(ecti) qui a Ilvir(o) relictus sit. 

XXV. Ex Ilviris qui in eo municipio i(ure) d(icundo) p(raeerit), uter 

postea ex eo mxmicipio proficiscetur | neque eo die in id muni- 



7 quaeve Berlanga 8 exve ex edicto 9 man erwartet est erit, aber die 
Worte exve edicto bis p. p. scheinen vielmehr späterer Nachtrag 10 civitate Romana 
mutatus 16 a. E. con Berl ; ///ion der Abdruck, toie ich vermuihet haltte 18. 19 mu- 
tatis mutatae 20 caesaris domitian Abdruck; domitiani Berl, 22 tulerant imp 
ve domitiani caesaris 23 eo u e die Tafel, so dass ztoischen o und u, u und 
e Ztcischenräume von einem Buchstaben bleiben und dem Graveur ein beschädigtes 
[i]u[r]e vorgelegen haben kann. Früher vermuthete ich : [iure loco]ve 27 municipum 
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cip[i|utn esse ae rediturum arbitrabitur, quem \ praefectum muni- « 
cipi non minorem quam annonim XXXV ex | decurionibua con- 
acriptiBqne relmquere volet, facito ut k iuret per | lovem et 
divom Avig(ustum) et dium Claudimn et divom Te8[p](asianum) 
Aiig(u9tum) et divom | Titum Aiig(u«tura) et genium imp(erfttoriB) 
CaesarisDomitiani Aug(uBti) deosqueP[eJnates,|qufteIIiTr[imi] qui 
i(ure) d(icimdoJ p(raeeat) h(ac) l(ege) facere oporteat, se, dum 
praefectUB erit, d(um) jt](axat) quae eo | tempore fieii poseint, 
facturum neque adversua ea [f]acturura seientem | d(olo) m{aio) ; 
et cum ita iuraverit, praefectum eum eiua municipi relinquito. 
[E]i I qui ita praefectu« relictus erit, donccin id municipium alter- i 
nter ex Ilviris { adierit, in omnibus rebus id ius e[a]que poteatas 
esto praeterquam de praefec|to relinquendo et de c(ivitate) R(o- 
mana) conaequenda, quod ius quaeque potentas h(ac) l(ege) | Ilvi- 
ri[9 qui| iure dicundo praeerunt datur, Isque dum praefectus 
erit quoltienaque municipium egresaua erit, ne plus quam sin- 
gulie diebua abeato. | 

R(ubrica). De iurciurando üviifum) et aedil(ium) et q(uae- < 
storum). ] 

XXTI. Duovir(i) qui in eo municipio |i|(ure) d(icundo) p(rae8unt), item 
aedilea [qui] in eo municipio aunt, item | quaeHtorea qui in eo 
municipio aunt, eorura quieque in diebua quinq{ue) | proxumia 
pOBt Ii(anc) l(egem) datam; quique IIvir{i) aedilea quaestoresve 
postea «X h(ac) l(ege) { creati erunt, eorum quisque in diebus 
quinque proxumie ex quo Ilvir | aedil[i]H quaeator caae coeperit, 4/ 
priusquam decurionea conacriptive || babeantur, iuranto pro con- col. II 
tione per lovem et diuni Aug(U9tum) et divom CIaudi|um et di- 
vom TcBpasianum Aug(u8tum) et divom Titum Aug(uatum) et 
gonium Domitiani] Aug(uBti)deoaquePonatea:ae, quodqu[ü]mque 
ex h{ac) l{ege) exqu[e) re communi m(unicipum) m(miicipi) 
Flavi I Salpensani censeat, recte esee facturum, ne[q]ue adversua 
b(anc)I(egem)remvecommu|ne[m]muDicipumeiusmunicipifactu- 

30 veab MdTwk; vesp Serl. 31 ppeiiat«B 32 llviri erit d p qaae 
Abdrvdc; erit de igaae Berl. S3 AL-turum 34 ii Abdruti: et Bert. 36 re- 
dierit Hutciike; aber adierit ist absichllicfi gefcttl, um den Fall eimntchheasat, 
teo der Duorir abtoatnä sein Amt antrat. erque Abdruck; eaque Btrl. 38 

:i in iure 41 f. d. p. Abdriudi; i. d. p. Berl. r|ui fehlt 45 aedilei 

U, 3 <jnod qnemque ; falsche Viiuchrtibung der archaktischtn Foi-m durch einen 
Ckmctpitnltn, der queinque facturum vtrband; i>gl. II. 18. M. I. 49. II, 21. IV, 66. 

: qaod re 4 beaaer ceuseat fore oecoe S da» m t» nem MrstAneben in at 
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col. n rum Bcientem d(olo) m(alo), quosque prohijbere possit prohibitu- 

494 rum; neque se aliter consilium habitunim neq(ue) aliter| datu- 

rum neque 8ent[e]ntiamdicturum quam [ut ex] h(ac) le(ge) exqu[e] 

re communi | municipum eius municipi censeat fore. Qui ita non 

iuraverit, is (8e8tertiumXmilia){municipibu8 eius municipi d(are) 

10 d(amna8) esto eiusque pecuniae deque ea pecunia mujnicipum 

eius municipi [q]ui volet cuique per hanc legem licebit, actio 
peti{tio persecutio esto. 

R(ubrica). De intercessione Il(virum) et aedil(ium) [et] q(uae- 
storum). I 
XXYII. Qui nYir(i) aut aediles aut quaestores eius municipi erunt, bis 
IIyir(is) inter | se et cum aliquis alterutrum eorum aut utrumque 
ab aedile aedilibus { aut quae8tor[e] quaestoribus appellabit; item 
1} aedilibus inter se ; [item quaestoribus inter se] inter|cedendi, in 

triduo proxumo quam appellatio facta erit poteritque | intercedi, 
quod eius adversus h(anc) l(egem) non fiat, et dum ne amplius 
quam semel | quisque eorum in eadem re appelletur, ius pote- 
stasque esto, neve quis | adversus ea qui[d], qu[o]m intercessum 
erit, facito. | 



R(ubrica). De servis apud IIvir(um) manumittendis. 

20 XXVIII. Si quis municeps municipi Fla vi Salpensani, qui Latinus erit, 

aput IIvir(o8), | qui iure dicundo praeerunt eius municipi, servom 
suom servamve suam | ex Servitute in libertate[m] manumiserit 
liberum liberamve esse iusserit, | dum ne quis pupillus neve quae 
virgo mulierve sine tutore auctore | quem quamve manumittat 

25 liberum liberamve esse iubeat: qui ita | manumissus liberve esse 

iussus erit, Über esto, quaeque ita manumissa | liberave [esse] 

iussa erit, libera esto, uti qui optum[o] iure Latini libertini 

li|beri simt erunt; [djum is qui minor XX annorum erit ita ma- 

495 numittat, | si causam manumittendi iusta[m] esse is numerus de- 

curionum, per quem | decreta [facta h(ac) l(ege)] rata sunt, cen- 
suerit. 



7 sentintiam Abdruck; sententiam Berl. quamue h 1; vielleicht Abkürzung: 
u(t) e(x) ex qua re 10 cui 11 et fehlt 13 et der Abdruck, tcie mir 
scheint; i. t. Berl, 14 quaestores item quaestoribus inter se fehU 15 
poteritqui Berl. 16 semet Berl. 18 quicquam ; durch falsche Umschreibung 
des archaistischen quidquom; vgl. II, 3. 22 übertäte manumisserit Berl. 26 esse 
fehlt optume Latine Berl. 27 tum 28 iusta 29 h. 1. facta 
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B(ubrica). De tutorum datione. | col. II 

XXIX. Cui tutor non erit incertusve erit, si is e[a]ve municeps muni- so 
cipi Flavi Salpensani | erit; et pupilli pupillaeve non erunt; et 
ab Ilviris, qui i(iire) d(icundo) p(raeenmt) eins municipi, postulla- 
verit, uti sibi tutorem det; [et] eum, quem dare volet, nomina- 
verit: [t]um is, | a quo postulatum erit, sive unum sive plures 
collegas habebit, de omnium colle{garum sententia, qui tum in 
eo munieipio intrave fines municipi eins erit, | causa cognita, si, s» 
ei videbitur, eum qui nominatus erit tutorem dato. Sive | is eave, 
cuius nomine ita postulatum erit, pupil(lus) pupillave erit, sive 
is, a quo | postulatum erit, non habebit collegam [collegavje 
eins in eo munieipio intrave [fines eins municipi nemo erit: 
[tjum is, a quo ita postulatum erit, causa co|gnita, in diebus X 
proxumis, ex decreto decurionum, quod cum duae partes | de- 40 
curionum non minus adfuerint factum erit, eum, qui nominatus 
I erit, quo ne ab iusto tutore tutela [ajbeat, ei tutorem dato. Qui 
tutor h(ac) l(ege) | datus erit, is ei, cui datus erit, quo ne ab 
iusto tutore tutela [a]beat, tam iustus| tutor esto, quam si is 
c(iyis) B(omanus) et adgnatus proxumus c(iyis) B(omanus) tutor 
esset. 



dO si is ereve; verbessert von Husdhke 82 et fMt dam 33 de die Tafd, 
wie es acheint; et Berl, 35 ut debetur siaJtt videbitur Berl 87 collegamque 
eius 38 cum 41 habeat et statt ei Berl, 42 et stoM ei Berl, habeat 
48 et [ei] adgnatus Huschke, 



col. I 

[LI]. 



LEGIS 
MÜNICIPn FLAVn MALACITANI 

PARS. 

Bubrica. De nominatione candidatorum.] 
Si ad quem diem professio] fieri oportebit, nullius nomine aut 
pauciorum, quam tot quod creari opor|tebit, professio facta eri[t]; 

5 sive ex bis, | quorum nomine professio facta erit, | pauciores enmt, 

quorum b(ac) l(ege) comitiis rajtionem babere oporteat, quam tot 
[quot] crejari oportebit: tum is qui comitia ha|bere debebit pro- 
scribito ita u(t) d(e) p(lano) r(ecte) l(egi) p(ossint) | tot nomina 

10 eorum, quibus per h(anc) l(egem) | eum bonorem petere licebit, 

quod de|runt ad eum numerum, ad quem Grea|ri ex h(ac) l(ege) 
oportebit. Qui ita proscripti | erunt, ii, si volent, aput eum, qui 

15 ea Gojmitia babiturus erit, singuli 8ingu|lo8 eiiusdem condicion[i]s 

nominato | ique item, qui tum ab is nominati erunt, si | volent, 
singuli singulos aput eun|dem e[a]demque condicione nomi- 

20 na|to ; isque, aput quem ea nominatio facjta erit, eorum omnium 

nomina pro|ponito ita [ut] d(e) p(lano) r(ecte) l(egi) p(ossint), 
deque is om|nibus item comitia babeto, perinde | ac si eorum 
quoque nomine ex h(ac) l(ege) de | petendo honore professio 

25 facta esset { intra praestitutum diem petereque | eum honorem sua 

sponte c[o]epis8ent ne|que eo proposito destitissent. | 



R(ubrica). De comitiis babendis. 
so LH. Ex Ilviris, qui nunc sunt, item ex is, qui | deinceps in eo muni- 

cipio Ilviri erunt, | uter maior natu erit, aut, si ei causa qu|ae 

7 inciderit q(uo) m(inus) comitia babere pos|sit, tum alter ex bis, 

35 comitia nvir(i8), item | aedilibus, item quaestoribus rogandis | sub- 

rogandis b(ac) l(ege) babeto, utique ea dis|tributione curiarum, 

de qua supra con{prehensum est, sufFragia ferri debe|bunt, ita 

I, 3 prqfessio erip 6 quot fehlt 15 condiciones die Tafd; conditioiies 
Berl, 18 eandemque conditione Berl. 21 ita ut n d 26 cepissent 
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per tabellnm fcraTitiir facito. | Quique ita creati erunt, ü annum col, II 
m I aut. si In altoriua locum creati enuit, | reliqua parte eiiua lo 
i in eo hunore | sunto, quem sufTragis erunt consecuti. | 

R(ubrica). In qua curia incolae suffragia | ferant. | 
Lin. Quieumque in en municipio comitia IIviris|, item aedilibus, item » 
quaestoriliiis rogan|dis habebit, ex curiis sorte diicito unain, | in 
qua incolae, qui civea B(riinani) Latinive cives | erunt, auffra- 
gifum] ferant, eiaque in ea cu|ria suffragi latio esto. | » 

Rlubrica). Quorum comitis rationcm babejri oporteat. 1 
LIIII. Qui comitia habere debebit, iaprimiim nvir(o8}|qui iure dicundo 

praesit ex eo genere in|genuoruni hominum, de quo li(ac) l(ege) ss 
caujhim conprehensumqne est, deinde proxi|mo qunque tempore 
aediles, item quaesto|reB ex eo genere ingenuorum hominum, | 
de quo h(ac) I(cge) cautum conprehensumque est, | creando[8j » 
curato; dum ne cuiius comijtis rationem habcat, qui Ilviratum 
pe|t|etl, qui minor amiorum XXV eritquijve intra quinqucnnium 
in eo honore | fuerint; item qui aedilitatem quaeHturam|Te petet, es 
qui minor quam annor(um) XXV erit, \ quive in earum qua cauea 
erit, propter [] quam, §i c(ivis) R(omanus) esset, in numero de-ool. 1 
curio{num conscriptorumve eum esse non Hcejret. 

R(ubrica). De suffragio ferendo. | 
LV. Qui comitia ex h(ac) l(ege) habebit, is municipea cujriatim ad i 
suffragium ferendum Tocajto ita, ut uno vocatu omnes curia» in [ 
soffragium vocet, eaeque singulae in | singulis conaaeptis auifra- 
glum per ta bellam ferant. Ttemque curato, ut ad ciajtam cuiiua- lo 
qae curiae es municipibua | eiiua municipi temi sint, qui ciius 
cu|riae non sint, qui aulfragia cuatodiant | diribeant, et uti antu 
qaam id faciant qujiaque eorum iuront, se rationem euffrajgioruni u 
fide bona habiturum relaturum,que. Jfeve prohibito q(uo) m(iniia) 
et qui hono|rem petent singulos cuatodes ad singu[laa cistas po- 
nant, Iiquo cuatodes ab eo | qui comitia habebit, item ali hia po- 
sitl I qui honorem petent, in ea cnria quialque eorum su(Tragi[um] so 
ferto, ad cuiius cu|riac cistam cuatoH poaitua erit, e[o]rumjque 



49 su^agio hier und 11. 31; wahrKiicinlidi tin atis Yrrsehtn flAtn gehKebener 
► Ardtaimmu, vgl. S. II, 3. 5ä haben Jbrfnwfc; habere Berl 60 oreando 62 tet 
I et qui 16 pt oder ei ; t und l find auf der Tafel häufig nicht tu antendieiden 
I 31 »oShtgio; ty. 1, 49 32 eqrum 
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col. II suffragia perinde iusta rataque 8UD|to ac si in sua quisque curia 

S5 suffragium | tulisset. 

R(ubrica). Quid de his fieri oporteat, qui | suffragiorum numero 

pares erunt. | 
LYI. Is qui ea comitia habebit, uti quisque curiae | cuiius plura quam 

alii BuiFragia habuejrit, ita priorem ceteris eum pro ea curia | 
90 factum creatumque esse renimtiat[o]|, donec is numerus, ad quem 

creari opor|tebit, expletus sit. Qu[a] in curia totidem | suffragia 

duo pluresve habuerint, majritum quive maritorum numero erit | 
85 caelibi liberos non habenti, qui marijtorum numero non erit; 

habentem libejros non habenti ; plures liberos haben|tem pau[c]io- 

res habenti praeferto priorem|que nuntiato ita, ut bini Üben post 
40 no|men inpositum aut singuli puberes ami8|si v[i]rivepotente8 

amissae pro singulis | sospitibus numerentur. Si duo pluresve 

to|tidem suffragia habebunt et eiiusdem | condicionis erunt, no- 
45 mina eorum in { sortem coicito, et uti [c]uiiusque nomen sorjti 

ductum erit, ita eum priorem alis renunti|at[o]. 

R(ubrica). De sortitione curiarum et is, qui cu|riarum numero 
par[e]8 erunt. | 

50 LVn. Qui comitia h(ac) l(ege) habebit, is relatis omnium | curiarum 

tabulis nomina curiarum in 8or|tem coicito singularumque curia- 
499 rum no|mina sorte ducito et ut cuiiusque curiae | nomen sorte 

exierit, quos ea curia fecerit, | pronuntiari iubeto; et uti quis- 

55 que prior | maiorem partem numeri curiaiiim con|fecerit, eum, 

cum h(ac) l(ege) iuraverit caveritjque de pecunia communi, factum 
crea|tumque renuntiato, donec tot magistra|tus sint quod h(ac) 

60 K^gö) creari oportebit. Si toti|dem curias duo pluresve habe- 

bunt, I uti supra conprehensum est de is qui | suffragiorum nu- 
mero pares essent, ita | de is qui totidem curias habebunt fa|cito. 

65 eademque ratione priorem quem|que creatum esse renuntiato. | 

R(ubrica). Ke quit fiat, quo minus comitia ha|beantur. ; 



30 an in renuntiato Mngt ein kleiner Strich y der den BuchsUiben der Gt- 
stall des q nähert 32 quam 38 habente Berl pauoiores 39 nunciato 
Berl.; besser renuntiato 40 impositum Berl. 41 utrive potentes 42 sos- 
petibus Berl. 43 suffagia Berl, 44 conditionis Berl. 45 quiiusqne 46 

s 

te ductum Berl. renuntiat 47 at 48 partes 49 haberit BerL 53 quod 
die Tafel; quod Berl. fecierit promutiari BerL 56 ficerit BerL 62 sufra- 
giorum Berl. 66 ne die Tafel; ni Berl. 
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EiYIII. Ke quia interccdito aevt^ qult aliut fajcitu, quo minus io eo mu- coi. u 1 
n[i]cipio li(ac) I(ege)|<:on]idiL babeantur perficiantur. Qui aliter 
advcrsus ea feeerit seien» || d(olo) iii(alo), in üi res aingulascol.lll I 
(seetertiuni X milia) mujiiicipibuB inunic[i]pii Flavi Malacitani [ 
d(are) d(amnae) efsto) eiiusque peciuiiae deque ea pecun(ia) | 
municipi eius municipü, ijui volet cuique | per h(anc) l(egeni) 
licebit, actio petitio persccutio esto. | 

R(nbrica). De iure iurando eorura, qui niaiorem | partem numori 
curiarujn expleverit. ! 
LIX. Qui ea eomitia habebit, uti quisque eorum, | qui Ilvirahim aedili- 
tatem quaesturain|Te petet, inaüorem partem numeri euria^rum 
expleverit, priusquam cum factum | cieatumque renuntiet, ius- 
iurandum adi|gito in contionem palam per lovem et di|voin Au- 
gUBtum et divom Claudium et divom | Vespaeianum Aug(uBtum) 
et divom Titum Aug(uatum) I et gcnium imp(eratori9) Caesaris 
J){omitia)ni Aug(u8ti) | deosque Penates, ee e[a] qu|a]e ex b{ac) 
I(ege) facerc | oportebit facturum neque adversuB | h(anc) l(egem) 
fecisse aut facturum eaae acientem | d(olo) m{alo). 

R(ubrica), Ut de pecunia communi iimniei|pum caveatur ab is, 
qui Uviratum ] quaeaturamve petet. | 
LX. Qui in eo municipio Uviratum quaesturam|ve petent quique pro- 
pterea, quod paucio[r]um | nomine quam oportet profcBsio facta | 
esact, nominatim in eam condicionem | rediguntur, ut de bis quo- 
que suffragilum ex h(ac) l(ege) fern oporteat, quisque eorum, I 
quo die eomitia habebuntur, ante quam | sutfragium feratur. arbi- 
tratu eius qui ea | eomitia habebit, praedes in commune mu|nici- 
pum dato pecuniam communem eo|niin, quam in honore suo 
tractaverit, [ aalvara ia fore. Si d(e) e(a) r(e) is praedibus minus 
I cantum esse videbitur, praedia aubsignato ] arbitratu eiiusdem. 
Isque ab iis praedes praejdiaquc siue d(olo) m(alo) aeeipito, 
quoad recte caujtum sit, uti quod recte factum esse volet. | Per 
quem eorum, do quibuairvirorum quaeB|torumve comitiis sutfra- 



69 muDcipio die Tafel; mimicipio Scri. 
. ni. 1 municepü 3 iliosqne Bert. 4 eius die Tafel; eiiua Bert. 12 adi- 
pfto Serl. 16 'Aqui, mgt Utrlanga Bl. i, hay tina laguna en el U»lo. «pte »olo 
rrmite teer clarammte vna u til principto, la »ilaba Hl al final, y oon hoitante 
abajo todoi los ratgos Ultimos de las mglM, gue forma» el nombre de im>idtu.hi'. 
er Abdruck bestätigt dies durehau» 17 penatee se eauque die Tafel 22 petent 
Utlmer 25 [laacioauin die Tafel; puuciorum Bert. 27 man erviartet Kdigea- 
r ut de is statt redieuntar ut de bis 

18» 
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col.III gium ferri opor|tebit, steterit, q(uo) m(inu8) recte caveatur, ein» 

qu[i] Go{iiiitia habebit rationem ne habeto. 



R(ubrica). De patrono cooptando. 

45 LXI. Ne quis patronum publice municipibus muni|cipii Flavi Malaci- 
tani cooptato patrociiii|umve cui deferto, nisi ex maioris partis 
de|curionum decreto, quod deeretum factum | erit, cum duae par- 

50 tes non minus adfuejrint et iurati per tabellam sententiam tujle- 

rint. Qui alitcr adversus ea patronum | publice municipibus mu- 
nicipii Flavi Ma|lacitani cooptaverit patrociniumve cui | detulerit, 
is (sestertium X milia) n(ummum) in fp]ublicum munici|pibu8 muni- 

55 cipii Flavi Malacitani d(are) d(amna8) e(8to). fl]8 | qu[i] adversus 

h(anc) l(egem) patroi\y^ cooptatus cui|[ve] patrocinium delatum 

501 erit, ne magis | ob eam rem patronus municipfujm munijcipii 

Flavi Malaci[taniJ esto. 



«> R(ubrica). Ne quis aedificia, quaerestitutulrusnon erit, destruat. | 

LXn. Ne quis in oppido municipii Flavi Malacitajni quaeque ei oppido 

continentia aedificia | erunt, aedificium detegito destruito demo- 1 

65 liundumve curato nisi decurionum con|8criptorumve sententia, 

cum maior pars | eorum adfuerit, quod re8titu[tujrus intra proxi- j 
mum annum non erit. Qui adversus ea fecejrit, is quanti e(a) 
r(es) e(rit), t(antam) p(ecuniam) municipibus municipi | Flavi Ma- 

70 lacitani d(are) d(amnas) e(sto), eiusque pecuniae | deque ea pe- 

cunia municipi eins municipii, | qui volet cuique per h(anc) l(egem) 
col. IV lice[b]it, actio petitio || persecutio esto. | 

R(ubrica). De locationibus legibusque locatio|num proponendis 
et in tabulas mu|nicipi referendis. | 
5 LXin. Qui Ilvir i(ure) d(icundo) p(raeerit), vectigalia ultroque tributa | 
sive quid aliut communi nomine munici|pum eiius municipi locari 
oportebit, lo|cato. Quasque locationes fecerit quasque | leges di- 
10 xerit, quanti quit locatum sit et [qui] prae|des accepti sint quae- 



41 qua 44 mumi Berl. 45 patriciniumve Berl. 51 minicipii Berl. 
53 H5 X if die Tafel deutlicli; H« xv Berl, dublicum 54 d d e eisque die 
Tafel; e scheint als dxvrch falsche Gemination entstanden zu streichen oder es ist 
et is zu schreiben 56 ius statt ve 57 municipium die Tafel; munieipom 
Berl. 58 Malacitani tanii {oder tanti) esto; vermuthlich aus falscher Oemi- 
tiation 64 liundum die Tafel; liendum Berl, decorionun BerL; besser de 
decurionum 66 restiturus; vgl. Ztschr, für gesch, Bechtstoiss, 15,827. 71 licerit 

IV, 9 qui feMt; ergänzt von Schirmer 
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s praedia subdita | subsignata obligatave siiit quique prae|dio-co1,TT I 
rum cogiiitores acccpti eint, in tabu|la9 communes mimicipum 
eius luunicipi ] reforantur faeito et propoaita habeto per 1 omne i 
reltquum teinpus honoris sui, ita ut | d(e) p(lano) r(ecte) l(egi) 
p(o8Bmt), quo loco decuriones eonscripti|ve proponenda esse 
ceiisuerint. | 



R(ubrica). De obligatione pracdum praediorum | cognitorumque. | 
iXTV. Quicunique in municipio Flavio Ualacitano | in commune muni- m 
cipum eiius municipi | praedes facti sunt erunt, quacquo praedia | 
accepta sunt erunt, quique eorum prae|diorum cognitores facti 
sunt erunt: ii om|neB et quae cuiiusque eorum tum [fuerunt] m 
erunt, cum | praeea cognitorve factua est erit, quaeque po8|tea 
esse, cum ü obllgati esse coeper[u]nt, c[o]epe|rint, qui eorum 
soluti liberatique non siuit | non erunt aut noa sine d(o)o) in(alo) 
sunt erunt, eajque umnia, [quae] eorum soluta ttbGrata|que non .10 
sunt non erunt aut non sine [ d(olo) m(alo) sunt erunt, in com- 
mune niunicipum | eiius munioipii item obligati obligat[a]|que 
sunto, uti ii e[a]ve p(opulo) Il(omano) obligari obli|gatave eBsent, » 
fli aput eoB, qui Romae aera rio praessent ii praedes i[i]que 
eognito|res facti caquo praedia subdita subsignajta obligatave 
essent. Eosque praedes eaque [ praedia eosque cognitores, si 
quit eorum, in | quae cognitores facti erunt, ita non erit, | qui 40 
quaeve soluti liberati soluta liberajtaque non simt non erunt aut 
non sine | d(olo) m(alo) simt erunt, Ilviri«, qui ibi i(ure) d(icundo) 
pnie|runt, ambobus alter[i)ve eorum ex de|curionum conscripto- u 
rumque decrcto, qu|od decretum cum eorum partes tertiae | non 
minus quam duae adeasent factum | erit, vcndere legemque bis 
vendundis dicere | ins potestasque esto; dum ea[m] legem is 
rejbu» vendundis dicant, quam legem eoa, | qui ßomae aerario m 
praeerunt, e lege prae|diatoria praedibus praedisquo vendunjdia 
dicere oporteret, aut, si lege praedialtoria eraptorem non inve- 
niet, quam le|gem in vacuoni vendendia dicere opor|teret; et » 
dum ita legem dicant, uti pecujnia HtNront: municipi Flavi Mala- 



fuerant fehlt 27 coeperiint cepe 30 omnia quaeque eorum 33 

i^ligataeqne 34 eaeve 86 inque 44 alterioBve 49 ea 67 pecnnjam 

fbre municipi die Tafel; nur könnte aütnfnü» »tati ein d gdenen werden. 

dem Zuxammrnkang mute hier etw gestanden haben: pecuoia lade redacta 

■der reoepta) io commnne {oder in publicum oder in rem) raunidpum municipi; 

te/ieM etKoe ausgefallen ttnd die Lücke ungtadikU verdeckt sa tern. 
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col.IV citani | referatur luatur solvatur. Quaeque lex | ita dicta [ejrit, 

iusta rataque esto. | 

60 B(ubrica). XJt ius dicatur e lege dicta praedibus | et praedis ven- 

dimdis. I 

LXV. Quo8 praedes quaeque praedia quosque cog|nitore8 Ilviri muni- 

503 cipii Flavi Malacijtani h(aG) l(ege) vendiderint, de iis quicumque | 

65 i(ure) d(icundo) p(raeerit), ad quem de ea re in ius aditum erit | 

ita ius dicito iudiciaque dato, ut ei, qui | eos praedes cognitores 

ea praedia merjcati erunt, praedes socii heredesque eorum | 

70 [ij^u^) ^d V^^^ ^^ ^^B pertinebit, de is rebus | agere easque res 

petere persequi rec|te possit. 

R(ubrica). De multa quae dicta erit. | 
col. V LXVI. Multas in eo municipio ab Ilviris prae||fectove dictas, item ab 

aedilibus, quas ae|diles dixisse se aput Uviros ambo alterjye ex 
is professi erunt, Ilvir qui i(ure) d(icundo) p(raeerit) in | tabulas 
5 communes mimicipum eiius mujnicipi referri iubeto. Si cui ea 

multa dicta | erit aut nomine eiius alius postulabit, ut | de ea ad 
decuriones conscriptosve refe|ratur, de ea decurionum conscri- 
10 ptonmi{Te iudicium esto. Quaeque multae non | erunt iniustae 

a decurionibus con|8criptisve iudicatae, eas multas Ilviri | in pu- 
blicum municipum eiius munijcipii redigunto. 



15 B(ubrica). De pecunia communi municipum | deque rationibus 

eorundem. | 
LXVII. Ad quem pecunia communis municipum | eiius municipi perve- 
nerit heresve ei|iu8 isve ad quem ea res pertinebit, in diejbus 

20 XXX proximis, quibus ea pecunia | ad eum pervenerit, in publi- 

cum munijcipum eiius municipi eam referto. Qui|que rationes 
communes negotiumve qu|od commun[e] municipum eins muni- 

25 ci|pi gesserit tractaverit, is heresve eiius | [isve] ad quem ea res 

pertinebit in diebus XXX | proximis, quibus ea negotia easve ratio-] 
nes gerere tractare desierit, quibusque [ decuriones conscriptique 

30 habebuntur, | r[at]iones edito redditoque decurioni|[b]us conscri- 



59 dictarit 66 man erwartet ut ii; wahrscheinlich ist das archaische ntei eiei 
vom Concipienten falsch umgeschrieben worden. 69 isque; nach Berizs tcahrschän- 
licher Vermuthung übersehener Archaismus 

V, 12 municipium Berl. 23 communi 24 cesserit Berl 25 isve fehÜ 
29 miones die Tafd 30 nie die Tafel, bus Berl 
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ptisTe Guive de bis accipi|endi8 cognoscendis ex decreto decu-coLV 
rio{num conscriptorumve, quod decretum | factum erit, cum eo- 
rum partes non mi|nu8 quam duae tertiae adessent, negojtium 3& 50^ 
datum erit. Per quem steterit, q(uo) | m(inu8) ita pectmia redige- . 
retur referre|tur quove minus ita rationes redde|rentur, is, per 
quem steterit q(uo) m(inu8) rationes | redderentur quove minus 
pecunia redigejretur referret[ur] heresque eius isque ad qu|em 40 
ea res qua de agitur pertinebit, q(uanti) e(a) r(e8) | erit, tantum 
et alterum tantum munici|pibu8 eiius municipi d(are) d(anma8) 
e(sto). Eiusque pecuni{ae deque ea pecunia municipum muni- 1 
cipii Flavi Malacitani qui volet | cuique per b(anc) l(egem) lice- a 
bit actio pe|titio persecutio esto. | 

R(ubrica). De constituendis patronis causae, cum | rationes red- »0 
dentur. | 
LXVIII. Cum ita rationes reddentur, Ilvir, qui decurio|nes conscriptosve 
habebit, ad decuriones | conscriptosve referto, quos placeat pu- 
blijcam causam agere, iique decuriones con|scriptive per tabel- 55 
lam iurati d(e) e(a) r(e) decer|nunto, tum cum eorum partes non 
minus { quam duae tertiae aderunt, ita ut tres, qu|os plurimi per 
tabellam legerint, causam | publicam agant, iique qui ita lecti 
erunt tem|pus a decurionibus conscripti[s]ve, quo caujsam cogno- eo 
scant actionemque suam orjdinent, postulanto eoque tempore 
quod is I datum erit transacto eam causam uti quod | recte factum 
esse volet agunto. | 

R(ubrica). De iudicio pecuniae communis. | es 

LXIX. Quod m(unicipum) m(unicipii) Flavi Malacitani nomine pe|tetur 
ab eo, qui eius municipi municfejpjs incolave erit, quodve cum 
eo agetur | quod pluris (sestertios mille) sit neque tanti sit ut || 
[de ea re proconsulem ins dicere iudiciaque dare ex hac 
lege oporteat, de ea re Ilvir praefectusve , qui iure dicundo 
praeerit eius municipii, ad quem de ea re in ius aditum erit, ius 
dicito iudiciaque dato] 

39 reddenrentur Berl 40 referret, worauf ein unbeschriebener Baum folgt 
45 nach Malacitani ist wiederholt eius ea pecunia | municipum municipii Flavi 
Malacitani 53 eeferto Berl 60 conscriptive die Tafel, conscriptisve -Berl. 67 
municipes 
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371 Die beiden Urkunden, welche so eben mitgetheilt und in Deutsch- 
land wohl noch Wenigen bekannt geworden sind, sind einer Schrift 

. entnommen, die unarer Gesellschaft durch die gefallige Vermittlung 
der Wiener Akademie zugegangen ist und den Titel trägt: 

EstudUos sobre los dos bronces encorUrados en Malaga d fines de 
Octuhre de 1851. Por el doctor Don Mamid Rodriguez de Ber- 
langay abogado del ütistre colegio de esta dudad, Malaga, imprenta 
dd avisador MalagueüOy CaUe del Marques, nümero 12. 1853 
(am Schluss: Fehrero de 1853). 4. 23 ungezählte Blätter und 
1 Tafel in Steindruck. 

Ueber die Auffindung berichtet der Herausgeber auf BL 2: ^Udcia 
la ipoca que designe el epigrafe de estos trabajos y al verificar ciertas 
escavaciones en las afueras de esta Ciudad por el sitio llainado Bar- 
ranco de los Tejares, aparecieron d cinco pies de profundidad las dos 
referidas tablas colocadas sobre ladrillos de fecha antiquisitna, come se 
colegia por su hechura, cubiertas al parecer en su anverso con una 
tela de hilo^ de que aun conservaban algunos restos adheridos d la 
superficie,^ Als gegenwärtiger Besitzer wird D. Jorge Loring ge- 
nannt. Es wird ferner berichtet, dass die Tafel von Salpensa in zwei, 
die von Malaca in fünf Columnen geschrieben sei. Beide zusammen 
wiegen 264 castilische Pfund. Ueber die Masse heisst es: 'adefnas, 
la mayor cercada de un tnarco sobrepuesto, con 55^/2 ptdgadas de Ion- 
gitud por 40^2 de latitud; y la mcnor midiendo 40 por 32*. Die 
Schrift zeigt das Facsimile^; der Herausgeber sagt davon: *la letra 
de ambas es clara, intelig ible^ correcta, bien conservada^; und fügt hin- 
zu, die Tafeln seien 'sin nms adorno que dos filetes en bajo relieve 
encerrando las ctiatro caras del testo^ 

Jfach des Verfassers Versicherung ist der Text sorgföltig im 
Druck wiedergegeben. ^Debemos advertir, sagt er am Schluss, que 
henios procurado hacer la trascripcion de los Bronces con todn la 
exactitud posible, y verificado sobre cllos mismos las diversas pruebas 

372 de la impresio7i, con el objeto de presentar el texto en su inayor pu- 
reza respecto de hs orijinalcs.^ Das mag im Ganzen richtig sein; 
indess Genauigkeit ist ein relativer Begriff. Abgesehen davon, dass 
der spanische Herausgeber die Columnen- und Zeilenabtheilung nicht 
angiebt, woran am Ende nicht viel verloren ist, weist sein eigenes 
Facsimile von 3L 53 eine Variante mit seinem Druck auf (quicutnque 



1) [Hier wegp^elassen.] 
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— f/uicittujuf) und zalilrcichc Differenzen in der Wortintorpunction. 
Auch sonst ist es schwer zu glauben, dass all die Verderbnisse, die 
ttnsern Text entstellen, schon auf den Tafeln sich vorfinden, nament- 
lich wenn aio mit Miasverständniasen dca spanischen Herauagebera 
Vich in einer befremdlichen Weise verschhngen; man vergleiche 
ß. 24 , wo die falsche Auflöaung von P. P. durch praeses provinciae 
fltatt pater patt-iae die Verwandlung einer Reihe von Dativen oder 
iSTomüiHtiven in Qenitivp verunlasat zu haben scheint. Umgekehrt 
iit es freilich nicht zu bezweifeln, dass schon in die Tafeln selbst, 
namentlich in die von Salpensa, eine Reihe von Verderbnissen sich 
eingeschlichen haben, deren Beschaffenheit und Entstehung sich 
apütcr aufklären wird. Sind wir demnach sehr weit davon entfernt 
einen reinen Text vor uns zu haben, ao läsat sich doch, dank der 
risigenthiim liehen Strenge und Festigkeit dea römischen Legalatils, 
ohne grosse Schwierigkeit ein sicher berichtigter Text herstellen, 
welchen man bis auf eine Stelle (M. 64 a. E.) ohne wesentlichen 
Anstoss lesen wird. Wir wollen wünschen, dass recht bald die er- 
forderliche Revision der Tafeln vun kundiger Hand vorgenommen 
werden möge: der wissenachaftliche Ertrag aber, der aus diesen 
Urkunden sich ziehen lusst, wird auch aus diesem Abdruck schon 
ziemlich vollständig gewonnen werden können. 

L Berichtigungen oder Zusätze sind wie gewöhnlich in [ ], auf- 
gelöste Abkürzungen in ( ) eingeschlossen. Die Rubrikenzahlen sind 
Ul der Art gesetzt, wie sie Berlangns Facsimile zeigt und wie sie 
|iucb auf ähnlichen Urkunden, z. B. auf dem rubrischen Gesetze er- 
bpheinen. An diesen Text schlicsst sich die Erläuterung, die in zwei 
U^bschnitten zunächst die latinische Stadt\'erfassung überhaupt, sodann 
«inzelne Stellen unsrer Urkunden erörtert. Wenn der Leser die 
Mannigfaltig sich verzweigende Untersuchung nicht überall so weit 
Keführt findet, wie es wissenschaftlich wöhl geschehen könnte und 
W>]lte, so möge er eingedenk sein, dass es dem Herausgeber Pflicht 
bohien, die Bekanntmachung des wichtigsten Fundes im In- 373 
■■hriftengehiet , der seit der Entdeckung der Schlusatafel des Muni- 
Kpalgeaetzes C&aars für römische Staats- und Rechtsgoschichte 
hmacbt worden ist, nicht zu verzögern und dass er deshalb mit 
■ntem Bedacht von seiner Gewohnheit abgewichen ist, mit der Ver- 
Smentlichung inschriftlichen Materials nicht zu eilen. Von der thö- 
Bohten Einbildung den geschichtlichen und rechthchen Inhalt der 
Urkunde erschöpft zu haben ist er weit entfernt ; aber für jetzt wird 
Wt genügen, manches aufgedockt und den weiter Forschenden den 
Weg gezeigt zu haben. 



388 III- 

Die latinische Stadtverfassung*). 

Die Heimath der Inschriften ist deutlich in ihnen selbst bezeich* 
net: in der ersteren das municipium Flavium ScUpensanum (c. 28. 
29), in der zweiten das municipium Flavium Malctcitanum (c. 58. 61 
viermal. 62 zweimal. 64 zweimal. 65. 67. 69). Malaca ist bekannt- 
lich das heutige Malaga, in der römischen Provinz Baetica gelegen 
und darin wahrscheinlich dem Gerichtsprengel von Astigi zugetheilt; 
eine in uralter Zeit für den Verkehr mit dem Innern und den Fisch- 
fang gegründete phönikische Ansiedlung und auch in römischer Zeit 
durch den Handel mit den africanischen Nomaden und durch die 
Ausfuhr seiner gesalzenen Fische ein blühender Ort^. Weit minder 
bekannt ist Salpensa oder Salpesa, welches nur genannt wird von 
Plinius als Stadt in Baetica im Sprengel von Hispalis, ferner auf 
Münzen und auf einer Inschrift, wodurch die Lage des Ortes in der 
Nähe von Utrera, vielleicht bei Fasalca^ar, einer jetzt öden Stelle 
anderthalb Leguas östlich von Utrera gegen Coronil zu, hinreichend 

389 gesichert ist 2. — Räthselhaft bleibt es, wie beide Tafeln in Malaga 

*) [Der Commentar ist von Mommsen kurz vor seinem Tode ftlr den Abdruck in 
den kleineren juristischen Schriften mit zahlreichen handschriftlichen Zusätzen ver- 
sehen worden, die hier durch dreieckige Klammem ( ) kenntlich gemacht sind.] 

1) Malaca heisst im Gegensatz gegen eine hellenische Ansiedlung dem Stra- 
bon ^otvixixrj j(^ oxrjfAaxi (3, 4, 2p. 156 Cos.) ; womit zu vergleichen, dass die Stadt 
als McUacha auch in Avienus zum TheU aus punischen Quellen geflossener Pe- 
riegese genannt wird (v. 427 ; vgl. ükert Geogr. der Griechen und Römer II, 1, 
474. 482). 'EfmoQioy d' iauv, sagt Strabon ebendaselbst von ihr, loTs h xfj mgaiq. 
vo/Mxoi, xal xagixeiag de ?x^t fieydXag; welche letztere Angabe ihre Bestätigung 
findet in den Inschriften von Malaga : Q. Aemilio Procul(o) tnultarum pi8cation%im 
8caphar(iarum) patrono navic%ilar(ii) Modacit(ani) p(osuerunt) d(edicaverunt) q(tte) 
(Cean-Bermudez sumario de las antigüedades Eomanas que hay en Espatia, Ma- 
drid 1832. p, 318) und M. Aurdio Yero AnUmino cons. II scaphfarii] qui 

Malacfae] negotiantur d(e) s(ua) p(ecunia) d(ontim) dfedenmt) (Cean • Bermudez 
a. a. 0. [die beiden Inschriften sind falsch; s. C. I. L. II, 170* 168*]). Ferner in der 
römischen Inschrift Grut, 647, 1 [C. I. L. VI 9677]: negoftjians saharius q(u%n)' 
q(uennalis) corporis negoftjiantium Malitanorum, Von den auflallend zahlreichen 
und bedeutenden römischen Ueberresten, die der Zufall dort zu Tage gefördert 
hat, giebt Cean -Bermudez a. a. 0. S. 31 6 fg. eine Uebersicht. [Berlanga, monu- 
mentos histöricos malacitanos, Milaga 1864, S. 29 ff. Huebner C. I. L. II p. 251.] 

2) Plinius h. n. 3, 1, 14, wo die handschriftliche Lesung Alpesa längst berich- 
tigt und bei Sillig [und Detlefsen] auch aus dem Text verwiesen ist. — Die 
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gefunden werden konnten; um so mehr, als sie nicht zufällig hin- 
geworfen, sondern sorgfältig und mit Rücksicht auf Schonung der 
Schrift vergraben zu aein scheinen. Die Meinung des Herausgebers, 
I dasB die Vergrabung der Epoche der gothischen Invasion angehört 
laben möge, zu welcher Zeit sich die Salpensancr mit ihrem Archiv 
isch Malaga geflüchtet hätten, ist nichts als ein Einfall, den zu 
iriderlegen ebenso verlorne Mühe sein würde als ihm andre gleich- 
tige zur Seite zu stellen. Wenigstens viel wahrsche'mlicher wäre 
Ine Annahme, dass das Stadtrecbt von Malaca einen Defect erlitt 
nnd dieser durch eine der Tafeln des gleichlautenden Stadtbriefs 
der wohl früh zu Grunde gegangenen Gemeinde Salpensa ausgefüllt 
ward''". Für die Hauptsache kommt auf die Ermittelung dieses 
l^^mstandes zum Glück nichts an. 

Die Zeit der Abfassung ist ebenso leicht und sicher zu bestim- 
men, aus der Eidesformel nämlich, die im Wesenthchen gleichlautend 
, der Tafel von Salpenea c. 25. 2C und in der von Malaca c. 59 
fcich findet, ebenso aus den Bestimmungen über die ßürgerrechts- 
irthcilung durch kaiserliche Verfügungen (S. c. 22, 23) und über die 
Vertretung des zum Duumvir ernannten Kaisers (S. c. 24); in welchen 
I Xanien der verstorbenen Kaiser bis auf Titus vorkommen und 
E gegenwärtiger Herrscher genannt wird der imperator Caesar Do- 

llficzea, vermathlich aus der Zeit der römischen Republik, haben bloss die Anf- 

■chriitSafpeai](Eckfael 1,29). — Dielnschrift. wodurch die Lage festgestellt ist, haben 

" IVbretti 105, 249; DoniS, 105; Muratori 1107, 7 |C. I. L. II 1286; vgl. Buch 1281] 

nitgetheilt, »ämnitlich, wie es scheint, einiig (obwohl Muratori sich noch auf die 

teft«^ Jfottidli Sanctii beruft) au« Rodrigo C'ilto anlig»edada de Sevilla (Sevilla 

^634. fol.) p. 146, Sie laatet bei diesem; L. Marcim L. f. L. tu L.pron. C. aim. 

in(a) Satuminftts) ann(orum) XIIX menmm V It(ic) B(ituB) e(st). Buic ordo 

Htnic^ Flarii Salpaani taudationem, locum sepuUurae, impemam funeris, cla- 

t tlaluam ptdatrem et ornamenta decurionatus decrevit idemque omne» fitmores 

^populo tt iflcoKs Aoftüi s»n(. fL. Maräm L. f. Qaijrina Procitlita pater hono- 

1 [ece^iit, ifHpensajM remtait. Die Inschrift, die sich in Utrera beim Umbau 

T Uaril^rche fand, betass Caro seibat und vermutbet, dass sie aus Fasalca^ar 

ftch ütrera gebracht sein mQge. — Es ist seltsam, dass der Hpaniacbe Heruns- 

:r ftroDzen die langst durch seine Landsieute im Allgemeinen wenig- 

B festgeatellte Lage von Salpesa oder Salpensa als noch nicht ermittelt be- 

icboet. 

2*) (Wat Dessau Wiener Studien S4. 2 dagegen einwendet, dass Salpensa 
pd Malaca nicht Nachbarorte waren, bindert die Annahme nicht, dass die 
e Gemeinde von der erstereo die Tafel gekauft habe. Seine eigene Ver- 
iutbtuig, dasE die Tafel in Malaca für Salpensa verfertigt, aber nicht ab- 
Kliefert worden sei, scheint mir noch weniger plausibel als die im Text vor- 
igene Hypothese; wie erklärt sich dann die sorgßlltige Verpackung der 
■nsaniscben Tafel zugleich mit der malacitaniscben?} 
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mitianus Augnstus pater patriae {S, 24) oder Imperator Caesar Au- 

390 gustus Doniitianus pater patriae (S. 22) oder imperator Caesar Da- 
mitianus Augustus oder auch bloss Domitianns Augusttis {S. 26), 
dessen Name an der einzigen Stelle, wo er auf der Tafel von Ma- 
laca genannt war, cassirt erscheint, auf der von Salpensa aber über- 
all unverletzt. Die beiden Urkunden sind also abgefasst zwischen 
dem 13. September 81, an welchem Tage Domitian den Thron be- 
stieg, und dem 18. September 96, an dem er umkam; oder vielmehr 
zwischen 82 und 84 , da einerseits S, 22. 23 schon auf Grund eines 
Edicts von Domitian vorgenommene Magistratswahlen vorausgesetzt 
werden, also wenigstens da die Wahlen für 82 stattfanden, dies 
Gesetz noch nicht erlassen war, andrerseits der Titel Germanicus, 
den Domitian zu Anfang des Jahres 84 annahm, um ihn nicht wieder 
abzulegen^, noch nicht auf den Tafeln erscheint. Die Tilgung des 
Namens auf der Tafel von Malaca beweist ferner, dass dieselbe noch 
nach dem Tode Domitians öffentlich aufgestellt war; dass der selbst 
auf den Privatinschriften nur selten der Vertilgung entgangene Name 
Domitians auf der Salpensaner Bronze durchaus verschont geblieben, 
ist ein auffallender, aber doch wohl bloss ein Zufall. Dass beide 
Urkunden im Wesentlichen gleichzeitig sind, leuchtet ein; doch 
müssen sie jedenfalls von verschiedenen Concipienten herrühren, da 
eine merkwürdige orthographische Eigcnthümlichkeit der Bronze 
von Malaca nicht wiederkehrt auf der von Salpensa, auch die letz- 
tere weit minder correct geschrieben ist als die malacitaner. 

Dass die beiden uns vorliegenden Urkunden Gesetze, leges sind, 
sagen sie selbst an vielen Stellen, unter denen hervorzuheben ist 
S. 22. 23: ex hac lege exve edirJo imperatoris — Vespasiani — impe- 
ratorisve Titi — aut imperatoris — Domitiani, wegen des scharfen 
Gegensatzes, in welchem hier lex und edictum erscheinen* und der 
auf die so dunkle Frage von der Geltung der lex unter den Kaisern 
einen Lichtstrahl fallen lässt. Es handelt sich an der angeführten 
Stelle des Stadtrechts um die rechtlichen Folgen der Latinität, 
welche dort gestützt werden für die Vergangenheit auf die einzelnen 
Edicte der seit Ertheilung der Latinität an die spanischen Gemein- 
den regierenden Kaiser, für die Zukunft auf die neue Lex. Daraus 

391 erhellt, dass der uralte Unterschied zwischen lex und edictum, 



3) Eckhel VI, 379. 396. Orelli 16b sq. [= C. I. L. VI 3475*. II 4722. 1945. 
X 1631. Vgl. Dessau Iiiscr. sei. 269 sq. 1997 sq.] 

4) Aehnlich stellt Tacitus ann. 11, 13 die severa edicta und die kx des 
Kaisers Claudius einander gegenüber. 
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wischpQ (lern für alle Zukunft die Norm aufstollenden Gesetz* und 
per nur für die Dauer der Mflgistratur wirksamen Verordnung auch 
I in der KaiHerzcic fortbesfand und die höchste Regierungsbehörde 
ihre Erlasse bald als Gesetze, bald als Verordnungen bezeichnete. 
Indeas geschah dies keineswegs in willkürlicher Weise. Die alte 
Comitialgeaetzgebung ging unter Tiberiua zu Grunde* und nur die 
■chäologisoben Marotten dee Kaisers Claudius erweckten sie seit- 
lem noch zu einem kurzen Scheinleben''; ihre Stelle ward fortan 
iugenoinnien durch die Beschlüsse des Senats uud die Verordnungen 
lÄr Kaiser. Allein fiir zwei Gattungen von Regierung« erlassen finden 
leh auch später noch die Formen der Lex beobachtet*: für die 

S) Freilich ist damit in WiJerBprueli, daas bei deu kaiaerlicben Daovirateu 
f.2H nur der lebende Kaiser genannt wird; was aber ancb sicher nicht« ist 
B nia Redactiona versehen. 

6] Die Bp&teKt«n Comitialgesetze , Ton denen wir Eunda haben, abgesehen 
1 den claudischen, fallen in die J. 19. 23. 24, also in die frühere Zeit des Ti- 
Vius 'St. R. 111 346); ea scheint also den rOmischen Cotnitien die Bestätigung 
r Gesetze nur wenige Jahre spilter entzogen zu sein als die Wahl der Msgist^ 

T) Ctaudische Gesetze privutreehtlichen Inhalts werden erwähnt bei Gains 

Ll.57. 171. Ulpian 11.8. Tacitus ann. 11, 13; das» sie formell PlebiscitA waren, 

muthlicb top Clandias auf Gmnd seiner tribunicisehen Gewalt eißgebracht, 

: Dach Beckers iHaiidb. 2, 2. 354] richtiger Bemerkung ausdrücklich Tacitus 

K 11, 14; Claudiui tre» litleras adiedt, quat usui imperitaitte to, posl cblitteralae, 

ipieiutUur eliam nunc tn ocre publiealig pJebisdtie per fora ac templa fixa. Die 

Eatulscbrift hat in aert pulilico di» pi(biKitis, wo man meistens puliUcandis pit- 

biiätü ge&ndert, neuerlich Nipperdey mit arger (.iewaltsamkeit dis plebigcitig 

getilgt hat. — (Aber auch die lex Junm VeRaea (vgl. Dig. 26, 2, 10, 2; Inst. 2, 

13, 2), ohne Zweifel rngiert von den Consuln L, (lunius) Süauus und C. Vellaeus 

Tutor {C. I. L.V. 4921. 4922), in Uestätigung des von deuaelben Consuln ein- 

gabrachten SeuatsbeBchlussea (bei DIpian Uig. IG, 1,2, wo der erste Couaul irrig 

'[. Silanus genannt wird) fUlU unter Claudius (Ulpian a.a.O.); das Jahr dieser 

Jonsoln ist nicht sicher zu bestimmen.) Spätere t^es kenne ich nicht, mit 

Ktunahme solcher, die den beiden gleich nSber lu schilderniien Kategorien an- 

ghören. Die fer agraria quam divus Ntrca liäil (t 3 § 1 D. de ttrm. molo 47,21) 

äiOrt aozweifelbaft zu der Kategorie der Gemeindeordnungen; dasselbe gilt 

1 dem angeblichen Gesetz des Caligula ((. 3 pr. eod.). wofern dies nicht viel- 

a Dictator Caesar berrQhrt Is. Feldmesser II, 223. 244). 

B) Die Lex per gwim imperator impertum accipil (Gai. 1, 5) bleibt wie billig 

aus dem Spiel, da sie natürlich mit den Erlassen der constituirten 

hb9rden dorchaus nicht auf eine Linie gebracht werden kann. Obwohl uns 

mtlicb ein grosser Theil des für Veapasian erlassenen Souverän et ätsgesetzes 

orliegt, ist die Ijegalfonn doch sehr dunkel; dasselbe nennt sich lex, ist aber 

tch dem üblichen Fonimlur der Senatabescfalüsse (jijaoiif ut) concipirt. Etwas 

igetreten sein, was diesem äenatsbescblues Geltung nnd Name» der 
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392 Ertheilung des Bürgerrechts an die Soldaten bei ihrer Verab- 
schiedung* und die Städteordnungen oder die leges municipiorum et 
coloniarum ^®. Dies sind merkwürdiger Weise eben diejenigen FäDe, 

Lex gab; vielleicht eine nothwendige Curienbestätigung. Es kommt in der letz- 
ten Zeit der Republik vor, dSrSs in Fällen, wo verfiEissungsmässig ein Volksschloss 
erfordert wird, aber praktische Gründe die Sache an das Volk zu bringen ver- 
bieten, der Senat beschliesst und die Comitien gezwungen sind zu bestätigen 
(Dio 86, 39 Bekk.) ; es ist nicht unwahrscheinlich, dass auch in diesem Fall eine 
solche Form gewählt ward. 

9) Es ist wohl schon Manchem aufgefallen, dass diese Urkunden in der 
Publicationsform sich wesentlich unterscheiden von allen sonstigen kai«erlicheD 
Erlassen: sie waren (nach dem Vermerk in den auf uns gekommenen AuszCkgen) 
sämmtlich auf Kupferplatten geschrieben und an den öffentlichen Gebäuden 
des Capitols oder des Forum, das heisst in der Gegend des tabularium publicum 
popuU Romani, befestigt. Da nun diese Publicationsweise sicher nicht beobachtet 
ward bei der Masse der kaiserlichen Edicte und Decrete, dagegen aber diejenige 
der alten Leges (freilich in der Kaiserzeit auch der Senatusconsulte, Tac. atm, 
12, 53) war, so ist der Schluss wohl gerechtfertigt, dass diese Urkunden Gesetze 
im engem Sinne waren ; ja ich zweifle nicht, dass die ausdrückliche Erwähnung 
der tabtäa aenea und des dem Tabular benachbarten Gebäudes in den Auszügen 
eben dazu dienen soll die Originalurkunde als eine eigentliche lex publica popuU 
Bamani zu charakterisiren. Ich darf vielleicht hinzufügen, dass bloss nach 
diesen äusserlichen Thatsachen ich sie dafür längst erkannt hatte, bevor mir 
der Zusammenhaug klar ward. Dass Gaius 1, 57 diese Bürgerrechtsverleihungen 
als constitutiones pHndpum bezeichnet, kann natürlich bei der Allgemeinheit 
dieses Ausdrucks nichts dagegen beweisen. 

10) Ueber diese leges municipiorum vgl. Savigny vermischte Schriften III, 354, 
über die leges coloniarum meine Bemerkungen in den Feldmessern II, 188 und 
Eudorff daselbst S. 382. „Ganz irrig, meint Savigny, würde es sein anzunehmen, 
dass jedes Municipium bei seiner Aufnahme in die Civität jedesmal auch ein 
eigenes Stadtrecht durch einen römischen Volksschluss unter dem Namen lex 
municipalis erhalten hätte." Dass jedesmal eine besondre Urkunde gegeben 
worden ist, soll natürlich nicht behauptet werden; allein im Wesentlichen kann 
es doch keinen Zweifel leiden, dass nicht bloss für jede in den römischen Bürger- 
verband eintretende, sondern auch für jede mit latinischem, ja sogar für jede mit 
Unterthanenrecht bewidmete Gemeinde das Stadtrecht festgestellt ward. Schon 
die Provinzialverordnungen, wie die rupilische för Sicilien, die pompeische für Pon- 
tus und Bithynien gehören hieher, wie ja auch Ulpian (Z. 3 § 1 D. de mun, 50, 4) die 
leges pairiae et provinciae zusammenstellt. [Vgl. oben S. 152 fg.] Die Stadtordnung, 
welche für die sämmtlichen Gemeinden des cisalpinischen Galliens im J. 705 oder 
kurz nachher in Folge ihrer Aufnahme in den Bürgerverband erlassen ward, liegt uns 
noch theilweise vor. Dass es aber auch für einzelne Städte solche Ordnungen gab, be- 
weisen die Beispiele von Puteoli (Plut. SulL 37) und Concordia (Fronto ad amic. 2, 11 
[2, 7 p. 193 ed. Naber]), auch von Nemausus (formtä^, Plin. h, n. 3, 4, 37). Femer wird 
allgemein bei Frontin (de controv. 19, 4 Lachm.) coloniae municipiive privüegium 
genannt. Ebenso sagt Hygin p. 118, 9 Lachm.: Sed et haec meminerimus in legi' 
bus saepe inveniri — inscriptum: quos agros qüae loca quaeve aedificia iittba fdoss 
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in welchen auch schon in der republikanischen Zeit eine mittelbare 393 
Yolkslegialation stattgefunden hatte, nämlich insofern das Yclk einem 
magistraius cum iniperio, gewöhnlich einem höchatcoramandirenden 
Feldherrii, das Recht verlieh einzelnen Peregrinen das Bürgerrecht 
zu ertheilen^' und für die abhängigen Gemeinden oder Provinzen 
Regulative zu entwerfen i'. Nichts natürlicher als dass man den 
Kait*ern, das heiset doch zunächst den höi'hsten MilitSrchefs, nicht 
reniger gestattete als zum Beispiel schon dem Fompcius eingeräumt 
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worauf p. 133. 19 eine Auflorderung folgt ul hge» perlegamm et ut ittterprettiUiir 
aeetmdum singttla momeHtn (vgl. 2Ö1 , 22) ; ganz wie Traian an Plinius rescribirt 
{«p, 113^=114): id qaod semper lutititmuiii e»t, sequtndam caiuequt dvitatiii leifem 
puto. Femer wenn ei in deo Digesten lieisitt: ttgtm quoque rt^nci caiuaque loci 
oportet an cum aliquas imniunitates nominatim coTnpkcteretiir , etiam de numero 

in ea commemorttar {t. 6 (5) § 1 D. de iure imm. 50, 6), kann doch nicht 

etwas auderes all an bestimmte geBchriebene Stadtordoungen gedacht 
werden. Dessgleiclien wenu dort gesagt wird: magidratug municipalea — iiniiis 
AominM viecm »u&tintnl; et hoc plerumque quidan lege munteipali tu dalur, 
fvnim dii non sü dalum, dnmmodo tum denegatum, moribus eompetü {1.25 li. 

50. 1): wie denn öRer lex eivUatig rel tnos (i. 18 %2T D.de mttn. 50.4), 
Itx mumcipalit vel perpetua contuetudo (I. 6 pr. D. quod ciii. 3. 4), legea atiusque 
deüati» et cmuatetudo longa {l.l%SD.de mun. 50, 4) sich gegenOberEtehen. — 
Dua diese Regulative in der That römische teges im techniecben Sina dea 
Wortes sind, lässt sich nach dem couittnoten Sprachgebraach nicht wohl be- 
aweifeln, Deberdiea fehlt pb nicht an BeweiBen dafür, dass auch sie durch- 
gängig auf Broiizetafetn geschrieben und diese am Staatsarchiv angeheftet 
liden, vgl. die betreHenden Stellen der Gromatiker (Feldmesser 11, 153) und 
10 (8) D. ad !. I'il pec. 48. 13: Qui tabulam aeream legis {sehr, leges) formamve 

(d. h. Aeckerordnung und Grundriss) aut quid aliiid amtinentem refixerit, 
Julia peeaiatus tenetwr. Man sieht jetit, warum der Jurist bei Beecha^igung 
Oesetzbroueen i^uaürhst an Stadt Ordnungen denkt 

11) S. z. B. Cic. pro Balbo 8, 19. 14, 32: lex Getlia et Cornelia definiU poteeta- 
Fompeio dvilattm donartdi dederat. Regelmässig erfolgte sonst die Bürger- 
itaverleihuttg nach an Ein^celne durch VolkEschluss (das. 24, 55], 

12) Lex Jul. mun. Z, 159: quei lege pleMve »cito permi»mti ffit fuü, utei leges 
Mimtc^M fundatio municipibmce eiue municipi daret. Danach ist nicht 2U be- 

dass auch die unter dem Namen lex vorkommenden Provinzeuordnungen, 
die lex Fompeia für Bitbjnien und Poutus, wahre Irges pnbheae populi Ro- 
sind, nämlich in .Auftrag de» Volks von ebem Magiütrat erlassene Geaetne. 
rapilische Ordnung Ittr Sicilien beruhte dagegen hloss auf einer Vollmacht 
Senats (Cicero Kfrr. 2. 10.40. 37,90), nicht auf einer vom Volke ertheiUen; 
«halb sie auch nur abuaiv lex Hupilia genannt ward (Cic. Verr. 2, 13, 32: ex 
SapUii decreto, quod is de decem legatorum eetUetitia statait, quam tili — die 
legem Hupiliam eocant). Dies war der Grund, wesshalb der PrStor 
ib durch diese Ordnung niubt als gebunden erachten konnte; formell war 
Recht. 
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worden war und demnach die beiden eben erwähnten LegislatiooB- 
rechte in unbeschränktester Fassung in das Souveränetätsgesetz auf- 
394 nahm. Die Gültigkeit einer solchen Uebertragung der legislatiTen 
Prärogative der Comitien an einen Einzelnen war rechtlich ausser 
Zweifel ^^; wie kraft mandirten Imperiums so gut wie durch das 
originäre ein Judicium, konnte auch kraft mandirter Legislation so 
gut wie durch die ursprüngliche eine Lex entstehen^*. Der Kunst- 
ausdruck für diese mittelbare Gesetzgebung ist legem dare, wie für 
die unmittelbare auf der Befragung des Volkes ruhende legem rogare; 
und so nennt auch unser Stadtrecht sich eine lex data^^. Sonach 
bestand, nachdem die unmittelbare Yolkslegislation längst antiquirt 
war, die mittelbare durch den Kaiser noch fort in der Vergabung 
von Bürgerbriefen und der Ertheilung von Stadtrechten. Es ist er- 
klärlich, dass die Kaiser es nicht verschmähten sich für die Ver- 
leihung so fundamentaler Rechte einer Form zu bedienen, die auch 
nach republikanischem Recht unbedingt tadellos war. Eher dürfte 
ein Zweifel dagegen sich erheben, ob an diesen Unterschied der 
Gesetze und der Verordnungen, der eigentlichen leges und der con- 
stitutiones quae legis vicem habent der Kaiser irgend eine praktische 



13) £s Hesse sich vieles hier anführen zum Beleg dieses Satzes, zum Beispiel 
das Mancipationstestament , dessen rechtliche Gültigkeit gleichfalls ruht auf 
einer durch die Zwölftafelu festgesetzten generellen Mandirung derjenigen legis- 
lativen Gewalt, die iu dieser Hinsicht die Curien bisher ausgeübt, an den ein- 
zelnen Bürger. Aber es genüge ein Beispiel aus späterer Zeit. Sulla wird ge- 
wählt zum Dictator em deoet vofiojv wv avxoq e(p eavxov doxifxaaeie (Appian h. C. 

1, 99). Leges penes unum, sagt Lepidus bei Sallust {hist, 1. 45, 13 Eritz). 

Daher heisst es von dem Aechtungsgesetz im Munde eines Liberalen: ista lex 
quae de proscriptione est, sive Valeria est sive Cornelia — non enim novi nee scio 
(Cic. pro Sex. Boscio 48, 125). Man hört die Ausführung der sullanischen Ju- 
risten durch, dass die fragliche Akte, weun nicht selbst Gesetz, doch jedenfolls 
in einem unbestritten gültigen Gesetz enthalten sei; und es ist bezeichnend 
für die rechtliche Unanfechtbarkeit dieses Verfahrens, dass die, welche die cor- 
nelischen Gesetze anfochten , sich nicht auf die mangelnde Bestätigung der 
Comitien stützten, sondern auf einen bei Erlassung des valerischen Gesetzes be- 
gangenen Formfehler (Cic. ad Att. 9, 15, 2. Dion. 10, 11). 

14) Insofern trägt denn auch Gaius (1, 3) mit gutem Grund den Satz „lex 
est qiwd populus ittbet atque constituiV* noch als praktisches Recht vor. Ob er 
selbst ihn in diesem Zusammenhang dachte, ist freilich sehr die Frage. 

15) S, 26. Dieselbe Formel brauchen die L lul. mun. (oben A. 12), Livius 9, 
20 von der Gemeindeordnung für Capua, 45, 30. 32 von der aemilischen Ord- 
nung für Makedonien, Cicero Verr. 2, 37, 90. 50, 125 von der rupilischen für Si- 
cilien, Livius ep. 100 und sonst oft. Gleichbedeutend ist leges consHtuere (Cicero 
Verr. 2, 16, 40). 
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■Folge sich knüpfte. Denkbar wäre es immerhiit, wenigstens in emer 
Beziehung. Der rechtlichen Consequenz nach waren die crsteron 395 
ab bleibende von dem Wechsel der Persönlichkeit der Beamten 
unabhängige Normen, die zweiten »Is Edicte lebenslänglicher Be- 
amten zu betrachten, das heisst als Bestimmungen, deren Gültigkeit 
durch den jierHÖnlichen T^'egfall der Beamten rechtJich in Frage 
gestellt ward. Sollte nicht eben auf diesen Satz, dass die Gesetze 
edictaler Natur den Nachfolger nicht verpflichteten, sich das Recht 
der Behörden gestützt haben, die Amtshandlungen eines Kegenten 
Bach dessen Tode zu cassiren? War aber dies dar rechtliche 2u- 
inenhßng, so mussten die von dem Vorgänger gegebenen Bür- 
gerbriefe und Stad Citri vilegten nothwendig in Kraft bleiben — eine 
Ausnahme, ftir die überdiee sowohl die innere Wahrscheinlichkeit 
ipricht, als auch die offenbar unangefochtene Gültigkeit unserer do- 
jnitianischen Edicte trotz der Cassirung der sämnitlichen Acta dieses 
ers'". Endlich mag noch das erwähnt werden, dass die spätere 
Unterscheidung der sanctio pragmatica, das heisst der von einer 
Provinz, einer Stadt oder einer Corporation bei dem Kaiser erwirk- 
ten gemeinen Satzung^'' von den gewöhnhchen kaiserlichen Erlassen 
mit grosser Wahrscheinlichkeit darauf zurückgeführt werden kann. 
dass im älteren Recht die gewöhnlichen kaiserlichen Verordnuhgen 
ab mit Gesetzeskraft versehen, die kaiserlichen Stadtrechte aber 
als eigentliche Gesetze betrachtet wurden. 

Kaisergesetze also liegen uns hier vor, die das Gemeinderecht 
der beiden Städte Salpensa und Malaca definitiv ordneten. Unter 
den bisher bekannten Urkunden sind die am nächsten verwandten 
las Bruchstück des rubrischen Gesetzes, das in oder bald nach dem 
\. 705 das Recht der mit dem Bürgerrecht neu beliehenen Gemeiu- 
len im cisalpiniachen Gallien feststellte, und das kleine Florentiner 
Bruchstück der Gern ein deordnung einer nicht genannten Colonie, in 
deren uns erhaltenem Theil die Anlage von Gräbern .und das Halten 
Ton Bienenstöcken auf Gemeinlaud untersagt wird'». Indess Ist das 



16) Viel ist freilich hierauf nicht im geben; denn dass diese CbsBininj^eii 
Mberhanpt nicht in voller Allgemeinheit wirksam werden konnten, leuchtet ein. 
»gl. Feldmesser 133, 12. 

17) L. 7 C", de dir. racr. 1, 2a. luatin. pragm. lanct. Pro pet. Vigilii. 

18) Die« BruchfitOck ist berichtigt von mir herausgegeben in den epigraph. 
Inalekten 25 (Berichte der eächs.Oea. Ib52. S. 265 f(f.>. [C. I. L. 1 ju U09. Ab- 
gedrackt in BrnnB* Fontes' p. 1.S6 n. 33.] Hier trage ich nach, dass in der ersten 

tto ota, ov, CKO gelesen werden btinn, vetmntbHcb xu schreiben und ta 

I ist coionü eitt» coloniae, welche Formel aach nnter den lÜUnu tingu- 

itoHMea, GcuH. r. 19 
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396 zweite Fragment so unbedeutend und das rubrische Gesetz nach 
Zeit und Art so abstehend, dass die beiden spanischen Stadtordnungen 
nicht mit Unrecht als eine wesentliche und in ihrer Art yollständig 
neue Bereicherung unseres Archivs römischer Gesetze angesehen 
werden können; um so mehr, als, wie weiterhin sich zeigen wird, 
uns hier nicht Ordnungen römischer, sondern latinischer Gemeinden 
vorliegen. 

Um das System unsrer Tafeln mit einem Blicke zu übersehen, 
scheint es zweckmässig die Rubriken derselben hier zusammen- 
zustellen, wobei wir abweichend von Berlanga beginnen mit der 
Tafel von Salpensa, deren Ueberreste in dem allgemeinen Schema, 
das ohne Zweifel den sämmtlichen latinischen Gemeindeordnungen zu 
Grunde gelegen hat, vermuthlich einen früheren Platz einnahmen 
als die auf der Tafel von Malaca verzeichneten Kapitel. Die uns 
erhaltenen Rubriken also sind: 



S. [XXI. Ut magistratus civitatem Romanam consequantur.] 
S. XXn. Ut qui civitatem Romanam consequantur maneant 

in eonmdem mancipio manu potestate. 
S. XXIII. Ut qui civitatem Romanam consequentur iura liber- 

torum retineant. 
S. XXnil. De praefecto imperatoris Caesaris Domitiani Au- 

gusti. 
S. XXV. De iure praefecti, qui a Ilviro relictus sit. 
S. XXVI. De iureiurando Ilvirum et aedilium et quaestorum. 
S. XXVII. De intercesaione Ilvirum et aedilium et quaestorum. 
S. XXVIII. De servis apud Ilvirum manumittendis. 
S. XXIX. De tutorum datione. 

M. [LI. • De nominatione candidatorum.] 

M. LH. De comitiis habendis. 

M. LITI. In qua curia incolae sufFragia ferant. 

397 M. Lim. Quorum coraitis rationem habere oporteat. 



lares de legibus et plebiscitis des Proljus (s. meine Ausg. S. 121 [Coli. lur. Ant^iust. II 
p. 143; Keil Gramm. Lat. IV p. 272]) vorkommt, und dem Sprachgebrauche unse- 
res wie des rubrischen Gesetzes entspricht. Dass die Ordnung in der That, wie 
ich schon früher vermuthete, der Stiftungsbrief irgend einer Colonie ist, wird 
bestätigt durch die Vergleichung von l. S % b D. dt sep, viel. 47, 12: Quid si lex 
municipalis permittat in civitate sepeliri? Die Gemeindeordnungen enthielten also 
häufig Bestimmungen Über die Bestattung. 



stadtrechte von Salpensa und Malaca. 



291 



M. LV. 

M. LVL 

M. LVIL 

M. LVIII. 

M. LEX. 



M. 



LX. 



M. LXI. 
M. LXII. 

M. Lxm. 
M. Lxmi. 

M. LXV. 

M. LXVI. 
M. LXVII. 

M.LXVm. 

M. LXIX. 



De suffragio ferendo. 

Quid de his fieri oporteat, qui suiFragiorum numero 

pares erunt. 

De sortitione curiarum et is, qui curiarum numero 

pares erunt. 

Ne quit fiat, quo minus comitia habeantur. 

De iureiurando eorum, qui maiorem partem numeri 

curiarum expleverit. 

Ut de pecunia communi municipum caveatur ab is, 

qui Ilviratum quaesturamve petet. 

De patrono cooptando. 

Ne quis aedificia, quae restituturus non erit, destruat. 

De locationibus legibusque locationum proponendis 

et in tabulas municipi referendis. 

De obligatione praedum praediorum cognitorumque. 

Ut ius dicatur e lege dicta praedibus et praedis ven- 

dundis. 

De multa quae dicta sit. 

De pecunia communi municipum deque rationibus 

eorum. 

De constituendis patronis causae, cum rationes red- 

dentur. 

De iudicio pecuniae communis. 



Der erete ims erhaltene Abschnitt behandelt die Stellung der 
Magistrate; ohne Zweifel waren zuerst die ordentlichen aufgeführt, 
Duovim, Aedilen, Quästoren, sodann das diesen gemeinschaftliche 
Privileg der Erlangung des römischen Bürgerrechts erörtert, womit 
diese Tafel beginnt (S. 21 — 23). Hieran schliessen sich die ausser- 
ordentlichen Beamten, die vom Duo vir ernannten Stellvertreter 
(S. 24. 25). Dann folgten die Pflichten und Amtsgeschäfte der ein- 
zelnen Beamten, zuerst die ihnen allen gemeinsamen (S. 26. 27), 
alsdann die des Duovirs (S. 28. 29), worauf ohne Zweifel die der 
Quästoren und Aedilen folgten. Nach einer grossen Lücke, in der 
vermuthlich unter anderem die Organisation der Bürgerschaft nach 
Curien enthalten war (s. M. 52), folgt die Wahlordnung für die 
ordentlichen Gemeindeämter, die wir fast vollständig besitzen (M. 
51 — 60) und die Wahlordnung für das Gemeindepatronat {M. 61), 398 
sodann nach einem kurzen Abschnitte über die Wiederherstellung 
-der niedergerissenen Gebäude {M. 62) die Ordnimg über die Yer- 

19* 
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walhing des städtischen Vennögens: Verpachtung und Verdingung 
{M. 63—65), Brüchen (Jf. 66), Kassen- und Rechnungswesen {M. 67. 
68), Prozess (Jf. 69). Das zwischen dem Wahl- und dem Kassen- 
regulativ befindliche 62ste Kapitel dürfte ein späteres Einschiebsel 
sein, da es theils den sonst unverkennbaren Zusammenhang in auf- 
fallender Weise unterbricht, theils die Legislation um die Fragen^ 
die dieser Abschnitt behandelt, überhaupt erst seit Claudius und 
auch da nur noch für Italien anfing sich zu bekümmern. Unsere 
Gesetze aber sind ihrem Schema nach unzweifelhaft viel älter. Schon 
äussere Beweise sprechen dafür; es findet sich ein Fehler im Text, 
der nur daraus zu erklären ist, dass der Concipient aus dem quoi- 
quomque des ihm vorliegenden alterthümlich geschriebenen Formulars 
statt quodcumqtie fehlerhaft machte quod quemque {S. 26) und eben- 
so ist wahrscheinlich anderswo {S, 27) aus dem alten quid qtwm statt 
quid cum falschlich quicquam gemacht worden^®. Aber weit klarer 
spricht die innere Evidenz. Es kann keinem Zweifel unterliegen, 
dass bei den römischen Behörden aus der Uebung, die abhängigen 
Städte, Colonien wie Municipien, mit latinischem Recht zu bewidmen, 
allmählich ein stehendes Schema einer latinischen Gemeindeordnung- 
sich bildete, das zwar wie natürlich localen Modificationen unterlagt 
aber doch im Wesentlichen gleichförmig war; ähnlich wie sich aua 
den doch noch weit mehr divergirenden Provinzialedicten dennoch 
ein gemeinsames edictum provineiale entwickelt hat. Darum ist auch 
der Werth unserer Urkunden sehr hoch anzuschlagen; wir lernen 
daraus nicht das Municipalrecht zweier unbedeutender Provinzial- 
städte kennen, sondern das Recht der Latini coloniarii überhaupt, 
worüber bis auf diesen Fund unsere Quellen so dürftig flössen, dass 
kaum ein Gebiet im römischen Recht aufzuzeigen ist, das uns bis- 
her so vollständig im Dunkel lag. Um so sorgfaltigere Behandlung 
verdienen die imvermuthet an das Licht tretenden ansehnlichen 
399 Ueberreste des latinischen Rechts der Kaiserzeit. Indess den Inhalt 
der beiden Urkunden erschöpfend zu entwickeln, ist fast ein ver- 
messenes Unternehmen. Sie fügen sich an so vielen Stellen in das 
künstliche Gebäude des römischen öffentlichen und Privatrechts ein, 
dass sie nur durch die zusammenwirkende Thätigkeit der vielen bei 
dessen Herstellung beschäftigten Meister und Handlanger ihr volles 

19) Auch Nachträge aus der Kaiserzeit erkennt man mehrfach; z. B. würde 
der Schluss von S. 28, wenn er von dem ursprünglichen Concipienten herrührte, 
unzweifelhaft mit neve quis manumittat nach esse iuheat eingefügt, auch statt 
des einfachen manumittere die solenne Formel manumittere liberumve esse iuberc 
gesetzt worden sein. 
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Licht erhalten könneo. Indese wird es deunoch gestattet sein, einen 
Tersuch der Erläuterung hier vorzulegen, welcher zunächst die aus 
unsern Tafeln über die Verfassung der beiden latinisehen. wir dürfen 
wiihl überhaupt sagen der latiniachen Gemeinden der Kaispi-zoit re- 
eultironden Sätze zusammenfassen wird. 

I. Die Bürgerschaft. 

Ueber die Organisation der Bürgerschaft sind uns die BcBtixn- 

tnnngen verloren. Dass municipcs und incohie {M, 53) unterschieden 

werden, versteht sich; wir erfahren aber nicht, wie man mutticeiis 

oder incola ward. Weun gelegentlich gesagt wird , dass der von 

einem municqfs Freigelassene als latiniecher freigelasaener Freier 
besten Rechts gelten solle (S. 2&), so liegt doch nur folgeweise 
darin, dass auch er mnnicejis der Gemeinde seines Patronis ward: 
so wenig übrigens zu bezweifeln ist, dass auch für Spanien der Satz 
galt: muniiSpem aut nativ'Uas fadt attl mnnuviissio aut adojitio, — 
Dass das gemeine Recht der Salpensaner und Malacitaner die La- 
tinität, sie selbst latinische Bürger'" waren, folgt eben so bestimmt 
aus den anderweitig über die Gemeindeverfasaung dieser beiden 
Städte zu ermittelnden Thatsachen, als aus den Tafeln selbst, Bis 
auf Yespasian war Malaca eine foderirte, Salpensa höchst wahr- 
scheinlich eine atipendiäre Gemeinde'": durch Vespasian erhielten 
mit den übrigen spanischen Nichtbürger- Gemeinden auch sie lati- 

liachos Recht''" und nannten seitdem sich municipia^^, mit dem 400 

20) Oittg Latini (M. bS), wie ein ciiHs tx Lotio bei Sallust lug. 69, 4 genannt 
rird: wo» man freilich nicht mit Walter (R. G. g 213. A. 5 [in dritter Auflage 
eieitigt]) abersetzen darf: 'ein rOmischer Bürger ans Latliun.' 

21) Plinius, der hei seiner Beschreibung Spanien» bekanntlich einer Alteren 
Quelle folgt und die Uemeindever&£sung wie sie vor der vespnsioinischen Ver- 
ordniiDg wnr diiratelli, nennt Malaca unter den drei fSderirten Städten von 
Baetica (3, 1,7.8!, Siüpeusa ohne weiteren ZusatK, also veminthlicb als eines 
der 120 oppida »lipe/uiiaria. 

2S) Plinius 3, 3, 30: ümvertae ffigpatüat Vesponanus imperatar Auguitus 
«netotiiffi proeelli* reipuMieae Latinm tribuü (so die Hondschrifteu und mit Recht: 
»die in Folge der Staats um Waldungen nach Spanien verschlagene Latinität.* 
Die Valgatleaung iaclatns ist ebenso unbeglaubigt wie sinnwidrig). Vgl. Eckliel 
p, däS. NatDrlich traf dieso Bestimmung wie die stipendiUren . so anch die fS- 
Berirten StUdte: denn die Latinität ist ein besseres Recht, insofern das auch 
■iebd tu Urunde liegende Bnndnias (Cic. pro Salbo 24, 51; mein röm. Münzweseu 
B. 228) ala ein auf gleicher XatiunalittLt beraheudes besonders privilegirt ist, 
[ 23) So Malata in der Inschrift Grat 1002, 3 [C. 1. L. II, 1973] « dM(räoj 
mK(uriimt(m} nMnficipü) Malfucilam), Salpessa in der Ä. 2 aogefllhrten. Es gab 
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Beisatz Flavia, der auch sonst bei einer grossen Anzahl spanischer 
Municipien erscheint^* und ohne Zweifel an jene Ertheilung des la- 
401 tinischen Rechts durch Yespasian zu erinnern bestimmt war. Damit 
stimmen unsere Urkunden auf das Genaueste überein. Beide Stadt- 
rechte , das von Salpensa c, 29 a. E. , das von Malaca c. 54 a. E., 



also auch in der Eaiserzeit noch zwei Gattungen von Municipien: munic^pia 
civiutn Eomanorum und municipia civium Latinorutn oder Latina; wie sich denn 
auch die erstere Benennung, um die ältere lex agr, Z. 31 aus dem Spiel zu lassen, 
noch z. B. in der h lul, municip. Z. 83. 108 und bei Plinius h. n. 4, 22, 117 (vgL 
3, 1, 7. 3, 18) findet und durch den Gegensatz schon auf die Existenz auch von 
Nichtbürger-Municipien hinleitet. Wo es dagegen sich bloss um das Commer- 
cium handelt, werden natürlich beide Gattungen der Municipien zusammenge&sst; 
so stellt Frontin (Feldm. 36, 2) den ager municipcUis, d. h. den der Bürger- wie 
der latinischen Municipien, ganz richtig zu dem mancipablen Land im Gegen- 
satz des Bodens der freien StJldtej der im peregrinischen Privat-eigenthum , und 
des Stipendiaren, der im Eigenthum des römischen Staates stand. — Die bis 
jetzt wohl allgemein herrschende Annahme, dass die Bezeichnung municipium 
in der Eaiserzeit nur von römischen Bürgergemeinden vorkommen (s. z. B. Puchta 
Inst. 1 § 95, Walter R. G. § 301 [3. Aufl. § 317]), wird durch unsere Stadtrechte 
vollständig Über den Haufen geworfen. Ebenso beseitigen dieselben gründlich 
die mannigfaltigen und tief eingreifenden Irrthümer über das Recht der italischen 
Stadtverfassung in der Kaiserzeit. Keineswegs beruht dies, wie Walter meinte, 
auf dem römischen Bürgerrecht, noch weniger nach der Annahme Savignys (verm. 
Sehr. 1, 39 fg. 75 fg. System 8, 74) und Puchtas auf dem italischen Recht; sondern 
alle römischen oder latinischen Gemeinden der Provinzen waren organisirt nach 
italischem Muster. 

24) Ausser unsem beiden Municipien, die auf den Bronzen, Salpensa auch 
auf der A. 2 erwähnten Inschrift sich municipia Flavia nennen, kommen noch 
vor m(unicipium) F(lavium) Arvense (Inschriften bei Cean-Bermudez S. 278, Orelli 
164, Grut. 476,1, Maffei 422, 3. 423, 1 [C. I. L. II 1064. 1066]); m(unicipium) 
Flavium Äurgitanum (Inschrift bei Cean S. 316 [CLL. II 3363]); municipium 
Flavium Axatitanum (Inschrift Grut. 432, 7 [C. I. L. II 1055]); municipium Fla- 
vium Baesuccitanum (Cean S. 120 aus einer nicht angeführten Inschrift [C. I. L. 
II 3251. 3252]); Bergidum Flavium (Ptolem. 2, 6, 29 [C. I. L. II 4248]); Flavium 
Brigantium (Ptol. 2, 6, 4) ; m(unicipium) Flavium Canan(en8e) (Inschrift bei MaflFei 
422, 4, Cean S. 293 [C. I. L. II 1074 = Dessau 5544; Plin. 3, 11]; Gaüica Flavia 
(PtoL 2, 6, 68) ; Interamnium Flavium (PtoL2, 6, 29; itin. Ant. p. 429. 431); Iria 
Flavia (Ptol. 2, 6, 24); Flavia Lambris (Ptol. 2, 2, 26); municipium Flavium Lor 
minitanum (Cean S. 42 ohne Beleg [C. I. L. II 3251. 3252]); m(unicipium) Flavium 
Munigueme (Inschrift bei Cean S. 273 [C. I. L. II 1378]); Flavionavia (PtoL 2, 6, 
5) ; m(unicipium) F(lavium) Nescania (Inschrift bei Cean S. 301 [C. I. L. II 2009]); 
municipium Flavium liberum Singüiense (Inschrift Mur. 1108, 2 [C. I. L. II 2025]); 
municipium Flavium Sosonegilanorum (Mur. 1108,1 [C. I. L. II 1721 = Dessau 
5492]) ; municipium Flavium Vivatiense (Cean S. 128 ohne Beleg [C. I. L. II 3252]), 
auch wohl sonst noch manche mehr. [Vollständiges Verzeichniss der inschriftlich 
bezeugten municipia Flavia jetzt C. I. L, II Suppl. p. 1160.] 



iiirechei 
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i, drtBB die beiderseitigen Municipalen das römische 
Bürgerrecht rege Im äsg ig nicht hatten; da sie dennoch nach italischer 
Municipal Verfassung lebten, müssen sie notbwondig latinischea ßecht 
gehabt haben. Ausdrücklich bestätigt dies die Tafel von Salpensa, 
indem sie c. "J8 dem municeps qui Latinus arit vor dem Duo\'ir frei- 
zulassen gestattet und dem also frei erklärten Manne bestes latini- 
Bches Recht {uH qui opluwo iure Latini libertini eitaü) beilegt. 
Sogar daas diese Latinitat von Vespasian herrührt, geht aus unsom 
Tafeln deutlich hervor, indem sie die Gewinnung des Bürgerrechts 
durch die Magistratur, das heisst die Latinitat erst mit diesem Kaiser 
beginnen lassen (S. 22. 23). — Die Latinilüt ist natürhch die der 
Laiini cohniarii, wie Gaius und Ulpian sie kennen und wie sie seit 
der Deduction von Ariminum im J, 4S6 der Stadt allen von Rom 
mit latinischem Recht bewidmeten Golonieo oder Municipien gegeben 
worden ist^". Die sämmtlichen hierin begriffenen Rechte: die Gleich- 
tellung mit den Römern im Vermögensrecht {commercium); die 
Autonomie und Befreiung von der Gerichtsbarkeit der römischen 
Provinzialstatthalter; die Erlangung des römiaehen Bürgerrechts 
durch Bekleidung eines ordentlichen Municipalamtes in der latinischen 
Gemeinde finden in unsem Stadtrechten sieh wieder. Hinsichtlich 
der vermögensrechtlichen Gleichstellung der rümischen und latiniscben 
Bürger^' genügt es daran zu erinnern, dass auch der latinische 
Municeps nach denselben in potestate manu mancipio stehen kann^" 
ttnd einen iam iusius tuior haben, quam si is (der Bevormundete) 402 

RomanuB et agnaius proxumus civis Itomanus ttUor esset; 
wonach sein Commercium ausser Zweifel ist. Ueber das Conubium, 
das nach der richtigen Ansicht in der späteren Latinitat nicht ent- 
halten war, findet sich in unsem Urkunden nichts vor, — Was das 
«weite Privilegium dieser Latinitat, die Autonomio** und die Be- 

2-5) Meine röm. Gesch. 1' 422 [Staatsr. Ilt 623 fg.). 
36) Ülp. 19, 4. 

27) AnHdrQi'kUch bezeugt S. 21, dau der Salp«n«aner auch schon al« l^ittinus 
Kiader und Enkel in der Gewalt haben konnte. Wenn S. 22 die Rubrik vor- 
ihreibt. flase die £ani römischen Bürgerrecht gelangenden Lutiner mantant 
I tarundtm mancipio manu potutate, so standen sie also auch ächou frOher in 
(latiniacber) PoUatoa. Dasselbe sagen die Textuworte: Qui — nivitattm Roma- 
»OM coniecutuä — erit, ü — in eiut, qai ein« Romaniis hnc lege fucttts erit, po- 
estatt manu mancipio, cuiits einie dtberet, si ciriliäe [Roninna] miäalu» — non 
uH, alo, wofern man das widersinnige ^omana streicht; wie es denn uuch 
[leieh nachher bloäs beisat: tw^iie di>ilate mutataa — aert. 

2Sj Die Autonomie der latinischen Gemeinden liegt in der Natur der Sache 
meine röm. Jdünxen S. S2i)) : nie ao gut wie die ihnen bierin gleich Btehendeo 
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freiung von der Gerichtsbarkeit der Provinzialstatthalter*' anlangt, 
so erkennen die spanischen Urkunden jene nicht undeutlich an (A. 28) 
und bestätigen diese insoweit, als sie eine eigene Jurisdiction der 
Gemeinden und eine im Wesentlichen selbstständige Verwaltung des 
städtischen Vermögens schildern. Dass dem Proconsul nichts desto 
weniger über die letztere das Recht der Oberaufsicht zustand, ist 
an sich wahrscheinlich^^ und mit unsern Tafeln keineswegs im 
Widerspruch. Hinsichtlich der Jurisdiction ist es noch weniger zu 
bezweifeln, dass die den Stadtobrigkeiten zustehende Gerichtsbarkeit 
eine beschränkte war, insofern theils die Criminaljurisdiction ver- 
muthlich ausschliesslich dem Proconsul verblieb ^^, theils in der Civil- 
403 Jurisdiction Prozesse über ein Maximum von vielleicht 1 5 000 Ses- 
terzen gleichfalls vor ihm zu entscheiden waren und hier nur die 
Einleitung den Municipalbehörden verblieb^*; welche letztere Be- 

autouomen nichtlatinischen Provinzialstädte konnten als letzte Quelle ihres 
Rechts nicht den Beschluss des römischen Volkes betrachten, sondern nur den 
ihrer eigenen Gemeinden, so dass sie formell freier standen als die römischen 
Bürgergemeinden, wovon wir auf unsern Tafeln bei der Freilassung und Tutel 
auch praktische Anwendung gemacht finden. 

29) Bezeugt ist es durch Strabon 4, 1, 12, p. 187 fär Nemauaus: ixovaa xal 
t6 xaXovfie%'ov Adriov , moxb rovg a^imdeviag dyooavofiiag xal xa^ulag ev Nf/navaq) 
'P(Ofiaiovg vnoLQyeiv diä Öe tovto ovd* v:t6 roTg jigoaTayfiaai rcijv ex xrjs 'Pa>firjg öZQa- 
xrjywv fOTi ro ^ih'og tovto. In diesen Beziehungen standen die römischen und 
latinischen Colonien und Municipien in den Provinzen den autonomen Peregri- 
nenstädten (civitates liherae) wesentlich gleich. S. Marquardt Rom. Staatsverw. 
I«,88. 

30) Dass die Befreiung einer Stadtgemeinde von der Controle des Provinzial- 
vorstehers über ihr Rechnungswesen ein ganz singuläres Recht war, erhellt aus 
Plinius Schreiben an Traian (47[56]) über die dessfällige Behauptung der augustei- 
schen Colonie Apamea in Bithynien. 

31) Eine städtische CriminalgerichtsbarReit wird noch anerkannt in der lex 
Julia municipalis Z. 118: queive in eo municipio colonia praefectura foro concilia- 
hulo quo iu8 erit (d. h. „in welchem ein Gericht besteht" ; quoius erit ist sinnlos 
[C. I. L. I p. 125 zurückgenommen]) iudicio puhlico condemnatus est erit; und ebenso 
in der ersten Kaiserzeit, wie der Fall bei Tac. ann. 2, 55 beweist, wogegen 
der in der Apostelgeschichte c. 16 erzählte mehr ein ausserordentliches Ver- 
fahren gewesen zu sein scheint. [Vgl. Strafrecht S. 309.] Zu Ulpians Zeit war 
sie so vollständig verschwunden, dass die städtischen Obrigkeiten selbst gegen 
Sclaven nur noch auf Züchtigung, nicht auf Tod erkennen (/. 12 de D. iuriadict. 
2, 1 ; vgl. /. 15 § 39. Z. 17 § 2 D. de iniur. 47, 10). In welche Zeit die Aenderung 
fallt, ist nicht bekannt; vennuthlich doch in der Hauptsache in die erste Kaiser- 
zeit, die die Zügel des Regiments überall straffer anzog. Ordnungsstrafen indess 
konnten nach unsern Stadtrechten die städtischen Beamten noch verhängen, 
wovon bei diesen zu handeln sein wird. 

32) Unter den rechtskräftigen Urtheilen fiihrt Paulus {S. B, V, 5 a, 1) auch 
auf die der Municipalmagistrate nsque ad summam qua ius dicere possutU; wor- 
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Ucbrätikuiijt; auch an einer freilich lückenhaften Stelle unsrer StHdt- 
pecbto unverkennbar angedeutet wird **, Dagegen ist kein Grund 
KU bezweifeln, das» dit« Munieipaljurtsdiction «ich über alle Personen 
prstreckte, die in dem Municipium heimathberechtigt oder domicilirt 
hraren, mochten sie nun römiache Bürger, Latineu oder Peregrinen 
kein". — Das dritte Recht der neuen Latinität, die Erwerbung des 
mmiscben Bürgerrechts durch Bekleidung einea ordentlichen Muni- 404 
Ie!ipalaint8^% wird weitläuftig in unserni Gesetz dargelegt (S. 21—23; 

Ulf HindeDtuugeii in j. 19 g 1 S. itt iarüd. 2. I und l 28 D. aä man. 50, 1 vor- 
kommen. Ebenso verordnet bekanntlich da» rubriscbe Gesetx, dasa mit Ans- 
natame gewisser Sachen, dt qua re outnei jfcunia ibei (bei den gallischen ßtadt- 
g eri(;lit*u) tat ileieti oporttbit, den städtischen Gerichten alle ordentlicben Pro- 
Sse, wo dae Klagobject aber 15000 Seaterzeu beträgt, «od sämmtliche ertra- 
rdiu&re Cognitioneo entzogen aein aollen. Vgl. Puchta luat. 1 § 92. 

33) jtf. 6S heisst ei: Qaod municipum tnanidpii — nomine peletm ab eo 
M titii munieipt municcp* incotait sil, qwtdt^ cum eo agetur quod phtris scsler- 
Im MÜb tu neipte lanti sil tU {de ea re prooonxulem ins dietre iudiciaqiie dare 
E kac lege oportecä , de ea re Ili-ir praeftctMre qui iure diwndo praeerit eiue 
Mnidpa, ad quem de ea re in iim adilum eril, tus didio iudiciaqiie daloj, Dass 
\t Klttgen, nm welelie ea nich hier handelt, einen in Malaca hei math berechtigten 
1er domicilirten Beklagten vorausaetzeo , ist ein deutlicher Fingerzeig dafür, 
UB wir es hier zu thun haben mit der Jurisdiction der malacitaner Behörden. 
tn Minimum der Elagsumme, dessen Natur freilich sehr ifttbsethaft ist, ist 
ratlicb ausgesprochen, ein Maitmuni nie mir scheint unverkennbar iudicirt. 
Unit beseitigt diene Stelle die Bedenken, die man sonst nicht ohne Qrund 
^n die Beweiskraft der A. 32 aiigel^hrteo Stellen fUr die Annahme einer 
iaximalcompetenz auch in nnsern latinischen Gemeinden geltend macheu kSnnt«. 
fnn die Pandektenstellen sind nicht bloss viel jünger, sondern geben auch 
Hrhanpt gar nicht auf die latinischen Magistrate; aus den Beschrfinkungeu 
KT der Magistrate rQmischer BSrj^erge mein den folgt noch keiueswegs, dost« 
c latinischen in gleicher Weise beschränkt waren (A. 28). 

84) Die in A. 33 behandelte Stelle beweist, was sich auch schon von selbst 
!«steht {Savignj System 8.88). dass die Jurisdiction der Stadtbebördeu nur 
atrat, wenn der Beklagte als municep» oder t'ncola, das heisat in Folge des 
rwin originis oder forum domicilii, Ton ihnen Recht nehmen musate. Eine 
lemtion der römischen GQrger anzunehmen haben wir keinen Grund; der Oe- 
einde Ohio*, die als ctiiitaa libera ähnlich wie die latinischen gestellt war, ge- 
ktl«te der sie betreffende SenalsbeiMihlass ausdrücklich, daas ol sag' ainoii 
tK 'Put/taZoi lOfc Xfiuir i:iiaxai'l.»J,y räpoK (C. /. Gr. 2ä22). 

35) Cicero ad Alt 5, 11, 2: MarceUu» fotde in Comensi; elsi ifle niagistratum 
In ga»erat, erat tarnen Transpadanua i,vgl. Savigny verm. Sehr. !t, 294). Strabon 
n. 0. (A. 29). AsconiuB in Kson. p, 'i Orelli: Pompeiua nori noru ei^oni» eea 
HoHiiat naiupadatia») coiwtituit, ted vettribut incohs manentibua iu8 dedil Ijalii, 
vpoft Aolwenl (die Handschriften posient habere) iua quod cettrae Latinat eolo- 
te, id eat ut garettdn moffätratut eioilatem Bomanam adipiaeertntur. Appian 
e. 8,26: Sooi Ka^ fnx ijsxf (in Oomnm) iyfyrorro 'Piopiilair nolltai' nffl« rag 
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vgl. 25 a. E.) und durch Inschriften von Malaca und Salpensa, welche 
Magistraten die Tribus, das heisst das römische Bürgerrecht bei- 
legen, vollständig bestätigt ^^ Es kam diese Yergünstigung zu Gute 
den ordentlichen Magistraten, also den Duovim, Aedilen und Qua- 
storen oder vielmehr zunächst diesen beiden letzteren, da ja Aedili- 
tat und Quästur die Staffel bildeten zur Erlangung des Duovirats'''. 
405 Der vom Kaiser -Duo vir ernannte Stellvertreter geniesst dieselbe 
gleichfalls, nicht aber der von einem andern Duovir bestellte Vicar 
{S, 24. 25). Erworben wird das Bürgerrecht erst bei der Nieder- 
legung des Amtes, wobei vielleicht noch erforderlich war, dass der 
Beamte ein volles Jahr hindurch sein Amt verwaltet hatte; so dass 
also alle subrogirten und alle vor Ablauf der Amtszeit abtretenden oder 
sterbenden Beamten von dieser Vergünstigung ausgeschlossen waren 
und demnach in keinem Jahre mehr Individuen das römische Bürger- 
recht auf diesem Wege gewinnen konnten, als die Gemeinde ordent- 



lox^ei To Adtiov. Qaius 1, 95. 96. iDschrifb von Tergeste ans der Zeit von An- 
toninns Pias (Orell. 4040 [C. I. L. V 532 = Dessau 6680] ; hier nach meiner Ab- 
schrift): impetrando (vom Kaiser) uti Cami CatcUique attributi a divo Augtisto rei 
publicae nostrae, praut qui meruissent vita atque censu, per aedüüatis ffradum in 
curiam nostram admüßejrentur ac per hoc citntatem Bomanam apiscerentur , et 
aerarium nostrum düavit et curiam complevfüj et universam rem p(ublicam) n(0' 
stram) cum fomentis (so der Stein) ampliavit, adml%t]tendo ad honorum communionem 
et Usurpation [em] Romanae civitatis et Optimum et locupletissimum ^emque. Vgl. 
Pliiüus paneg. 37. 

36) Von Malaca: .... ius M. f. Pap. Longinus Ilvir bis praef. ter locus X 
cum aeramentis dedit (MafFei 428, 1 [C. I. L. II 1478; doch ist die Inschrift nicht 
aus Malaca, sondern aus Astigi]). Von Salpensa s. A. 2; der Vater L. Marcins 
Proculus ist offenbar ein honoratus der Gemeinde. 

37) Dies ist die Ursache, wesshalb Strabon wie das Decret von Tergeste die 
Gewinnung des römischen Bürgerrechts anknüpfen an die Erlangung der niede- 
ren Magistraturen. Wie unsere Stadtrechte die Bestimmung fassten, ist aus 
den erhaltenen Abschnitten nicht mit Sicherheit zu bestimmen. Eine gesetz- 
liche Reihenfolge der Magistraturen setzten sie ohne Zweifel fest und somit 
wird auch in den spanischen Städten regelmässig das römische Bürgerrecht ge- 
wonnen worden sein durch die Quästur oder die Aedilität, so dass also der 
Duovirat es nicht gab. Doch müssen Fälle vorgekommen sein, wo erst durch 
die Bekleidung des Duovirats die römische Civität gewonnen ward, indem es 
sonst überflüssig gewesen wäre hinsichtlich des Stellvertreters des Duovir zu 
verordnen, dass er dem Duovir durchaus gleichstehen solle praeterquam de civi- 
täte Bomana consequenda {S. 25). Die einfachste Erklärung scheint zu sein, dass 
man um des Privilegs tbeilhaftig zu werden ein volles Jahr im Amt bleiben 
musste (A. 38); wer also z. B. als Aedilis abdicirte, konnte um den Duovirat 
sich bewerben, ohne das Gesetz über die Aemterstatfel zu verletzen, und ward 
doch römischer Bürger erst durch Bekleidung des Duovirats. 



Sdicitreehte v 






ml Sl.ilfleu. 



2'J!> 



iilicho jiihrige Beamte zählte'". Den Begüntttigten ward das ßüiger- 
reelit nicht bloss für ihre Person erworben, Bondern auch ihren 
Aeltern. Prniien und eheleiblicheu, nicht aber den adoptiven Dos- 
peendenten in der Gewalt**, ao dass also da« d«n spiinischen Gemein- 
I zuständige latinische Recht dasjenige war, welches die Juristen 
tder Kaiserzeit das 'grösBerc Latium' nannten, im Gegensatz des 
■Heineren, welche» das Bürgerrecht nur individuell verlieh*'. End- 



38) So scheiDen die IQckenbaften Be^tiamuDgeD 6'. 21 aufzufasseii; wenig- 
l'Vttiiia vermag ich. för das abieriitl la Anfang, für das beKeichoende Stillschweigen 
^ber den Fall des Todes des Beamten während des Amt^abi», wo doch fOr 
e Verwandten das Privileg von Belang war. endlieh für die demlich dunk- 
a äcbiU8«worte keine aaitre Bewebung m finden; vgl, auch A, 37. Ueberdies 
feonute man es iloeh aamOglieh der Willkür der latiniichen Üemeindeu über- 
i dorefa Abdicationeii und Subrogationen beliebig vielen ihrer Glieder das 
mische Bürgerrecht zu verschaffen. Ob auf Appian* xai' ho( (A. 3S) viel ge- 
taut werden darf, bisse ich dahingestellt. 

) Auf diese Art starb der Sohn dea L. Mareins Proculus, obwohl bei seinem 

|Tode DOcb nicht Mitglied des Gemein deraths, doch als römischer Bürger (A. 2). 

40) Diese Bestimmung, die sich 5.21 vorfindet, giebt Teranlaisung eine 

Aielbesprocbene Stelle bei Gaius 1, 9^fg. aufa Nene eu erwfigeu. & peregrimts, 

s hier, cum ßits ntis civilale Boniuna donalus futrit, non alUer filii in 

vtatale eins /iu«(, tpiam ai impcralor eos in poleslal<m redtgerit. Alia eaaia 

t torum qai Lnlini gunl et ciint liheri» »li» ad dfilalem Bomanara perfeniunt; 
■ fiom Aorum in potestale fiutd liheri. Qiiod ius quibusdam ptregfin[ia dvitattbva 
1 Kt IribiUo iure maiorin Laut. Eo enim differunt Lalium mains et tni- 
1 ÜH«, quod maiu» Xotium rst cum nort »olnm qui maffigtratnm gcjruttt, [aed coniti- 
1 tt pajr[tnjtfts t]l [liberi] etiam e[orum qui] magintratum gerunl eimltUvm 
TUccunlur, miniu Lattttm est, cum hi tantum gui magislTatam vil ho- 
lt germit ad civitalem Romanam pemniutit. Idque compluribas epiitjilig prin- 
I »gnitkatur. So scheint die Stelle zu er^uxen, theils nach den Spuren 
r Handschrilt, Iheils beaoaders nach dem Zueaimiieiihang. Niebuhrs von Sa- 
(venu. Sehr. 3. SOO) gebilligte Ergänzung: [Main» Latium vocatur cum qai- 
e Somae munuä faciunl, «on hi lantum gut] magielratum gerunt, eimlaltin 
a conteciirUur — habe anch ich lange fQr richtig gebalten ; allein sie 
Sit nicht Stich vor genauerer PrQfung. Es mag zugegeben werden, dasa man 
S tlbersie<le)Qden nmnicepa geradezu sagen könne, er erlange das römische 
irecht, obwohl dies befremdet; auch die unleidliche Ueberflflssigkeit der 
ttoite: tum hi lantam gui magiitralum gerunl — mag hingeben. Aber sehr 
; ist ilie enge Beziehung, in der hiernach diese beiden Gattungen des 
itiuiBCheu Rechts zu kaiserlichen KeBcript«n erscheinen; denn jenes VerhlLltniss 
r muniäpts war doch lange vor der Kaiserzeit eine AntiquitHt geworden, 
t entscheidend endlich lät der Zusammeubaag, in dem das minus, also auch 
maiiu Lalium dargestellt wird, n&mlich bei Gelegenheit der Frage, ob, wenn 
^t«r und Xinder zusammen doa Bürgerrecht erhalten, jener die Potestas habe 
r nicht; welcher Zue am menhang dagegeu. wie mir scheint, mit Nothwendig- 
ait Auf die von mir vorgeschlagene Ergänzung leitet. {Die auf das iua Latü 
uOgliche Aodflthrnug dex Textes und der Note ist durch Studemund'a Lesung 
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406 lieh war dafür gesorgt, dass der also Privilegirte in seinen bisherigen 
Potestäts-*^ und Patronatsverhältnissen ** ungeändert verbleibe. 

407 Somit war also der Munieeps von Salpensa und Malaca regel- 
mässig Latinus. Geringeren Rechts konnte er natürlich nicht wer- 
den, ohne aus dem Municipal verbände auszuscheiden; wohl aber 
besseren, indem der Mimiceps dieser Städte durch die Bekleidung 
einer Magistratur wohl das Bürgerrecht änderte, aber nicht das da- 
von ganz unabhängige Heimathrecht (origo), also nach wie vor in seiner 
bisherigen Gemeinde Munieeps blieb. Auch beweist die Fassung 
S. 29 : munieeps municipi Flavi SaJpensani, qui Latinus erit, sehr be- 
stimmt, dass es in Salpensa auch municipes cives Romani gab. Als 
ein directer Beweis dafür kann gelten, dass auf Inschriften Magistrate 
von Malaca mit den Kennzeichen des römischen Bürgerrechts er- 
scheinen (A. 36); und selbst dass der Kaiser, der doch nicht La- 
tinus war, Duovir der Stadt sein konnte, lässt sich hieher ziehen. 

der betreffenden Stelle des Gaius hinfällig geworden. Vgl. auch Hirsehfeld, Fest- 
schrift zur 50jährigen Jubelfeier des archaeologischen Instituts in Rom, Wien 1879. 
Mommsen Staatsr. III 639 fg. und Latium maius, Zeitschr. d. Savigny- Stiftung 
Rom. Abt. Bd. 23 (1902) S. 46fg.]. 

41) Hinsichtlich der Gewaltverhältnisse genügte es zu verfügen {S, 22), dass 
die bisher latinische Gewalt jetzt als römische fortdauern solle, so dass der 
Haussohn weder durch die Aedilität des Vaters noch durch die ihm selbst über- 
tragene von der Gewalt befreit ward. 

42) Auch das Patronatsverhältniss setzt wie die Potestas voraus, dass Patron 
und Freigelassener Bürger derselben Gemeinde seien, wie denn Gaius 3, 56 als 
allgemeines Rechtspriucip aufstellt: liberti Latini hominis bona (non posse) ma- 
numissionis iure ad patronos (nämlich cives Romanos) pertinere — ein Princip, 
wovon es nur eine Anwendung ist, dass die Deportation des Patrons, in sofern 
sie die Civität desselben zerstört (Savigny System 2,72), auch die Patronat- 
rechte vernichtet (Tac. hist. 2, 92. /. 10 § 2. 6 D. de in ius voc, 2, 4). Zum Theil 
derogirte allerdings das junisch-norbanische Gesetz diesem Princip. Ebenso 
derogirten ihm unsrc Stadtrechte, indem nach S. 23 hinsichtlich seiner eigenen 
wie seiner väterlichen, natürlich latinischen Freigelassenen der zum römischen 
Bürgerrecht beförderte Latinus noch immer als Latinus betrachtet wurde. Wenn 
dagegen der latinische Freigelassene das quiritische Recht sich erwirbt ohne 
zugleich die Rechte der Ingenuität zu erhalten (vgl. Gai. 3, 72), so würde die 
Anwendung derselben Fiction dem Herrn die Patronatrechte entzogen haben; 
wesshalb sie also hier beseitigt ward. — So stellt sich das Resultat, wenn man 
non venerit liest; wird dagegen convenerit beibehalten, so ist der Inhalt der 
Vorschrift der, dass, wenn der Freigelassene das römische Bürgerrecht erlangt, 
sein ehemals latinischer jetzt römischer Patron als Latinus fingirt werden soll — 
das heisst, ein Absurdum, das überdies der Rubrik „ut gut civitatem Romanam 
cofisequantur iura libertorum retineant^ durchaus nicht entspricht. Auch sprach- 
lich möchte in civitatem convenire bedenklich sein, wogegen in dt^Hatein venire 
sich hinreichend rechtfertigt durch die Belege für ad civitaiem venire, in ardinem 
venire (Dirksen unter venire). 
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r don am Ort lleimathberechtigten ist ferner noch der 
daselbst bloss doniicilirten Personen oder der incolae zu gedenken. 
Es versteht sich, dnss der incola seinem Rechte nneh Bürger einer 
|eden vom Staut anerkannten Gemeinde, ja selbst nullius certar civi- 
civis sein konnte; auch aus den Worten M. 53: incoUie qui 
eives Boninni Latinive cives erunt folgt, dnss es Insassen gab, die 
weder römisches nofh latinisches Recht hatten. Eine der merk- 
würdigsten Bestimmungen unserer Urkunde lehrt uns, dass diese In- 
ttsaen^ wenn sie gleichen oder besseren Rechts waren als die Muni- 
cipes, das hoisst latinische oder römische Bürger, Antheil hatten 
ftn den Wahlen, insofern ihnen bei jeder Wahl durch das Loos ein 
Stimmdistrict ausgemacht ward, in dem sie gleich den Mimicipes 
stimmberechtigt waren (M. 53). Das ist nichts Neues; mit Ver- 
wundern finden w^ir das Municipium in seiner ursprunglichen Be- 
deutung oder die ältere Latinität, wie sie ehemals unter den sämmt- 
Echen vorbürgerten Städten der römisch -latinischen Eidgenossen- 
Khaft in Uebung gewesen war, hier in diesem abgelegenen Winkel 
des römischen Staats noch in der Kaiseraeit in praktischer Geltung. 
Ich erinnere kurz an die bekannten Verhältnisse. Zwischen Rom 
und den sämmtlichen latinischen Gemeinden, mochten sie von Rom 
gegründet sein (latinische Colonien) oder mediatisirte ehemals souve- 
äne Staaten (tmmicipia), bestand vertragsmässig Rechtsgleichheil 
ind Rechtsfolge, ferner ein gemeines Niederlassungsrecht, wodurch 
|eder Bürger einer solchen Gemeinde in jeder andern dem Verband 
»eigetretenen ungehindert sich ansässig zu machen befugt war und ^"^ 
n seinem neuen Wohnorte aller Bürgerpflichten und Bürgerrechte 
jheilhaftig ward, ausser dass ihm die passive Wahllahigkeit abging, 
die active nur in der Beschränkung zustand, dass vor jeder Ab- 
itimmung das Loos diesen Insassen einen Stimmbezirk anwies*'. Ur- 
sprünglich galt dies Recht auch hinsichtlich der römischen Gemeinde 
activ und passiv, so dass der tusculanische Insasse es in Rom nicht 
minder ausübte als der römische iu Tusculum. Allein da einerseits 
lern J. 486 von Rom mit dem latinischen Recht beliehenen 



43) S. meine rSm. Oesch. I', 39. 68. 89. 9a. 153. 259. 422. Hier genügt es 

e bekannt«!! Stellten uiiiufahren, woraus das bescbrSnbt« Stimmrecht iler La- 

1 den rGmiscben Comitieu Eich ergiebt: .\ppiaa b.c. 1,23, wo die Latiner 

eatellt werden den öbrigen Bundesgeuossen at; oi'« IS^r ii'ijior h rn« 

w j-deoiof/nii (pfqtn; und Liviua 25, 3 in der Erzählung der Vorbereiten gen 

T AbsUmmung : tribuni popidum eubmarenait sUcUaqae adlata est ut mr- 

ntur ubi Lo/inJ suffrai/ium fenent. Hoffentlich wird es nun mit den Vet- 

lehliminbHseruDgen dieser Stelle ,\». Marquardt Hnndb. II, 3, 50) ein Ende haben. 
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Pflanz- oder Bundesstädte dieses nur in der oben als die jüngere 
Latinität bezeichneten geschmälerten und namentlich im Zugrecht 
beschränkten, des Stimmrechts der übersiedelnden insassen aber 
gänzlich entbehrenden Gestalt erhielten, andrerseits die vor 486 mit 
der älteren Latinität beliehenen Gemeinden noch in der republikani- 
schen Epoche eintraten in das volle römische Bürgerrecht, so war 
in den Comitien der Hauptstadt damit jede Spur der älteren La- 
tinität verschwunden. Allein antiquirt war sie dennoch nicht. War 
sie doch ein gegenseitiges Recht, das den abhängigen Städten gegen 
die Hauptstadt, aber auch der Hauptstadt gegen die abhängigen 
Städte und diesen unter einander zustand ; es stand nichts entgegen, 
auch als man die erste Anwendung aufhob, die beiden letzten An- 
wendungen noch ferner bestehen zu lassen. So sehen wir denn in 
der That, dass bei den Comitien zum Beispiel in Malaca der in- 
sässige Bürger von Rom oder von Salpensa kraft seines Freizügig- 
keits- oder Municipalrechts mitstimmte ; was denn auch zugleich hin- 
reichend es rechtfertigt, wenn ein römisches Gesetz diese latinischen 
Gemeinden noch als municipia ^^, staatsrechtlich genau als municipia 
409 fundana, nämlich in dem ältesten Sinn des Wortes als isopolitische 
Gemeinde, bezeichnet*^. — lieber die Eintheilung der Bürgerschaft 

44) Nach Festus bekannter Definition {r. municipium p. 127 M.): Municipium 
id genus hominum dicitur, qui cum Bomam t^enissent neque cives Bomani essent, 
participes tarnen fuerunt omnium verum ad munus fungendum una cum Bamanis 
civibuSj praeterquam de suffragio ferenda aut magistratu capiendo. Vgl. das. r. 
municeps p. 131. 

45) Diese Bezeichnung braucht dafür die lex Itd.mun. Z. 159 fg., wo dem- 
jenigen, quei lege phbeivescito permiss^is est fuit, utei leges in municipio fundano 
municijnbusve eius inunicipi daret, gestattet wird zu den früher erlassenen Ge- 
setzen binnen Jahresfrist Nachträge mit gleicher gesetzlicher Kraft zu erlassen. 
Das julische Gesetz ist bekanntlich die von Cäsar 709 erlassene Ordnung für 
die Gemeinden römischer Bürger in oder ausserhalb Italien (Savigny verm. Sehr. 
3, 337 [doch s. o. S. 154]) oder, wie das Gesetz sie selbst bezeichnet (Z. 83. 108) 
municipia cöloniae praefecturae fora conciliahida civium Bomanorum; nach der Stel- 
lung der Bestimmung über die municipia fundana am Schluss des Gesetzes so wie 
nach dem Inhalt des sie betreffenden Abschnittes ist dies offenbar eine Kategorie 
von Gemeinden, auf die die lex lulia munidpalis sich nicht bezieht. Dies weist auf 
Nichtbürgergemeinden und eben das sagt auch der Name ; denn das municipium 
civium Bomanorum war durch jeden römischen Volkschluss von selbst gebunden, 
das municipium municipum non civium Bomanorum nur, si fundus f actus erat 
oder als fundanum. Somit heisst also diese Bestimmung in der uns geläufigen 
Terminologie, dass es Cäsar gestattet sein solle den von ihm erlassenen latini- 
schen Gemeindeordnungen Nachträge beizufügen. Der Zusammenhang ist klar. 
Cäsar hatte nicht wenigen sicilischen und spanischen Städten die Latinität ge- 
geben (Walter R. G. § 230 [3. Aufl. § 246]) ; es war erklärlich, dass nach Erlass der 
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1 und Malaeu, 



der Hauptabschnitt, dip distributio curiai'um de qua aupra con- 

'•ehetisum est (üf, 52), uns verloren; nur gelegentlich (itf. 52. 53. 55. 

i6. 57) erfahren wir, ilasg sie in eine bestimmte Anzahl Curien zer- 

lel. Auch dies ist nur auf dmi ersten Blick auffallend. Die Ein- 

leilung der römischen Gemeinde in Centurien wie in gentUiciache 

locale Tribus ist bekanntlich späteren UrsprungB, diejenige in 

Conen dagegen ho alt wie die Stadt; ea spricht nichts dagegen, 4t0 

wohl aber viclea dafür, sie für Stammgut der Latiner und allen la- 

I tinischcn Gemeinden gemeinsam zu halten. Nachweisen kSmien nir 

H«e bestimmt in Lanurium***, einer Stadt, die bis in die späteste 

^KülgemeiDen Itx mutädpalis dvium Romanorutn er su den OrdnuQgen der latiniacben 
Stftdte einige Nachträge au publiciren iuiid; ja wir kflnnen sogar nachweisen. 
welche dies wareo, da die iatinisebe Ordnung ausdrSeklich im c. 54 hinskhtlidi 
der Fähigkeit nur Bekleidung latinischer Otmeindeftniter auf die rCmisehe Ge- 
nie indeordnuog, die lex luHa mumcipali» verweist (S. 417). — Die Erklärung, die 
SaTign.v vetm. Sehr. 3, 349 fg, gegeben hat, geht von der Annahme aua, daas die 
hier gemeinten Municipien gleichfalls mutaeipia avium Bontanorutn seien, welche 
I fitndatia gebeissen hätten, insofern sie ja kraft eigenen Beschlusies in das rSmische 
iSOrgerrecht eingetreten seien. Savign; verhehlt sich nicht, dass in diesem 
1 sämmtUche Municipien rSmiscber BBrger municipia fundatta genannt werden 
wnten, und deunoch hier offenbar nur eine beetiuimte Kategorie derselben ge- 
int ist; er begegnet diesem Einwand damit, dass unser Gesetz einen noch 
esetzgeber voraussetze und desshalb nar die von C'isai mit deni 
nischen Büigerrecht beliehenen tmoapadani sehen Gemeinden betreffe. Diese 
inige, aber künstliche Erklärung, bei der deun doch zugestanden werden 
, dass der Beisatz fundana vollständig überflüaeig ist, wird gewiss der Kr- 
r selbst jetzt verlassen, nachdem der Beweis vorliegt. da«s es noch in der 
erieit nicht bloss municipia eh-ium Romanor'im , sondern auch ctn'uni Lati- 
» mumeipia gab. 
46) Lanuvium zerfiel nach der Inschrift Orell. 3740 [C. 1. L. SIV 2120 = Dessau 
h99} in vienindzwaozig [?] Curien ; die daneben genannte curia mulitnim ist 
■tOrlicb weit späteren Ursprungs. — Nach Caere gehört die folgende auch vou 
a Cifitavecchift eopirte Inschrift (C. 1. L. XI 3593): 

DEOS ■ CVRI ALES 
OENIVM ■ TI ■ CLAVDi 

CA ISARIS . AVGV&T I ■ 
P ■ P ■ CVRIAE ■ ASERNIAE 

■ DltTAToB 



lyO'POBVBH'EB 

( wohl «n lesen ist: Deoa ciaiuk», geniniH Ti. Ctuvdi Caisari» Auipigti p(atri») 
'ttriae) etriae Ag»niae A. Arüliut Acanthus, M. luniug Eutychui dictalora de suo 
irCuiK;,- irrig, wie ich glaube, löst Henzen PP uuf in praetideg. ich falu-e 
• IttBclirifl an, weil wun die .aäeniische Curie' för einen der alten caeritischen 
^stricte lialteu könnte, glaube iudess mit Heaien. dass curia hier vielmehr 
B Rathhans und die Dedication im die Peniiteu desselben gerichtet ist, sninal 
^ die Dictütoreu d, h. die höchste Obrigkeit von Caere die Dedication bewirken. 
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Zeit an ihren altlatinischen Institutionen mit Yorliebe festhielt Es 
ist also wohl interessant, aber nicht eben auffallend, dass auch die 
latinischen Municipien Spaniens, wie unsere Bronzen, und Africas, 
wie mehrere Steinschriften zeigen*'', in Curien eingetheilt waren 
und nach Curien abstimmten. 

Ueber die Competenz der Bürgerschaft erfahren wir aus unsem 
Urkunden nur eine einzige, aber sehr merkwürdige Thatsaehe: dass 
nämlich noch zu Domitians Zeit die Ernennung der sämmtlichen 
Gemeindebeamten wenigstens in den latinischen Gemeinden nicht 
den Decurionen zustand, sondern den Curiatcomitien, ohne dass auch 
nur eine wesentliche Beschränkung oder Controlirung durch den 
Senat erhellte*^ — ein Factum, welches ganze Traumbilderreihen 
411 beseitigt, mit denen geschwätzige Halbwisser diese schwierige Frage 
umsponnen haben, welches aber in seinen Consequenzen nur verfolgt 
werden kann durch eine Revision der ganzen Lehre von der Wahl 
der Municipalbeamten , wozu hier nicht der Ort ist**. — Dass da- 
gegen die Gerichtsbarkeit den Comitien nach diesen latinischen 



47) Curiae als Theile der Gemeinde werden erwähnt auf Inschriften der 
Hipponenser (Inschrift von Bona expl. scientif, pl. 190 n. 13 [C. I. L. VIII 5276]: 
singulae ctiriae singul[a]s statuas de 8uo posuerunt), der Agbienser (Maffei 458, 7 
[C. I. L. VIII 1548 = Dessau 6827]), der Turzetaner (Maffei 462, 5 = Orell. 3727 
[C. I. L. VIII 826]) und der Cillitaner (Maffei 462, 3 [C. I. L. VIII 210]); die zweite 
Gemeinde war Municipium, die erste und dritte Colonie — ob lateinischen Rechts, 
ist nicht bekannt [Ein (jetzt nicht mehr vollständiges) Verzeichnis afrikani- 
scher Städte mit Curien C. I. L. VIII p. 1100; andere Inschriften Dessau 6824^. 
Vgl. Staatsr. III, 90, 1 und Kubier in Pauly-Wissowa's Realencyclopädie s. v. curia 
S. 1819.] 

48) Denn dass die Delation des Duovirats an 'den Kaiser geschieht entweder 
durch die Decurionen oder durch die Municipes {S, 24), bezieht sich offenbar 
nur auf die Wahl der Gesandtschaft, die an den Kaiser dessfalls ging; das An- 
erbieten erfolgt immer com inuni nomine munidpujn, ohne Zweifel also auf Grund 
eines Comitialbeschlusses. 

49) Ueber den Stand der Frage s. Walter R. G. § 285 [3. Aufl. § 302] ; Marquardt 
Rom. Staatsverw. P, 139. Hier soll nur darauf aufmerksam gemacht werden, das» 
die praefecti pro Ilviro, die nach unserm Gesetz vom Duo vir ernannt werden, 
nicht selten mit dem Beisatz decurionum decreto oder ähnlichen erscheinen (s. meine 
inscr. Neap. p, ASO unter praefectus), die in den Comitien zu ernennenden Be- 
amten dagegen ihn selten oder gar nicht zeigen — denn in Inschriften wie 
inscr, Neap. 2096 [C. I. L. X 1081 = Dessau 6446] bezieht sich der Decurionen- 
beschluss auf den Erlass der summa honoraria. Es ist das ein Fingerzeig für 
den, der Inschriften nicht bloss zu lesen, sondern auch dabei sich etwas zu 
denken weiss. Wer durch die Strassen von Pompeii gegangen ist, wird dessen 
nicht bedürfen, um die Verkehrtheit der jetzt umlaufenden Meinung einzusehen, 
welche auch mit l. un. pr. § 1 D. de lege lul. amb. 48, 14 sich nicht verträgt 
Das Rechte sah Philippi (rhein. Mus. N. F. 8, 510). 
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Btadtrcchteii iiii'lit mehr zustund, wird luiten wahritchcinlicil gemacht 
erden; hier genagt es darauf hinzuweisen, dase nach dem System 
unserer Tnfehi der Abschnitt vnn den Gomitieu als ein Theil des 
Wahl regulative auftrin. was befremden würde, wenn den Comitien 
ausser den Wahlen noch wi^htifrc andere Functionen zugestanden 
hätten. 

2. Der Gemeinderath. 
Auch über die Zusammensetzung des Gemeinderaths schweigen 
Unsere '^feln; obwohl Bestimmungen über den Eintritt in denselben 
tuid die Bang- und Stimmordnung sowie über die Ausscheidung un- 
würdiger Mitglieder'* in dem vollständigen Stadtrecht nicht gefehlt 
faftben werden. Die Legalbezeicfanung des Municipalsenats. offenbar 
nachgebildet der römischen patres (et) cmscn'pti, ist decttriones con- 
scriptive. zuweilen äecurioncs conscriptigtte'^^, seltener decurionca 
Bchlochtweg. — Welche Quote der Mitgltcderzahl, die unzweifelhaft 412 
ftucfa in diesen Städten regelmässig auf hundert sich belief, zur Be- 
echlussi&higkeit erfordert werde, fand sich gleichfalls in oinera nicht 
auf uns gekommenen Abschnitt des Gesetzes, auf welchen bei der 
causae prohn/io hinsichthih der Freilassung ausdriicklich **, in zwei 
tmdern PäUen, bei der Regubrung der Bekanntmachung des städti- 
•chen Budgets (M. 6,t) und bei der Appellation gegen obrigkeitliche 
Brüchen [M. G6) stillschweigend verwiesen wird. Da indes« ander- 
ireitig sich zeigen lässt, dass das römische Städterecht eben für den 
letzten Fall Zweidrittelversanimlungen forderte^^, so leidet es keinen 
Eweifel, dase die verlorene Bestimmung keine andere war als die 
Fon tnpiaii ausgesprochene: Let/ti tutmicipalt cavJur ut oräo non 



BO) Dtcttrionai. aafjt ripiiin (/. I pr. D. de alba *cri6, 50. 8), in aibo itit aerip- 
» tat oporlel ut Itge municipali praecipilur. Ltgt. (Pompria), Bchreibt Pliniait 
3 Trftiftn («p. 114 = 115), sanätnr, quibus de causis e muttu a cmimrünu eiciardur. 

51] Grsteres S.2A. 26; .V. 54. 62. 6.t. 66 dreimal. 67. 69 viermal; letzteres 
nr M. 64. 67. Aehnlicb schwankt iler Sprachgebrauch der 1. lul. man. Z, Ö6. 
7. »6. 105. 109. 124. 126. 12B. 138. 185. 138. 149. 

52) S. 28 : Humttwi dtetirionum, ptr quem decreta facta hnc lei/e rata mtä. 
gl, l. 2 D. de dtcr. ab ord. fac. 50, 9= iffo decreta, quat non legüimo numero de- 
triamim eoaelo facta mmt, non valent. 

53) Die sogleich ini Text folgenden Worte von ülpiiui {l Z D. de drer. ab. 
"d. fac. i0,9) sind nUmlicb eiiUehul aus deBaeu libtr IIT de appettalionibus ; ef 
idet wohl keinen Zweifel, dasa sie sich uraprQngliuh aaf die Appellation tob 
an Multeu der Manicipalbeamten bezogen. Vgl, flbrigeus Saviga/, System 2, 327 
ad uii«Ecr den von diesem luigeFahiten Stellen noch C. Th. 12, 1. S4 und das 
dict von VeB;U'nim [C. 1. L .X 4>*42 =Bruns Font. • T^] 7.. lOfg. [b. oben 8. 225. 254], 
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aliter haheahir quam dtiabus partibtis adhibitis. Auch schreiben in 
der That unsere Urkunden in vier anderen Fällen : bei der Billigung 
des vom Beamten anzustellenden Vormunds (S. 29), bei der Ein- 
willigung in den Verkauf der der Gemeindekasse gestellten Bürgen 
und Pfander (3/. 64), bei der Ertheilung des Patronats {M, 61) und 
bei der Niedersetzung einer Commission zur Abnahme von Gemeinde- 
rechnungen {M, 67. 68) ausdrücklich Zweidrittelversammlungen vor. 
Im Widerspruch hiemit steht allerdings ein Fall, in dem die Zustim- 
mung der Decurionen zum Abbrechen eines Gebäudes in der Stadt 
gültig erfolgt, „cum maior pars corum adfuerW {M. 62) — eine In- 
congruenz, die in Verbindung mit einer andern Spur (s. unten zu 
Jf. 57) die frühere Annahme unterstützt, dass dies Kapitel nicht 
von dem ersten Concipienten des Schemas der latinischen Stadtrechte 
herrührt, sondern späterer und übel redigirter Nachtrag ist^*. Bei 
413 Patronatsertheilung und Niedersetzung von Finanzcommissionen muss 
überdies der Abstimmung der Gefährdeeid beigefügt werden und 
dieselbe schriftlich {per tabellam) erfolgen*'. Bei der Abstimmimg 
entscheidet, wenn die Versammlung beschlussfähig ist, immer die 
einfache Majorität der Anwesenden*®. — Was über die Competenz 
der Gemeinderäthe der latinischen Municipien in unsern Urkunden 
zu finden ist, liegt in den eben dargelegten acht Fällen im Wesent- 
lichen vor (vgl. noch S, 24); neu sind manche dieser Bestimmungen, 
zum Beispiel die Intervention des Senats beim Verkauf der Bürgen 
und Pfönder der Gemeinde luid bei dem Abbrechen von Gebäuden 
in der Stadt, ferner die Funktion des latinischen Gemeinderaths als 
consilium, wenn ein noch nicht zwanzigjähriger Municeps latinischen 
Rechts einen Sclaven freizulassen beabsichtigte*'; von wesentlichem 

54) S. S. 292. Ob übrigens niaior pars hier im Wortsinn zu nehmen ist oder 
ob es die gewöhnliche Majorität von zwei Dritteln bezeichnet (vgl. Savigny 
Syst. 2, 328) , ist schwer zu entscheiden ; ich würde den letzteren Ausweg vor- 
ziehen. 

55) Vgl. die Formel loco (zum Begräbniss auf Gemeindegrund) dato 8(enatus) 
cfonsulto) per tahdlam in Inschriften von Calvi (C. I. L. X 4648. 4649 [Dessau 6299. 
6299 a]) und locus et inscriptio d(ecuricniuni) d(ecreto) per tahellum data in einer 
von Gerez de la Frontera (C. I. L. II 1305). 

56) M. 61: ex maioris partis decurionum dtcreio, quod decretum factum erit, 
cum duae partes non viinus adfuerint. Fast wörtlich gleichlautend im Edict 
von Venafrum Z. 39 : ex maioris partis decurionum decreto, quod decretum ita fac- 
tum erit, aim in decurionibus non minus quam duae partes decurionum adfuerint. 
Vgl. M. 68 von der Commissionswahl : quos plurimi legeinnt, wonach also selbst 
die relative Majorität der Anwesenden genügte. 

57) Das Muster dieser Vorschrift ist die bekannte Bestimmung des aelisch- 
sentischen Gesetzes vom J. 4 n. Chr., wonach der römische Bürger, der noch 



I 
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iteresse aber scheint mir nur die eine Bestimmung, dase von den 
obrigkeitlichen Brüchen appellirt werden konnte an den Ordo (ilf. 66). 
Dieser Satz war bisher, so viel ich wcis8, ganz unbekannt'^; die 
Appellation von tribunicischon Muttcn an die Consuln, die in Rom 
im J. 56 eingeführt ward"', mag als Vorbild gedient haben, ist aber 414 
doch wesentlich davon verschieden. Indess läsat sich die Stelle 
dieses Institut)« im System der römischen Verwaltung allerdings er- 
mitteln. Die Berufung an die römische Bürgergemeinde, die bekannt- 
lich auf die schwereren Multfalle schon früh erstreckt ward*" und 
dafür bis in die späteste Zeit fortbestand*', nur dass in der Kaiser- 
zeit an die Stelle der Berufung an die Bürgergemeinde eine Be- 
rnfung an den Kaiser trat, blieb auch in der Kaiserzeit ein Vorrecht 
les römischen Bürgers". Der Latinus indess entbehrte in der re- 



icht xvimxlg Iahte alt ist, die Zweckraässigkeit der Freilassung vor einer 
■ BeiatandHi-bafl xuVerlajjRiger MSnner zu rechtferti^n bat, widrigenfalh die Frei- 
KlKssung Diebti)!! ist <Gai. 1, 38. t'lp. 1. 13). Dass oluie Zuziebung einer Beistand- 
iheSt nicbt einmal die juDioniscbe Latinität entatiuid (Gai. I, 41. fragm. Dositk. 
isii.% 13), i»t jetxt um ao begreiflieber, als auch fHr die coloniariache 
jatiaität, wie wir nun Beben, die Zuziebimg eiuea Beiraths erfodert ward Qud 
e VersäamnUs dieser VorschrÜl deo Act nichtig tuachte. 

58) Eine Spur dieser städtischen Appellatioueo findet aich in 1.3 D. de dter. 
b ord. fae. 50, 9; s. darflber oben Ä. 53. 

59) Tac. an». 13, 2«. 

60) Walter R. 0. § 3ö [3. Anfl. % 10). Cic. dt leg. 3, 3, 6: Magütratus nee 
tditntan et noxium einem mtdla rincufü rerberihitsit cohrrceto, ni par maiarrt 

a popaluare prohtbeggit, ad quo* provoeatio ato. Cum magiitratus iudkassil 
ogaaitte, fw populum utiUtat poeaae certatio aio. 

61) L. 244 i». dt c. »- 50. 16; I. 5 C. ifuando provoc. 7. 64; 2. 38 C. ITi. de app. 
, 30 = {. 25 C. Itist. de app. T, 62. RegelmBsaig gebt die Berufung an den 
liser, nur von denen, die krall niandirten Imperiums richten, wie die Legaten 

l^er ProcoDEulo, an ihre Slacdäuten [/. 2 D. ^i» a quo 49, 3). 

) Ltge Mia de n publica, sagt PauloB (S. B. 5, 20. 1: ähnlich Ulpian I. 7 

p2>. ad t. lul. de ri pull, 4», 6) , damnatur gut aliqua polettate praeditm äcem Bo- 

manuM anteti ail poputum, nitiic imperatorem appettatittm ncEarerit neearive im- 

»eht torgerit rerbrravefit cotuiemnarerit inne publica rincitla duci iusneril. Mag 

die NichtberBcksichtigung der Appellaliou von «iner Malta auch nicht unter 

die Worte &llen, flo kann es doch keinem Zweifel unterliegen, diLBs fSi die Pro- 

g^^tion von der Malta dasselbe gelten muss was gilt von der gaa:i gleich- 

II C«. Ciceros Worte A. BO) Provocation von der Poena. dass itleo beide auf 

miichp Bürger rieh beschränkteu und dem Latinus nicht zuvtanden. Wie es 

nncliUich der Civil app vUiitioD stand, muse uueatechiedan bleiben: dieselbe 

rtiht bekanntlich keineswegs wie die Frovocalion a poena et miilla auf der 

D Comitiftlgerichtübarkeit und es lltsst sich darum von dieser auf jene nicht 

Iglioh Mhliessen. Anderer Meinung freilich ist Savignj S]r»t. 6, 496; mich hat 

20* 
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publikanischen Zeit das Provocationsrecht keineswegs; nur ging die 
Berufung natürlich an seine Bürgergemeinde. Dass die Kaiser einer- 
seits diese Comitialgerichtsbarkeit der abhängigen Städte nicht länger 
dulden, andrerseits die Appellation nach Rom, die wesentlichste 
Prärogative des römischen Bürgers, dem Latinus nicht zugestehen 
zu können meinten, ist beides begreiflich; es war der einfachste 
Ausweg, dass man auch hier „die Comitien von dem Markt in das 
415Rathhau8 verlegte'^, das heisst die Volksgerichtsbarkeit in eine Se- 
natsgerichtsbarkeit verwandelte. Es ist mehr als wahrscheinlich, 
dass man so nicht bloss bei Multen verfuhr, sondern auch bei Poe- 
nen, das heisst, dass, so lange überhaupt den latinischen Municipien 
eine städtische Criminalgerichtsbarkeit blieb, hier in letzter Instanz 
die Senate entschieden. Ward doch selbst in Rom, wenn der Be- 
klagte senatorischen Ranges war, die Criminaljurisdiction des Senats 
in der Kaiserzeit eingeführt. 

3. Die Beamten. 

Wir kommen zu den städtischen Beamten. Was die Fähigkeit 
zur Bekleidung eines Amtes anlangt, so sind uns darüber die ge- 
nauen Bestimmungen grossentheils verloren ^^, namentlich erfahren 
wir leider nicht, unter welchen Umständen der Nichtmuniceps wähl- 
bar war. Dass der Kaiser, wie in jeder andern Gemeinde, so auch 
hier zu dem höchsten Gemeindeamt erwählt werden konnte (S. 24), 
ist nichts Neues; dagegen verdient es Erwähnung, dass diese Exemtion 
nach unserm Stadtrecht den Prinzen des kaiserlichen Hauses nicht 
mehr zugestanden zu haben scheint — eine Beschränkung, welche 
unter Augustus sicher noch nicht bestand und vielleicht unter Tiberius 
aufkam®*. — Ebenso wird die gesetzliche Aemterstaffel wohl vor- 



indess sein Versuch die kaiserliche Appellation in Civil- und Oriminalsachen 
einzig auf das republikanische Intercessionsrecht der par maiorve potestus zu be- 
gründen nicht überzeugt. 

63) Gewählt soll werden ex eo genere ingenxwrum hominunif de quo hoc lege 
cautum conprehensumque est {M. 54); aus denen, quibus per hanc legem honorem 
petere licet {M. 51). Wahrscheinlich standen diese Bestimmungen bei der Pro- 
fessio. 

64) Das jüngste mir bekannte Beispiel, dass ein nichtregierender Prinz der- 
gleichen Municipalämter bekleidet, ist das des Caligula, der im J. 34 in Pom- 
peii {imcr. Neap. 2272. 2273. 2274. [C. I. L. X 901. 902. 904. Dess. 6396. 6397]), 
vor dem J. 37 in dem spanischen Karthago und in Caesaraugusta (Eckhel, 6, 487) 
die höchsten Gemeindeämter bekleidete. Später finden sich Beispiele genug, 
dass Augusti und Caesares (so z. B. Domitian im J. 73 in Interamoa am Lins, 
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auagpBübrt**, aber nicht angegeben. Nur negativ finden sich freilich 41(i 
nnsichero Andeutungen, das» die beiden niederen Aemter, Aedilltilt 
juid Quüstur, sieb so vollständig gleichstanden, das» man zwar, wie 
cheint, immer beide bekleidet haben muBste, um zum Üuovirat 
zu gplaiigen, aber nach Belieben mit dem einen wie mit dem andera 
die amtliche Laufbahn beginnen konnte *', was in vielen Gemeinden 
vorkam'*^. Im Rang ging übrigens die Aedilität stets der Quästur 
-voran ". — Ausdrücklich werden in unsem Sladtrechten für die 



■iniKr- titap. 4195 jC, I. L. S 5405 = Dess. 6125)) die olterst«n Munidpalwitnleu 
erluelteD; keiues über, so viel mir bekannt, von nicht als Mitregenteu Leaeich- 
DeteD Prinzen. Sollte Tiberius bekanntes VerbäHnis» zu der Familie des 0er- 
mnnicns liier eingewirkt hahen? Efl ist charakterietiach , dass gerade von den 
'Bohnen des Germanicua verhilllaissmilisig so zahlreiche Beixpiele ihnen fiber- 
tn^ner Municipalilniler vorliegen. Vgl, S. 324. — .Sanatorpii waren in ihrer 
Beimathi^meinde. aber auch nur in dieser, beelänJig wählbar, wie l. Zi D, 
mun. 50. 1 bezeugt und zahlreiche Inachriftea bestätigen. 

I}5) Voraufi^eaetxt M. 54; denn da&s hier der als ehrlos unfähige Candidat 

r von der Bewerbung um die AedililÜt oder die Quästur «urflpkge wiesen wird, 

OB doch nur den Sinn haben, dass er dadurch mittelbar auch auigeaehloaaen 

«ird vom Duovirat. Ob indees nicht einzelne Elaseen von der staAelweisen 

Setanifung znm Duovirat befreit waren, muss dahingestellt bleiben; der Kaiser 

es natürlich auf jeden Fall . wahr»cheinlicb uuch die Senatoren in ihren 
Beimatbsgenieinden. 

6öl Wenn man uotbwendig mit der Quästur hellte beginnen müssen, wQrde 
'CS getiDgt haben den Satz, dass wer als römischer BQrger aus dem Ordo ge- 
nossen werden niSssle. unfähig sei xur latinischen Magistratur, bloss h in zu g< eilen 
Dir die QuBstur und ihn auf die Aedilität so gut wie auf den Duovirat nur folge- 

t zu beziehen, während er im Gegentheil ausgeaprochen ist för die beiden 

niedereti Aemter. Vgl. auch die Gl eich Stellung der Aedüen und CJuBftoren hei 

den Comilien M. 53 und die ifreilich nur auf Ergänzung beruhende) Bestimmung, 

B dem QiiSstor nicht üer Aedilis, noch diesem jener intercediren kann {S. 27). 

-Doch verkenne ich nicht, dass dietie Beweise nicht anareichen; die Bednction 

rea öeecties iat zwar in sachlicher Hinsieht sorgfältig, aber einige Läsalichkeit 

I doch auch hier der Abfassung sagestanden werden. Ist doch auch f&r 
den Duovir das Requisit dee Alters anfidräekiich, das der Ehrenhaftigkeit nur 
fi>lg«iretse ausgesprochen (ilf. 54). 

I7| So z, B, beweisen (Br die latiiiische Colonie Nemnusus die A. 29 ange- 
ftthrt^U Worte Strabons. dass die an die erste Magistratur geknDpfte rSmiHche 
Civität bald durch Aedjlitat, bald durch Qaästur erworben ward. Auch in deu 
Sigeiiten scbeint mit Rücksicht hierauf die Vorschrift statfelweiser Bekleidung 
der Aemter ii> gefasst: tion pr/tis maiorrm mai/itlralum quieqüam nigi minortm 

atrit gererf juAttl {l. 14 J 5 vgl. /. 11 pr. D. de mvn. 50, 4). Dass die Quilstur 
dexbalb keineswegs in diesen Städten anfhOrte ein Amt (Sonor) zu sein (Mar- 
^nanlt KSm. Stoatsver«. I ' 167), leuchtet ein. 

68) Das beweist die coQstante Voranstellung der Aedilen vor den QnSätoren 
i. 26. 27. Jlf. 52. 53. 54. 
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Wahlfahigkeit fünf Bedingungen aufgestellt: die Ingenuitat, die 
Ehrenhaftigkeit, ein gewisses Alter, die Nichtbekleidung des gleichen 
Amtes binnen einer gewissen Frist und die gehörige Cautionsleistung, 
welche jetzt einzeln erörtert werden sollen. 

1) Die Ingenuität wird schlechthin von jedem Candidaten ge- 
fordert, nach der bekannten Vorschrift des visellischen Gesetzes ••. 
417 2) Die Ehrenhaftigkeit wird von dem ädilicischen und quästori- 

sehen, folgeweise (s. A. 65) auch von dem Candidaten des Ducvirats 
gefordert vermittelst Ausschliessung dessen von der Wahl, (lui in 
earum qua catisa erit, propter quam, si civis Romanus esset, in nu- 
mero decurionum conscriptorumve eum esse non liceret {M. 54). Da- 
mit wird verwiesen zunächst auf die römische Gemeindeordnung 

oder die lex Itdia municipalis Z. 108 fg.: Quae municipia civium 

Romanorum sunt erunt, nei quis in eorum qtu> municipio [in] 

senatu decurionibus conscreipteisque esto , quei furtei quod ipse 

fedt fecerit condemnaius pactusve est erit; queive iudicio fiducifae] 
pro socio tutelas mandatei iniuriarum deve doh malo condemnatus est 
erit; queive lege Plaetoria ob eamve rem quod ctdversus eam legem 
fedt fecerit condemnatus est erit; queive depugnandei caussa auctoratus 
est erit fuit fuerit; queive in iure [abiuravU] abiuraverit bonamve 
copiam iuravit iuraverit; queifve] sponsoribus creditoribusve sueis re- 
nuntiavit renuntiaverit se solidum solveie non posse; prove quo datum 
depensum est erit; quoiusve bona ex edicto eius qui iure dicundo prae- 

fuit praefuerit possessa proscriptave sunt erunt; queive iudicio 

publice Romae condemnatus est erit quocirca eum in Italia esse non 

liceat ; queive in eo municipio — quo ius erit, iudicio ptiblico 

condemnatus est erit; quemve kalumniae praevaricationis caussa accus- 
sasse fecisseve quod iudicatum est erit ; quoive aput exercitum ignominiae 
caussa ordo ademptus est erit; quemve imperator ingnominiae caussa 
ab exercitu decedere iusit iuserit; queive ob caput civis Romani re- 
ferundum pecuniam praemium aliudve quid cepit ceperit; queive cor- 
pore quaestum fedt fecerit; qudve lanistaturam artemve ludicram fedt 
fecerit; queive lenodnium faciet. Zu diesen Incapacitätsgründen, die 
mit Ausnahme des letzten''^ sämmtlich dauernd sind, kommen noch 



69) M.b4;llC, ad l Visell 9, 21 ;lAC.8i smms 10, 33 (32). Vgl. die Inschrift 
Orell. 3914 [C. I. L. II 1944 = Dess. 6914]: omnibus hanoribus, quos lihertini gerere 
pottierunt, honoratus und inscr, Neap. p. 480. [C. I. L. X p. 1160. II p. 1168. 
Marquardt, Rom. Staatsverw. I ' p. 128 n. 3.] 

70) Es unterliegt wohl keinem Zweifel, dass auch hier im Entwurf stand: 
queive lenocinium fedt fecerit, und nachher, wahrscheinlich aus persönlichen 
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die traDsituriachea Ineftpacitäteii Z. S9fg. desjenigen, der noi'h im 
tnililärpfllehtigen AUer steht und seiner Pflicht nicht genügt bat und 
isBCD, quei pracconium dissii/ttationum libiiinamve facict, dum eorum 
gttid faciet'*. 

3) Wegen mangelnden Alters schliesst das Gesetz von der Be- 
werbung um die ordentlichen Magistraturen, Duovirat, Aedilität und 
Quäatur, denjenigen aus, der dos fünfundzwanzigste Jahr noch nicht 418 
vollendet hat (71/. 54); eine Vorschrift, welche dem reiJublikHiiischen 
Recht und selbst noch der Gemeindeordnung Caesars fremd isf*, 
im Pandektenrecht aber sieh wiederfindet"'' und von August wie für 
die Hauptstadt so wiihrscheinUch auch für die römischen und nicht- 
römischen Gemeinden in Italien und den Provinzen aufgestellt ward '*■ 
1 — Für den stellvertretenden magistra tischen Präfectus ward ein 
Alter von funfimddreissig Jahren vorgeschrieben (S, 25). Daas man 
Ton dem Duo\'ir weniger forderte als von dem pracfectus llvir't, ist 
deswegen gesoheben, weil das Mandiningsrecbt des Beamten ver- 
fesBungsmässig weit eher sich beschränken liess als das Wahlrecht 
1er Gemeinde. Von dem kaiserlichen Stellvertreter wird ein be- 
timmtes Alter nicht gefordert (S. 24), offenbar weil, wenn der 



bdclcBichten, dies geändert ward: sehr ungesi^hii^lit. liomi e^ war üiliid iiCthig, 
das hvonnimn in Uem pratconium zu stellen. 

71) Vgl. Marqnardt Rom. Staatsverw. 1 ' 179. 

72) Da« republikunisebe Recht fordert vielmehr von dem Bewerber, dass er 
HP gewisse Anzahl von Feidzflgen mitgemacht habe, bei rBiniscben nicht min- 
r ala bei municipalen Aemteni {f. lal, mu». Z, 86 fg ). In den rSmiichen Pro- 

Ünziaiordnangeo , wofür dies Princip nieht onwendhar war, findet «ich indesa 
I der Zeit der Republik eine Altersgrenze von dreieiäig Jahren vorge- 
Khrieben (Cic. Verr. 3, 49, 122. Plin. «p. ad Trai. 79 = 83). 

7S) Ad rem publicum adminittrandam , sagt Ulpiaa iL 8 D. de murt. 50, 4) 

tMumum qaintuin atinum, ttt ad munera quat nim pairiinonii guttt vel ho- 

«, adtiiitti rninorr» nun oportet. Vgl. f. ö JS 1. i. II ß. de dec. 50, 2; ;. 3 g 10. 

LU %$D.demuti.i>D.4: I. 2 t>r. D. <h r«c. 50. b; I. 3 {2 ^ l) D. de iure imm. 50. ü-, 

C 2 1 1 D. rfe rrg. iur. 50, 17; /. 8 C. ijuando promc. 7. 64. — Das Gesetz furderte 

inf&nglich die Vollendung des fUnfundzwanzigst«]! Lebensjahres wie bei der Ma- 

enuitfit Oberhaupt; wie denn nnsere JJladtrethte den minor anrwntm SXV M- 

meiD auBVchlieBsen. Erst spAter stellte Hadrian die Regel fest quantam ad 

uura munidpalia mm annam quem quis ingreMu* eMet pro impteto numerari 

L 76 (74) g 1 D. od Sc. Treb. 36, l 1.8 D. dt mun. 50. 4). 

74) Seine desafSIlige Vorsehrift tur die i-ömischen Aemter und den rOmiachcii 
Jeut ist bekannt <Dio 53,20: Marquardt Handh. 11, 3. 218 [Staatar. I> 573]). 
PQr Bitbyuien ichrieb ein Edict Augusts das 22st« Jahr vor, wenn die Lesung 
icbUg i»t. Plin. ep. aä Trai. 79, 80 =s 83. 64. 
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Kaiser einen Minorennen zu diesem Amt ernennt, in der Ernennung 
selbst der Altersnachlass liegt. 

4) Für den Duovirat, aber auch nur für diesen, verordnet unser 
Gesetz, dass zwischen zwei Bekleidungen dieses Amtes ein Zwischen- 
raum von fünf Jahren liegen müsse (3f. 54). Die analogen Bestim- 

419 mungen hinsichtlich der römischen Gemeindeämter sind bekannt'*; 
für die municipalen findet sich im späteren Recht nur das Verbot 
das Amt in zwei auf einander folgenden Jahren zu bekleiden'*, 
eine Rechtsänderung, die mit der Umwandlung des Gemeindeamtes 
aus einer Ehre in eine Last zusammenhängt. — Eine analoge Be- 
stimmung für Aedilität und Quästur fehlt, offenbar deshalb, weil man 
zu diesen niedern Aemtern nicht eben sich drängte und sie haupt- 
sächlich nur übernahm, um durch sie zum Duovirat zu gelangen. 
Es ist das auch die Ursache, weshalb trotz der unbeschränkten 
Iteration der niedrigen und der beschränkten der höheren Aemter 
dennoch auf den Inschriften jenen weit seltener die Iterationsziffer 
beigefügt erscheint als diesen. 

5) Für diejenigen Aemter, deren Inhaber Zahlungen der Ge- 
meinde anzuordnen oder zu leisten befugt sind, also für Duovirat 
und Quästur, ist endlich eine Oautionsleistung vorgeschrieben. Sie 
ist am Wahltag unmittelbar vor der Abstimmung von dem Candi- 
daten zu beschaffen und besteht darin, dass der wahlleitende Be- 
amte von dem Candidaten für dessen Verpflichtung rem ptibUcam 
salvam fore Sicherlieit nimmt durch Bürgen (praedes), eventuell durch 
Verpfändung von liegendem Gut (M. 57. 60). — Dieser prätorischen 
Stipulation und Satisdation, deren Formalien später zu erörtern sein 
werden, gedenken unsere Rechtsbüchor vielfach", ohne doch so 
scharf, wie es hier geschieht, sie als Bedingung der Wahlfahigkeit 
hinzustellen und so genau ihre Modalitäten zu bestimmen. Die Be- 



75) Bekanntlich ward hier regehiiässig eine Zwischenzeit von zehn Jahren 
gefordert. Becker Handb. II, 2, 29 [Staatsr. P 519J. 

76) Divus Sevenis rescripsit , schreibt Papinian (/. 18 D. ad »wu«. 50, 1), inter- 
raUa temporum in continuandii^ otxerihn^ invitU, non etiam rolentihns concessa. dum 
ne quis ccyntinuä honorem. Vgl. l 17 § :3 eod; /. 14 § 5 D. de mun. 50, 4; /. 6 C. 
de assessor. 1, 51. Auch in Rom gingen diese Verbote aus von dem continimre 
honorem (Liv. 3, 21, 2). — Die Zwischenräume, welche das spätere Recht zwischen 
der mehrfachen Uebernahme desselben Amtes den Pflichtigen verstattet, sind 
natürlich wohl von diesen unfreiwilligen Intervallen des älteren Rechts zu unter- 
scheiden. 

77) L. 3 in f. D. de peciä. 15, 1 ; 7. 1 pr. § 17 D. de mag. conv. 21 j 8; l. 6S pr. 
de fideiuss. 46, 1 : /. 2 § 5. /. 11 pr. § 1. /. 13. l 17 § 15 D, ad mun. 50, 1 ; ?. 5 § 2. 3 
(3 § 3. 4) D. de adm, rei'. 50, 8; l «w. C. de perle, eor, qiii pro mag. 11, 85 (84). 
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schränkung auf Duovirat und Quästur deuten auch sie an , indem 
sie den Bürgen des Beamten haftungspflichtig erklären für alles, 
was dieser in re publica gessit; gestum autem in re publica accipere 420 
debefnus pecuniam publicam tractare — als Quästor — sivc erogandam 
deccrnei'c — als Duo vir''®. Einen Census, der den Zutritt zum Amt 
und damit zum Decurionat bedingte, kennen dagegen unsere Stadt- 
rechte, so weit wir sie haben, nicht; und in der That scheint er 
auch wenigstens nicht unbedingt für alle Gemeinden bestanden zu 
haben''®. — Umgekehrt bestand in Rom wohl ein Senatorencensus, 
aber keine Cautionspflicht der Beamten; begreiflicher Weise, denn 
welcher Privatmann hätte für die Summen, die durch das Aerar 
gingen, Bürgschaft zu leisten vermocht? Man begnügte sich darum 
hier vielmehr, in dem Census der Senatoren eine den Verhältnissen 
angemessene Garantie zu finden. Uebrigens ist aller Grund zu der 
Annahme, dass beide Institute, die Caution rem publicam salvam fore 
und der Senatorencensus, erst in der Kaiserzeit entstanden sind. 

Einen Vorzug hinsichtlich der Wahlfahigkeit, nämlich den Vor- 
zug bei Gleichheit der Stimmen, sei es innerhalb der einzelnen 
Curie, sei es der Curien selbst, gestehen unsere Stadtrechte zu auf 
Grund der Ehe und des Kinderbesitzes (Jf. 56. 57), und zwar in 
folgenden Abstufungen: 1) Wenn die Concurrenten beide eheliche 
Kinder haben, so entscheidet, ohne Rücksicht darauf, ob sie noch 
verheirathet sind oder nicht, die Zahl der lebenden oder nach der 
Pubertät verstorbenen Kinder; je zwei nach der Namengebung, aber 
vor der Pubertät verstorbene Kinder werden einem lebenden gleich 
gerechnet*®. 2) Wenn einer der Concurrenten ein lebendes Kind 
hat oder eines nach der Pubertät oder zwei nach der Namengebung 
ihm verstorben sind, der andere aber nicht, so gehf der erstere vor. 
3) Wenn keiner der Concurrenten in der angegebenen Weise Kinder 
hat, so geht vor der Verheirathete oder derjenige, der in schuld- 
loser Weise unverheirathet ist, zum Beispiel der Candidat, der über 
sechzig Jahre alt und nach dem sechzigsten Jahre Wittwer geworden 



78) Ulpian 12 pr, %l D. ad mun, 50, 1. 

79) Vgl. Marquardt Rom. Staatsverw. I* .180. Aber dennoch kann ein mittel- 
loser Mann, fiir den ein bemittelter haftet, Beamter, also Decurio werden (/. 14 
§ 4 D. de mun. 50, 4). 

80) Ganz ahnlich gestattet das julische und papisch-poppaeische Gesetz den 
Ehegatten gegenseitig anbeschränktes Erbrecht, si filium filiamve communtm ha- 
beant aut quattuordecim annorum filium vd filiam duodecim amiserint vel si duoa 
irimoe vd tre$ post nonum diem amiserint (Ulpian 16, 1 a). 
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421 ist, und deshalb angesehen wird als verheirathet^^. Schliesslich 
entscheidet das Loos. — Diese Bestimmungen finden in den Digesten 
insofern sich wieder, als bei der Rangordnung im Municipalsenat 
unter den durch denselben Wahlact in den Senat oder eine der 
senatorischen Rangclassen Eingetretenen zunächst die Mehrzahl der 
Stimmen, dann die der Kinder entscheidet^^. Erlassen sind dieselben 
offenbar im Geiste der augusteischen Gesetzgebung zur Beförderung 
der ehelichen Kinderzeugung: es ist höchst wahrscheinlich, dass auch 
bei den römischen Wahlen, in denen in republikanischer Zeit bei 
Stimmengleichheit das Loos entschied ®^, seit Augustus ähnliche Be- 
stimmungen für den Fall der Stimmengleichheit galten, obwohl sie 
nicht auf uns gekommen sind. Wenigstens verwandt ist die auguste- 
ische Bestimmung, dass unter den beiden Consuln fortan nicht mehr^ 
wie bisher, der ältere, sondern der Vater mehrerer Kinder, demnächst 
der Ehemann oder der dem Ehemann Gleichgestellte, schliesslich 
dann der ältere den Vortritt und Vorrang haben solle ®* — eine Vor- 
schrift, die freilich wieder unseren Stadtrechten fremd scheint; nach 
diesen hat vielmehr einfach der ältere Duovir den Vortritt (M. 52). 

Die Wahlordnung selbst liegt uns mit Ausnahme der einleiten- 
den Bestimmungen vollständig vor (M. 51 — 60). Der wahlleitende 
Beamte ist danach durchgängig der Duovir, sowohl für die Wahl 
der Duovim als für die der Aedilen und Quästoren {M, 52); ganz 
wie in Rom nach uraltem Recht der Consul es ist, welcher den 
Consul-, Aedilen- und Quästorenwahlen vorsitzt ®^. Die altlatinische 

422 Verfassung ruht bekanntlich auf der Grundidee der Einheit der 
Magistratur; weshalb ursprünglich der Nachfolger im Regiment von 

81) Vgl. Ulp. 16, 1 : 81 lege Papia finitos annos in matrimonio excesserint^ id est 
vir LX antioSf uxor L. Das scheinen die zu sein, die nach den Worten unseres 
Stadtrechts tnaritorumnumero sind; ein aus der lex lulia de maritandis ordinibu8 
entlehnter Ausdruck (Gell. 2, 15). An kaiserliche Privilegien kann man nicht 
wohl denken, da ein auf kaiserlichem Freibrief beruhendes ius matrinumü ein- 
zelner Personen nicht vorgekommen zu sein scheint. An die Soldaten, die sich 
nicht verheirathen durften und denen Claudius desshalb ra iiov yeyafArjxdxanr 
Aixaicü/naTa verlieh (Dio 60, 24, 8), ist wohl hier nicht zu denken. Vgl. Heineccius 
ad l M. et Pap. Popp. (opp. VII) p, 199. 

82) L. 6 § 5 D. de decur. 50, 2; /. 9 C. eod. 10, 32 (31). 
8:3) Marquardt Handb. II, 3, 138. [Staatsr. III 415.] 

84) Gellius 2, 15; Vat fr. § 197 — 199. Becker Handb. II, 2, 114. [Staatsr. 
IMO. 41.] 

85) S. wegen der Aedilen Becker Handb. II, 2, 307 [Staatsr. II» 125. 483]; wegen 
der Quästoren Marquardt das. [Staatsr. II » 126. 528.] Es versteht sich, dass die 
hier zur Vergleichung herbeizuziehenden römischen Aedilen die curolischen sind; 
die plebejischen sind der altlatinischen Verfassung natürlich fremd. Wer dem 
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■winem Torgänger, alle niederen Beamten aber von dem Kilnig oder 
KJoneul, der die ganze Maclitfülle des gesetzlichen Imperium in eich 
Bvereinigte, nacli Belieben ernannt wurden und von ihm ihr Hecht 
Bftbzuleiten hatten. Ak später die Volkswahl bei der Besetzung der 
ULemter Eingang fand, hielt man wenigstens insofern fest an jenem 
Kiruo dg e danken, als die formello Oreation des Gewählten nicht der 
■Qemcindo, sondern dem Vorsitzenden Magistrat zukam und dieses 
■nuner der Consul war. Daas unter den Duovirn regelmässig der 
Rltere die Comitieii abhält, ward schon bemerkt (S. 42t); was gleieh- 
Hftlls dem ältesten latinischen Recht angehören mag, obwohl wir in 
Bftom schon frühzeitig statt des Ältersvorzugs Entscheidung durch 
Ha» Loos fiuden*'. — Zur Sicherung des Wahlgeschäfts ist jede 
Bdolose Handlung eines Beamten oder Privaten , die den Zweck hat 
B^e Wahlversammlung zu verhindern oder zu sprengen, mit einer 
fStrafe von 10000 Sesterzen bedroht (M. 5S); es scheint diese Be- 
stimmung auf einem Senatsbeschluss zu beruhen, der das jiiliache 
GeBetz de atnbitu auf die Municipalwahlen erstreckte "^ — Das 
Wahlgeschäft selbst zerfallt in die drei Abschnitte der Feststel- 
ing der Candidaten, der Abstimmung und der Proclamining. 

I) Feststellung der Candidaten. — Es lag dem Wahldirigenten 
) dafür zu sorgen, dasa bevor die Wahl stattfand, mindestens so 
iele fähige*'* Candidaten (}wie}ties) vorlagen, als Stellen zu besetzen 423 
Sparen *', Zu deren Feststellung führten zwei Wege, die freiwillige 
■eldnug imd die Präsentation. 

JBchen Consul rechtlich gleichsteht wie der Dictator, der Prätor, der Eriegstribun 
Et consalariscber Gewalt kann niitörlieh gleichfalls den VorBita öbemehnien. 
86) Becker Hftndb. 11, 2, 122, [Staatsi-. 1« 41.j 

37) Haue Itx fhUia ambitaaj, Hogt Modeatin (l. un. D. de I. Iid. amlntita 48. U) 
• urbt kodie eatat, quia ad curam principts magistraiiiuin creath pertinct, non 
U faroTtm, Qiiod »i in muHtcipio contra haiK Itgtm magiälralum aat gacer- 
Wtvtm qml pelitril, per senalas eonsttlltim cenlunt aureia cum mfnmia punitur. 
le Strafe iet wesentlich dieselbe wie in unserem Stadtrecht. Dasüelbe schweigt 
Srar hier von der Infamie, aber doch tritt wenigatena eine relative Infamie 
lach nacJl ihm ein. insofern ja jeder mdieio pulAieo (was die Popularklage mit 
eiO) Venirtheilte innerhalb des Sprengeis, wo er verurtheilt wurd. lu Ge- 
keindeÜintern nnKhig ist (S. ^10). Es scheint danach gestaltet die Bestininiung 
8 Stadtrechts and die des von Modesttn erwähnten Senatusconaults für 
idemtisch lu halten, um ^o mehr als wir den Begriff des amlktus, wie die Ifx 
laiia ihn fe»tgei!t«Ilt hat. nicht kennen und der Annahme, da&s nicht bloss der 
Candidat, sondern jeder Urheber einer WahlstSrung uder Wahlhindening dar- 
Kst«r fiel, wenigstens nichts im Wege nteht. 

^t t$) Quorum hac lege comitäs rationtm habere oporteat (.V. 51. 54). Tgl. Becker- 
■«rqnardt Unndb. II, 2. 38. 11. 3,96 [Staati«r. I> 470fgl. 

■ 89) Toi gaoil creari oportcbil {31. 51). 
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a) Ueber die Meldung (professio) fehlt das betreffende Kapitel; 
doch ergiebt sich, dass sie förmlich erfolgen und natürlich ebenso 
förmlich zurückgenommen werden musste (desisterc; M. 51 a. E.); 
dass dafür ein Präclusivtermin bestand ®®, vielleicht wie in Rom das 
Trinundinum oder der siebzehnte Tag vor dem Wahltag®^, und dass 
die Namen der profcssi durch den wahlleitenden Beamten öffentlich 
bekannt gemacht wurden (|>roscr/2>^?o), was gleichfalls in Rom geschah'*. 
Dass der Beamte die Fähigkeit der Candidaten zu prüfen hatte, 
liegt in der Natur der Sache und ist auch hinsichtlich der Cautions- 
pflicht ausdrücklich ausgesprochen {31. 60); eine willkürliche Zurück- 
weisung wird ihm natürlich nicht zugestanden haben ®^ 

b) Ergänzend tritt ein die Präsentation {nominatio) , welche in 
der Art erfolgt, dass zunächst der Wahldirigent so viel fähige Can- 
didaten, als noch Candidatenposten vacant sind, präsentirt und ihre 
Namen öffentlich anschlägt; worauf dann jeder also Präsentirte 
wieder das Recht hat dem Wahldirigenten einen Candidaten zu 
präsentiren (aput cum nominare) und im gleichen auch der vom 
Präsentirtcn präsentirte Candidat, nicht aber weiter. Für den öffent- 
lichen Anschlag der Namen sorgt der Wahldirigent. Die Candidatur 
zu reeusircn steht keinem frei, der überhaupt fähig ist. — Ob eme 
derartige Zwangscandidatur auch von der römischen Verfassung ge- 
stattet ward, dafür fehlt es meines Wissens an Zeugnissen; doch 
scheint es sehr glaublich, dass sie altlatinisches Recht ist, da für den 
doch möglichen Fall eines Mangels an Bewerbern sonst nicht gesorgt 
ist und der Zwang zur Uebernahme einer öffentlichen Leistung durch 
den Beamten nichts Anstössiges hat. Im spätem Municipalrecht 
ist von dieser Nominatio des Nachfolgers durch den Vormann zu 

424 öffentlichen Aemteni sehr häufig die Rede, namentlich auch in der 
Beziehung, dass durch dieselbe, wie durch die ganz ähnliche Präsen- 
tation zur Tutel, der Präsentant selber eine eventuelle Haftungspflicht 
für etwa vorkommende Malversationen übernimmt®*. 



90) Intra jyraestitutum diem (M. 51). 

91) Becker Handb. II, 2, 37. [Staatsr. I« 502. III 376 n. 1. 7. Hier ist das 
trinuin uundinum zu 24 Tagen aDgenomnien. * Die gaugbare Berechnung des 
trinum nundinum auf 17 Tage*, sagt Mommsen Staat^sr. III 376 n. 1, 'ist lediglich 
Confusion der Neuereu, wie ich schon Chronol. S. 243 erinnert habe'.] 

92) Marquardt Handb. II, 3, 96. [Staatsr. P 206. III 370.] 

93) Becker a. a. 0. S. 33 fg. [Staatsr. I» 472.] 

94) L. 2 § 3. /. 11 § 1. /. 12. /. 13. /. 15 § 1. /. 17 § 14. 15 D. ad. mun. 50, 1; 
7. 14 § 4 D. de ninn. 50, 4 ; 7. 2 § 7 D. de adm. rei: 50, 8 ; tit C. lust. de peric. no- 
minatorttm 11,34 (33); 7.3 C. lust. quo quisqne ardine 11,36(35).. C. Th. 11,80, 
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W Es mag hier noch darauf hingawiesen werden, dae« aus dieser 
» PrllBentationeform in Verbiodung mit der Umwandlunf; der GöniL^inde- 
Kflmter aus Ehren in Laslen sich das tbabächlii'he Verschwinden der 
i'Coinitien erklürt. War die Zahl der Candidaten nicht grösser als 
B^ie der /u bcsetiienden Stellen, so war die Wahl eine Formalität, 

■ indem alle auf Nichtcandidaten laotende Stimmzettel ohne Zweifel 
■lOicfatig; waren; dieser Fall aber, der auch schon nach unserm Stadt- 
I recht sehr leicht eintreten konnte, ward immer häufiger, je seltener 
" die freiwillige Meldung erfolgte, Thataäehlich kam es jetzt allein 

an auf die Nominationen und da bei dieser die Duovirn den Ordo 
zuzuziehen pflegten"^, so lag in späterer Zeit die Wahl des Beamten 
_ factisch allerdings in den Händen des Vorgängers und des Gemeinde- ' 
iatha*^, wenn auch das Volk noch hie und da befragt ward*''. 

2) Abstimmung. — Heber den Ort der Abstimmung schweigt 
insre Urkunde. We Bputinimiiug de« Wahltages hängt vom Ermessen 
i beikommenden Duovir ab, dem das Gesetz mir vorschreibt zu- 
WBt die Wahl der Diovirn, alsdann die der niedem Magistrate, der 
&.edileD, ingleichen der Quästoren zu bewirken (jT/. 54); es versteht 
^ch, dass die früher (S. 422) erwähnte Strafbestimmung gegen den, 
[er doloser Waise die Niebtabhaltung der Wahl verschuldet, auch 
^gen den säumigen Duovir Platz griff. Aueh dies entspricht der 
alten Uebuug in der römischen Gemeinde; feste Wahltage gab es 
nicht, wohl aber mussten die Consuln creirt werden vor den Aedilen, 

■ diese vor den (luästore^*^ — Die Abstimmung erfolgt nach Curien, 425 
bber die schon S. 303 gesprochen ist; die Formen sind im Wesent- 
Blchen dieselben, die auch in den römischen Oiiriat- und den diesen 
nachgebildeten Tributcomitien beobachtet wurden. Nachdem die 
BCurie, in der die isopolitischen Insassen stimmen, durch das Looa 
■festgestellt ist, werden sämmtliche Curien von dem Vorsitzenden Be- 
■ftinten gleichzeitig** angewiesen sieh jede in ihren Verschlag '"" zu 

WK. 19. 63; 12, 1, 28. 84; 12.5,1; 1^,6,8,20. Von den Nominationen, welche 
Ktorch die in emter und zweiter Linie Nominii-ten get-i'hehen , finde ich Iteine 
Knitere Spur. [Staatar. 1« 4"5.! 

■ 95) C. Th. 11,30,5a. 12, 1, «4. 

H 96) Sehr bestimmt spricht Ulpiao dien uuh '.I ^S D. quriHdo apjidl. 49, 4. 

■ 87) C. Th. 12. 5, 1. 

I BS) Beeker Hiuidb. 11.2, 102 306. jStiuitsr. I>5ä0%.] Es war natQrlich 
Hiiciits im Weg« an einem Tag alle Wahlen vorxunebmen, wenn die Zeit ans- 
Hciubt«: in Rom wird dies kaum vorgetomnien sein, in den Muniuipien ^ewius 

H 90) (Duorir) iino vo&itit omne» curia» ia tuffragium voeat (M. 55). 
H lOOl Singiilae in ntnguli» eonsaeptis waffragium ferant (M. 5>^). 
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verfügen ; ganz ähnlich wie der römische Beamte, nachdem er durch 
Loos die Tribus festgestellt hat, in der die Latinen stimmen, sämmt- 
liehe Tribus auf einmal^® ^ auffordert sich zur Abstimmung in den 
für sie abgegrenzten Raum zu begeben ^®*. Die Abstimmung erfolgt 
schriftlich mittelst Stimmbrettchen {j)er tabeUam), die in einen in 
jedem der Curienverschläge befindlichen Korb (cista) gew.orfen werden; 
genau in der Weise , wie auch in Rom seit dem gabinischen Oesetz 
vom J. 615 die schriftliche Abstimmung in den Volkswahlen statt- 
fand ^^^ Jeder Stimmabtheilung waren drei vom Wahldirigenten er- 
nannte und eidlich verpflichtete Stimmwächter imd Stimmzähler (««- 
todes diribitores) beigegeben, die Gemeindebürger sein, aber einem 
andern Stimmbezirk angehören mussten, überdies, wenn es dem Candi- 
daten beliebte, für jede Curie je ein Stimmwächter, den der einzelne 
Gandidat bestellt hatte ; da diese Stimmwächter die Stinmikörbe nicht 
verlassen durften, sollten sie statt in ihren eigenen Gurion in den- 
jenigen stimmen dürfen, worin sie die Gontrole übernommen hatten 
{M, 55). Auch dies entspricht im Wesentlichen den römischen In- 
stitutionen; es finden sich theils Stimmzähler {diribitores), theils von 
einzelnen Gandidaten bestellte Stimmwächter {custodes tabeUarum) *®*, 
-426 welche man allen Grund hat jene mit den obrigkeitlichen, diese 
mit den von den Bewerbern bestellten Stimmwächtem zu identificiren. 
Auch die Specialbestimmungen hinsichtlich der Anzahl der Gustoden, 
ihrer Qualitäten, ihres Eides und Stimmrechts mögen für die römi- 
schen Gomitien gegolten haben. Diese Stimmenzähler nehmen die 
Täfelchen aus den Körben und zählen die Stimmen {rationem häbent); 



101) Dionysius 7, 59 bezeichnet es als eine Eigenthümlichkeit der Tribut- 
comitien, dass darin gestimmt ward /na xätjofi xaiä <pvXdg, genau wie unser 
Stadtrecht sagt uno vocatu curiatim. Vgl. Marquardt Handb. II, 3, 132. Mit Un- 
recht wird daselbst II, 1. 374 für die Curien eine successive Abstimmung ange- 
nommen [Staatsr. III 397]. 

102) Die Tribunen, sagt Dionys a.a.O., beriefen die Tribus Versammlung 
X^QtcL rz/s dyoQäg rrFQio/otrioayieg , iv oh sfte/j.ov ai qvXal arrjoeadai xa^' avrdg 
Marquardt Handb. II, 3, 130 vgl. 100 [Staatsr. III 398]. 

103) Marquardt Handb. II, 3, 99. 102 [Staatsr. III 404]. 

104) üeber die diribitores Marquardt Handb. II, 3, 104 [Staatsr. III 407], über 
die custodes candidatarum ders. II, 3, 103 [Staatsr. III 406] und Q. Cic. de peL cons. 
2, 8: ad tabulam quos poneret non hahehat. Oistodes scheint die allge- 
meine Benennung beider Klassen gewesen zu sein, diribitores die der obrigkeit- 
lichen custodes, da die Candidatencustoden nach unsrer Urkunde bei dem diri- 
bere sich nicht thätig betheiligten; denn nur von den obrigkeitlichen heisst es: 
qni suffrayia custodiant diribeant und nur sie schwören se rationem suffragiorum 
bona fide habiturum relaturumqne. Der Grund liegt nahe. 
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TCfeln (inhuhf), auf denen sie das Resultat der Ahatimmung 
der einzelnen CuriP verzeichnen, liefern sie dem Vorsitzenden 
j^agistrat ab (rationcm refentnt M. 55; tahulae relnlae M. 57), Der 
I Magistrat bat sie zu prüfen luid je nach der Zahl der zu besetzenden 
I Aemter so viel Candidaten als nöfhig und zwar diejenigen, welche 
■die wenn auch nur relativ höchste Stimmziffer erlangt haben'"*, 
|. oder im Fall der Stimmengleichheit die gesetzlich Bevorzugten 
1(5.313), aia in dieser Curie gewählt zu bezeichnen {pro ea curia 
\factos crealos renuntiare). Dasa ebenso in den römischen Curiat- 
und Tributcomitien verfahren ward, ist unzweifelhaft, obwohl die 
uns bisher zugänglichen Berichte kein so klares Bild von dem Vor- 
gang gewähren, wie es jetzt in den Stadtrechten vor uns liegt'"*. 
3) Renunttation. — Wenn aomit das Wahtresultat für jede Curie 
kfestgcstellt ist und aäramtÜehe Stimmtafeln der Curien dem Magistrat 
»abgeliefert sind, so läast er in der Reihenfolge, die das Loos fest- 
P^Ut, die Curientafeln verlesen und stellt hienach die definitive • 
pfitimmliste fest. Auch dies Verfahren ist für die romischen Curiat- 
rie Tributcomitien nachweislich und es ist der hier durch das Loos 
^1m die Spitze gestellte Htimmdistrict, der in den Urkunden bezeich- 
let wird als „die Curie (oder Tribus), die den Anfang gemacht 
' tat"'". — Als gewählt gilt indess nur, wer die absolute Majorität ^27 
der Cnrien vereinigt: zuerst renuntiirt wird, bei wem dies zuerst 
eintritt (Jl/, 57.59) — Gi'undsätze, die auch für die römischen Ma- 
f gistrats wählen anerkannt sind'"". 



lOö) Uli giiisque cwriae cuiius jilura quam alit lu/fuigia habutrit {3L 5(il. 

106) Marquardt Handb. li, 3, 104. 109. [8taaUr. 111 408.) NamentHcU dEisa 
e doppelte Renuatiatiun. zuerst pro curia (tribu, ccfituria), dünn die definitive 

ITCh den vonitienden Hugislriit atatttänd, tat neu. 

107) Curia (tribusj quae prirwipium fiiii. Baeker- Marquardt Handh. II. 1, 374. 
t, 3, 181. 186. [Staat^r. III 411.] Beide Schriftsteller siDd in dem Irrthnm be- 

' s die curia (tribut) quae prittdpmm eet eine praerogatira sei, du doch 

i Vcv^immrecht schlechthin nur bei üenturintcomttien vorkommt und sich 

nt der Abstimmung uno rocatu dorchaua nicht verträgt. Die für das Vor- 

IHT tribus pracrugativa vorgebrachten Stellen erledigen .lich leicht. 

IVenn, ehe die Tributcomitien heginuen, „der Loostopf gebracht wird' (Mar- 

hardt tt. <i. 0. 11. a, 131 A. 527 IStaatsr. III, 397]), so geschieht dies um die 

libos der Latini fe^itiustellen . nicht um die vorstimmende Tribus :tu erloosen. 

Ke Stellen wie Piso bei Gell. 7 (Ö). 9, 2: ettmprotribuaeäilemwrvikmrenu'nliai-tTunt 

\ Liv. 9, 40, 2: atm fitri ge pro tribu atdüem rtderet — beziehen sich auf die 

e Eennntiation. die factiai'h achtm den Ausfall dec Wahl anieigt. 

IÖ8) Marquardt Handbuch II, 3, 108. 136; ferner das. S. 110 [Stautsr. Ul 413). 

r konnte aha von einer Wahl mit mehr oder weniger Stimmen eigentlich 
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Dass jedes ordentliche Amt, das heisst Duovirat, Aedilitat und 
Quästur, regelmässig ein Jahr währt, wird ausdrücklich verfügt 
{M, 52). — Hinsichtlich der Beeidigung findet sich ein zwiefacher 
Schwur der Beamten, theils unmittelbar nach der Wahl vor der de- 
finitiven Renuntiation {M. 57. 59), theils nach Antritt des Amtes vor 
der ersten Senatssitzung und vor Ablauf des fünft|^f|, T^ges nach dem 
Amtsantritt für die künftigen, für die zur Zeit der Erlassung des 
Gesetzes fungirenden Beamten vor Ablauf des fünften Tages nach 
dessen Erlassung (S. 26). Beide Eide werden vor dem Umstände 
{pro contione S. 26 ; in cofitionem M. 59) öifentlich {palam M. 59) ab- 
geleistet; den ersteren nimmt natürlich der wahlleitende Beamte ab 
{adigit). Beide sind wesentlich Gelöbnisse den Gesetzen nachgelebt 
zu haben und nachleben zu wollen, auch das gemeine Beste nach 
Kräften zu fördern; die Formel wird unten erörtert werden. Wird 
der erstere nicht geleistet, so unterbleibt die Renuntiation; die Nicht- 
leistung des zweiten zieht eine Geldstrafe nach sich. Ganz dieselben 
Vorschriften gelten für die Beeidigung der Magistrate der römischen 
Gemeinde, wenn sie auch bisher zum Theil nicht erkannt worden 
sind. Vom Kaiser Traianus erzählt Plinius, dass nach Beendigung 
der Wahl, als schon das Publicum anfing aufzubrechen, der zum 
428 Consul ernannte Fürst vor dem sitzenden Wahldirigenten erschienen 
sei und stehend von ihm den Eid sich habe abnehmen lassen^®*; 
es ist einleuchtend, dass dies derjenige Eid ist, den unser Stadtrecht 
nach Ermittlung der definitiven Stimmzahl vor der Renuntiation vor- 
schreibt. Weit häufiger wird des zweiten nach dem Amtsantritt zu 
leistenden Eides gedacht. Dieser beruht auf der den römischen 
Gesetzen sehr häufig beigefügten Clausel, dass die gegenwärtigen 
Magistrate, welche das betreftende Gesetz anging, dasselbe binnen 

gar die Rede nicht sein ; renuntiirt ward, wer über die Hälfte der Curienstimmen 
vereinigt hatte, und die ferner auf ihn fallenden Stimmen blieben formell un- 
beachtet. Somit konnte auch sehr leicht der Fall eintreten, dass die Tafeln 
der letzten Curien gar nicht zur Verlesung kamen; desshalb ward auch hier 
um die Reihenfolge geloost. — Bei der Abstimmung innerhalb der Curien, wo 
relative Mehrheit entschied, verfuhr man anders und stellte voran wer mehr 
Stimmen gehabt. 

109) Plin. j;anc^. 64: Peracta erant sölhmnia comUiarum — iamque se omnis 
iurha commoieiat, cum tu — accedis ad comulis seUam, adigendum te praebes in 

verha principibus ignota , nisi cum iurare cogerent alios Imperator — Btetit 

ante gremium consuUs seditque consul principe ante se stante quin etiam se- 

dens praeivit ius iurandum et ilh iuravit, eapressit explanavitque verba, quibus 
capid suiüHj domum suam, st sciens fefellisset, deorum irae comecraret. Offenbar 
ist dieser Eid ein integrirender Bestandtheil des Wahlactes. 



I 
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(unf Ta^en nach erhaltener Kunde von Durchbringung des Gesetzes, 
die zukünftigen binnen fünf Tagen nach dem Amtsantritt zu be- 
schwüren haben sollten^'". Begreiflicher Weise ward es üblich die 
eämmtlichen mit dieser Clausel versehenen Gesetze in einer Eides- 
formel zuRammenzufaaaen . und so entstand das binnen fünf Tagen 
nach Antritt des Amtes abKulegende iusiuiatulum in %es'". Die 
ötfentliche Ableistung des Eides war ebenfalls in den Gesetzen aus- 
drücklich verordnet und es erhellt gleichfalls aus denselben, dasa 
wenn Beamte ihn schworen, ihnen Niemand den Eid abnahm, son- 
dern sie ihn von sich aus ableisteten'^^. Auch das kehrt in Kom 429 
wieder, dass der nicht Schwörende einer Mult unterlag"^. Die fer- 
nere licstimmung des älteren ßechts, dass die Nichtableistnng des 
Schwurs die Nichtigkeit aller Amtshandlungen und die Unfähigkeit 
au Aemtern und Rathatellen nach sich zog"\ iat dagegen in dem 
Btadtrecht weggeblieben; die Ursache war offenbar, dass der Eid 
m teges längst eine blosse Formalität geworden war''* und man 
Schikanen abschneiden wollte. Einigen Ersatz gewährte dafür die 
dem altern römischen Recht unbekannte "" Vorschrift, dass die Ab- 
leiatung des Eides vor der ersten in die Amtszeit fallenden Raths- 



110) Wir kenneo diese Clausel namentlicb aus dem Gesetz der bantiniHchen 
[ Tafel (meine unteritfli. Diu!. S. 149 [C. I. L. I 197 = Broui Font* I p. 54)) "und 
I :sus den beksnuteo Bestimmungen des nppuleiijchen AgmrgeaelKe.i (Orelli ind. Itg, 
%f. 136 (Appian. b, c. I 99]\ deiien jetxt nnser Stadtrecht sich anschliesst. 

111) Eiiwichtiger als Becker Handhueh U, 3, 58 handelt liavon Hoachke in 
ISicfatera Jahrb. Bd. 11 S. 301. Vgl. Briaaonins d€ form. 8, 15. Mnn nennt gv- 
I irShnlkh diesen zweiten Eid den Anitseid; richtiger wird der erste so zu be- 
\ «achnen sein. [Staatsr. I ■ 620.] 

112) So schwören nach dem Gesetz der bantinischen Tafel die Beamten in 
t ^ed« CrutoriM pdbM huA in forvm vtnw, welche Eide durch Vermittlung Am 
I SUn&chBt bei dem Geseti intereBnirten ludei dem (JuäMtor gemeldet und von ihm 

n den Offenllichen Protokollen veneiehnet werden, die Senatoren dagegen ge- 
I tadMa iipwl quaettorem ad aerarium palan lueL Elwnso sagt Pliniuü [paneg. Sä), 
BibrtEchreitend zu dem zweiten Eide Traian»; in rostrie quoqiie aimili rel^one ipae 
t.te IrgSmi »ubiecisti, welchen Eid er nachher genauer liezeichnet als einen Kid 
1 i» lege*, wodoreh der Schwörende versprach M nihil CorUra Itga faclurum tust, 
E«b^legt pro eontione, pro roitrts; genau wie unser Stndtrechf sich ausdrückt, 

113) MuUam petirii. qna lege? qaoä in legem non tunuKf [Cic. pro Cluemt. 
91). 

lUj lQ»jei er h.l.non iourarcrit, sagt die Umtinische Tafel, magislratum 
mperiitmit nä petita neire gerito neive habeto «eine »« senatu [sententiam deieito 
im] III qui» änilo ntire ewm censor in »enatum legito. Liv. 81, 50. 

115) Quae ru nemini umqaam frauiU fmt, fBJu-t Cicero nach den A. 113 an- 
" Urten Wortf-n fort. 

116) Wie da» Stil Isuhw eigen der bontinischen Tal'el »eigt. 
<, sGHn. I. 21 
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Sitzung stattfinden solle — Modificationen, die sehr möglicher Weiae 
auch für den hauptstädtischen Eid auf die Gesetze in der Kaiser- 
zeit galten. 

Die Aemter und Geschäfte, die unsere Stadtrechte auffuhren^ 
sind die drei ordentlichen Aemter: Duovirat, Aedilität, Quästur; 
femer das ausserordentliche des magistratischen Stellvertreters; so- 
dann das Geschäft der städtischen Finanzcommission, wozu endlich 
noch der Patronat kommt. Ehe die einzelnen Competenzen dar- 
gestellt werden, mag hier im Allgemeinen hingewiesen werden auf 
die hohe Alterthümlichkeit der latinischen Verfassung, die sich hier 
vor unsem Augen entfaltet und wozu in Rom das Gegenbild zu 
finden wir uns zurückversetzen müssen in die Epoche vor der ser- 
vianischen Reform, ehe es örtliche Tribus und Centurien gab. Wie 
keine andere Eintheilung des Volkes vorkommt als die in Curien^ 
wie unzweifelhaft auch der Senat noch gleich dem des ältesten Rom 
besteht aus hundert Männern, deren jeder „das Haupt von Zehn**, 
decurio ist, so finden sich auch mit einer einzigen Ausnahme nur 
diejenigen Magistraturen, die in Rom ursprünglich und altlatinische» 
Erbgut sind; der Duovirat, der dem Consulat, das heisst dem jäh- 
rigen Königthum entspricht; die uralte Quästur; diejenige j|>ra€/*cc^ttra, 
welche dem Amt des praefectus urbi entspricht; endlich der Patronat, 
der zwar für die Gemeinde Rom nicht vorkommt, aber rechtlich 
430 ohne Frage auch für sie zulässig war^^*^. Nur eine einzige Institution 
erscheint in unsern Stadtrechten, die nicht sich wieder findet in den 
über das vorservianische Rom uns erhaltenen Berichten: es ist diea 
die Aedilität. Indess auch für diese ist nicht zu übersehen, in wel- 
cher merkwürdigen Gleichförmigkeit das CoUegium der beiden Ae- 
dilen in den römisch organisirten Municipalverfassungen neben dem 
CoUegium der beiden Gerichtsherren erscheint; eine Gleichförmigkeit, 
welche ähnlich wie die weit minder allgemeine des Instituts der 
Municipalcensoron oder Quinquennalen nothwendig zurückgeführt 
werden muss auf einen bestimmten legislatorischen Act, durch den 
dies Amt integrirender Theil sämmtlicher römisch-latinischer Stadt- 
verfassungen ward. Die Entstehung der Aedilität in die Eönigszeit 
zurückzuführen geht nun freilich nicht an, ohne sich mit den festesten 
Ueberlieferungen in Widerspruch zu setzen und den Zusammenhang 



117) So gut wie der Nichtbttrger und die Nichtbärgergemeinde sich einen 
römischen Bürger zum Patronus wählen konnte, muaste auch umgekehrt die 
römische Gemeinde sich in die Schutzherrschaft eines Nichtbtirgers durch Appli- 
cation zu begeben die rechtliche Befugniss haben. 
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^P^Verliältnisse völlig zu zerrütten; dngegen bietet sicL eine andere 

■Kombination. Die Einaetzuiig der römischen „ Gerich tsaedilen" {ac- 

mßäes ciiruUs) im J. 387 der i^tadt, durch die ein eigenes Markt- 

Knd Polizeigericht daselbst entstand'"*, erreichte erst vollständig 

Bhren Zweck, wenn in allen Städten, mit denen Rom in rcchtsgleichem 

PVerkehr stund, ähnliche Marktgerichte ins Leben gerufen wurden; 

and Borns Stellung zu der latiniachen Symmacbie war damals schon 

überwiegend genug, nm einer solchen an sich verständigen Maas- 

regel die Ausführung zu sichern. "War aber seit dem Ende des 

ierten Jahrh. der Stadt die Äedllität ein integrirender Bestandtheil 431 

er latinischen Gemeindeordnimg, so ist es begreiflich, dasa sie auch 

1 unsern Urkunden erseheint. Dagegen fehlen alle diejenigen Aemter, 

I erst innerhalb der römischen Verfassungsentwicklung entstanden 

d: Tribunat und Aedilität der Plebs. Prätiir und Censur; selbst 

ön der der römischen Censur in spälerer Zeit nachgebildeten Quinquen- 

wisseii unsere Stadtrechte nichts, sondern wie im ältesten 

tlmiachen Recht der Coneul, besorgt hier der Duovir die Verpach- 

ing und Verdingung der öffentlichen Arbeiten. Man wird demnach 

kht au viel sagen mit der Behauptung, dass die städtische Ver- 

BBung, wie unsere Gemeindeordnungen sie zeigen, im Wesentlichen 

tejenige ist, die vor der Auflösung der latinischen Eidgenossenschaft 

L vierten Jahrhundert Roms in Latium bestand. 

"Wir wenden uns zu den einzelnen Aemtern und Posten, 
t) Duomri qui iure dicundo praesunt. — Dass der Duni-irn re- 
ebnäesig zwei sind, versteht sieh von selbst; indess verfügt unser 
tadtrecbt eine merkwürdige Ausnahme für den Fall, dass der re- 
erende Kaiser zum Duovir gewählt wird: es sull ihm in diesem 
kll kein Privatmann als College zur Seite gesetzt werden und fiir 

llS'i Meinp rSm. Uescb. 1 * 297. Dixa» die Muuicipalaedilen im Wesentlichen 
eht den plebeischen, sondern den curolischen Aedileo Roms nachgebildet 
trden, nntertie^ft keinem Zweifel. Einmal «iud alle plebeischen Institutionen 
le in Kom entstanden so uuch auf Rom besekrfinkt geblieben; nor Cnwissen- 
it oder Cnwissenschaflliehkeit nimmt auch in italischen Municipien Volka- 
ibtmen an. Die Plebs war ja eben nicht der Staat, sondern ein Staat im 
ftat«; andere Gemeinden wurden steta nach dem Muster des Popula» organisirt. 
teitens ist der wesentliehe Inhalt der Hunidpalaedititftt jedenfiiUs eine ge- 
Um civile nnd PoliKcigerichUborkeit; was wohl paurt. auf die curulische Ae- 
litit, wie ihr Nume nnd ihr Edict es beweisen, nicht über auf die plebeische, 
C, wenn auch gleicbfallü in dieser Beziehung th&tig, doch xuntkbst fDr andere 
recke eingesetzt war (meine räm.Oeseh. l' 271j, Endlich sprechen auch di- 
rte Beweine dafltr, da«« die Mnnicipttlaediten sich als curulische betrachteten 
Wlli 9S79 [C. 1. L. XI 387 = Dessau 6ß60]). 

21* 
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dies Jahr er der einzige Duo vir sein (S. 24). Dass diese Bestim- 
mung, die man doch wohl als eine allgemeine für alle Gemeinden 
erlassene anzusehen hat, nicht vor den letzten Jahren des Tiberius 
und vielleicht gleichzeitig mit der Untersagung der Wahl von nicht- 
regierenden Prinzen zu Municipalämtem (8. 308) getroffen sein kann, 
lässt sich beweisen ^^*; zu einer näheren Feststellung der Epoche 
reichen die mir vorliegenden Beispiele nicht aus. Das braucht wohl 
nicht erst gesagt zu werden, wie vollkommen diese Thatsache mit 
dem Geist übereinstimmt, der die ganze Eaiserzeit durchdringt und 
432 der den Regenten vom ersten Bürger allmählich zum König und 
zuletzt zum Eigenthümer des Reiches erhob oder vielmehr ernied- 
rigte. — Jeder der beiden Duovirn vereinigt in sich die Vollgewalt, 
die verfassungsmässig der höchsten Magistratur der Gemeinde zu- 
steht. Er kann deshalb gegen jede Amtshandlung des CoUegen 
oder eines der niederen Beamten einschreiten {intercedere) und da- 
durch deren Thätigkeit hemimen {S, 27. M. 58); jenes nach dem 
Grundsatz, dass unter zwei Gleichberechtigten das Nein dem Ja 
vorgeht, dieses, weil das niedere Amt dem höheren unbedingt weicht 
— oder, nach dem bekannten Satz des römischen Staatsrechts, jede 
Ajntshandlung ist nur gültig ni par maiorve potestas prohibessU^^^, 
Drei Beschränkungen indess fügt das Stadtrecht diesem Recht der 



119) Die in A. 64 angeführten Münzen und Inschriften von C. Caligula sind 
auch hier die meines Wissens jüngsten Beispiele, in denen ein Prinz des kaiser- 
lichen Hauses und ein gewöhnlicher Bürger zusammen als Duovirn auftreten. 
Beispiele aus älterer Zeit finden sich zahlreich, z. B. bei Eckhel 4, 477. — üebri- 
gens kann ich die Regel unserer Stadtrechte, dass den Kaisem und ihren Prä- 
fecten ein College nicht zur Seite stehen könne, ebensowenig belegen wie ihr 
Gegentheil: ich finde unter den mir augenblicklich zugänglichen Inschriften von 
Kaiser-Duovim aus der Zeit nach Caligula keine, aus denen entweder die Existenz 
oder die Nichtexistenz von Collegen geringeren Ranges geschlossen werden 
könnte. Dass zwei regierende Herren zugleich Duovirn sein konnten, findet sich 
{inscr, Neap. 4195 [C. I. L. X 5405 = Dess. 6125]). 

1:^0) Cic. de leg. 3, 3, 6. So wird noch in den Digesten Restitution verheissen, 
wenn die Klage verjährt cum mayistratus de ea re appeUatus esset prove magi- 
siratn (/. 1 § 1 I). ex quih. cans. mai, 4, 6, wo nach l. Ruhr. 1, 50, lex repet, 70 zu 
lesen ist : esset prove magistratu sive ciii sine dolo) und der Prozess sistirt retantt 
eo qni mains imperium in eadem inrisdictione (d. h. in demselben Gerichtssprengel) 
liahet (7. 58 D. de lud. 5, 1). Vgl. Zimmern röm. Civilprozess § 169; Keller röm. 
Civilprozess § 82, 3. Irrig spricht man gewöhnlich von einer eigenen tribunici- 
schen Intercession, die es nicht giebt, sondern nur die allgemeine magistratische: 
für die Tribüne gilt nur das Besondere, da«s sie auch dem höchsten Imperium 
gegenü})er im Verbieten als par potestas angesehen werden (meine röm. Gesch. 
!• 271. 274). 
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tagUtrstisehon Intercesision bei; (Inas dieselbe mii einmal in der- 
lelbea Angelegenheit an denselben Magiatrat gerichtet werdon dürfe; 
A&S9 dieselbe, wenn der angerufene Magistrat zu intercediren im 
rStanile war, binnen drei Tagen nach eingelegter Appellation erfolgen 
I müsse: dass endlich in gewissen Fallen die Intercession gesetzlich 
l untersagt sei. Von diesen drei Beschränkungen lässt sich die letzte 
kaiich für Rom durch mehrfache Beispiele belegen'^', wie denn unser 
■fitadtrecbt eelbet die Intereesaion gegen die auf die Wahlen bezüg- 
ichen Amtshandlungen verbietet (M. 5S); die beiden ersten dagegen 
ulnd meines Wissens für Rom nicht nachzuweisen, so wahrscheinlich 
lB8 auch ist. dass sie dort gleichfalls galten, indem ohne diese Be- 
Khränkungen, namentlich ebne die erste das schon nu sich exoi'bi- 
Iftnte Appellationsrecht durch endlose Wiederholung der Anrufungen 
^Oder durch Anrufung eines säumigen Benraten alles Handeln der 433 
Behörden gelähmt haben würde. — Gelten simach die beiden Duovim 
kntfichiedon als die gesetzlich höchste Gewalt innerhalb der Grenzen 
l^er latinischen Gemeinde '**, so ist es befremdend in unserem Stadt- 
recht KU lesen, dass der Duovir „bald einen, bald mehrere Collegen" 
sahen könne (S. 29). Es kann dies wohl nur erklärt werden durch 
jBie Annahme.* dass auch die Äedilen als Collegen der Duovim galten. 
ßegen den eben vorgetragenen Satz, dass die letztem die alleinigen 
"Inhaber der höchsten Amtsgewalt waren, verstösst dies nicht: dass 
Inan College eines Beamten und doch niederer Gewalt sein könne, 
Iteweist das bekannte Heispiel des römischen Prätors, des colltyn 
ftinor consiäuin. Die beiden Magistraturen aber in ein Collegium 
1 Tereinigcn hatte man guten Grund ; waren sie doch beide wesent- 
(ch ffir die Jurisdiction eingesetzt, nur mit verschiedener Competenz, 
|bnd war doch in ihnen, wenn man sie als eine Behörde ansah, die 
»ammtc slädlische Gerichtsbarkeit vereinigt. Der unmittelbare 
i aber fiir die Cnllegiahtät der Duovim und Aedilen liegt in 
nner längst beobachteten, aber noch nicht hinreichend aufgeklarten 
^hatsache : dass in den Municipien römischer Bürger als regelmässige 
bberbeh5rde zwei guattuorviri iure dicundo und zwei quatim 



t quis maffistratua 



121) Cic Verr. t. 1, 60. 155. lud. Lex Siihr. c. 20 v. E.: Ndit 

e ntagittralii initrctdito ntirt quid ali'id facito rjuo v 

bficinm dtlni. Giinit äliiUi'-h in der lex rej/tt. Z. 70 fg. Nach dein Gusetz der 

latiniachen Tafel BcbwBrt jeder Beamte nejue »tnt facturum wgue inttreesamm 

a qwM tx liac trije opmldtil tninux fiantj. 

182) Formell wiir nieht einmal der rOiiiische Proconsiil ihnen ((egenülier Maior 

I, da. die , freie (ietiieinde" (■!. oben 8. 295{^.] aU TimneU soaverain galt. 

Lnde» war dies natüxlicli in einer UenieiDde riSmisehrn Bllrgerrechta. 
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aedüiciae j^otestatis erscheinen, welche offenbar nur deshalb sich 
„Viermänner" nennen, weil sie alle, obwohl theils höherer, theils 
niederer Corapetenz, doch Mitglieder eines und desselben CoUegiums 
sind. Ja dass auch in den Colonien, die um ihre Verfassung dem 
römischen Musterbild näher anzuschliessen ihre Beamten duoviri zu 
nennen pflegten, doch die duoviri iure dicundo und die duoviri aediles, 
die vier Gerichtsherren (magistratus cundes) sich als „Viermänner" 
betrachteten, beweisen einzelne allerdings seltene Beispiele, wo beide 
Beamtenpaare zusammen handelnd sich ohne weiteren Beisatz quattuor- 
mri nennen ^^^. — Was die Geschäfte der Duovirn anlangt, so wird 
es zweckmässig sein die in unsern Stadtrechten vorkommenden ein- 
zeln durchzugehen. 

A. Gerichtsbarkeit. Wir erfahren über diesen Zweig der 
434 Amtsthätigkeit der Duovirn, der ihnen den Namen gab {qui iure 
dicundo praesunt) wie ursprünglich den Consuln (iudices)^ zwar Vieles 
nicht, was wir wissen möchten, aber dennoch manche unsere dürf- 
tige Kunde wesentlich ergänzende Nachricht. 

a) Freiwillige Gerichtsbarkeit. Die sogenannte freiwillige 
Gerichtsbarkeit, das lege apud magistratum agere oder der Vollzug 
der Acte der Manumission, Emancipation und Adoption ^'^*, ist nach 
römiseh-latinischer Verfassung ein ausschliessliches Recht des höch- 
sten Gemeindebeamten ; wie dasselbe also für römische Bürger dem 
Consul oder dem Inhaber consularischer Gewalt ausschliesslich zu- 
steht und regelmässig sowohl den niederen Beamten der Hauptstadt 
als den Vorstehern römischer Bürgergemeinden fehlt, so ist es für 
die Bürger einer jeden latinischen Gemeinde der Duovir, bei dem 
diese Handlungen zu vollziehen sind. Eine wichtige Anwendung 
hievon ist es, dass während der römische Bürger nur freilassen kann 
vor dem Consul oder wer dem Consul gleichsteht wie der Proconsul 
und der Prätor ^2^, nicht aber, wenigstens regelmässig nicht, vor dem 



128) Das sicherste Beispiel ist die Inschrift vou Pompeii inscr. Neap. 2198 
[C. I. L. X 600 = Dess. 0354], welche in der oben vorgetragenen Weise daselbst 
(im Index j). 480 unter quattuarviri [C. I. L. X p. 1159 f. vgl. Marquardt, Rom. 
Staatsverw\ P 152. 153]) erklärt worden ist. 

124) L. 4 D. de adopt. hl ; LS D. de off. procos. 1,16; /. 1 C\ de adopt. 8, 47 (48). 

125) Liv. 41, 9 : ut dictator consiU interrex censor praetor qui nunc esset ffuturuste 
esset] apud eorum quem [cum qui] manumitteretur in libertatcm vindicaretur , ut 
ins iurandum daret qui eum manumüteret u. s. w. Die in Klammem eingeschalteten 
Worte scheinen mir nothwendig ergänzt werden zu müssen. Der Censor steht 
hier natürlich nur wegen der manumissio censu; vindicta kann bei ihm nicht 
freigelassen werden. 
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Senieindebeamten, der latinische Municepa dagegE?n soinom Sclaven 
ir dem Duovir seiner Gemeinde die latinisdie Freiheit zu erthoilen 
efug;t ist'^*, Dass der Municeps, wenn er zugleich römischer Bür- 
)r ist (oben S. 30Ü), nur vor einem römischen Magistrat freilassen 
inn, liegt in dem üoberwiegen der „geineiDsamen Heimath" aller 
mischen Bürger 1*' über die Sonderheiraath der mtmicipes cives 
Bomani in allen Fällen, wo wie hier die beiden Rechtsaphären nicht 
UHammcnfallen. Dass der lucola, sei er römischer Bürger oder 
Öcht, vor dem latinischen Duovir nicht manunüttiren knnn'^^ folgt 
a» dem uralten Kechtssatz, dass das lege agere aptid mngislratum 435 
air dem Vollbürger derjenigen Gemeinde, die diesen Magistrat be- 
llt hat, gestattet und von der privatrechtlichen Gleichheit zwischen 
Ifirgcrn und Nichtbflrgern und der beiden bis zu einem gewissen 
rad gemeinschaftlichen Jurisdiction gänzlich unabhängig ist'^*. Es 

I36l S, 28. Es ist uar iingeschi ekler Ausdroek oder Schreilifehler, wena es 
der Urkuode beiast apud Ilvirot manumittert; vgl. I. 1' g 1 Z>. de off, cortialig 
10: consule» tl seor»tim siiiffuli manumitlunt. 

127) Stitiia co'nmunis no»tra palria ist, migt Modestin [l. 33 D. ad manic. 
, 1) and füLSt mit denselben Worten Cicero {dt leg. 2. 3, 5). Vgl, I. 6 8 11 D. 

txcm. 27. 1 ; M8 (19) pr. D. de i«lerd. 48, 22. 

128) Privilegien können natürlich eine Ausnahme mncbeu; wie denn z. B. 
1 C. de «Moncip. läi. 8, 48 (4S) ein Stiidtrecbt (lex municipii) erwAhnt wird, dus 
« Duovim verstiittete auch Kinder eines Insassen (tüienigetta) vor sich einanciptren 

126) Dbm beweist auuer der inneren Nothwendigkeit die Analogie des lu- 
num hffititnum und de« iudicium qaod imperio eontiTtetur (Gai. 4, 103—105 Tgl. 
184). Uebrigens zeigt es von geringer Einsieht in dea alteren rflmiBchen 
!un mau für die Legisaetionanzeit bei den Ftiregrinengeriehten in 
das achriftliche Fonnularverfiihren statnirt (Zimmern Civilprozess HI, 88). 
hne Zweifel wurden vielmehr die Legisactioneu durch magiatratisches Imperium 
>nR ebenso auf die Peregrinen angewandt wie spfiter die Indicia; wovon ein 
identes Beispiel der älteste Repetundenprozeag gacroTnenUi ist {Irx repet. Z. 23). 
KT diese Uebertragungeu kraft dea Imperium haben sich za allen Zeiten be- 
brSnkt auf die contentiOse Gerichtsbarkeit. (Die auch ia neuerer Zeit häufig 
fgestellte Bebauptting, dass die legis actio ausichliesslich dem rOmischeu 
blger lagestanden habe und den Peregrinen ausschliesse, läuft wie der Ent- 
iokeluDg dea römischen Prosesiiies Oberhaupt so auch positivem Zeugnisse lu- 
ider. Das Qeaetz. auf Grund dessen in dieser Form die Klage angestellt 
id abgewehrt wird, ist allerdings f^ die römischen Bürger erlassen, aber 
cht auf diese beachrankt geblieben. Da sie theilweise in frühester Zeit activ 
id paeriv auf die NichtbQrger erstreckt wird, und zwar Jahrhunderte hin- 
eh vor dem gleichen Magistrat, da num Beispiel bei Diebstahl der Pere- 
se als Bestoblener wie a1e Dieb vor denselben PrAtor geführt wird wie der 
ner, da die beiden ältesten und hauptsHcblichsten Formen der Legisactionen, 
ProtCmbUMe wi« der Handgrift'. nicht epeciÜBch nationalen tharakler an sich 
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kann demnach der Incola, der nicht römischer Bürger ist, überhaupt 
nur freilassen, wenn in seiner Heimathgemeinde eine gültige Manu- 
missionsform besteht ^^^; während derjenige Incola, der keine Hei- 
mathgemeinde hat, wie der peregrinus dediticius, zwar wohl Sclaven 
haben und erwerben, aber keinen freisprechen kann, denn die Scla- 
verei ist auch im internationalen Rechte (ius gentium) anerkannt, 
für die Freilassimg aber giebt es wie für Ehe und Testament keine 
internationale Form. — Steht es demnach fest, dass den latinischen 
Municipien mit den suae leges das Recht der eigenen legis actio zu- 
stand, so dürfte hiernach sich auch errathen lassen, in welchem 
Sinn die römischen Juristen das Recht der Manumission und Eman- 
cipation einzelnen Communen römischer Bürger gestatten, andern 

tragen, sondern allgemein anwendbar sind, so erscheint es geradezu undenkbaTf 
dass diese nicht auch auf d/en Peregrinen erstreckt worden sind. Dabei muss 
dahin gestellt bleiben, ob dies einfach in der Weise geschah, dass der PrÄtor 
die an sich auf den Bürger gestellte Formel kraft seines Imperium auch von 
dem Peregrinen vorbringen Hess, oder ob man, wie es spftter im Formularprozess 
geschah, in einer diesen Ordnungen entsprechenden Weise den Peregrinen 
durch die Fiction des Bürgerrechts prozessfähig machte (Gaius 4, 37). — Zu 
dieser meines Eracht-ens allein entscheidenden Erwägung kommt hinzu, dass 
Gaius nicht bloss die sacramenti actio generalis nennt (4, 13), sondern aus- 
drücklich von den Fällen, in denen sie auch später noch bestand, bemerkt: lege 
agiinr sacramento apud praetorem urbanum aut peregrinum (4, 31). Auch im Ee- 
cuperatorenverfahren dürfte .das sacramentum Anwendung gefunden haben, da 
von einer verschiedenen Eiüleitungsfonn nichts verlautet und der gleich zu er- 
wähnende Repetundenprozess von dem recuperatorischen ausgegangen ist. Eben- 
so wird es auf den ausserstädtischen Prozess bezogen werden müssen, da 
die in den Provinzen zulässige in iure cessio (Gaius 2, 24. 32) sich in der Form 
des ursprünglichen Prozesses vollzieht. Es kommt ferner hinzu, dass der ur- 
spüngliche Repetundenprozess, civilistisch formulirt eine condictio ob iniustam 
causam wahrscheinlich auch des Bürgers (Strafrecht S. 721), aber vor allem des 
Nichtbürgers, nach den beiden ältesten darüber ergangenen Volksschlüssen an den 
Peregrinenprätor ging mittelst der legis actio sacramento (lex rep. 3, 25: [cnä 
quod cum eo lege Calpujrnin aut lege lunia sacramento actum est: Strafrecht 
S. 722), während späterhin, als für diese Klagen ein Spezialgerichishof constituirt 
war, diese Klagform in Wegfall kam. — Wenn eingewandt worden ist (Wach 
bei Keller Prozess * S. 54), dass, wo es sich um die Erwerbung römischen Eigen- 
thumes handelt, die in iure cessio der Mancipation gleichgestellt und dem Pere- 
grinen versagt wird (Gai. 2, 65), so kann doch daraus unmöglich ein Schluss ge- 
zogen werden auf die Prozessfähigkeit des Peregrinen.) 

130) Solche peregriuische Freilassungen werden erwähnt bei Plinius {ep. ad 
Trai. 5 = 4) und im fr. Dosith. de manumiss. 12 (14), ferner in den zahlreichen 
griechischen Inschriften Freigelassener, die nicht die tria nomina der Römer 
und Latinen führen. Ob übrigens in Gemeinden, die nicht suae leges hatten, 
d. h. regelmässig in den stipendiären , eine peregrinische Freilassung rechtlich 
möglich war, scheint mir sehr zweifelhaft. 
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versagen. Apitd tttagistratus mun'tcipules , hoisBt es boi ihnen ^^^ si 

\abeant legis aetionem, eniaiicipnri et mnnumitti jiotfst. Bio latiitiachen -]3li 
[unicipien, auf die an sieh die Worte pAeaen. können danach un- 
lüglich gemeint aein, da die Juriaten nicht latinisches Recht vor- 
ngen, sondern romiBches; es muss vielmehr einer Anzahl riimischer 
^Qrgergemeinden das gleiche Recht eigener Legiaaction vergönnt 

;ewesen sein. Sehr natürlich bietet sich hier die Anknüpfung dar, 

me den römischen Bürgennunicipien vor den Bürgercolonien noch 

der Kaiserzeit gewisse Vorrechte zustanden''^*, die uns nicht 

her charakterisirt werden, nU durch die Andeutung, dass dieselben 

iDach eigenen Gesetzen und Gebräuchen" lebten. Wahrscheinlich 
aben diese Vorrechte eben darin bestanden, dass die Municipien, 
icht aber die Colonien ihren Magistraten dies Hecht der freiwilligen 
erichtsbarkeit, die legis actio erwirkt oder vielmehr gewahrt hatten, 
ler wesentliche und ursprüngliche Unterschied beider Klassen von 
emeiiiden läuft darauf hinaus, dnss die Biirgermunicipien einmal 
mverän gewesen, die Bürgercolonien seit ihrer Entstehung Theile 

ler römischen Gemeinde waren; es ist begreiflich, dass man gegen 
lese, die gar nie Rechte eingebüsst hatten, die ganze Strenge der 
ichtliehen C'onsequenz walten Hess, jenen dagegen für die wesent- 

leLen Rechte, die sie verloren, einiges an dieser Conseqnenz nach- 

ieaa nnd sie namentlich von der ebenso zwecklosen als lästigen 
form entband wegen jeder Emancipation , Adoption oder Manu- 
lission sich nach Rom zu begeben. — Die Form der Freilassung 
ird, offenbar deshalb, weil die allbekannten römisch- latiuischen 

131) FaaluE^. R. 2, 25, 4; ebenso j. 4 C.deviudieta 1, 1: Apud dmgihum iioslrum 
f) apud eottsfttts praelorea prti^ide» magislTatusre caruai civitatmii guibiia huiu»- 
iiis tat, adipiaei polest serutus libetialent. DaDat-'li k&ni) auch nicht richtig 
wie jetzt bei Ulpian 1, 7 gelesen wird; Vindida manumiltuntHr apud Pia- 
popuH Romani, rtliit eanmiUn pmdortma tel jn-iKonsuirm ; ahgeaeben 
roD. dass Aet Prätor nicht vor den Proconaul sletaen kann, durfte Clpian die 
imcipalmagistrHte nicht ausdräcklich aaBSchlieaaen. In der That hat die 
iDdachrift vielniebr apud magiitralum praeturimre Tdut eaitfiiltm pi'ocoiuiuiem, 
irftus mit einfucber UnistelluDg zu machen iat: apiid maiiixlratum iflul con- 
'tm proeonmüem praeloretnve. [Boeuking, Huschke und Krue^er schreiben nach 
chmann's Vorschlag; ajnid maffiKlriUitm jKtjmU Romani rtlut conxtilem prae- 
n»M ttl proctmgtilem.J 
ia2) ßim« Hadriantis. sagt Gellius IG, 13, 4 mirari ae oslendit, quod et Italieen- 
fl quaedam t'tnn alia mimietfna antiqua, in qiiibu» Ulietmieii nominat. cum mtü 
hgibiuqu« uH poeaenl, in lud eoluniarmii mulari yestacrint: Praenestino» 
ittin rtftrt a l'ibtrio petinse, ut ex colimia im manieipn »titliim redtgeretilur n. ■. C 
lieft war Hiimicipitim avium Romanorun (flinius 5.4,24; Eckhel 4, 14T) and 
eato ohne Zweifel IlaUca (Eckbel 1. S3; ygl. bell. Hitpon. 2b, i). 
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Normen auch hier anwendbar waren, in unsem Stadtrechten nicht 
näher geordnet, sondern nur vorausgesetzt in den Worten apud 
Ilvirum ex Servitute in Uhertateni manu mittere libemmve esse iubere. 
Die erste Phrase bezeichnet natürlich die bekannte Form vindicta, 
die einzige, auf welche der Ausdruck manu mittere in seinem älte- 

437 sten concreten Sinne ^^^ passt; da die Mancipation latinisch ist wie 
römisch, so ist unzweifelhaft auch die Stabfreilassung dem latinischen 
Recht bekannt gewesen. Die zweite Hälfte der Phrase, das apud 
Ilvirum liberum esse iubere (wird auf die Freilassung bei Gelegen- 
heit des Census zu beziehen sein, da dieser in den latinischen Ge- 
meinden ebenso vorgeschrieben gewesen sein wird, St. R. H^, 364. 416, 
wie für die römische Bürgerschaft und regelmässig vor den Duovim 
vorgenommen wurde). — Beschränkungen der Freilassung kennt unser 
Gesetz drei: dass dem Weibe dieselbe nur zustehen solle mit Zu- 
ziehung des Geschlechts-, ingleichen dem Unmündigen nur mit Zu- 
ziehung des Altersvormunds, endlich dem mündigen aber noch nicht 
zwanzigjährigen Eigenthümer nur nach Befragung und mit Zustim- 
mung des Gemeinderaths. Die ersten beiden Beschränkungen sind 
bekannte Sätze auch des römischen Civilrechts^^*, der dritte eine 
Nachbildung der Vorschrift des aelisch-sentischen Gesetzes, über die 
schon S. 306 gesprochen ward. 

b) Yormundsernennung. — Obwohl die obrigkeitliche Yor- 
mundschaftsernennung ein viel jüngeres Institut ist als die Freilassung 
und nach ausdrücklicher Angabe der römischen Rechtslehrer dem 

438 Beamten nur da zusteht, wo positive Gesetze sie ihm einräumen ^*^ 
so sind doch hinsichtlich des Gegensatzes zwischen Römern und 
Nichtrömern ^^® im Wesentlichen die so eben für die Freilassung 
entwickelten Grundsätze auch hier festgehalten worden. Es unter- 
liegt keinem Zweifel, am wenigsten für die Zeit, in der unsere 

133) (Man wende dagejj^en nicht ein, dass die testamentarische Freilassang, 
insofern sie ursprünglich auf Volksschluss beruht, älter sein müsse als die Ent- 
lassung aus der Hand des Herrn. Die hausherrliche Gewalt geht zurück in die 
vorstaatliche Epoche, und dass sie aus dieser in die staatliche einfach über- 
nommen, zeigt das so folgenreiche Absehn von ihrer staatlichen Bestätigung.) 

134) L, 1. 24 D. de manum. rind. 40, 2; /. 11 D. de fideic. Hb. 40, 5; § 15 (17) 
fr. Dosith. de mauuin. Ulp. 1, 17 ist verstümmelt. Göschen Ztschr. für gesch. 
Rechtswiss. 3, 267. 

135) Tuioris datio neque iinperii est neqne inrisdictionis, sed et «o/t competü 
cui nominatim hoc dedit rel lex vel senatus constdtum vel princeps {1.6 § 2 D. de 
tutel 26, l). 

136) (Schol. Siiiaitica c. 45 Krüger: Latinus e lege Atilia tutor dari non po- 
test. Vgl. c. 54.) 
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Itadtruchte geschrieben worden sind, dass die Vorsteher der rönii- 
flien Gemeinden nicht das Recht hatten tur Frauen und Unmiin- 
lige ihres Sprcngela Vormünder zu bestellen (dtire), sondern höclistena 

r das solche dem bestellenden Staatsbeamten vorzuschlagen (tuMii- 
Wc) "'. Die formelle Ernennung von Vormündern für diejenigen 439 

'auen und Unmündige römischen Rechts, denen es an einem ge- 
Btzlichen Vormund gebrach, ward vielmehr in Rom kraft des sehr 

en atiliscben Gesetzes von dem Prätor mit Einwilligung der 

ijorität der Vülkstribunen, in den Provinzen kraft des julisch- 



137) Daa sagt, gemdeiu Clpian (/. 1 § 1 D. de mag. cone. 27. 8)i Ntque prat- 
' Twqrie i/iiis aluis ciii luCoris daadi ins e&t hac actione ttni^itur, wo die Rede 
von der Klage gegen die nuiuinireDcteD Municipalbeamten, diesen also uusdrOck- 
ili das »HS lutvrit dandi abgesprochen wird. (Es ist wiilkQrlich, wie Kariowa 
n. Ktchtageath, 1,596 will, die Stelle blüns aaf die praet^riscbe und ittall- 
Iterlicbe Tutorenbestellung xa bexieheu.) Damit stinunt da» Stil lach w eigen, das 
iu8 1, 185 «nd Ulpian 11. If< über die Gemeiadebeamten in der Lehre von der 
onniindflvhaftsemeiiauDg beobacblen. (Endlich bezieht die gesamnite Organ!- 
ion des VormnodBcbaftiiweaeDa in der Kaiaeneit, die Einsetzung eines eigenen 
utor tuttlariiig (St. R. 11 ', 226) und der hauptsächlich daPdr eingesetzten ivridici 
I. B. U', 1085) sich nicht bloss auf VormandsebaftsproiesBe, sondern unchauf Vor- 
laderemennung.) En tragt sich nur, wie damit die zahlreichen Stellen, 
I solcher städtischer Vorm ondscbaftsemennun gen dennoch gedenkeu, ta ver* 
ligen sind, wie z. B.: iu» dandi tutortis datum es( omniha» maffiatratibu« muni- 
alilmi {LS D. de tut. dat. 26,5; vgl. l. 19 § 1 «od.,- ?. 3 § 5 D. ad m«n. 50,1; 
B C. qui dare tut. 5, 34; Vat. fr. 191. 247 u. s, w.). ÜJe Sache verhält siuh also. 
RprDnglich ernannten nach dem julisch-titiscben Uesetz in den Provinzen die 
itthalter jeden Vormund, natllrlicb gewöhnlich nach Vorschlag fnominalw) der 
treffenden Gemeindeheoniten; an welchen Vorschlag für dieselben durch einen 
natsbeschlusE unter Traian eine pecuniäre Haft geknüpft ward (I. 5 C. de mag. 
ii". 5. 75). Zur Abkürzung der Sache ward nachher den Geweindebeamten bei 
ringeren Sachen die Ernennung geradezu Überlassen (g 4. ö I. de Atil. tut. I, 20); 
SS aber die formelle dalio docb noch virtuell als eine nominatio betmcbtet 
iitd, leigt sich in zwei bemerkenawerthen Consequenzen: einmal in der steten 
»trale, welche die Provinsialstutthalter Über diese VomiundschaDsemennungen 
(I. 5 D. dt cmf. tut. 26. -A; l. 24 D. de tut. dal. 26. 5; l. 4G % G D. de ad,n. 
JW. 26, 7; 1. 1 g 2. 10 D. de mag. am-;. 27. 8), zweiteus in der fortdauernden 
kflbnrkeit der städtischen Beamten für die von ihnen bestellten Voimund- 
hoRen. Nach einem Princip nämlich des römischen Rechts, das bekannt ist 
1er doch «ein sollte, kann der durch eine Amtshandlung verletzte Private nie- 
als den Beamten auf eine pei-uniäre Entschädigung in Anspruch nehmen, wohl 
KT den, der dem Beamten einen verkehrten Rath ertbeilt. Daher schwankt 
ich der Auadmck zwischen dare und nominare [z. B. '.1 C. de mag. conp. 5. 75; 
derint Mu nominarennl) und daher kann e» vorkommen, duss auch der Ordo 
m Vorround glebt; Ubi abaunt hi, gut lidore» dare po^iinl, deeunanes iubentiir 
Wt tulorei, dammodo maior pari conveniat {1. 19 pr. D. de tutor. et curai. 26, 5; 
|l. 1. 1 jr. D. de mag. eonv. 27, S}. was, wenn es sich um eine wirkliebe Ernennung 
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titischen Gesetzes von den Statthaltern beschafft ^*^ Unsere latini- 
sehen Stadtrechte nun aber wissen schlechterdings nichts von einer 
Tutorenbestellung durch den Proconsul von Baetica, sondern über- 
tragen das ganze Geschäft ähnlich wie die Manumission den stadti- 
schen Behörden. Doch findet sich ein nicht unwesentlicher Unter- 
schied in der Behandlung der Freilassung und der Yormundsetzung: 
es wird den Stadtbeamten die Freilassung nur für den mnniceps 
iuris Lntiniy die Vormundschaftsbestellung dagegen stillschweigend 
auch für den municeps civis Bomanus gestattet; eine Anordnung, 
welche sehr deutlich zeigt, mit wie gutem Grund die römischen 
Juristen die Vormundschaftsbestellung nicht als eigentliche legis 
actio gelten Hessen, sondern sie als ein zwar dem lege agere des 
altern Rechts nachgebildetes, aber doch durchaus auf positiven 
Normen beruhendes Institut auffassten (A. 135). — Wenden wir uns 
zu den einzelnen Bestimmungen, so erscheinen diese als durchgehend 
denen des atilischen Gesetzes nachgebildet. Die Voraussetzungen 
zunächst sind ganz dieselben. Es wird nur dem ein Vormund er- 
nannt, der erstens Municeps der betreffenden Gemeinde ist, zweitens 
keinen gesetzlichen Vormund hat und der drittens selbst oder für 
den in geeigneter Weise ein Dritter darum anhält. Was die erste 
Bedingung anlangt, so ist sie ein wichtiger Beleg dafür, dass das 
ältere römisch-latinische Recht die Vormundschaftsernennung nicht 
der Behörde des Orts, wo der Pflegling domicilirt war, sondern 
vielmehr seiner lleimathabehörde auflegt ^^^; so dass also in dieser 



handelte, eine absolute Unmüglichkeit sein würde. — Verfehlt scheint mir die 
Darstellung dieses Gegenstandes bei Rudorff Recht der Vormundschaft 1, 354. 
363; die IrrthQmer über das ius Italicum (A. 23) haben auch hier sehr schädlicb 
eingewirkt. [Vgl. Erman Zeitschr. d. Sav. Stiftung XV, 247 fg.] 

138) Gai. 1, 185; Ulp. 11, 18; pr. I. de Atil. tut. 1, 20. — Es ist möglich, dass 
auch hierin den Municipien ein Vorzugsrecht zustand vor den Colonien, aber 
nicht wahrscheinlich; denn weder findet sich hier irgend eine Spur in den 
Quellen von einer verschiedenartigen Behandlung der römischen Stadtgemeinden, 
noch ist es wahrscheinlich, dass, als der staatsrechtliche Begriff des municipium 
cinnm Romanoriim sich feststellte (mit dem Eintritt Tusculums in den römischen 
ßürgerverband 373 d. St.), es schon in Latium eine geregelte obrigkeitliche Vor- 
münderbestellung gab. 

139) L, 10 D. de tutel. 26, 1 : Etiam nmi municeps tutor dari potest, dum- 
modo municipi dctur. Die Annahme also, dass die Errichtung der Vormund- 
schaft vor den Gerichten des (Drtes stattzufinden hat oder doch stattfinden kann, 
wo der Pflegling domicilirt ist (Rudorff Vormundschaft 1, 370; Savigny Syst. 
8. 341 fg.), ist für das römische Recht falsch. Die für das Gegentheil angeführten 
Stellen (/. 27 pr. D. de tiU. dat. 26, 5 ; /. 39 § 8 D. de admin. 26, 7) beziehen sich 
auf den ganz singulilren Fall der getheilten Tutel und sind wahrscheinlich zu 
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leziehun^ die Analogie zwischen der obrigkeitlichen iutons dalio 440 
Ind der eigentlichen legis actio voUstäniiig gewahrt »narde. Dor 

icola also kann nur von seiner Hcimatfagemeinde einen Vormund 
Irhalten wie nur in ihr freilassen. Die »weite Bedingung iMt in 
tnscrm Stadtrecht, wahrBcheinlicfa nach dem Wortlaut de» atilischen 
Jeeetzett, dahin gel'aast, daw ein Vorniuud bestellt wird, cuiu luior 
non erit inccrtusve etit; was gemeint sei, erläutert Gaius Darstellung 
lea atiliachen Gesetzes'*", welches Platz greife theita wenn gar kein 
mnd vorhanden, theib wenn seine Existenz rechtlich zweifelhaft 
lei, zum Beispiel wenn der Tutor gefangen sei und das Postlinii- 
lium schwebe. In diesem Fall hängt es von dem Eintritt oder 
Sichteiatritt eines zukünftigen Ereignisses ab. ob jetzt ein Vormund 
Vorhanden ist oder nicht (IhIoi- inceiitis esf}'*'; wogegen die bloss 
inbjeetive Ungewissheit über Existenz oder Nichtexistenz des Vor- 
nunds. z. B. wenn bei teBtamentarischer Viirraundschaft die Aecht- 
leit des Testaments in Fi-age steht, die Ernennung eines atilischen 

Hitors so wenig zur Folge hat, daas selbst wenn ein obrigkeitlicher 441 
Vormund ernannt ist und später sich die Existenz eines testamen- 
larischen oder gesetzlichen Vormunds herausstellt, jene Ernennung 

ichtig ist'". Die dritte Bedingung dass der obrigkeitliche Vor- 



9-klarea ans dem Recht der Senatoren die Tutel Ulier das uicht in der Stadt 
I oder der näcbaten Umgebung belegene VennCgen recusiren tu dürfen ( Vat. 

fr. 147. 205) und dessen apatereu Ausdehnuugen. 
MO) 1, 187; %2 Ide Afil. tut. 1, ao. 

141) Aucb in dem Fall nahm man vielleielit eiaen tatirr incwtu» an, wo der 
reiluier ein inctrlum corpus war; z. B. wenn die Freilassung' einem Sciaven des 

ifimiaehen Volkes zu Tbcil wnrd. — Nicht hieber gehBrt dagegen die dedingte 
Oder betagte VormundseinaeUung (Gal 1, 180; % \ I. de Alü.tiU. 1,20), da die 
Entstehung der Tutel nicht zu rQcb gezogen wird, Bondem immer eni Oatirt vom 
antritt der Bedingung oder des Termins. Vielmehr ist ea hier umgekehrt ju- 
iütiscli gewiss, dass bis zu deren Eintritt ein Vormund nieht vorbanden ist. so 
s such unbedenklicli ein atiliitcher Tutor ernannt wird, nicht weil tutor in- 
MS, sondern weil tutvr nnllua nt (l. 10 pr. D. de lest, tut. 26, 2. Rudorlf Vor- 
Dundacfa. 1. 30ä). Daesetbe gilt bei testamentarischer Tutel, so lange die An- 
tetoDg noch nicht erfolgt ist. Nicht hieher gehSrt femer der hei der testa- 
lentArisoben Tutel vorkowmende Sat*; iator incrrlai dari twn paitxl (I. 20 pr. 
>. rfe tea.tut-^>.2: Gai. 1.240; %27 L ile kg. Q,20): welcher hloss besagt, das» 
Se Krnennuug eiues Vormunds im Testament dann nichtig isl, wenn der Wille 
ICB Erblaiisers nicht auf ein bestimmtes Individiium gerichtet war. Natürlich 
dtt in diesem Fall lunlLcbst der tuloT iusttu ein, nicht der atilische. 

142) Nnr die BrnennuDg gilt, quo nt ab iasto liUore lut<la aheat. Man könnte 
lief aof die Pupillarlutel bescbraJiken wollen, für die der Satz zunUchst aus- 
lesprochen ist; allein dem steht die allgemeine Schlussclaoael im Wege. — Der 
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mund nur auf Anhalten ertheilt werde, und zwar der Mündigen auf 
eigenes Ansuchen, dem oder der Unmündigen auf Ansuchen eines 
Dritten, ist mit der ganzen Weise der älteren römischen Civiljuris- 
diction jedes Einschreitens ex officio sich zu enthalten in Einklang 
und für den atilischen Vormund auch ausdrücklich bezeugt ^**. Auch 
das ist dem ältesten Recht der römischen obrigkeitlichen Tutel ent- 
lehnt, dass für den Pupillen jeder befugt ist einen Vormund zu er- 
bitten^**; femer dass der um einen Vormund Anhaltende immer 
zugleich eine bestimmte Person zu diesem Amt vorzuschlagen hat 
und der Beamte wohl diese verwerfen, nicht aber von sich aus eine 
andere bezeichnen kann ^*^, desgleichen dass der Magistrat zwar 
allerdings die Tauglichkeit des vorgeschlagenen Vormunds zu unter- 
suchen und erst nach dieser Untersuchung {cntisa coguita) ihn zu 
bestätigen hat, keineswegs aber verpflichtet ist den Vormund zur 
Bürgschaftsleistung anzuhalten ^*'. Endlich die Behandlung der 
obrigkeitlichen Tutel als einer exceptionellen, welcher die durch 
das Zwölftafelrecht begründete als ordentliche (itista) gegenüber- 
steht, und die Clausel, dass der magistratische Vormund dem römi- 
schen agnatischen Vormund rechtlich gleich geachtet w^erden solle, 
sind augenscheinlich reine Uebertragimgen aus dem atilischen Ge- 
setz in das latinische Recht. Die einzige wesentliche Abweichung 
des letztern von seinem Muster betrifft die bestellende Behörde. 
442 Statt des Prätors, dem die Majorität der Tribunen beistimmt, ent- 
scheidet hier bei Erbittung eines Geschlechtsvormunds der Duovir, 
dem seine sämmtlichen Collogen, der andere Duovir und die Aedilen 
(S. 325), sofern sie im Gebiet der Stadt anwesend sind, beipflichten^*'. 
Wird dagegen ein Altersvormund erbeten oder ist bei Erbittung des 
Geschlechtsvormunds kein einziger College des angegangenen Be- 
amten anwesend, so hat derselbe Gesuch und Vorschlag dem Stadt- 



bekannte Satz : Tuiorem habenti tutor dari non potest (/. 27 pr. D. de test, ttU, 
26, 2 und sonst) ist nur eine andere Fassung dieser Vorschrift. 

143) Liv. 39, 9. Rudorff Vormundschaft 1, 408. 415. 

144) L. 2 pr. § 1 D, qui petant tut. 26, 6. Rudorff a. a. 0. 1, 415. 

145) L. 2 § 23 D. ad SCtum Tertull 38, 17. Andrer Meinung ist Rudorff 
a. a. 0. 1, 437. 

146) Wegen der obrigkeitlichen Untersuchung vgl. Rudorff a. a. 0. 1, 438; 
wegen der Nichtanhaltung zur Bürgschaftsleistung § 3 Lde ÄtiL ttU. 1, 20 und 
Rudorff 2, 215. Es ist doch recht merkwürdig, dass noch unser Stadtrecht die 
Stipulation reni pupilH salvam foie nicht zu kennen scheint. 

147} Ex omnium coUegarum sententia (vgl. Cic. ad Ait, 4, 2, 4; Gell. 6[7], 19 
u. a. St.). Wenn einer widersprach, ging die Sache wohl auch au den Gemeinde- 
rath. 
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htfa vorzulegen^'*, der in gewöhnlicher Weise Hnrüber entscheidet 
[B. 30d), Die letztere Procedur muas innerhalb zehn Tagen, die 
rate wie es acheint sofort nach vorgetragener Sache von dem an- 
[egangenen Beamten erledigt werden. 

itieitige Gerichtsbarkeit, Wir erfahren über dieeo 
feider nichts Nenes; denn auf die Ergänzung von M. 69 ist natürlich 
[cht mit Sicherheit zu bauen. Ist sie richtig, bo erhellt daraus, 
die Jurisdiction der Duovirn durch ein Maximum wie durch 
Hinimum, letzteres von 1000 Sesteraeu begrenzt war. Ueher 
las erstere Ut S. 290 f. gesprochen; daa letztere ist völlig unbekannt. 
Darf man rathen. so liegt die Yermuthung nicht fern, dass die Baga-' 
tellaachen bis zu 1000 Sesterzen zur Competenz der Äedilen gehört 
laben mögen. 

li) Miiltlrungsrecfat. Das Recht eine Multa zu erkennen 
pwird nicht bloss dem Duovir ausdrücklich beigelegt, sondern auch 
die Aedilen angewiesen die von einem von ihnen oder beiden ver- 
ßltten Brüchen dem Duovir anzuzeigen. Dieser ist femer beauf- 
tragt für die gehörige Verzeichnung derselben im Stadtbuch und für 
ihre Eintreibung zu sorgen (i¥. ()6). — Es ist dies nichts als das be- 
kannte Recht Jodes mit Gerichtsbarkeit ausgestatteten Magistrats: 
maltam is dicere potest cui iudicatio da(a est: vtaglsfraltis (d. h. die 
luovim iure dicundo^^*) solos et praesides provinciarum passe nniUam 

erc mandittis permissum est^''". Dass ein Maximum auch hier be- 443 
b&nd so gut wie in Rom '". ist nicht zu bezweifeln. Die Verzeich- 
; der erkannten Multcn im Stadtbuch fand auch in Rom stAtt, 
jdoch durch die Quästoren, nicht durch die Cunsuln '**. Die Ein- 



148) Diese ganz reguläre Zuziehung den Stadtratba als CoDsitiuui liei der 

9Tigkeitlk]ien Yormundscbaitsbestellung ist weaeutlich verechiedeu von der ab- 

1 Bestellung des Yormunda durch den Stadirath selbst, die in Folge der 

Veiriirang von daiio und KomitviUo im spfiteren Rechte erscheint (S. 331 

>. 137 a. E.1, 

14d) Gotbofred zu C. TA. 11.31. 1; Mnrquardt Hnndb. III, 1.356 [Btaatar. I* 

kl. 2]. 

150) Ulpian }. 181 9 1 fl. rfe f. t. 50, 16 (vgl. A. 3t). Es fragt sich wie sich 

1 verbEllt der Satz: omnihua magiatratibu», tum tarnen duunmiris, «fcufufum ius 

le eottcesBum tsl inrUdidionrin suam dcferidere iL. un. pr. D. *i quta 

a die. 2, S) Die einfecbste Antwort scheint, dass derselbe sich gar nicht be- 

hht auf das MultiniDgarecbt, sondern auf die ganz eigentbnmlk-he Strafkltige, 

t diese Rubrik den Edicts »nfiteilte. 

15t) L. 5 C. quiinda proroe. 7, 64. In der republikanischen Zeit durfte be- 
^Dtlicb die Multa nicht die Hälfte des Vermögens erreichen. 

I Tae. onn, 13. 28, wonach die Malta erst durch Einschreibung in das 
kdtbach exigibel ward. 
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Ziehung (in jmblictim redigere) der Multen kann wohl nur so ver- 
standen werden, dass bei festbestimmten gesetzlichen Multen es einer 
Popularklage bedurfte um ein Judicat zu erwirken, bei arbiträr vom 
Magistrat innerhalb seiner Competenz erkannten Brüchen die Mul- 
tirung selbst als Judicat galt so gut wie das gleichstehende in sacrum 
iudicare^^^^ der Duovir aber in dem einen wie in dem andern Fall 
die Klage eoo iudicaio anstellte ^^*. Vgl. was über die aedilicischen 
Multen S. 342 und was unten zu S, 26 ausgeführt ist. 

B. Wahlleitung in sämmtlichen Comitien und das Recht den 
Nachfolger zu ernennen (facere creareque) und als ernannt zu pro- 
clamiren {renuntiare), S. oben S. 314. 

C. Mandirung der Gewalt. Das alte unbeschränkte Man- 
dirungsrecht, wie es in der Gewalt des römischen Königs und später 
im militärischen Imperium des Consuls enthalten ist, erscheint nicht 
in unserm Stadtrecht, wohl aber das beschränkte, wie es in Rom 
dem Consul zusteht innerhalb der Stadt: nämlich das Recht und die 
Pflicht des Duovir für den Fall, dass er ohne einen Collegen zurück- 
zulassen die Stadt auf länger als einen Tag zu verlassen beabsich- 

444 tigt, einen Stellvertreter [praefectus) zu ernennen (S. 24. 25). Wir 
werden ohne 13cdenken diese Angabe auch übertragen dürfen auf 
die römischen Consuln und ihr bekanntes Recht den praefectus tirbi 
zu ernennen jetzt schärfer dahin formuliren dürfen, dass es eine 
Pflicht desjenigen Consuls gewesen sei, der Rom nach seinem 
Collegen auf länger als einen Tag verliess. 

D. Leitung der Senatsverhandlungen. — Es finden sich 
in Beziehung hierauf in unsern Tafeln nur die Worte aus dem Amts- 
eide der Duovirn, Aedilen und Quästoren: jy^ieque se aliter consUium 
„habiturum neque aliter daturum neque sententiam dicturum quam*' 
u. s. f. (S. 26). Es ist allerdings nicht geradezu unmöglich dem con- 
sil'mm hier eine andere Beziehung zu geben als auf den so oft also 

153) Fest. V. publica pondera p. 246 M.; sog. lex de infer. p. 83 Spang. [C. I. L. 
I 1409 = XI 4682, Bruns Font. !• p. 155]. Da alles, was sacrum ist, rechtlich als 
Staatseigen thum gilt, so ist es gleichgültig, ob der multiren de Magistrat eine 
Summe dem Volke als Gläubiger zuspricht oder sie einem bestimmten Tempel- 
gut zuweist. 

154) Wenigstens zur V'ergleichung mag hier der Bestimmung des papirischen 
Gesetzes (vermuthlich um 465 d. St.) gedacht werden, welches, um dem durch die 
stets sich steigernden Kosten des öUentlichen Cultus bedrängten Aerar aufzu- 
helfen, eine schon bestehende, aber bisher nicht vom Volk vergebene Magistratur, 
die der Illriri capitales zu Comitialbeamten erhob und ihr zu ihrem bisherigen 
das neue Geschäft übertrug die dem Staate verfallenen prozessualischen Succum- 
benzgeldcr fortan regelmässig einzuziehen. (Fest. i\ Sacratnentum p. 347 M.) 
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^enannten Gemeinderath '■'■'■; aber eine passende und natürliche bietet 
eich Bchwerlich weiter, während auf den Senat bezogen die ge- 
brauchten Ausdrücke alle wohlbekannt und leicht zu beziehen sind: 
den Senat „hält", wer verfassungsmÜBsig befugt ist ihn zu berufen '**; 
derselbe „giebt" den Senat dem nicht zum Berufen Befugten auf 
Verlangen, wenn es ihm beliebt**"; „die Meinung sagt" das Mitglied 
des Ratbes. ludess ergeben sich hier manche Schwierigkeiten, 
welche anzudeuten genügen wird; denn die Angabe ist überhaupt 
flO beiläu6g und unbeBtimmt, daes damit nicht gar nei anzufangen 
ist. Zunächst kann das Recht den Senat zu halten und zu geben 
nicht bloss nach andeni zahlreichen Beweisen"^ sondern auch nach 
einer Andeutung unaers Stadtrechts selbst (Jf. 68) in den latinischen 
Oemeinden nur den Duovim zugestanden haben, nicht den Aedilen 
und Quästoren; es können also die Worte neque se senatum habi- 
turunt neifue daluntm nur in dem Eide der Duovim vorgekommen 
Bedenklicher als diese leicht entschuldbare Nachlässigkeit der 
tfidaction ist es, dass hier von einem setttentiam dicere der Magi- 
rate während ihrer Amtszeit die Rede ist, während doch für den 
gSmischen Senat die sehr einsichtig geführte Untersuchung F. Hof- 
Itatina zu dem entgegengesetzten Resultat gekommen ist und den 
peamten während ihrer Amtszeit das Stimmrecht im Senat ab- 445 
ssprochen hat'*". Auf diese einzugehen ist hier der Ort nicht; 
( mag genügen kurz eine Möglichkeit anzudeuten die vorliegende 
Kdesformel mit dem nach meiner Ansicht unwiderleglichen Resultat 
■ Ho&uannschen Erörterung in Uehereinstimmung zu bringen. Ea 
t gewiss, daas die fungirenden Beamten in der ordentlichen Reihen- 
blge der Stimmberechtigten nicht sprachen und bei der eigentlichen 
LbeÜmmung sich nicht betheiUgten. aber nicht minder gewiss, dass 
! dennoch den Verhandlungen beiwohnen und das Wort ergreifen 
Unnten. Da sie also doch „ihre Meinung zu sagen" befugt waren, 
1 konnten sie auch in diesem Sinn geloben se scntcnitam non aliler 
durum qtuim u. s, w., ohne doch darum ein wirkliches Stimmrecht 



15&) Cic. de rep. 2, 9, 15 und sodbI. 
IhG) ßccuTiontf oomcriptosire habere I 



M.ai. Vgl. Li7.30, 40. :il,47. 



1$7) Liv. 30, 21, 13. 38, 44, 9. 41, 6, 4. Brisann. de form. 2 e. Ii2. [Slnutsr. III 
^T. 1. »59, 4.] 

158) leb t:riiinere nur an das Regulativ der WaseeTleitunff von Veiiafruin 
bd die sogenaout«» FieaDer C«DotaphieD. 

159) Fr. Hofmuna der rSm. Senat S. T8fg. [Slaatsr. 111 Hifg-\ duselbst ist 
L 040, 1 die obigp ErkULrung aufgegeben und eine andere veraaeht.] 
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zu besitzen. Nur das müsste freilich zugegeben werden, was Hof- 
mann leugnet, dass die Formel quibns in senaiu sententiam dicere 
licet auch die mit bloss berathendem und ausser der Reihe abzugeben- 
dem Yotum dem Senat beiwohnenden Magistrate begreift. Es kann 
dies indess auch geschehen ohne die wesentlichen Resultate jener 
Untersuchung zu beeinträchtigen, ja man muss sogar zugeben, dass 
z. B. in der Ladimg uti senatores quibusque in sencUu dicere sententiam 
liceret ad portam Capenam convenirent^^^ doch noth wendig auch 
jene zur Assistenz befugten Personen mit begriffen sein mussten. 

E, Verwaltung des Gemeindevermögens. Diese liegt 
den Duovirn nach imsem Stadtrechten wenigstens insoweit ob, als 
sie es sind, die die Einziehung der Gemeindegefalle (vectigalia) und 
die Ausführung der von der Gemeinde zu beschaffenden Bauten und 
sonstigen Leistungen (nitro tributa) an Unternehmer gegen Bausch- 
summen verdingen, das heisst im Wesentlichen das Einnahme- und 
Ausgabebudget der Gemeinde feststellen, ohne dass dabei der Ge- 
meinderath eingriffe und überhaupt ihr selbstständiges Handeln irgend- 
wie beschränkt wäre; nur werden sie angewiesen den Gegenstand, 
die Bedingungen, den Preis und die Sicherheitsbestellung theils in 
dem Stadtbuch zu verzeichnen, theils während ihrer Amtszeit an 
446 einem vom Gemeinderath gebilligten Platz öffentlich anschlagen zu 
lassen und angeschlagen zu halten (Jf. 63). Diese Bestimmungen 
sind im Wesentlichen nicht neu. Wir finden die Duovirn sehr häufig 
thätig namentlich bei der Ausführung von Gemeindebauten ^*^; die 
Verzeichnung der Forderungen und Schulden der Gemeindekasse in 
den öffentlichen Büchern versteht sich von selbst und ist durch eine 
Menge einzelner Fälle belegt ^^2. füj. Je^ öffentlichen Anschlag der 



160) Liv. 23, 32, 3. Auch ist zu beachten, dass in Hinsicht auf den Senat sen- 
tentiam dicere und sententiam ferre unterschieden wird {l agr. Z. 10), welches Letz- 
tere wohl zunächst auf die senatores pedarii geht, aber doch beweist, dass »die 
Meinung sagen" und „abstimmen** keineswegs zusammenfällt. 

161) Namentlich zeigt dies der puteolanische Baucontract vom J. t>49 (ttwcr. 
Neap. 2458 [C. I. L. X 1781 = I 577 = Bruns Font. !• p. 332 = Dessau 5317]), wonach 
die Ablieferung des Werkes geschehen soll an die Duovirn und ein aus gewese- 
nen Duovirn bestehendes Consilium von nicht weniger als zwanzig Mitgliedern. 
Auch sonst wird der Ablieferung eines Baus an die Duovirn auf Inschriften sehr 
häufig gedacht. Wegen der vectigalia vgl. 1.2 % 4 ad mun, 50, 1 ; später tritt 
hier für die Duovirn der Curator ein (/. 5 pr. (3 § 1) D. de adm. rer. ad civ. pert. 50, 8). 

162) Hier mag nur auf /. lul. mun. Z. 39 hingewiesen werden, wonach wohl 
feststeht, dass in dem römischen Aerar ein eigenes Buch för die Fordeningen 
bestand, also auch eines für die Schulden. Dies bestätigt /. 11 (9) § 6 2). od L lul, 
pec. 48, 13, 
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Locationen finde ich zwar kein entsprechendes BeispieP®^, aber er 
dürfte sich einfach erklären aus der bekannten Sitte der Römer alle 
für das ganze Jahr in Kraft bleibenden Verordnungen, Geschwomen- 
listen und dergleichen mehr das Jahr hindurch auf dem Markt auf- 
stellen zu lassen, was in ältester Zeit vermuthlich auch auf das 
Jahresbudget erstreckt ward. Bemerkenswerth ist vomämlich, dass 
der Gemeinderath hier nirgends eingreift und der römische Satz, 
dass ohne Genehmigung des Senats der Quästor keine Zahlung 
leisten darf, unsern Stadtrechten fremd scheint; wir werden auch 
hierin wohl einen Rest der ältesten latinischen Verfassung haben, 
die bekanntlich den Gemeindevorstand unbedingt über das Aerar 
schalten liess. 

2) Praefectus Ilviri. — Hinsichtlich der Stellvertretung für den 
ordentlichen höchsten Beamten sind zwei Hauptfalle zu unterscheiden: 
entweder es ist ein oberster Beamter zwar vorhanden, aber zu fun- 
giren verhindert oder es fehlt gänzlich an einem solchen. Das Ver- 
fahren ist in beiden Fällen wesentlich verschieden. Für den ersteren 
kommt das alte Mandiiimgsrecht des Imperium einfach zur Anwen- 
dung und es werden Stellvertreter {praefedi) ernannt; für den 
zweiten Fall dagegen ist diese Behaudlimg der Sache nicht möglich 
und es tritt der Fall ein, wo „die Auspicien an den Senat zurück- 447 
fallen'* und durch die Bestellung des Interrex die Lücke ausgefüllt 
wird. So ward es zu allen Zeiten in Rom gehalten und natürlich 
ursprünglich ebenso in den latinischen Städten, wo ja auch Inter- 
reges vorkommen ^®*. Vermuthlich erst gegen das Ende der Repu- 
blik oder vielleicht gar erst unter Augustus^'^ ward, wahrscheinlich 
durch eine lex Petronia, für den zweiten Fall eine abweichende Be- 
handlung vorgeschrieben: es sollte in den Fällen, wo nach älterer 
Verfassung ein Interrex hätte ernannt werden müssen, der Gemeinde- 
rath zwei stellvertretende Magistrate ernennen, die bald Duovim 
oder Quattuorvirn , bald praefedi sich nannten^®®, immer aber von 
den praefedi des älteren Rechts sich theils dadurch unterschieden, 
dass sie sich nicht praefedi eines einzelnen Vollmachtgebers nennen 



163) Cic. in Verr, 1, 54. 141, wo die Verdingung non proscripta neque edicta 
die getadelt wird, geht auf den Anschlag der Bedingungen vor Abhaltung der 
Licitation. Vgl. Becker Handb. II, 2, 234. 

164) Inscr, Neap. p. 479. [C. J. L. IX p. 789. X p. 1158.] 

165) Das älteste Beispiel ist wohl das der venusiner Fasten vom J. 722 (inscr. 
Neap. 697. [C. I. L. IX 422 = Dessau 6123]). 

166) Letztere Bezeichnung passte eigentlich noch weniger als die erstere; 
denn in prctefectus liegt wesentlich der Begriff der mandirten Gewalt. 

22* 
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konnten, theils dadurch, dass sie sich als gewählt auf Grund des 
petronischen Gesetzes oder als gewählt vom Gemeinderath bezeich- 
neten ^®''. — Vergleichen wir hiemit unser Stadtrecht, so schweigt 
dasselbe, so weit es uns vorliegt, gänzlich über den zweiten Fall, 
obwohl natürlich auch hiefür eine Anordnung nicht gefehlt haben 
wird und wahrscheinlich auch in den spanischen Municipien nach 
Analogie des petronischen Gesetzes Präfecten ernannt wurden^**. 
Dagegen erlässt es für den ersten, die Mandirung der Gewalt durch 
den bestehenden höchsten Beamten, ausführliche Vorschriften (S. 24. 
25), die unsere Kunde wesentlich ergänzen und erhellen. Was zu- 
nächst die Bedingungen anlangt, wo diese Mandirung eintritt, so erscheint 
hier zum erstenmal im Municipalrecht die Praefectura in ihrer ältesten 
448 und einfachsten Gestalt als identisch mit der römischen praefectura 
urbi (oben S. 336). Da jeder der Duovirn die Machtfülle des Amtes 
vollständig besitzt, so kann natürlich die Entfernung eines Duovir so 
lange kein Bedürfniss der Stellvertretung hervorrufen, als noch der 
College zurückbleibt; welcher Duovir aber das Stadtgebiet auf mehr 
als einen Tag verlässt ohne einen CoUegen zurückzulassen, hat für 
die Zeit der Abwesenheit beider Duovirn einen Stellvertreter zu er- 
nennen. Es kann also ursprünglich nur einen Municipalpräfecten zur 
Zeit geben, eben wie in Rom auch immer nur ein einziger praefectus 
urbi ernannt wird. Hienach hatte, wenn neben einem Municipalen 
dem Kaiser der Duovirat übertragen ward, streng genommen der 
Kaiser einen Präfecten nicht zu bestellen. Indess ist es begreiflich, 
dass, als man überhaupt diese abnorme Uebertragung eines Ge- 
meindeamtes an eine während der ganzen Amtszeit nothwendig zu 
fungiren verhinderte PersCh zuliess, man um wenigstens die prakti- 
schen Nachtheile abzuwenden die Stellvertreterernennung auch auf 
diesen Fall bezog. Dadurch ward denn die dem älteren Staatsrecht 
unbedingt zuwiderlaufende Verbindung eines Duovir und eines prae- 
fectus Ilviri möglich, wie zahlreiche Inschriften aller Gegenden sie 
zeigen — eine Verbindung, die freilich durch die spätere Verfügung 
dem Kaiser-Duovir keinen Collegen zur Seite zu stellen, wieder weg- 

167) Vgl. meine inscr. Neap, p, 480, wo die Belege sich finden, dass derselbe 
Mann bald Ilvir praefectus^ bald einfach Ilvir iure dicundo sich nennt, und die 
Titel praefectus iure dicundo decurionum decreto ex lege Petronia^ praefectus lege 
Päroniaj IUI vir lege Petronia, praefectus decurionum decreto iure dicundo als 
wesentlich identisch nachgewiesen sind. [C. J. L. IX p. 790. X p. 1159. Marquardt, 
Rom. Staatsverw. I* 169 fg.] 

168) Wenigstens nennt eine Inschrift von Malaca (Anm. 36) einen prae- 
f(ectus) ter, wobei wohl nur an Präfecturen ex lege Petronia gedacht werden darf 
(A. 172). 
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fiel, Auch konnten jetzt möglicherweiBe, wenn zwei Prinzen zugleich 
Duovini geworden waren, zwei Präfecten neben einander vorkommen'"'. 
■ Die Ernennung dea Stell vertretera steht natürlich dem Vollmacht- 
geber zu, welcher dabei ähnlich verfahren haben wird wie der Con- 
1 bei Ernennung des Stadtpräfecten und des Dictator; wenn nich 
Pälltt finden, wo der Oemeinderath den Praefectus des Kaiser-Duovir 
ernennt''", bo ist hiebei wahrscheinlich eine Uebertragung dieees 
Bechts für den einzelnen Fall anzunehmen, da da» Stadtrecht aus- 
drücklich denjenigen Praefectus nein heisst, den der Kaiser dazu 
befohlen hat. Indeas int nach unserm Stadtrecht nur der Kaiser- 
r unbeschränkt in der Wahl seines Stellvertreters, jeder andere 
Duovir dagegen verpflichtet keinen zu ernennen, der nicht über fünf- 
bnddreisBJg Jahre alt. nicht Mitglied des Gomeinderaths und nicht 
^orgängig beeidigt ist — Beschränkungen, die dem älteren Recht 
ohne Zweifel aämmtlicb fremd waren, wie denn die }»-aefci:tura urhi 449 

i Lntmnrum i:ausa Bchon in sehr jugendJichem Alter und 
wn Niohtsenatoren bekleidet werden konnte '''^. — Der solenne Titel 
See Stellvertreters war pra^ectus eius gui fecU^'", wozu dann wohl 
loch die Bezeichnungen qui iure dicundo praeesl oder iure dinmdo 
ind dg], m. hinzutreten. — Was endlich die CompeteuK dea Präfecten 
nlangt. so iat sie weseutlich der des Duovir gleich. Nur ist sie der 
leit nach insofern begrenzt, als sie durch die Rückkehr eines der 
tnovim in das Stadtgebiet von selber erlischt"*; dem Umfang nach 



169) Ei» Beispiel gJeU Orell. 3874 [C. I. I.. XIV 2964]. In den bei weitem 
ieiaten Fällen freilich, wo zwei protftcli erscheineu, sind praefecti Itge Petnmia 

170) Ore». 3874 |C. I. L. X17 ^964) ; iii.«-. i¥«tp. 5330 [C. 1. h. IX 3044 = Dess. 
1- 

171) Becker Himdb. II. 2, 149. 150 [Staatar. I * 671, 3: 41. 

172) So spricht unser Stadtrecht von dem praefectus imptratorü Caeauris 
Avffusli und iUmlich nenneo sich regelniäsdg die Stell Vertreter der 

'tiMT. DssE der praefectus a Ilüiro relictus sich gleichfnlU ab praefectus Ilviri 
k« beteichnete, unterliegt keinem gegrQndeten Zweifel; doch finde ich kein 
jspiel davon, dean Mur. 746, 8 [C. I. L. III GOS = Dessau 2678] scheint praef. 
ittg. T. Slatili Tauri nicht aufzulösen durch priufectut ijuitupKtmati», eondem 
rch praefecta» (fabntm) quinquita. [Die hier verworfene ErklUrung ist ao- 
nommen ^taatir. II* 828 N. h.] Die Ursache hievon dürfte einfach die sein, dasa 
I gNiE ephemere und nicht auf Tolkswabl beruhende Amt des praeftdas a 
iiro TtHettu Oberhaupt nicht unter den konores mit aufgeführt zu werden pflegte. 
an der praefectui pro llriro regelmässig wenigstens ein solcher ist, der in Er- 
•ngelnng von Duovim auf Grund des petrouiacben Gesetzes ernannt wird, 
n die Benennung hioreichend beweisen. 
17S) So »ttgt Tacitus antt. &, II: pmfeetia domo rtgiitu» ac mox ma^ntTotünis 
le imptrio fant in lempva dtligchaiiir qui iwi rtddtrtl ac subiti« 
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insofern, als wenigstens der nicht kaiserliehe praefectus Ilviri keinen 
Anspruch hatte auf den dem Duovir eröffneten Eintritt in die rö- 
mische Bürgergemeinde und als derselbe nicht befugt war seine Ge- 
walt weiter zu mandiren imd wieder einen praefectus zu bestellen: 
more maiorum ita comparatum est, ut is dentum iurisdictionem man- 
dare possit, qui eam suo iure, non alieno heneficio habet ^'^K Damit 
hängt denn zusammen, dass der nicht kaiserliche Praefectus sich 
nicht auf einen ganzen Tag aus dem Stadtgebiet entfernen darf; 
eine Bestimmung, die imzweifelhaft auch für den römischen prae- 
fectus urbi bestand. 

3) Aediles, — Das Wenige, was wir aus unsern Urkunden über 
die Aedilen lernen, ist grösstentheils schon im Gegensatz zu den 
Duovim dargestellt worden. Dass die beiden Aedilen gegen ein- 
ander intercediren können, nicht aber gegen den Duovir als maiar 
' 450 noch gegen den Quästor als impar potestas {S. 27), ist nichts Neues; 
die sonstigen Beschränkungen ihres Intercessionsrechts sind dieselben, 
die hinsichtlich der Duovim erörtert wurden (S. 335). Ebendaselbst 
ward gezeigt, dass und in welchem Sinn die Aedilen CoUegen der 
Duovirn genannt werden. — Ueber ihren Geschäftskreis finden sich 
nur wenige Angaben. 

a) Streitige Gerichtsbarkeit. Die unsichere Vermuthung, dass 
die Aedilen in Bagatellsachen bis zu 1000 Sesterzen ausschUesslich 
corapetent gewesen sein möchten, ward S. 335 geäussert. 

b) Multirungsbefugniss. Diese stand auch den Aedilen zu, je- 
doch mit der Beschränkung, dass sie verpflichtet waren, die von 
ihnen erkannten Brüchen dem Duovir zur Protokollirung und Ein- 
ziehung anzuzeigen (proßteri; M. 66), das Geld also nicht in die 
Hände der Aedilen kam und nicht von ihnen wieder verwandt wer- 
den konnte. In dem republikanischen Rom war es bekanntlich anders, 
wenn gleich auch hier das Intercessionsrocht den Consuln einen ge- 
wissen Einfluss auf die ädilicischen Multen verlieh, und auch in den 
abhängigen Gemeinden finden sich wenn gleich sparsam Belege da- 
für, dass es wenigstens in älterer Zeit dort ähnlich gehalten ward^"'. 



174) L. 5 D. de iurisdid. 2, 1 ; /. 5 pr. D. de off. eins aii mand. 1, 21. Dass 
dies von den praefecti urbi nicht beachtet ward, tadelt Dio 43, 48, 4. Vgl. Becker 
Handb. IT, 2, 150 [Staatsr. 1 * 669, 5j. — Folgeweise wird den Praefecten auch das 
Recht der Wahlleitung gefehlt haben. 

175) Inschrift von Neapolis in Africa (GrenviUe-TempU II, 303 n. 5 [C. I. L. VUI 

972] und sonst): aediles super quantitatem ex muUis redactam dttera tanta de 

suo erogata pecunia posiierunt. Inschrift von Sainte-Jalle im Canton du Buis (bei 
Long Vocontiens p. 453 [C. I. L. XII 1377 --= Dessau 5614] : -B.(?) VeroHus RusHcus 
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1 ist indess begreiflich, Jusa das EaisorrGgijncnt, um die Zahl der 
lasenbeamten der Gemeinden zu vermindern, den Afunicipalaedilen 
1 UiepositionBrecht über die Brucligelder nahm; und eben daraus 
r dürfte eich die auffallende Seltenheit inschriftlicher Zeugnisse dafür 
erklüren. Aueh in Rom wird in der Kaiserzeit eine ahnliche Be- 
schränkung stattgefunden haben und die Einziehung der Multen 
auaBchliesslicb den Quästuren übertragen worden aein'^", Souach 
t auch erklärlich, wesshalb der Eid pecuniam i-ommuncm salmm 
fore nur von den Duovirn und Quästoren, nicht von den Aedilen ge- 
fordert wird (M. 60). — Ob das Multiruugsrecht der Aedilen einem 
niedrigeren Maximum unterlag als das der Duovirn, ist nicht gesagt, 4 
aber nach Analogie der römischen Verhältnisse nicht unwahr- 
scheinlich '"'. 

c) Sitz im Gemeinderath 8. 336 fg. 

4) Quaestores. — Noch weniger erfahren wir aus unsern Stadt- 
rechten über die Quästoren. Ueber ihr InCcrcessiousrecht gilt, was 
Von den Aedilen gesagt ward: es intereedirt der Quäetor wohl dem 
fiuastor, aber weder dem Duovir noch dem Aedil, natürlich auch 

nur innerhalb der gesetzlichen Schranken der Intercession 
Bherbaupt (S. 27), — Uie Jurisdiction fehlt den Quästoren und damit 
»uch das mit derselben eng verknüpfte (8.330) Multirungsrecht (Jlf. 66). 
■ Dagegen sind sie es, die die Kasse der Gemeinde zunächst ver- 
iirulteu {M.tiO). — Wegen ihres Sitzes im Gemeinderath s. S.336fg. 

5) Actores municipum. — Wer der Stadtgeraeinde in Folge eines 
A.uftrag8 Rechenschiift oder Rechnung zu legen oder wer aus irgend 
einem Grunde öffentliche Gelder an die Oemeindekasse abzuliefern 
lat, soll binnen dreissig Tagen, angerechnet vom Tage der Be- 
endigung des Auftrags oder des Empfangs der Gelder, oder doch 
in der nächsten nach dem Ablauf der dreissig Tage stattfindenden 
Sitzung des Gemeinderaths, demselben Rechnung legen resp. ab- 
^efern. Entweder wird sodaun von dem Gemeinderath sofort durch 

kschluBs die Sache definitiv erledigt oder die Erledigung einer 



d(^t} pagfi) Bay Itg(ata et) benefkiaHa [l^(e) beneficiaria nach ßirach- 

feld's VenuDthuDg aufxulüaen.] (Ttutitiitt) tx TnHl(tüi) el aert fraeto. 

176) WenissteiiB int es uiuhl wohl anders za erklüreo, wessbalb die Multen 
i den QuSstor zu Protokoll gegeben werden niunsten (A. 152). 

177) Vgl. Tae. an«. 13,28: CrAünla artiua et atdüium potaitag gtatiaufiupie 
hti» atntle*. guarUvm plebei pigimrit capertnt vel poenar ifrogartnt. Diese 

t«lle erklärt, was es heiest, wenn einem Municjpalaedilen tt cuntli» iuris diolio 
t pMma mandaluT (Orell. 3979 [C, I, L. XI 3ÖT = I>essan 66601), Eb waren eben 
theilte PoliEeicoinpetenzeii. 
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Commission von drei Mitgliedern überwiesen. Diese Dreimänner ad 
puhlicam cat4sam agendam, auch patroni catisae^'^^ genannt, haben 
bis zu einem fest zu bestinmienden Termin die Sache abermals im 
452 Rath zum Vortrag zu bringen (M, 67. 68). Der Antrag kann als- 
dann entweder auf Decharge und Quittirimg oder auf Ausklagung 
des Schuldners lauten; die Bestimmungen über den letzteren Fall 
{iudicium pecuniße communis) schlössen sich an, sind aber bis auf 
die ersten Worte verloren (M. 69). — Oanz analoge Bestimmungen 
der Art sind mir sonst nicht bekannt; die Eingriffe der Central- 
regierung in der spätem Eaiserzeit in die städtische Vermögens- 
verwaltung durch das Institut der Curatoren haben die älteren 
Verhältnisse grossentheils verdunkelt. Zwar erscheint unter den 
„öffentlichen Lasten" (munera) auch die derjenigen qui ad ceriam 
causam defendendam eliguntur^'^^ und häufig gedenken die Quellen 
eines „Geschäftsführers der Stadt" {actor municipum), regelmässig 
allerdings in Hinsicht auf die Vertretung der Gemeinde im Prozess, 
aber doch auch in andern nicht prozessualischen Beziehimgen^*®. 
Auch kennt das ältere Recht noch nicht den Defensor oder Syndicus, 
das heisst den ein für allemal bestellten Rechtsvertreter der Ge- 
meinde, sondern lässt für jeden einzelnen Fall durch Specialbeschluss 



178) Dieser Ausdruck und ähnliche könnten dazu verleiten hier an eigent- 
liche prozessualische Vertreter zu denken ; indess dagegen spricht sehr entschieden 
der Zusammenhang, ebenso der Kechtssatz, dass die prozessualische Vertretung 
activ und passiv nur durch einzelne Personen beschafft werden kann. Auch ist 
nicht abzusehen, warum patronus causae, causam cognoscere, catisam agere, acUo- 
nem ordinäre und dergleichen nicht in einem allgemeineren Sinn gebraucht 
werden könnten. Freilich nimmt eine solche commissarische Untersuchung, wie 
sie hier verordnet ist, von selbst den Charakter des Verwaltungsprozesses an, 
woraus die Fassung sich erklärt; aber ein iudicium im eigentlichen Sinn ist sie 
keineswegs. 

179) L. 18 § 13 1). de mun. 50, 4. 

180) Ir. 10 D. quod cui. 3, 4; ?. 3 § 4 2>. rfe hon, poss, 37, 1; Z. 5 § 10 D. quod 
vi aut dam 43, 24. — Eine merkwürdige Urkunde von Histonium, die am Schluss 
dieser Abhandlung [S. 374 fg.] vollständig mitgetheilt werden wird, zeigt die 
Actoren der Stadt bei Verhandlung einer Grenzstreitigkeit vor einem Schiedsrichter 
thätig. Hier ist sie besonders in der Beziehung von Wichtigkeit, als sie im Text 
zwar actores Histonienses nennt, in der strenger formulirten Ueberschrift aber einen 
einzelnen speciell namhaft gemachten actor municipii Histoniensium. Man sieht, 
wie die Sache verlief: die Decurionen bestellten regelmässig eine Conmiission, 
wenn es aber zum Prozess kam (oder auch nur zum Schiedsverfahren, das ad 
similitudinem iudiciorum redufitur, l. 1 Z). de rec. q. arh. 4, 8), so trat einer von 
ihnen formell als Kläger oder Beklagter im Namen der Gemeinde auf und ffthrte 
den Prozess unter Unterstützung seiner Collegen. 
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tcr DuoYim einen (oder mehrere) Gescliäftsführer ernennen'^'. In- 
18 eine beatininite TJeberliefemng, in welcher Form die Beitreibung 

■ Gemeindefordorungen in der früheren EaiHerzeit erfolgte, ist 

■ nicht bekannt. 
6) Patroni. — Die BGstimmuug. welche eine Patronatwahl ohne 

^rgängigen deaafälligen Decnrionenbeschluss verbietet und mit Strafe 
wiegt {M. 61), ist nur insofern von einiger Wichtigkeit, iils sie die 
weder unwichtige noch leichte Frage wieder anregt, wem denn 
igeotlich nach latiniachem Staaterecht ea zukam den 2xi'l''oni4£ der 
Gemeinde zu ernennen? Dem Gemeinderath, wie es scheint, nicht; 
sonst wäre gewiss nichr die Nichtigkeit der ohne sein Befragen 453 
vorgenüinmenen Cooptation als etwus Besonderes in unacrm Studt- 
^cht verfügt wordea. Auch heisst es ja ausdrücklich, dass qtiis 
toptat ex decur'umum decreto; alao ging das Decret der Cooptation 
forbcr und beide von verschiedenen Behörden aus. Es bestätigt 
Bieh also vollständig, was Philippi"*^ in seiner Untersuchung über 
den Städtepntronat schon ausgesprochen hat, das» die Cooptation des 
Patrons keineswegs ausschlieeslicb vom Ordo ausgebt. Vielmehr 
Hjaeben die ältesten Patronatsdecrete aus der augusteischen Zeit als 
^Bue cooptirenden Behürden Rath und Vülksgemeinde an, während 
Haie jüngeren vorzugsweise den Rath. daneben oder statt desselben 
einzeln die Volkagemeinde nennen. Die allgemeine Erwägung der 
Verhältniase führt vielmehr zu dem Resultat als cooptirende Be- 
hörde die Volksgemeinde zu betrachten. Offenbar besteht zwischen 
der Uebertragung des Patronats und der Aufnahme in das Patriciat 
ein enger Paralleliamus in den Namen wie in der Sache; denn wie 
die Verleihung des Patriciats nichts ist als die Aufnahme in das 
Bürgerrocht für den Noubürger imd seine Desccndenz, so ist die 
des Patronata eben auch nur die Ertheilung des Ehrenbürgerrechts 
r den Ehrenbürger und seine Descendenz und mit Recht bezeich- 
l die Sprache beide Acte mit demselben Ausdruck cooptare, das 
tfisst (vgl. adoittare) hinzunehmen in die Volksgemeinde. Ea ist 
leides eigentlich derselbe Act, der nur dadurch aich unterscheidet, 
llBss der Aufzunehmende in dem ersten Fall sein bisheriges Bürger- 
Kcht aufgeben, im zweiten ea beibehalten will ; woraus dann später, 
der starke Municipalgeist in Lntium den Satz entwickelt hatte, 
t Niemand Bürger zweier Gemeinden sein könne, die rechtliche 
eeeitigung des Ehrenbürgerrecbts und damit der eigenthümlicho 



J8I1 i/. S. 4. 6 8 1 I>. qmd eai. ä, A. 

lOS) Rhein. Maa. N. F. Bd. ä, besonder» S. 511. 
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Städtepatronat sich entwickelte^®*. Hienach kann es wohl keinem 
Zweifel unterworfen sein, dass es rechtlich die Gurienversammlung 
war, die den Patronat vergab ; natürlich auf gehörige Befragung de« 
Vorsitzenden Beamten. Dass indess schon in der ersten Kaiserzeit 
die directe Betheiligung der Volksversammlung wegfiel, beweist so- 

454 wohl die Aenderung der Formel in den Decreten^** als auch wenn 
gleich nur durch Stillschweigen unser Stadtrecht. Es scheint, dass man 
in der ersten Eaiserzeit die Comitien zwar für die Wahlen der noth- 
wendigen Gemeindebeamten bestehen liess, aber ihnen die Gerichte 
und überhaupt alle ausserordentlichen Geschäfte abnahm, in denen 
Volksgunst und Volkshass Gelegenheit gefunden hätte sich Luft zu 
machen (S. 304). So stand die Cooptation des Patrons, da man sie 
doch weder fallen lassen, noch auch geradezu dem Senat übertragen 
wollte, eigentlich in der Luft, und von dieser Unklarheit ist eine 
ziemlich deutliche Spur erhalten in der Passung unseres Stadtrechts: 
ne quis pcUronum publice cooptato. Thatsächlich stand sie natürlich 
den Decurionen und den diese versammelnden Beamten zu, die auch 
wohl die kaiserliche Bestätigimg einholten ^®^ Doch führt keine 
Spur dahin, dass man etwa die Beamten als die eigentlich cooptirende 
Behörde betrachtet habe; es blieb vielmehr eine gewisse Unklarheit 
in dem ganzen Verhältiiiss, wie sie sonst bei römischen Institutionen 
nicht leicht begegnet. 

455 IV. 

Einzelnes. 

Orthographisches*) und Sprachliches. 

Die Urkunden, die uns hier vorliegen, lehren in orthographischer 
und sprachlicher Hinsicht wenig Neues, wie das ihrer Entstehungs- 
zeit nach nicht wohl anders sein kann; was sie lehren würden, wird 
überdies noch durch die unzulängliche Publication vorläufig ver- 

183) Wie deutlich die Römer hier sich im Gegensatz zu den Griechen, den 
homines mtdtarum civit^um fühlten, zeigt besonders die interessante Stelle in 
Giceros Rede für Baibus 11. 12. 

184) Wenn einige grösstentheils sehr junge Patronatadecrete die Volks- 
gemeinde mit oder gar allein nennen, so ist darauf nicht viel zu geben. 

185) Inner, Neap, 4336 [C. I. L. X 5393 = Dessau 6286]. 

*) [Brambach, Orthographie S. 309 fg. hält die Salpensanische Tafel für 
eine 'frühestens im Zeitalter der Antonine' angefertigte Copie; vgl. dagegen 
Hübner C. J. L. II S. p. 877. Die obigen Zusammenstellungen sind nach der ver- 
besserten Lesung des Textes der Inschrift revidiert.] 
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kümmert. Ich stelle hier in Kürze die in dieser Hinsicht be- 
merkenswerthesten Thatsachen zusammen, wozu es aber nicht ge- 
hört, dass die Urkimden caelebs {M, 56), coicito {3L 56. 57), cmidido 
(S. 23. M. 60; verdorben in conditio -Sf. 51. 56), consaepta {M. 55), 
contio (S. 26. M. 59) u. dgl. m. schreiben. 

derunt M.h\\ praerurU M. 64; praessenf M, 64. Man vergleiche 
das auf den Bürgerbriefen der Soldaten, die als öffentliche 
hauptstädtische Urkimden in orthographischen Dingen Be- 
weis machen , so ungemein häufige praest statt praeest. — 
Dagegen steht prctees M, 64, was zwischen dem praevides 
der lex agr, imd dem üblichen praedes eine Mittelform zu 
sein scheint. 
divom oder dium S. 25. 26. Jf. 59; reliquom Jf.63; servom S. 28; 
stiom S. 28 ; vactwm M. 64. Von uu finde ich kein Beispiel. 
cuiius M, 54. 55 (2). 56 (2). 57. 64; eiius M, 51. 52. 55 (2). 
56. 58. 60. 63. 64 (2). 66 (3). 67 (5); maiiorem M. 59. 
Diese Schreibimg ist so vorherrschend in der Urkunde von 
Malaca, dass man die entgegenstehenden Beispiele wohl auf 
Rechnung der Nachlässigkeit des Graveurs oder des Heraus- 456 
gebers setzen darf; dagegen findet sich keine Spur von ihr 
in der Urkunde von Salpensa — also folgten zu Domitians 
Zeit zwei römische Concipienten öffentlicher Urkunden ver- 
schiedenen orthographischen Regeln. Die Zeugnisse der 
alten Grammatiker, die dieser Schreibung eiius, cuiius mehr- 
fach gedenken, hat Schneider lat. Gr. I, 276 fg. zusammen- 
gestellt. Auf Inschriften ist eiius und Aehnliches häufig, 
vgl. z. B. meine inscr, Helv, p. 131. 
legitumis 5. 21 ; optumo S. 28; proxumis S, 26 (2). 27. 29. Hier 
ist umgekehrt diese Schreibung beschränkt auf die Urkunde 
von Salpensa ; die von Malaca schreibt proximus u. dgl. 
vendundis M, 64 (2). 65; [demoliundum M, 62, s. u. S. 380]; da- 
gegen vendendis M. 64. 
qu^d, wo wir qu^t zu schreiben pflegen S. 21. M. 51. 57 (2); 
dagegen aliut M. 58. 63; quit M, 58 (2). 63. 64; aput S. 28. 
M. 51 (3). 64. 66, aber apud S. 28 rubr. 
conprehensum M. 52. 54 (2). 57; inposita S. 23. M. 56 [s. u. 
S. 380]; ab^ quicumque M. 53 (nach dem Facsimile). 64. 
65; quodquomque S. 26 (vgl. die Anm. das.). 
adgnatus S, 29. 

manumisserü S. 28, wie das rubrische Gesetz remeisserit, repro- 
meisserit schreibt [die Tafel hat manumiserit; s. u. 8. 380J. 
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parentium S. 21 (2). 

in contionem M, 59; in potestatem fi». 21, wo wir den Ablatit 
setzen. Vgl. in terram Italiam esse l, agr. Z. l ; in ameicitiam 
manserunt das. Z. 75. 

häbiturus erit -Sf. 51; restitufurus erit M. 62 (2). 

suffragio ferre M. 53. 55, ohne Zweifel Schreibfehler. 

iure dicundo praecsse S, 25. 28. M. 54 ; was die weit überwiegen- 
den Zeugnisse für sich hat (meine inscr. Neap, p, 484), eben- 
so wie man sagt Illviri aere argento auro flando feriundo 
(mein röm. Münzwesen S. 323). 

in libertos — qui — venerit S. 23; ex oninium collegarum sen- 

tentia qui tum — erit S. 29 ; ii — singidi — nominato ique 

— singuli — nominato M. bl; Ilviros qui i. d, praesü üf. 54; 

ii custodes — quisque eorum suffragium ferto M. 55; eorum 

457 qui expleverit M. 59. Ueberschrift ; quisque eorum gut petä 

M. 59 ; ab is qui petet M, 60 Ueberschrift ; ut ei qui mercati 
erunt — praed^ — [i]que ad quos ea res pertinebit — possit 
M, 65. Aehnlich C viros quei vivat in der lex repet, Z. 21 ; 
eorum nomine quei non aderit das. Z. 63 ; eis (d. i. ii) faciunio 
uti quod recte factum esse volet das. Z. 66; ea omnia quod 
factum non erit das. Z. 12; Ofnnium rerum quod factum non 

erit ebendaselbst; curatores uti quod recte factum esse 

volet Frontin. de nquaeduct. 129 im Text des quinctischen 
Gesetzes; Titius et Mevitis Semjyronio decem dato in l. 9 pr, D. 
de duob, reis 45, 2. — Ich weiss nicht, ob die Grammatiker 
schon die Regel aufgestellt haben, dass im Curialstil, aber 
auch nur in diesem, zu einem pluralen Subject ein Zeitwort 
oder ein Relativsatz im Singular treten kann, um auszu- 
drücken, dass der Inhalt des Satzes oder Beisatzes von 
jedem der mehreren Subjecte vollständig gilt. Die Heraus- 
geber des Repetundengesetzes und Frontins haben wenig- 
stens aus Unkunde dieser Regel sich zu Textverderbungen 
verleiten lassen. 



Die Schwankungen und Nachlässigkeiten, die auch im römischen 
Curialstil nicht selten sind, hier aufzuzählen würde von keinem Inter- 
esse sein. Ein paar recht auffallende Beispiele sind der Wechsel 
zwischen Singular und Plural S. 29: Cui tutor non erit — , si is — 
erit, et municeps — erity et pupilli — non erunt, et — postulaverit ; 
ähnlich M. 54: dum ne cuiius — rationem habeat — qui — erit 
quive — fuerint. 
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Beachtenswerth ist endlich der Gebrauch von communis statt 
ptiblictis in unsem Stadtrechten: pecunia communis (M. 57. 60. 67); 
tdbulae communes (M. 63. 66); rationes communes (M, 67); praedes 
in commune municipum dare {M. 60. 64); in commune obligari {M, 64); 
dagegen findet sich in publicum redigere (M, 66), in publicum referre 
(M. 67), publicam causam agere (M. 68), ausserdem in dem Kapitel 
üf. 61 , das vielleicht später überarbeitet ist (oben 8. 346), nur 
publicus. Das alte Schema folgte dem strengen Sprachgebrauch: 
bona civitatis, bemerkt Ulpian {l. 15 D. de v. s, 50, 16), abusive pu- 
blica dicta sunt; sola enim ea publica sunt quae populi Bomani sunt. 
Es geht durch das ganze römische Wesen die doppelte Tendenz 
allen abhängigen Gemeinden die römischen Institutionen aufzu- 458 
prägen, die römischen Bezeichnungen aber ihnen zu versagen; man 
vergleiche die genau correspondirenden Bezeichnungen pubUcum — 
commune; civis — municeps; urbs — oppidum (S. 372 A. 67); setM,tu£ 

— ordo; patres conscripti — decuriones conscriptive; constd, praetor 

— duovir; censor — quinquennalis, und erinnere sich der interes- 
santen Erzählung Ciceros von der Arroganz der marianischen Colonie 
Capua, die sogar ihre Beamten Prätoren, ihren Rath patres con- 
scripti zu nennen gewagt habe {de lege agr. 2, 34). 



B, 

Abkürzungen. 

Die gewöhnlichen lUterae singuiares in iure civili de legibus et 
plebiscitisy wie Probus sie nennt, finden sich auch in unscrn Urkunden; 
viel Bemerkenswerthes ist nicht darunter. 

Civis Romanus: S. 21 und sonst; auch Givitas Romana S, 23 und 
sonst. 

Bare Bamnas Esto: S. 26. M. 58. 61. 62. 67. 

De Ea Re: M. 60. 68. 

Dolo üalo oft. 

Dum Taxat: S. 25, freilich durch Conjectur. 

Ea Res Erit Tantam Vecuniam: M. 62. 

Hac hege oft. 

Iure Dicundo Vraeest: S, 25. M. 66 und sonst; noch öfter I. D. 
allein. 

üunicipes üunicipH: S. 26. Vgl. Probus § 3, 8 meiner Aus- 
gabe [Coli. libr. iur. Anteiust. II p. 143 § 3, 6] imd zahlreiche 
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spanische Inschriften, z. B. Orell. 164 (wo die Erklärung ver- 
fehlt ist) [CLL. n 1066 = Dess. 5487], Cean-Bermudezii. 273. 
278. 293. 301 [CLL. 1378. 1066. 1074. 2025]. 

MancipiO Manu: S. 22; eine sonst in guter Zeit fast unerhörte 
Art der Abkürzimg mittelst des Anfangs- und des Endbuch- 
stabens. 

Fater Fatriae: S. 22. 24. 
459 Quanti Ea Res: 3L 67. 

Quo mmis: M. 60. 67 (2). 

Ruhrica in den Ueberschriften, ganz wie im Veroneser Gaius. 

V^ De Vlano Rede Legi Vossit: M. 51 (2). 63. Der erste Buch- 
stabe, der sonst Ynde aufgelöst wird, ist in unserm Stadt- 
recht nothw endig in V^ aufzulösen. [M, 63 ist ut ausgeschrieben]. 

In den Ziffern ist bemerkenswerth, dass die Tafeln durchgängig 
ini und IX, nie IV imd Villi schreiben. [lY begegnet 
M. 64 ; s. u. S. 380.] 



a 

Tutoris opt io. 
Zu S. 22. 

Die tutoris oidio ist bekanntlich ein Vorrecht der Wittwen, die 
in der Gewalt ihres Mannes gestanden und von ihm testamentarisch 
das Recht sich den Vormund selber zu wählen empfangen hatten^. 
Es entsteht hier eine doppelte Schwierigkeit, einmal wie unsre Ur- 
kunde sie auch Männern zuschreiben kann, zweitens warum sie über- 
haupt besonders genannt wird, während zahllose andere auch auf 
der Gewalt ruhende Verhältnisse bloss folgeweise festgestellt werden. 
Auf das erste Bedenken giebt es sicher keine andere Antwort, als 
dass uns hier eine ungeschickte oder träge Redaction vorliegt, die 
die allgemeine Bestimmung unseres Abschnittes und die nur für 
Frauen anwendbare ungenau in einander verflocht 2. Das zweite Be- 
denken weiss ich nur zu heben durch die Annahme, dass die tutoris 
optio wie einzelne andere Rechtssätze, z. B. die Klaglosstellung der 
Verlöbnisse, nicht allgemein latinisches Landrecht war, sondern speciell 
römisches Stadtrecht. In diesem Fall war es natürlich, dass man. 



1) Gai. 1, 150-154. 

2) Ganz ähnlich ist S. 29 redij^irt, wo der erste Abschnitt trotz seiner all- 
gemeinen Fassung sich doch nur auf die Geschlechtstutel bezieht. 
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während im Uebrigen einfach die Fortsetzung der bisher nach la- 
tinischem Recht bestandenen Verhältnisse als römisch rechtlicher ver- 
ordnet ward, für dies erst jetzt den gewesenen Latinen eröffnete 
Institut eine besondere Sanction hinzufügte. In der That ist das- 
selbe von der Art, dass es durchaus nicht als einfache Deduction 460 
aus den Fundamentalsätzen des Rechts erscheint, sondern als eine 
positive Satzung, mag sie nun auf Gesetz, Edict oder, was am wahr- 
scheinlichsten, auf Gewohnheit^ beruhen; wie sehr sie den recht- 
lichen Principien widerstreitet, zeigt sich am klarsten in der Be- 
schränkung auf die Ehefrauen m der Gewalt, während die rechtlich 
vollkommen gleichstehenden Töchter in der Gewalt keinen Wahl- 
vormund erhalten können. Offenbar ist die Wahlvormundschaft, wie 
auch Huschke* zeigt, der Anfang zur Sprengung der Geschlechts- 
tutel, welche endigte mit deren gesetzlicher Abschaffung unter Clau- 
dius. Nun ist es zwar gewiss, dass schon im sechsten Jahrhundert 
die Wahlvormundschaft der Wittwe in Rom bestand^; allein es ist 
nicht unwahrscheinlich, dass ihr Ursprung auch nicht weit über diese 
Zeit zurückreicht und dass sie nicht zu den in Latium gebilligten 
römischen Institutionen gehört. Innumerabiles leges, sagt Cicero®, 
de iure civili sunt latae; quas Latini voluerunt, adsciverunt. Andere 
fanden also nicht Aufnahme ; und wenn gar, wie es scheint, die rö- 
mische Wahlvormundschaft gewohnheitsrechtlichen Ursprungs ist, so 
ist ihre Nichtaufnahme in das latinische Recht um so begreiflicher. 



B. 

Eidesformel. 

Zu S. 25. 26. M. 59. 

Die Eidesformel, die in unseren Stadtrechten wesentlich gleich- 
lautend dreimal (S. 25. 26. M, 59) wiederkehrt, lautet auf iurare 
per lovem et divom Augustum et divom Claudium et divom Vespasia- 
num Augustum et divom Titum Augustum et genium imperatoris Cae- 
saris Domitiani Augusti deosque Penates quae fieri oporteat se fac- 
iurum neque adversus ea facturum scientem dolo malo, nur dass na- 
türlich die letzten Worte je nach dem positiven oder negativen In- 

3) Eecepta est tutoris optio, sagt Gaius. 

4) De privil. Fecen. Hisp. concessis p. 55. 

5) Liv. 39, 19. Schwerlich gehört Plautus (Truc, 4, 4, 6 [859 ed. Schoell]) 
hieher. 

6) Pro BaJbo 8, 21. 
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halt des Eides Modificationen erleiden. Die Formel ist in der Haupt- 
461 Sache nicht neu; wir kennen sie schon in der Oestalt, die sie in 
republikanischer Zeit hatte, aus dem Oesetz der bautinischen Tafel 
(zwischen 625 und 636), wo sie (Z. 17. vgl. 54) lautet: touratUo per 
lovem deosque [Penateis sese qitae ex hac lege fieri oport]ebit fachtrum 
neque sese adversum hanc legem facturum scientem dolo tnaJo; wie 
denn auch sonst Jupiter und die Penaten in Eid und Cult nicht 
selten neben einander genannt werden '. Die Kaiserzeit hat denn 
wie billig den Himmlischen die Herren der Erde beigesellt, die 
Geister der verstorbenen und vergötterten sowie den Schutzgott des 
regierenden Kaisers, wie wir auch wohl im Cult die kaiserlichen 
Laren und den kaiserlichen Genius gepaart finden^. Der einfache 
Schwur per genium Caesaris ist allbekannt ^ ; die gesammte Eides- 
formel in der Redaction der Kaiserzeit kommt hier wohl zuerst zum 
Vorschein. Wahrscheinlich ist sie es, die eine Inschrift von Kerkyra 
als oQxog oeßdoreiog bezeichnete^. Sie ist nicht ohne Interesse, da 
sie vermuthlich wenigstens für die Beamteneide in der Kaiserzeit 
überhaupt angewandt ward. 

E. 

Popularklage n.*) 
Zu Ä 26. M. 58. 61. 62. 67. 

Popularklagen finden in unsern Tafeln sich fünf: gegen den 
Beamten, der den Amtseid nicht rechtzeitig ableistet (S. 26); gegen 
den, der die Comitien stört (31. 58); gegen den, der ohne vor- 
gängige und gehörige Einwilligung des Gemeinderaths einen Schutz- 
herrn der Gemeinde erkiest (ilf. 61); gegen den, der ein städtisches 
Gebäude unbefugt niederreisst {M. 62) und gegen den, der die Rech- 

7) lurare per lovem deosque Penates (Cicero acad. pr. 2, 20, 65). Inschriften 
bei Orelli 1675. 1677. 1678 [C. I. L. VII 237 = Dess. 3598. III 1081 = Dess. 3594. 
X 331 = Dess. 3595]. 

8) Ein magister Lamm Augustorum et genii Caesaris Äugusti auf der spani- 
schen Inschrift Orell. 1661 [C. I. L. II 1133 = Dess. 3623], vgl. das. 1659 [C. I. L. 
VI 445 = Dess. 3613], Dedicationen genio et Laribus {inscr. Neap, 1970 [C. I. L 
X 1235]) und genio Augusti et Laribus paternis (Orell. 1667 [C. I. L. VI 3334*]), 
welche Lares paterni nicht verschieden sind von dem genius deivi luh eines 
andern Steins {inscr, Neap. 5014 [C. I. L. IX 2628 = Dess. 72]). Vgl. S. 803. A. 46. 

9) L. 13 § 6 2). de iureiur. 12, 2. Brisson. d^ form. 8, 2. 15. 
10) C. 1 Gr. 1933. Vgl. den oo>cos ßamXixoq Strabo 12. p. 557. 

*) [^&^- zu diesem Abschnitt den Aufsatz Mommsen's *Die Popularklagen' 
Zeitschr. d. Savigny-Stiftung XXIV S. 1-12.] 
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Kn^Tegung an die Gemeindü unterlasHt oder verbindert (Jlf. 67) ". 
Die stehende Pomiel für die Fopulurkl&ge ist: m (der Contravenient) 462 
sestertios tot municipibus cius municipii dare damnas esio, ciusque 
•.uniae deqtte ea pecunia munidpum (oder munieipi) eius munkipü 
ii volet cuique per hanc legem licebit actio petitio persecutio esto; 
ibei als Klagobject bald eine bestimmte StrafBumme von 1Ü00U '^ 
(S. 26 M. 58) oder 15000 Sesterzen {M. 61 [vielmehr auch hier 
10000 Sesterzen; s. u. S. 3S1]). bald der einfache {quatUi ea res 
erit iantam pecuniam, M. 62) oder doppelte Werth {quanti ea res 
erit, lanium et altentm taniutn, M. 67) bezeichnet ist. Nur da» 
Kapitel 61, das auch sonst mehrfache Abweichungen in den Formeln 
«eigt (8,349), hat die kürzere Formel: j's sestertium -i'F milia in 
ilicum munieipibua municipii Flavii Malacitani darc damnas esto, 
le das Klagrecht zu prficisiren. Einmal (M. 58) ist auch beigefügt; 
res singulas, d. h, für jeden einzelnen Contraventionsfall ^'. Die 
Formel der Popularklage selbst ist bekannt und kommt mit geringen 
Modifioationen mehrfach vor'*; wie denn auch die Zusammenstellung 

11) Zur VergleichuDg mag noch dienen, das» aacb ousem Stadtrechten so- 
wohl die Erbittung eines Vormunda fOr den UnmüDdigen (S. 29) als die Ein- 
tegnng der Berufung von eiuer obrigkeitlichen Mult an den öemeinderath 
(M. f>G) jedem aoi dem Volke freisteht. 

12) Die« ist eine sehr oft in derartigen Stiafbestimmungen wiederkehrende 
Summe. So in der Florentiner Bronze (a. die folgende Anm.) fär den Fall , wie 
ea Bcbeint. der unbefugten Beerdigung auf Gemeiulaud, wo auch die Digesten 
dieselbe Stnifaumnie fcentum awrti) festsetzen {l. 3 pr. D. dt »ep. viol. 47, H); so 
in der Klage wegen einer Verletzung der römischen Wasserleitungen (Frontin 
dt aq. dncl. y7. 127) oder eines Vergehens gegen das die Wasserleitung Ton Ve- 
nafrum betreffende Regulativ (C. J. L. X 4&4ä Z. 66); so in der Klage des Patrons 
g^gea den Freigelassenen wegen unbefugter Ladung (Gai. 4, 46 [doch vgL Lenel 
Edict S. 55]) und sonst. 

13] Ebenso in dem Florentiner Fragment eines Stadtgeseties (oben S. 2äS. 
JL 18): . ... in res »inguias naitrüam dectm müia eolonis tias caloniae dare dian' 
tu» eOo; in dem mamiliscben Gesets p. 264. 3 Luchm. [Brans Font. 1* ä. 97]: m 
Hi »ingulai quatietuaimque ftoerit (vgl. das. 904, IG. 265, 10); in dem Venaft^ner 
biot (Z. 66) und dem SenatsbeBchluss bei Frontiu de aquaed.e. 127. 
■ 14) So in der la: Julia mimicipaii» (Z. 19. 97. 107. 125. 140): ü usUrtiam L 
BlKa (oder eine andere Sununel populo dort damniu esto ciutque pecaniae qmi 
Biet petitio ato. In dem mamillRcben G««etz (;i. 264, 4 Lachm.): »etttrtium IV 
BBia eokmi» municipibusre eis dare damftas esto peeuniaegue i[ui rolet pelitio 

lac tlge Wbi, und nachher (p. 2Ö4, IQ): is sesiertiiim V mÜia nutnntum Mi 

ntNicum eorum — — daxe damnae esUi d^ue ea re atratoris iiirü dictio 

^eiperatorvmque datio addictio esto et gi ia ~ -~ cemdemnatus erit, eam 

Ml iiiii'iiiii ab ro — exigito eiuique pecuniae — partcm dimidiam ei dato euiug unttis 
n>fra UMvn'm« is condemnatmi erit, partem dimidiam in pubHeam redigilo; welche 
Kbt«re Beatimniutig Callistralus (f. S jir. D. de term. moto 47, 'äl) so ausdrückt: 
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463 von agere petere persequi in jüngeren Gesetzen häufig genug ist ^*, 
Wo die Intention lautet auf quanti ea res est, geht dieselbe unzweifel- 
haft auf das zu Oeld angeschlagene vollständige Interesse, welches 
die Stadt daran hatte, dass das Haus nicht niedergerissen oder dass 
rechtzeitig Rechnung abgelegt ward ^®. Freilich gilt dann auch von 
diesen Bestimmungen, was Yenuleius von ähnlichen Stipulationen 
sagt: In eitismodi stiptdationibtis qtiae ^quanti res esf promissumem 
Iwhent, commodius est certam summam cofnprehendere, quoniam plerum- 
que difficüis probatio est, qtianti cuiusque intersit, et ad exiguam 
summam redtuiitur^'^; doch wird hinsichtlich des ersten Falles, der 
bei weitem der bedenklichere ist, der S. 373 dargelegte rechtliche 
Zusammenhang diese Unbestimmtheit heben. — Wichtiger indess ist 
es die Frage zu erörtern, wem die betreffende Strafsumme zufiel; 
ob der Gemeinde, für die geklagt ward, oder dem Ankläger? Nach 
der jetzt wohl allgemeinen Ansicht behält der Letztere, was er dem 
Beklagten abnimmt ^^. Beweise dafür sucht man vergebens; wohl 
aber sprechen mit grosser Entschiedenheit innere wie äussere Gründe 
dagegen. Die Klage ist anerkannter Massen eine durch Stellver- 

464 tretung angebrachte, in welcher das Volk als Auftraggeber, der 
Kläger als Procurator erscheint^*; warum soll es hier anders ge- 

Lex quinquagifUa aureos in publico dari iubet et eins actionem petUianem ei qui 
volet esse iiibet. Ganz ähnlich der Senatsbescbluss bei Frontin de aquaed, 127. 

15) So heisst es M. 65 , um die möglichst vollständige Rechtsfolge za be- 
zeichnen: tU (is ad quem ea res pertinebit) de iis rebus agere easque res petere 
persequi rede possit. Ebenso findet sich die Formel in dem aquilischen Formular 
der Generalquittung (§ 2 J. qu. m, obl. toll, 3, 29 ; /. 18 § 1 B. de accept. 46, 4) und 
in dem der Caution amplius tum peti {l. 23 D. ratam rem 46, 8). Vgl. l. 49. 2. 178 
§ 2 2). de r. s. 50, 16. Wo es sich übrigens wie hier um einfache Popularklagen 
handelt, kann genau genommen nur von einer actio die Rede sein, weder von 
einer dinglichen Klage (petüio) noch von einer extraordinären Beschwerde (per- 
secutio); wesshalb die älteren Gesetze, die noch freier sind von dem leeren Wort- 
schwall des späteren Curialstils, hier auch bloss die actio nennen oder, wie das 
der bantinischen Tafel, einfach sagen : eam pequniam quei volet magistratus exsigito. 

16) Vgl. über den rechtlichen Umfang des quanti res est Savigny System 
5, 441 fg., besonders S. 453. [Fr. Mommsen, Beiträge zum Obligationenrechte II 
S. 45 fg.] Es kann keinen Zweifel leiden , dass in unsem wie in allen Fällen, 
w^o von einem bestimmten Sachwerth nicht die Rede sein kann, wie z. B. bei den 
prätorischen Stipulationen (/. HD. de stipulpraet. 46, 5; /. 8 § 2 D. ratam rem 
46, 8) und dem Compromiss (/. 28 1>. de rec, qui arb, 4, 8) die fragliche Formel 
das Interesse bezeichnet. 

17) L. 11 CiL, vgl. /. 8 § 2 cit. 

18) Puchta Inst. II, § 219/*. Savigny Syst. II, 131. Walter R. G. § 764 
[3. Aufl. § 801]. Keller Civilprozess § 92 [in den neueren Auflagen berichtigt]. 

19) Dies zeigt sich nicht bloss iu der Definition: eam populärem actionem 
dicimus, quae suum iuspopuU tuetur (/. 1 D. depop. act. 47, 23), als in den recht- 
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Balten werden als bei der gewohnlichen gerichtlichen Stellvertretung, 
deren Resultale stets dem Auftraggeber zu Gute kommen? Keines- 
wegs darf man dagegen anführen, dass nach der Litiöcuntestation 
der Kläger als Creditor gilt*" und vielleicht sogar die Klage auf 
seine Rechlsnaehfolger vererbt, wenn er während des schwebenden 
ProzeBses stirbt"^, denn beides gilt in gleichem Mass von jedem 
idcm Procurator *''. Ebenso wenig stÖBst die Uebertragung der 
teaultate der Klage vom Kläger auf seinen Mandanten auf formelle 
jrigkeiten: denn so gut wie zum Beispiel der Cognitor und, 
1 hier besonders zu beachten, der Actor der Stadtgemeinde im 
eenen Kamen, d. h. mit einer auf ihren Namen gestellten Condem- 
, die Hauptklage erhebt, die Klage aus dem Judicat aber ihnen 
^weigert und ihren Mandanten gestattet wird*^, kann auch, wenn 
r für die Bürgerschaft freiwillig Klagende die Condemnation er- 
bagt hat, der betreffende Gemeicdebeamte die Einziehung der Br- 
annten Summe nach Art des S. 336 angedeuteten Verfahrens be- 
wirken. Spricht sonach der rechtliche Zusammenhang entschieden 
dafür, dass bei Popularklagen die iudicati actio dem Populus und 
wen Kassenbeaniten zusieht, so fehlt es auch nicht an unmittel- 
ften Beweisen für die Richtigkeit dieser Annahme, Wenn „der- 405 
pige, der eine Popularklage angestellt hat, nicht gilt als um ihren 
ntrag bereichert" **. so vermag ich wenigstens in diesen Worten 
■ dann einen Sinn zu finden, wenn der Betrag eben nicht dem 
läger zu Gute kam. Ebenso ist auch darauf Gewicht zu legen, 
( in den gesetzlichen Formeln die Entrichtung bei den Popular- 

I ConHquenzen : dass der Kläger wie Jeder andere Prooiiratoi nicht wieder 
u Procorator bestellen darf, da&s die exceptio rei iadicaiae Dicht blo^s gegen 
K Kläger, sondern gegen jeden für den Geachnftsherm Auftretenden geht, dase 
1 die Procuratur, demselben auch die Poiiularklage versagt ist. 
20) fii 6K po^ni/ari causa dfbeatur, sagt ülpian (^ 13 pr. D. de v. s. 50, 16], 
e KUi eontegtalionem redt dicelur areditoris loco non esse, pontea e»»e. 

21] Sn scheint es, denn was hat sonst die Bemerknng CSr einen Sinn, dats 

I Popslarklage nicht Dbergebe auf den UniversalfideicomHissur (l. 7 pr. D. 

Icpop.ad. 47,23)? Auch ist es fflr einen Fall, für die Klage wegen Hinaus- 

bSiigeiis gefthrlicber Gegenstände, ansdrüi^klicb gesagt: isla actio popularvi est 

(■( hercdi aimitHnuque eompetit; in ha-edes autem non cmnpdit, quia poeaalii ext 

JL 5 %\i D.dthi* qai eff. 9, 3; vgl. Gltlck 10, 401). 

K 82) C. Th. 2, IS, 1. Zimmern Ptozesa § 158. 

^H 23) AtMr (HmneTtitatit) procaratoris (ehemals stand cognilorü, Keller Litis- 
^^Bteat S. 336) partibu» fatujitur et iudicati actio ä ex edido non datur [7, fi 
^B D. giMXi cuiuK. unir. 3, 4). 
^B H] Qtti hatret hatadionts, mm inIcUei/itur enae lociipletior <1.7 §1 D.depop. 
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klagen stets auf den Populus bezogen wird^*; ist das wirklich jpqpiiJb 
dare oder in publicum dare, wenn man an einen aus dem Yolke 
zahlt? Endlich heisst es in der ältesten Urkunde, die eine solche oder 
doch eine sehr ähnliche Klage auiFührt, in dem Gesetz der bantini- 
schen Tafel (gegeben zwischen 625 imd 636 der Stadt) Z. 9 fg.: 
eam pequniam quei volet magistratus exsigiio. Sei poshdabU quei 
petet, pr(a>etor) recuperatores — dato iubetoque eum (d. h. den Be- 
klagten) sei Ha pariat condumnari popul(o), facüoque ioudicetur. Sei 
condemnatus [erü, quantei condemnatus erü, praedes] (ul q(uaestorem) 
urb(anum) det atUhona eius poplice possideatUur facOo. Diese Klage 
ist allerdings keine eigentliche actio popularis, da nur Magistrate ab 
Kläger aufzutreten befugt sind; aus der Thatsache aber, dass ein 
beliebiger Beamter die Klage durchführt, die Condenmation aber 
dann auf das Volk bezogen^® und von einem andern Beamten ak 
dem Kläger die Execution zu Gunsten des Aerars bewirkt wird, 
dürfte wohl unbedingt folgen, dass das gleiche Verfahren nicht 
minder gilt, wenn jeder beliebige Bürger als Kläger auftritt, da 
nicht abzusehen ist, inwiefern die Beamtenqualität hier einen Unter- 
4ß5 schied machen kann^*^. Schliesslich mag noch daraufhingewiesen 
werden, dass der alte Satz, bei den Popularklagen jedem ex poptdo, 
aber auch nur dem Bürger das procuratorische Klagrecht einzuräumen*^, 
auch in unsern Stadtrechten anerkannt ist, indem sie dasselbe nur dem 
Municeps des betreffenden Municipium gestatten. Gewissen Municipes 
indess war dies Recht durch unser Gesetz entzogen; vielleicht den- 
selben, denen auch das römische Stadtrecht die Popularklagen unter- 
sagte, nämlich den von der Procuratur ausgeschlossenen Individuen. 

25) Sie sind oben S. 353 verzeichnet; sestertios — pojndo (municipihus , eolo- 
nis) oder in publicum dare damnas esto kehrt in allen wieder; eben wie bei der 
gewöhnlichen Stellvertretungsklage (Gai. 4, 86). 

26) Es scheint übrigens, als dies Gesetz abgefasst ward, die Condenmation noch 
direct auf den Namen des Auftraggebers erfolgt zu sein. Folgt daraus, dass das 
älteste Recht das dominium litis des prozessualischen Stellvertreters nicht kannte? 

27) Selbst das sacramentum im Legisactionenprozess gehört hieher, da dies, 
wie sich zeigen wird (S. 359), nach den Grundsätzen der Popularklage behandelt 
ward, bekanntlich aber nicht dem Kläger zu Gute kam, sondern dem Staat. 
Wahrscheinlich war die prozessualische Vertretung des Volkes, die natflrlich 
so alt ist wie das römische Recht selbst (Gai. 4, 82), überhaupt in ältester Zeit 
nur dem Beamten oder dem sonst Beikommenden gestattet, nicht unbedingt 
jedem Bürger. Darauf führt auch das silische Gesetz (Fest, r. publica pondera 
p. 246 M.) und die sog. lex de inferiis v. 5. 6 (C. J. L. I 1409 = XI 4632 = Bnms 
Font, l* 1). 155). 

28) In popnlarihts actionibiis quis qimsi unus ex populo agü (/. 43 § 2 2>. <fc 
proc. 3, 3). 



1 ^>alpeiitirt uikI Mnlacu. 



F. 

3autione'n praedihus praediisgue. 

Za If. 60. 63. M. 65. 

Cautionen erscheioen in unBem Stadtrochten zwei: die der 

öffentlichen Kasaenbeamten, die Bchon bei der Wahl Caution stellen 

pecuniam communcm salvam fore (31. 6ü) und die der Pächter von 

l^emeindegefallen und der Uebernehmer von Goineindehauten für 

! Verpflichtung ex locato conducio (M. 63—65). Beide Cautionen 

^folgen in der altförralichen römischen Weise praedibus praediisgue, 

, \i. wörtlich „durch Vurseher und Vorsichten", das heiast durch 

Srger und Pfänder**; eine Form, die bis in die Kaiserzeit hinein 

1 erhielt^", im Digestenreoht aber verBchwunden ist"". Oasa die 

ssfalUgen BeBtiromungen unserer Stadtrechte durchaus denen des 

mischen Rechts gleichstehen, wird hier in Hinsicht auf die zweiter 

tQrgschaftleistung mit bestimmten Worten gesagt; ausdrücklich 

^richt das Stadtrecht der Forderung der Stadtgemeinde aus der 

BflrgiHihaftleistuMg gleiche Kraft zu wie derjenigen des römischen 

lats gegen die seinem Aerar haftpSichrigen Personen und Grund- 

loke; »I eaque in cotumuna munidpum — Uem iMiguti (Migataque 

to, uti ii eave populo Romano obligali dbligaiave essent^ si aput 4G7 
t gui Somae aerario praessetii ü praedes . . . facti eaque . . . oUtgata 
t (M. 64); und ebenso ausdrücklich weist dasselbe den Ge- 
Windebeamten an bei dem Verkauf der Bürger und Pßtnder zu 

39) Beide Wörter Btammeu vou praevidere, wie die Form praeindes der l agr. 
Em. 47 dnrthot. Vgl. Hommseo, Zeitschr. d. Savigny-ätiftuiig 23 (1902), 440.] 
iicbere Spuren indess aus der Zeit nach den flavischen Kaisern achef- 
en. Die Caution pro praede litis et viudiciaruai. die Gaios uud Paulus 
nt. ti, 39ß) erwUmen, tieweist natürlich nicbU fax Aaa Fortbestehen der prae- 
EbeDüo wenig ixt dat^r beweisend da» Fortbeeteben der praediatores (Gaius 
%]), das beisst der Käufer von den durcb den Senat zum Verkauf gebrachten 
I anomale Recht deiaelben, von dem ein Titel im prätoriscben 
gebt handelt (Lenel prät. Edict S. 313j hat sich aus dem Institut der praedes 
wickelt and darauf behagliche Angaben haben ebne Zweifel auch in den 
I Reobteschriften des 3. Jahrhunderts gestanden, aber es i&t nicht notb- 
ndig gebunden au die Obligationsfonu des ptaei. Wahrscheinlicb ist das 
ititilt aelbst aus der S.366 bezeichneten Ursarbe schon frflh antiquirt wordea) 
' 80) In J. 6 S 7 i>. eomm. dir. 10. H ist die Lesung: 8i damni inftcti in to- 
ll praedibu» eareri» , notliwendig falsch, denn dem Privatmann werden nie 
I gestellt (S. 3591. In der That bat die Florentiner Handschrift nicht 
9odern von eister Bond praedu», von sweiter pro atdibtu, und letzteres 
t die grieohiscbe Debersetiung. 
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verfahren, wie es in Rom bei den Vorstehern des Aerars geschehe 
(M. 64). Es werden daher hier noch mehr als in andern Fällen 
die Nachrichten über das Recht von Malaca und über das von Rom 
unbedenklich neben einander benutzt werden dürfen. 

Fragen wir zunächst, worin die Eigenthümlichkeit der unter dem 
Namen der praedes praediaque zuBSkmmengcfsLBsten Sicherheitsbestellung 
und ihre Unterscheidung von andern Formen der Verbürgung und 
Verpfandung liegt, so dürfte als ihr charakteristisches Moment 
wohl unbedenklich bezeichnet werden ihre Publicität und, was sich 
daran anknüpft, ihre Befreiung von jeglicher Form, die sonst für 
Privatgeschäfte vorgeschrieben ist. Wie der Kauf vom Staate, wie 
der mit dem Staat eingegangene Pachtvertrag die vollen Wirkungen 
der Mancipation und Stipulation hat und dennoch rechtlich an keine 
Form gebunden ist, wie überhaupt das Requisit des formellen Ge- 
schäfts, die Autorisirung durch den Staat in irgend einer Weise, bei 
den mit dem Staate selbst abgeschlossenen Geschäften überall durch 
dessen Intervention ersetzt w^rd und ersetzt w^erden muss, da der 
Staat durch Formalgesetze sich nicht wohl binden kann'®*: so ist 
auch Bürgschaft und Verpfändung an den Staat überall und un- 
bedingt von allen Formalien befreit. Dass nun in der That die 
praedes jyraediaqtte nur dem Staat, nicht einem Privaten gestellt 
werden können, wird von Juristen und Grammatikern mehrfach und 
mit grösster Bestimmtheit ausgesprochen'^ und bestätigt sich voll- 
kommen dadurch, dass trotz der ungemein häufigen Erwähnung 
solcher Geschäfte sie doch, wo immer diese bestimmt, das Sach- 
verhältniss klar ist, nur in Beziehung auf den Staat vorkommen. 
Wenn sie auch Privaten offen gestanden hätten, so würden weder 
einzelne Erwähnungen davon fehlen noch dürften unsere Rechts- 

30») (Damit ist nicht gemeint, dass der Staat überhaupt sich nicht recht- 
lich binden kann; im Gegentheil kann nach römischer Auffassung sowohl pu- 
blicistisch einem andern Gemeinwesen gegenüber wie auch contractlich gegen- 
über einem Privaten der Staat sich rechtlich gültig verpflichten. Aber die 
Fonnen, in denen er dies thut, sind lediglich usuell. Der Staat kann sich in- 
sofern nicht selber binden, dass Abweichung von der gesetzten Form die Nich- 
tigkeit des Geschäfts herbeiführte, da er allein die Form zu bestimmen hat, so 
kann er auch in jedem einzelnen Fall dieselbe modificiren und fallen lassen.) 

31) Praedia dicta item ut praedes a praestando, quod ea pignore data pu- 
blice manciipis fidem praestant (Varro de 1. L. 5, 40). — Praes qiii a magistratu 
interrogatus , in publicum ut piaes stet; a quo et quam respondet, dicü: praes 
(Varro 0, 74). — Praes est is qui populo se obligat inierrogatusque a magistratu 
si praes sit ille respondet: praes (Fest. ep. p. 223 3/.). Vgl. Fest. ep. r. manceps 
p. 151, wo das praestare populo quod promisit gleichfalls hervorgehoben wird. — 
Qui viercatur a populo^ praediator appellaiur (Gai. 2, 61). 
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bücher in den Lehren von der Bürgschaft und dem Pfandrecht 46S 
davon Bchweigpn; waa dagegen ganz in der Ordnung ist, wenn sie 
Kus demselben Grunde sie übergingen, weshalb sie von dem Kauf 
Aer aip-i qtiaeslorii und von den censorischen Locationen schweigen. 
Eine Ausnahme scheinen allerdinga die praedes litis vindidarum zu 
machen, welche bei dem ältesten Eigenthumsprocess von dem Be- 
sitzer gestellt werden für Ablieferung der Sache an den Kläger im 
Fall der Verurtheilung. Allein (man übersieht dabei, dass dieser 
Eigenthumsprocoss zunächst beruht auf Depossedirung der streitenden 
Parteien — mittile ambo hominem — und somit auf staatlicher Se- 
|Destration; anfänglich hat sicher das interimistische Innehaben auch 
dritten Peraonen zugesprochen werden können und hatte der Se- 
quester nicht dem ohsiegonden Theil, soudcm dem Staat den Streit- 
gegenstand ssimmt dorn Ertrag abauÜefern, fiir welche Leistung er 
araedcs zu stellen hatte. Es ist nur Abkürzung, dass der Praetor 
: eine Partei zum Sequester machte und dann dieselbe veranlasste 
lern Gegner statt dem Staate für den Fall des Unterliegens Sicher- 
teit zu leisten.) — Dass femer für die Stellung der praedes prae- 
ique es besondere Formen nicht gab, lässt sich gleichfalls zunächst 
negativ erweisen, indem eben nirgends bestimmte Formalien 
tAfür angegeben werden^*. Allein mehr als dieses Argument aus 
I Stillschweigen wird den einsichtigen Juristen die Beobachtung 
überzeugen, dass die Stellung der Praedes und Praedia, wie immer 
1 sonst erfolgt sein mag, jedenfalls diejenigen Gesetze verletzte, 
e das älteste Civilrecht für Bürgschuft und Verpfändung unter . 
Privaten als unverbrüchliche Normen festhielt. Wie weit die Obli- 469 
[stion des Praes von der Sponsin sich entfernt, zeigen unsere 
tadtrechte sehr deutlich. Die Sponsin setzt bekanntUch eine streng 



82) Huatlike (in Kichters Jahrb. Bd. 10. S, 605; Nexum 8. 51) erklfirt die 
'etpÖichtuug dea Praes, deren wesentlich pubÜL'iatixcheD Charakter er Qbrigeus 
ichtig erkannt bat, für t^ine reine verhorum Migatio, weil Tarro ond Festua bei 
ta nicht ehen glflcktichen Etifmologien des Worts einer Frage dee Magistrats 
den Bargen gedenken. Da«s eine solche flblich war, versteht sich; ihre 
'fattiche Nothwendigkeit folgt aus jenen Angaben der Orammatiker keineswegs. 
inch wäre dann weder abzusehen, waram man den prae9 nicht einfauh als 
muor behandnlt haben «oUte. noch flherhaupt ein ausreichender Unterschied 
rjwlien beiden Instituten bu linden. — Nofh weniger darf, wie Rudorif (thot. 
M«ts S. 132) will, die IJoterechrift des BQrgen als das ent^eheidende Moment 
11 dieser Obligation angenommen werden, da diese Untersohrift vielleicht Qbtich 
tr, aber uirgenda bezeichnet wird als formell nothwendig, wa» auch mit der 
ibUcisIJsfben Natur der Geschäfte siirh nicht vertHLgt; der Grundsats des spE- 
rten Recht», das» unter gewissen Umstlinden aus der Caulio die Stipulatio 
nmithet wird [%9 L dt /iiiotiH. 3, 20), gehCrt unu erst gar nicht hieber. 
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formelle und der des Bürgen durchaus gleichartige Hauptobligation 
voraus; in unsem Stadtrechten dagegen tritt die Hauptobligation, 
für die Sicherheit bestellt wird, ganz in den Hintergrund und wird 
nicht einmal in die Form der Stipulation gekleidet. Es kann kaum 
einen Zweifel leiden, dass, wenn für die Obligation des Praes über- 
haupt formelle Bestellung erfordert worden wäre, man diese Be- 
handlung nicht zugelassen, sondern dem Yerhältniss auch den YoUen 
Formalcharakter der Correalobligation aufgeprägt haben würde. 
Wo möglich noch entschiedener zeigt sich dasselbe bei der Ver- 
pfandung. Mit welcher Strenge der Grundsatz: ein dingliches Recht 
nur da entstehen zu lassen, wo der Gläubiger Eigenthum oder doch 
Besitz erwarb, im Recht der republikanischen Zeit festgehalten 
ward, ist Jedem bekannt; andrerseits ist es aber vollkommen klar, 
dass an dem praedium subsignatum weder durch Pignus noch durch 
Fiducia '^, sondern durch die blosse „Verzeichnung'' der Staat ein 
dingliches Recht erwarb, also das Recht der Hypothek hier bereits 
seit ältester Zeit bestand. Gab man also den Grundgedanken des 
dinglichen Rechts einmal Preis, so konnte das Geschäft unmöglich 
ein formales sein; man muss die Autorisation dazu vielmehr in dem 
Legalcharakter desselben suchen, das heisst in der dabei statt- 
findenden Mitwirkung des Magistrats. — Demnach muss das Ge- 
schäft als vollständig und die Obligation als begründet gelten, so 
wie diese Mitwirkung des Magistrats erfolgt ist oder nach dem 
üblichen Ausdrucke, sowie der Beamte die Bürger und Pfander „an- 
genommen hat" (accepit). Damit ist es sehr wohl vereinbar, dass 
regelmässig eine Eintragung in die öffentlichen Bücher stattfand und 
die Einschreibung der Bürgen und Pfänder in dieselben als die 
übliche Begründungs-, sowie die Tilgung darin als die übliche 
Lösungsform der Bürgen- und Pfandobligation angesehen ward. 

Wenden wir uns zu den einzelnen Bestimmungen, welche über 

diese Cautionsform in unsem Stadtrechten vorliegen, so ist es zu- 

470 nächst nichts Neues, dass über den Umfang der Caution durchaus 

das Ermessen (arbitratiis) des Magistrats entscheidet, bei dem sie 

geleistet wird 3^, so dass er die Zahl und Beschaffenheit der zu 

33) Die Hypothese, dass die Sicherheitsbestellung durch Bärgen (I) und Pfänder 
in den Formen der Fiducia stattgefnnden habe (Walter R. G. § 587 [3. Auf. § 620, 
wo der Irrthum berichtigt ist]), wäre besser ungeäussert geblieben. 

34) So heisst es z. B. in dem puteolanischen Contract (unten A. 42): praedes 
dato praediaque suhsignato duumvirum arbitratu. Ebenso /. agr, Z. 73: arb(itratu) 
pr(aetori8) satis supsignato, vgl. das. 74, 83. Vgl. auch Gell. 6 (7), 19, 5; Cic. in Verr. 
1, 54, 142: praedibiis et praediis poptdo cautum est; 8% non putas cautum, tu 
praetor in mea bona quos roles immiites. Ganz ebenso heisst es in unserm Stadt- 
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hteUenden Bürgen und Ptander beHtimmen, die ilun UDeicher ücheiuen- 
Bden zurück weiBen, die Obligntion nach Gutdünken forrauliren kann 
Bohne in Rücksicht auf den Staat anders beschränkt zu sein ab durch 
ndminiBtrative Normen''^ und in Rücksicht auf den Cautionspflichtigen 
■Anders als durch die allgemeinen Schutzmittel, welche die VerfasBrnig 
■gegen Missbrauch der Amtsgewalt gewährt. Der Sicherheitsmittel 
Mber kennt unser Stadtrecht drei: praedes, pratdia, cognUores. 
■ 1. Praedes. Dasa jede gerichtliehe Satisdation in erster Linie 
Ihdcreh Bürgen zu erbringen sei, ist ein bekannter Reclitssatz '", an 
dem auch das praediatorische Recht festhält (M. 60). Sind diese 471 
Bürgen gehörig der Gemeinde gegeben und vom Magistrat an- 
genommen *", und unter dem Contract selbst in das Gemeindelmch 
eingetragen*"', so geht nun, falls die Bedingung, worauf die Bürg- 
schaft lautet, überhaupt eintritt, die Gemeinde nicht an den Haupt- 
echuldner, sondern unmittelbar an den Praes"; ja es geht dies so 

:bt M. GO: »i de ea re t'i't pracdibus minut cautum ttit viiUbilw. Das ap&tere 
:ht entscheidet in dergleichen Fällen durnb ein Scbiedegericht {l. 9. 10 D. gut 
2, 8; I. 2 D. u q«ib. appell. 49, 2). 
So X. U. sehrieb Tiberius einmal vor, dam vom Aerar auf Grundfitücke 
nun halben Werth creditirt werden soUe {Tao. an«. 6, 17); otFenbar 
Massregel fOr den eiitzelneD Fall. Es iet der administratiTe Cbaiukter dieser 
'onchriften aber Gberbaupt festznhalten für die folgende Auseinandersetzung ; 
hier vorzu tragen den Regeln sind mehr Vernaltungs ■ als legale Normen. 
Beispiel kann es niebt bezweifelt werden, dass wenn ein Beamter einen 
licht grnnds&ssigen Bürgen obt Garanten aonahin. er vielleicht einer Mult sich 
aoMetKte, die Garantie aber gflltig war. 

80} Praeloriue mti»dationM, Ragt Ulpian {l. 7 D. dt gtip. praet, 40, 5). permnas 
dttidtrant pro se inttrvenientium et neque pignoribut qiits »egiie pecuniae vel iiiiri 
argtnti dgiasitione in vicem tatisdationis fungitur. 

40) Ä eommHne dati M. 6Ü (vgl. Varro; i« publicum pracdem esse, oben A. 31, 
id Cato bei Fest, v. ^nutraitt^ p. 258: praafiu in pubtiaun dare): atcepli M. 60.63. 

40») {Das* dies öblich war, wird gefolgert werden dürfen theila aus der 

weiterhin erdrterten Subsignation der praedia, theili aus dem Baucontract von 

Pnteoli. Denn die drei Nomen, die iiuter demselben verzeichnet sind, sind sicher 

die der praedex, deren die Urknude gedenkt und von denen der erste auadrück- 

'^ih beMichnet ist als id«m praes. Wenn Mitteis (Volksrecht S. 99. 505) da- 

den griechischen ßeßaiiotrig vergleicht, ao ist dagegen zu erinnern, dass 

Verpflichtung bestärkt, der procs eJne principale eingeht. Zeugen- 

len (Wiegand die puteolaniecbe Bauinschrift S. 691) sind es keineswegs.) 

41) Am klarsten zei^ sich dies im Eigen thumaprozeas. wo dar obsiegende 
Theil, wenn er die Sache dennoch nicht zurück erhielt, gar gegen den unter- 
liegenden nicht kl.igen konnte, sondern nur gegen ^e praeda tili» etvindidarum 
Bai 4, 16. 94), Aber auch sonst ist es olfenbar. duss das praede» ditre der 
BÜiltmg vollständig gleichsteht vind den Schuldner betreit, vgl. uamentlieh Ux 
kd. r. 57, to agr. Z. 47. 84, femer Liv. 38, 58^ Gelt. 6 (7J, 19; Gic. pro Rab. 
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weit, dasa sogar der Hauptschuldner, wenn er will und der Magist- 
rat ihn zulässt, selber als Praes haften kann *^. (Das Motiv hiebei 
wird darin zu suchen sein, dass bei Gemeindeverträgen dieser Art, 
namentlich wenn sie Bauten betrafen, der Uebemehmer häufig ein 
Ausländer, auch wohl nicht selten ein Unfreier war und die recht- 
liche Sicherheit nicht von ihm selbst geleistet werden konnte.) Wenn 
472 nun aber zur Rechtsverfolgung gegen den Praes geschritten wird, so 
geschieht dies nicht, wie man meinen möchte, durch Anrufung der 
Gerichte und Erwirkung der Execution, da das Gericht nur zwischen 
Rivalen entschied, nicht zwischen der Gemeinde und ihrem Schuldner, 
sondern der Beamte, vor den die Sache gehörte, veranstaltete, nach- 
dem er von der Sachlage Kenntniss genommen hat, sofort den Verkauf 
des Praes selbst mit seiner gesammten Habe, mochte sie zur Zeit des 
Contractabschlusses schon von ihm besessen oder später erst erworben 
sein. Es ist dies eine Nachricht von der grössten Wichtigkeit; nichts 
minder als ein unmittelbares Zeugniss über die Natur imd die Folgen 
der ursprünglichen Obligation, die die obligatio praedis wie das Dam- 
nationslegat und das Nexum in sich schliesst. „Wer verurtheilt war 
und ohne den Spruch zu erfüllen dreissig Tage hatte verstreichen 
lassen, ferner wessen Leistungspflicht von Anfang an feststand, also 
regelmässig der Schuldner, wofem er nicht Zeugen für die Rück- 
zahlung hatte, unterlag dem Executionsverfahren 'durch Handanlegung', 
indem ihn der Kläger packte wo er ihn fand und ihn vor Gericht stellte, 
niclit um sich zu vcrtheidigen, sondern um die anerkannte Schuld 
zu erfüllen. Trat weder Erfüllung noch Vertretung ein, so sprach 
der König den Schuldner dem Gläubiger so zu, dass er ihn abfuliren 
und halten konnte gleich einem Sclaven. Waren alsdann sechzig 

Post. 4, 8. 13, 87. — Nichtjuristen mögen übrigens, um sich an dieser für uns 
befremdlichen Behandlung des Bürgschaftverhältnisses nicht allzusehr zu stossen, 
daran erinnert werden, dass nach römischem Landrecht auch der Privatbärge 
durchaus wie der Schuldner und in erster Linie haftet. 

42) In einer Bauverdingung, die die Diiovim von Puteoli im J. Roms 649 ab- 
schlössen (inscr. map. 2458 = Grell 8697 [C. I. L. I 577 = X 1781 = Dessau 5317 
= Bruns Font. I • p. 382]), heisst es in den Bedingungen : qui redemerit praedts 
dato praediaqiie suhsignato; sodann ist am Schluss bemerkt: C. Blossiiis Q.f.H^- MD; 
idem praes. Q. Fuficius Q. f. {folgen drei andere Namen\ Gaius Blossius ist offenbar 
der redempt/jr, der den Bau für 1500 Sesterzen übernommen hat. Wenn er bezeich- 
net wird als „zugleich Praes", so kann das nur besagen, dass er für den Fall, wo 
wegen nicht gehörig ausgeführten Baus die Gemeinde sich an die Praedes hält, 
mit haftungspflichtig sein wollte. Als Hauplschuldner war er demnach nicht 
haftungspflichtig oder haftete er vielmehr wohl ex locato conducto, aber nicht 
in derjenigen Strenge, die für die Praedes galt. Wie gründlich verschieden die 
Verpflichtung des Praes von der des S]>onsor ist, zeigt sich hier recht klar. 
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Tage verstrichen und während derselben der Schuldner dreimal auf 
dem Mftrltt ausgestellt und ausgerufen worden, ob Jemand sich seiner 
erbarme, und war dies alles ohne Erfolg geblieben, so hatten die 
Gläubiger das Recht den Schuldner zu tödten und «ich in aeiuL- 
lieicho zu (heilen, oder auch ihn mit seinen Kindern und seiner 
Habe als Sclaven in die Fremde zu verkaufen'*." So stand die 
Rechtsfolge in Hom in dem ältesten Schuldrecht, das wir kennen. 
(Freilich darf nicht übersehen werden, dass zwischen der Gemeinde 
und düiB prtKs wohl der Privatprozess auHgeschlosspu ist. aber keines- 
wegs die Geltendmachung der Rechtsgriinde gegen die Execution 
gegenüber dem Gcmeindebeamten, wobei im Verwaltungsweg es zu 
' einem contradictorischen Verfahren kommen kann, die Entscheidung 
aber freilich dam Gemeindebearaten zusteht.) Es ist von hohem Inter- 
esse damit diejenige Rechtsfolge zu vergleichen, die unsere Stadtrechte 47;j 
gegen den Praes eintreten lassen. Der Kern ist identisch; die beiden 
entscheidenden Sätze, dass diese Schuld nicht zum Procees führte. 
I sondern sofort zur Execution, und dass die letztere bestand in einem 
, Verkauf des Schuldners mit Habe und Gut, sind im prädiatoriscben 
I und im Zwölftafolrecht gleichmässig anerkannt. Wenn aber diese 
' Uebereinstimmung nur Rechtssätze bestätigt, über die unbefangene 
[ Forscher auch bisher sich nicht getäuscht haben, so lernen wir aus 
j' den Abweichungen der beiden Proceduren etwas ganz Neues kennen. 
[ (Ute älteste und strengste Schuldrecht nämlich, wie es vor dem ge- 
[ luilderton der zwölf Tafein bestand. Das prädiatorische Recht weiss 
[ Ton keiner Verpflichtung des Klägers die Execution gerichtlich zu 
l Totlstreckon, von keiner Möglichkeit durch einen Vindex. dieselbe 
I absuwenden, von keiner besonderen Addiction durch den Magistrat, 
[ TOü keiner sechzigtägigen Gnadenfrist, sondern ISsst mit Beseitigung 
[ aller dieser Mittelstufen sofort aus der constatirten Obligation das 
[ Verkaufsrechl entstehen. "Wir lernen hier /.uerst, dass es einmal in 
[ fernster Zeit ein Schuldrecht gab, welches für Gemeindeforderungen 
1 rieh bis in eine verhältnissmässig sehr späte Zeit behauptet hat, wo- 
f nach jeder saumige Schuldner, weuc es dem Gläubiger gefiel, ohne 
I Weiteres Sciave desselben ward. Damit verghchen erscheint dann 
vfreilioh selbst das harte Zwölftafelrecht menschlich und mild, Natür- 
Uich ist die Entwickelung von jenem zu diesem nicht weiter im 
bäinzelnen zu verfolgen; es ist nicht nothwendig anzunehmen, dass 

■ 43} Heine rSm. Geach. I* 151. Huschke tUa Ncxum S. 71 und soDst. Dpr- 
helbe hat auuh langst mit ricbtigem Blick erkHonl. wiu jeUt dich TollEtUndtg 
BMtfttigt, dwB die Terpflichtimg des Fraes aotbwendig dieselben Folg«n lintwn 
Hnwl« wie dn« Ncxam (Hiebt«» Jabrb. Bd. 10 S. 605). 
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alle jene oben bezeichneten Milderungen erst durch die Decemvirn 
eingeführt worden sind; es ist vielmehr nicht unwahrscheinlich, dass 
als jenes älteste Schuldrecht ausschliesslich bestand, es noch gar 
keine klagbaren Privatforderungen gab und dass, als die Klagbar- 
keit der Privatforderung möglich ward, man wenigstens sofort eine 
gerichtliche Constatirung derselben, das heisst die numus iniectio 
in iure von dem Gläubiger forderte. Indess dies zu verfolgen ist 
hier nicht der Ort; wohl aber dürfen wir uns freuen, wenn in so 
überraschender Weise aus dem spätesten Provinzialrecht plötzlich in 
die ältesten Zustände Roms ein Lichtstrahl fällt. 

Der Gemeinde also steht es zu wegen einer jeden Forderung, 
die nicht gehörig befriedigt wird, den Praes zu verkaufen. Indess ge- 
schieht dies unter einer Milderung, die dem prädiatorischen Recht 
474 eigenthümlich ist. Der Verkauf soll nach unserm Stadtrecht zunächst 
lege praediatoria erfolgen, oder, wie es auch bezeichnet wird, unter der 
Rechtsnorm, die die römischen Präfecten des Aerars e lege praediatoria 
praedibus vendundis aufstellen würden; erst wenn sich unter diesen 
Bedingungen kein Käufer findet, soll in vacuom zu verkaufen gestattet 
sein. Die lex praediatoria ist die über Realisirung der für Gemeinde- 
schulden bestellten Sicherheiten bestehende Ordnung. Nach Vor- 
schrift dieses Gesetzes muss der Verkauf e lege praediatoria mit für 
den Verkauften günstigen, für den Käufer lästigen Bedingungen ver- 
bunden gewesen sein, während der Verkauf in vacuom die Ab- 
wesenheit dieser lästigen Bedingungen bezeichnet. Es wird nun 
deutlich, was es bisher freilich nicht sein konnte, was als Beweis 
seiner zerrütteten Finanzen von dem nachmaligen Kaiser Claudius er- 
zählt wird*^: so bedrängt sei seine Lage gewesen, dass er, cum 
obligatam aerario fidem liberare non posset (d. h. da er Praes war 
und nicht erfüllte), in vacuum lege ^yraediatoria venalis pependerit 
(d. h. sein Name öffentlich angeschlagen war) suh edicto praefectorum 
(des Aerars). Ihn und sein Gut wollte Niemand unter den gewöhn- 
lichen Bedingungen*" des prädiatorischen Rechts kaufen; weshalb 

45) Suet. Claud. 9. Iiis pracdiatorium Cic. pro Balb, 20, 45 (daraus Val. Max. 
8, 12, 1); ein tittdus de praediatoribus im Edict des Stadtprätors wird erwähnt 
/. 54 D. de iure dot, 23, 3. (Bei Gaius 4, 28: lege censoria data est pignoris ca- 
pto publicanis vectigalium puhlicorum populi Romani adver sus eos qui aUqua 
lege vectigalia deberent ist diese Vectigalienschuld wohl zu fassen als gesichert 
praedibus praediisque und der publicanus als Cessionar der Gemeinde. Wenn 
das Pfändungsrecht sieh auf die also subsignirten Grundstücke beschränkt, so ist 
dies einfache Anwendung des prädiatorischen Verfahrens; im entgegengesetzten 
Fall ist es eine Erweiterung desselben.) 

46) Der scheinbare Widerspruch, dass der Verkauf in racuum bald ange- 
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es 7U dem Verkauf in vacuum kam. — Schwieriger ist es zu sagen. 
Iche Begünstigungen donii der ordentliche Terkauf lege pracdiaton'a 
"für den Praes in sich schlos^. Alter auch hierüber giebt eine bisher 
nicht verständliche Stelle *'' AufschluMs, Ein Hrätor, so berichtet sie, 47; 
habe einen liffentlicben Bau dem Unternehmer als ungenügend be- 
zeichnet, deshalb einen neuen Licitationstemiin angeordnet und dem 
«weiten Unternehmer die Zahlung auf den ersten angewiesen'"; altes 
dies wird bezeichnet als praedes praediaque oder bona jyraedes prae- 
diague vendere. Es kann dies wohl nur so aufgefasst werden, dass 
die Gemeinde das ihr zustehende Rocht die Bürgen des ersten Unter- 
nehmers zu verkaufen in einer Weise ausübte, durch die ihr Cesaionav 
zwar rechtlich das Vermögen des verkauften Bürgen erwarb, namentlich 
Eigenthümcr der von dem Bürgen zum Unterpfand bestollten Gnmd- 
Htücke wurde, auch ohne daß er den Besitz durch Tradition oder 
Honst erhielt, durch die aber dennoch zugleich den Bürgen ein Weg 
iröffnet war den definitiven Verlust seiner Habe abzuwenden. Dieser 
iDppelte Zweck ward erreicht, indem die Gemeinde ** die ihr schuldige 
leiatung durch Licitation einem zweiten Unternehmer übertrug und an 
Zahlungsstatt diesen anwies wegen seiner Forderung sich als Ceasionar 
der Gemeinde an den ersten Unternehmer und dessen Praedes zu 
halten ■'". Fand sich kein zweiter Unternehmer, wie in Olandius Fall, so 



wben wird nb Uge pratdiatoria erfolgt , bald iler VerkiLuf lege praediatoria ihm 
KestgegeugeGeUt wird, erledigt aich hiennch leitbt. 

47) (Cic. in Yerr. I, 54. 55, lieacnders § 142. Zum richtigsn Ver3täjidni».-H 
■ 'dieser vielfach missventandeoeii 8t«lle itt festzuhalten, dos» die Verpflichtimg 

• ersten Redemptors zweimal bewichnet wird mit den Worten praedibus prae- 
»gM (c. 54, 142. c 55. 148), wie denn auch der praes D. Brutus als derjenige, 
ft.0HH> praedia mberant (c. 55, 144), die Zahlung un den zweiten Redemptor lei- 
!t IC. 57, 150j ; wenn an der dritten Stelle auafllhrlicher steht iH bonis, praedibua 
dütque vendmtdia (c. 54, 142: welche Phrase ähnlich wiederkehrt in einem 
setxlhigEDent CIL. 1 p. 127 n. 209: [in I«]n«s praedibugvt ous ex [h l. vetvlun- 
lü]) w vst dii^i dnbio xa verstehen, dass der erste Redemptoi- als idem pratfi 
lUls der bonorum peiufitio unterlag. Daas der Kableiide prat* schlieaaUch an 
) Erbea des ersten Redemptor sich hielt, versteht sich von selbst und geht 
Dcli aus der ErxHblnng deutlich bei^or. Gane ähulich sagt das Ai^kcrgeaela 
''■ 40 vgl. 48): [myincept pratvidts praediaque mIuU gunlo.) 

48) ». a. O, 36. 146: pectinia praesens tolüetur. Vgl. I. agr. % 74. 

49) [Der Pa.isua von dem Worte ■rechtlich" bis hierher ist ton M. in seinem 
kodexeinplar geatriehen und durch einen andern ersetzt, der aber gleichfalls 

■ durchgestrichen ist. Es ist daher der urspr&nglicbe Text beibehalten 
prorden- Die nisprünglicbe Note 49 ist von M. beseitigt,] 

&0) Belehrend ist die Vergleichung des Verfahrens gegen den mit der 
IStiKMenpSacterung sHuinigen Hausbesitxer l. M. mun, Z. 32fg. Der Mu^trut 
^Terdüigt die i'Hasterung und litsst fQr den Betrag den Huusberitzer ins Offenl- 
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war das ein Beweis, dass die Geschäftsleute den betreffenden Praedes 
keinen Credit mehr zu geben geneigt waren und es blieb dann nichts 
übrig als die Einleitung des gewöhnlichen Concurses durch die ein- 
fache venditio bonorum; dies ist das Verkaufen in vacuom, von dem 
unser Stadtrecht spricht. Fand sich dagegen ein zweiter Unter- 
nehmer, so kam dieser hinsichtlich der Grundstücke der Praedes 
476 des ersten vermuthlich in die Lage des fiduciarischen Gläubigers. 
Der Praes konnte durch rechtzeitige Befriedigung des zweiten Unter- 
nehmers die definitive Einziehung seines Yermögens abwenden und 
hatte vielleicht in diesem Fall auch eine dem iudicium fiduciae 
analoge Klage gegen den zweiten Unternehmer auf Rückgabe des 
formell an diesen übergegangenen Eigenthums. Begreiflich ist es, 
was Cicero andeutet, dass der säumig erklärte erste Unternehmer 
oder einer seiner Praedes, auf deren Gefahr die zweite Licitation 
. gehalten ward, häufig in dieser selbst erschienen und die Ausführung 
übernahmen; in welchem Fall Schuldner und Gläubiger in derselben 
Person zusammenfielen, ein Eigenthumsübergang nicht stattfand und 
damit die Regressklagen von selbst wegfielen. Wenn dagegen der 
erste Unternehmer oder dessen Garanten den zweiten nicht befriedig- 
ten, so konnte dieser jetzt als Cessionar der Gemeinde die Grund- 
stücke der Praedes wie ein Fiduciargläubiger zum Verkauf bringen 
und gegen die Praedes selbst Concurs eröffnen. Die I^ichtigkeit 
dieser Darstellung offenbart sich vornehmlich darin, dass sie die selt- 
same usureceptio ex praediatura vollkommen erklärt. Es giebt einige 
Fälle, lehrt Gaius^^, wo der Nichtcigenthümer wissentlich eine fremde 
Sache usucapirt. So bei der Fiducia, wenn der früliere Eigenthümer 
entweder überhaupt nur aus formellen Gründen sein Eigenthum auf- 
gegeben oder wenn er die Schuld, zu deren Sicherung er es aufgab, 
berichtigt hat; in beiden Fällen kann er, wenn er den Besitz ge- 
winnt, in einem Jahr die Verjährung vollenden. Item, fahrt der 
Jurist fort, si retn obligatam sibi populiis vendiderU eatnque dominus 
possederit, concessa est usiireceptio; sed hoc casu biennio usurecipitur. 
Et hoc est qtiod volgo dicittir ex praediatura jwssessionem ustirecipi. 
Wenn hier der wirkliche und definitive Verkauf einer Sache durch 
den Staat gemeint ist, wie man die Worte gewöhnlich fasst, so bleibt 

liehe Schuldbuch einschreiben (quanta pecunia eam viam locaverü, tantae pe- 
cuniae cum qiiaestor in tahutas puhlicus pecuniae factae referendum curato). Die 
Einklagung des nomen factum mit Zuschlag von 50% erfolgt nach dreissig Tagen, 
jedoch nicht durch den Quast or, sondern durch den, welchem die Arbeit ver- 
dungen worden war. 
51) 2,59—61. 
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lee volbtiiiKlig riitliselliaft, wie dem alten Eigonthämer dagegen der 
■BUokgritf gestattet werden und der Staat uIho sclilechteron Rocbts 
nein konnte als jeder Privatmann, Dagegen ist allei» vollkommen 
Hdar, wenn wir die Stelle auf jenen formalen Verkauf der praalia 
beziehen, der den praediator in die Lage des creditor fiduciarius 
ßiringt. Ist derselbe be&iedigt (was man aus dem Vorigen zu er- 
n&nzen hat), alBo pflichtig sein formales Eigenthum aufaugehen, ho 
■iiBt ea billig dem früheren Eigentbümer auch ohne formelle Bück- 477 
habe des Grundstücks die Usureception desselben zu gestatten; 
bnd wenn hier zweijähriger Besitz, im ersten nur einjähriger gefor- 
nert wird, so gescliieht dies offenbar, weil der Staat besseren Rechts 
Uat als der l'rivate und deshalb, selbst wo sein Recht nur noch 
Rbnuell besteht, dasselbe Anspruch hat auf grössere Schonung. — 
■Bebr wahrscheinlich übrigens enthielt das sehr verwickelte prädiatori- 
Ikche Recht" noch andere Bestimmungen, die dem Praes zu Oute 
Dtommen konnten, uns aber nicht mehr bekannt sind. — Dass die 
■Bedingungen des Bürgen Verkaufs, wenn sie diesen Vorsehriften nicht 
nuwiderlaufen , vor jedem Gericht als rechtbestandig erachtet 
werden und danach den Beikommenden Recht gesprochen werdeu 
soll {AI. 65), bednrftf' kaum einer besonderen Verfügung. — Ueber 
die Art. wie der Prnes sich lösen konnte '\ erfahren wir ausdrück- 
Uoh Dichte; nur das ist vorgeschrieben, dass der gehörig gelüste 
■tei, eine betrüglich erwit4cte Losung aber nichtig sein solle. 

■ 2. Praedia. Dingliehe Sicherstelluug ist in der Weise gefordert 
Brorden, dass als pnicdes nur ansässige Bürger zugelassen wurden, 
Bur dass man diese dazu anhielt in dem Gemeindebuch die dafür 
Hiestimmten Grundstücke unter dem Contract selbst zu Bpecißciren^*, 

■ 52) Cicero pro Balbo 20. 45 (daraus Val. Max. 8, 12, l];ad fam. 5, 20, 3. 

■ 53) Gewöhnlich geschah es durch Til^ng der Namen im QSeatlicheD Schuld- 

Hpch, s. Ux agr.Z.^: [«eque mögt» mjaraxpa praevideB praediaiiae soMi 

^■Mto «aqite tunnrna mancupfujm praevidum praedianimqve .... ig quaestorj quei 
KcroTMUN pronnciam optinebil tn lalileis [pablkeit scripta habcto/ und Z. 100: 
HpiMMOQM pratjutdesque nei magia mlutä »ufutUo eaquej nomina tnancupu/in prae- 
Wiiditm qututtor itt Udmltis pabhcfis nei deleto]; dean so etwa scheint ergänxt werden 
Kl mtlBBen. Buschkus Ergänzung der ursteo Stelle [Richters Jahrb. Bd. 10 S. t>04) 
Hekeane ich nicht eu vertteben. lu der sweiten scheint von irgend einer an- 
Kdlicb erlangten Lüsung die Hede zu sein. [S. o. S. 141.] 

K 54} Äosdrüirklich ausgesprocbeu ist dies nur schoi, Bob. in or. pro Flacco 
■•244 Orelli: ut . . . qui pro manäpt ctcf^oftum fidrm miam inlerponera, ioeo 
Hlpteru pratdiu »la rei publkae obligaret. Nor durch die Annahme, dass in der 
BteUnng der prardo jogleicb die der praedia enthalten ist, exklärt es sich, data 
Hl dem Baacootraet Ton Puteuli 1,8.361 Anm.42) es Kuerst liei^: jui re^mmt 
^matda dato praediaque sntmii/nalo, dann die erste ZalUant; versproebeo wird, abti 
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auf welches Verfahren die ständige Formel stibsignare praedia **• hin- 
weist. Dass die dingliche Sicherheitsbestellung neben der personalen 
in zweiter Reihe stand, entspricht dem Wesen des römischen Obli- 
gationenrechts und wird dadurch bestätigt, dass das Stadtrecht (c. 60) 
die dingliche Sicherheitsstellung nur fordert, wenn die personale 
nicht genügte (si de ea re iis prctedibus mintis cautum esse videbitur)^ 
wonach also der Manceps zunächst seine Bürgen bezeichnet und 
deren praedia bezeichnet haben wird, darnach aber, wenn diese 
nicht genügten, anderweitige dingliche Deckung und also regelmässig 
auch weitere praedes fordern konnte. 

3. Cognitores praediorum, Dass die Grundstücke, durch welche 
478 die Praedes oder der Hauptschuldner die Garantie beschaffen, wirk- 
lich den angegebenen Werth und die erforderlichen Qualitäten 
hatten, konnte freilich den Garanten nicht ohne weiteres geglaubt 
werden; wie aber die nothwendige Ermittelung erfolgte, war bisher 
nicht bekannt. ^*** Jetzt lehren unsere Stadtrechte, dass die Garanten, 
natürlich nur in dem Fall, wo die behaupteten Eigenschaften nicht 
gerichtsnotorisch waren, deren Vorhandensein durch „Kunden" dar- 
zuthun hatten; sie lehren ferner, dass auch diese Kunden der Ge- 
meinde hafteten gleich den Praedes, nur wie sich versteht nicht 
wie diese überhaupt im Fall der Nichtleistung, sondern im Fall ihre 
Kundschaft sich als falsch erwies {si quit eorum in qtiae cognitores 
facti erunt ita nofi erit). An Analogien für den Namen** wie für 

praedes satis subsignata erunt, ohne dass hier der praedes gedacht wird, endlich 
am Schluss nur eine Anzahl von praedes, keine praedia sich verzeichnet finden. 
Darnach ist dann auch bei der gewöhnlichen Formel poptUo cavere praedüws 
praediisque (Cicero in Verr. 1. 1, 54, 142; Livius 22, 60, 4) nur zu denken ißt an die 
gewöhnliche Stellung von praedes, welche deren subsiguirte praedia mit ergreift. 

54») (Cicero pro Flacco 32, 80: quaero, sinine ista praedia censui censendo, 
habeant ius civile, sint necne sint mancipi, suhsignari apud aerarium aut apiä 
censoreni possint. Suhsigtiare findet sich häufig, so im Ackergesetz Z. 73. 84 und 
bei Paulus l. 39 pr. D. de v. s. (50, 16): vderes stibsigncUionis verho pro adscryptione 
uti solebant; vgl. Cicero de l. agr, 3, 2, 9. Aehnlich braucht Cicero in Verr, 1, 55, 
144 subesse: Z). Bruti praedia stiberant. Unser Stadtrecht sagt praedia subdere 
subsiguare obligare mit der üblichen Tautologie der späteren Jurisprudenz. — 
Vielleicht wurden zu der Zeit des puteolanischen Baucontracts in dem Stadtbuch 
nur die praedes verzeichnet, nicht die praedia.) 

54*^) (Mitteis macht aufmerksam auf einen ungedruckten Papyrua der Leip- 
ziger Universitätsbibliothek vom J. 390, in welchem Aurelius Nilus yvcworij^ der 
fünften Phyle von Hermupolis den Behörden Auskunft giebt über den Wechsel 
in der Person der zu öffentlichen Leistungen verpflichteten Personen. Andere 
ebenfalls hermupolitauische yvcoortjOFg nennen die Urkunden aus den J. 349. 850 
Amherst papyri n. 139. 140. [Vgl. Archiv f. Papyrusforsch. II (1903) 263.1) 

55) Cic. Verr. 5, 65, 167. 168 : hoc iuris in omnes constitueres ut qui neque tun 
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' Sache '* fehlt es nicht; eine wehere Spur dieseH InstitutB habe 
iich anderweitig nicht gefunden", 

(Dass die praedes späterhin veraehwinden (8. 357 Anm. 29'), ohne 
l-4as8 ihre Abschaffung nnchgewieaen werden kann, erklärt sicii vielleicht 
leinfach daraus, dass in der Exteerzeit an die Stelle des aerarium 
I Bllmählich der fiscus trat. Der letztere, der bekanntlich dem Privat- 
Irecht und dem Privatprozess unterliegt, hat dem entsprechend stets 
Idie Bürgschaft in privatrechtlicher Form sich stellen lassen und die 
Kftitere Ordnung, welche überdies den eigentlichen Schuldner nur auf 
leinem Umweg der Verpflichtung unterwarf (S. 361), ist wohl damit 
KTench wun den .} 

a. 

echt des Praew und des Socius. 
Zu M. 65. 
Unsere Stadtreclite verfügen, dass aus einem mit der Stadt- 
;gemeinde gültig abgeschlossenen Kauf Rechtsfolge gewährt werden 
tsoll, nicht bloss dem Käufer selbst, sondern auch dessen Praes, 
rSociiis, Erben und wen es sonnt angeht (M. 65). ^ Die erste Be- 
■ fitimniung ergänzt eine Lücke unserer Ueberlieterung, Dass der 
KFraes, wenn er für den Verbürgten eingetreten ist und den Staat 
■■befriedigt hat, für den Rückgriff auf den Verbürgten nicht bhiss auf 
Idie gemeine Mandatklage angewiesen sein konnte, sondern ihm in 
Firgend einer ausgezeichneten Weise zu seiner Entschädigung ver- 
bolfen ward, konnte nicht bezweifelt werden; gestattete doch selbst 
dem Privatbürgen das älteste Recht, wenn er nach geleisteter 479 
Zahlung sechs Monate vergeblich auf Ersatz seijier Auslagen ge- 
wartet hatte, den Hauptschuldner pro iudicaio zu behandeln und im 
kürzesten Executivprozess den doppelten Betrag der geleisteten 
Zahlung beizutreiben ^'. Allein über die Rechtsform, die für den 
Fraea die actio dt^etisi des sfonsur vertrat, war nichts überliefert. 
liftr lernen wir nun, dass der Praes alle Klagen, die der von ihm 
rerbfirgte Mann hätte erheben können, gleich als wäre er sein Erbe 

g »Hei nrnHd cognilorem locupleUm dartt, — in crucem toüeretvr. tn Cat. 4, 5. 
K; Koe auelore d cognitore Imiusce xntcnliae. Petron. sat.92: nc mta qaidem re- 
MMtci ab offiäoao rcetfAuem, Hin* noUtrtm dtdmrm. Vgl. die WOrtcrbüther. 

56) Affirmatarea, sogt Ulpian (I. 4 9 3 /J. de fiiiä. M. 27. T) in Beztebua^ 
iaf die Klage aus der VormundBchuft, enm idoneot esse tutorta affirmarerint. 

laiuMaorum mxm eualinerU. Vgl. S. 331. Ä. 137 und J. 13 pr. D, dt minor. 4, 4. 

57) Vielleicht Reliört liioher /. aip: Z. 53 ■profitelntur vognito ..... 

). 0. S. 1421. 

W) Gai. a, 127. 4, 22. 2-5. 

24 
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geworden, anzustellen befugt war. Sucht man eine juristische Pormu- 
lirung für diesen Satz, so liegt am nächsten, dass derjenige, für den 
der Praes eingetreten war, als ipso facto in Concurs gerathen an- 
gesehen ward und der Praes als sein bonorum etnptor, so dass der 
Grundsatz zur Anwendung kam: bonorum emptor ficto se herede agit^*. 
Eines weiteren Nachweises der Einfachheit und Passlichkeit dieser 
Auffassung wird es wohl nicht bedürfen. 

Nicht minder neu und merkwürdig ist es, dass statt des Käufers 
selbst auch dem Socius desselben gleiche Rechtsfolge gewährt werden 
gQl]59a j]g widerspricht dieser Satz, allgemein gefasst wie er hier 
auftritt, entschieden der rechtlichen Consequenz und der allgemein 
herrschenden^^ und wohlbegründeten Meinung, welche aus den 
Rechtsgeschäften des einzelnen Socius eben nur diesem activ und 
passiv das Klagrecht gestattet, aus Gcsellschaftsforderungen und Ge- 
sellschaftsschulden aber activ und passiv nur Klagen auf die Quote 
zulässt. Ist die letzte Regel auch in der wünschcnswerthen Bestimmt- 
heit und Allgemeinheit in unsern Quellen nicht ausgesprochen*^, so 
wird sie doch, um von der Analogie abzusehen, auch direct er- 
wiesen durch die Ausnahmsbestimmungen hinsichtlich der Banquier- 
480 societät. Für diese ist verordnet, dass jeder Societär jede Forde- 
rung ganz geltend machen ^^ und jede Schuld ganz zu erfüllen an- 
gehalten werden könne ^^. Sonach bleibt nichts übrig als die socii 
des Stadtrechts auf eine gewisse Klasse der Societäre zu beschränken. 
Dies ist auch wenigstens nicht völlig willkürlich ; denn da der Haupt- 
schuldner in unserm Fall ein Unternehmer öffentlicher Arbeiten ist, 
die bekanntlich sehr häufig an corporative Societäten in Accord ge- 

59) Gai. 4, 35. 

59a) (Vgl. das Edict bei Ulpianus l 1 pr. Big. de loco publ 43, 9: quo minus 
loco puhlicOf quem w cui locandi inn fuerit fruendum alicui locavit, ei qui conduxii 
sociove eins e lege locationis fnii liceat [und die lex uietalli Vipascensis passim].) 

60) Vgl. z. ß. Glück Erläut. 15, 461; Uuterholzner Schuldenverhältnisse 1,405; 
Treitschke Erwerbsgesellschaft S. 77 fg.; Mühlenbruch Pandekten §418. 

61) L. 4 i>r. de ex^c. ad. 14, 1 vgl. /. 3 eod: /. 44 § 1 D. de aed. ed, 21, 1 be- 
weisen wohl, dass aus Gesellschaftsschulden jeder Gesellschafter nur auf seine 
Quote belangt werden kann; aber die Belegstellen, die man für den umgekehr- 
ten Satz, dass aus Gesellschaftsforderungen der Gesellschafter nur auf seine Quote 
klagen dürfe, anzuführen pflegt, wie l 74. 82 D. pro soc. 17, 2, sind reine Noth- 
citate. Viel eher könnte man für das Gegentheil Cic. pro Rose, com, 17, 52. 53 
anführen; indess ist es doch nicht sicher, dass Fannius im Recht war. 

62) L. 27 pr. D. de pact. 2, 14: conMiitum est, ut soUdum alttr (socius argen- 
tarius) petei'e jwssit. 

63) Ad llerenn. 2, 13, 19 als Beispiel eines gewohnheitsrechtlich aufgekom- 
menen Satzes: id qiiod argentario tideris expeimim, ab socio eins rede repeUre 
possis. 
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1 wHrdcn, so war es begreiflich, dass dem Redacteur diese vor- 

Ibwebten, als ür den Socii gleiches Klagrecht einräumte. Nun int 

fcar auch für die Societaten, die juriBtiache Personen sind, vou 

bem solchen Elngrecht nichts überliefert, Allein hier ist es nicht 

nuffullcndcr als dass zahlreiche Forderungen der Gemeinde von 

jedem Bürger geltend gemacht werden konnten; vielmehr, da wir 

über die Art der Vertretung dieser Societaten vollständig im Dunkeln 

^d, und doch irgend eine Vertretung nothwendig stattgefunden 

kben muss, ist es eine wünschenswcrtht' Ausfüllung dieser Lücke 

il unserer Rechtsüberliefcrung, daas, wie wir nun erfahren, bei juristi- 

äien Societaten präsumtiv jeder Societär wenigstens das activc lUag- 

^ht beaass. 

H. 
igsweiwe Wiederherstellung städtischer Gebäude. 
Zu M 02. 
Dies Kapitel ergänzt in den uns sonst überlieferten Bestim- 
mgen über Erhaltung und Wiederherstellung von Privatgebäuden 
be wesentliche Lücke. Der hosidianische SenatsbeschlusB (zwischen 
und 46 n. Chr.) und die darauf fortbauende Legislation verord- 
nen, zuerst für Italien, sodann auch für die Provinzen, dass Oebäude 
weder zum Abbruch verkauft noch mit daraus gelosten Baustücken 
Handel und überhaupt Verkehr durch Verkauf, Verraächtniaa, Schen- 
und 80 weiter getrieben werden dürfe"*. Wegen Exemtion 
1 dieser Bestimmung wandte man sich an den Senat der Haupt- -ISi 
bdt'*; ob er in allen Fällen angegangen werden musste und nicht 
lenigstens in geringeren Sachen die Muricipalsenate eximiren konnten, 
kht dahin. Im Fall des Zuwiderhandeina soll der VerSuaserer die 
iche verlieren ohne den Preis zu erbalten, der Erwerber die Sache 



64) Der hosidianische Senntsbesehlusa (a. den berichtigten Teit desselben in 
inen epigmph. Analekt.. 27, Berichte d. sachs. Ges. 1852 8, 272 [C. I. L. S 1401 
t DvMU ßOiS — Bruns FoDt. I' p. liM)]| stellt den tirundKedanken folgender- 
a hin: n quu titgoliandi cotioa emUiKt quod aedi/iaum, ul /lirii«ndo plus 
trtt qtiom quanti ernÜKt; worau man insofern etreog festhielt, als mau 
ir gegen diejenigen totalen oder partiellen ZerEtörungeii einschritt. 
I mit einer VeifiusHemng verbanden waren. Ueber die allui ablieben Aus- 
inungea des Senatabeschluases , namenllieh auf diejenigen Legate, die eine 
tislle Zerstörung des Oeb^ndes nach sich gezogen batien witcden. und die 
ikoDg desselbeu auf die Provinzen vgl. Bachofen auügew. Lehren des töta. 
BvilrecbtB S. 104 fg., wo das Frincip indeas nicht scharf genug geiasst iat. 
Bü] Das beweist dos voluEioniHehe 8enatuecoaralt vuui J. 56 (Analebteu 
kO.). 
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zwar behalten, aber den Preis doppelt an das Aerar zahlen. — 
Dieser Vorschrift ist unsere Bestimmung eng verwandt, aber den- 
noch mit ihr keineswegs identisch. Sie greift viel weiter, insofern 
der hosidianische Beschluss nur das Niederreissen auf Speculation 
verbietet, dagegen den Umbau dem Eigenthümer ausdrücklieh ge- 
stattet **, unser Stadtrecht dagegen überhaupt das Abbrechen eines 
Gebäudes untersagt, mag dies geschehen von dem Speculanten, der 
auf Abbruch gekauft hat, oder vom Eigenthümer zum Behuf des 
Neubaues; jedoch ist, wie billig, im letztem Fall das Abbrechen 
gestattet, wenn der Neubau innerhalb einer massigen Frist (von 
einem Jahr) vollendet ist. Dagegen ist die Bestimmung des Stadt- 
rechts andrerseits wieder enger, indem sie nicht den Abbruch eines 
jeden Gebäudes untersagt, sondern nur des in der Stadt oder den 
Vorstädten gelegenen®' und sich nur bezieht auf Abdecken oder 
482 gänzliches Niederreissen des Gebäudes, nicht auch auf die Weg- 
nahme einzelner Baustücke ®'^. Hinsichtlich der Exemtion wendet 
man sich wie dort an den römischen hier an den Municipalsenat. 
Das Zuvrid erhandeln wird nicht wie das gegen das hosidianische 
Senatusconsult mit einer dem Kaufpreis gleichen Brüche für die 
Contravenienten, deren dort regelmässig zwei sind, sondern bloss 
mit einer Interessenklage gegen denjenigen, der das Gebäude nieder- 
gerissen, bedroht. — Wenn sonach hier deutlich sich zeigt, dass in 
der römischen Gesetzgebung zwei verwandte, aber dennoch wesent- 
lich verschiedene Principien hinsichtlich des Niederreissens von Ge- 
bäuden galten, indem theils jede mit Eigenthumsveränderung ver- 



66) Der Senat erklärt dominis nUdl constitui, qui rerum suarum possessores 
futuri (also ohne dass ein Eigenthumsübergang eintritt) aliquas partes earum 
mutaverint, dum nan negotiationis causa id factum sit (Ä C. Hosid. Z. 17). Ebenso 
hinsichtlich einzelner ßaustücke (/. 41 § 3. 14 Z). de leg. L 30). 

67) In oppido municipii quaeque ei oppido continentia aedificia erunt^ sagt 
unser Gesetz; vgl. l. lul. mun. (Z. 20, vgl. 56): in urhem Romam propiusve urbem 
Romam passus 31, ubei cantincfite hahitahitur. Dass urhs und oppidum, ,Ring" 
und „Werk", eigentlich gebraucht den vom Mauerring umschlossenen Raum be- 
zeichnen, ist bekannt (/. t^39 § 6. 7 D. de v. s. 50, 16 ; Forcellini u. d. W.). — Da- 
gegen sprachen das hosidianische und das volusianische Senatusconsult ausdrück- 
lich von domuum vdlarumquc ruinae und domum rillamve diruere. 

68) Man vergleiche das aedificium detegere destruei'e demoliendumve curare 
unseres Gesetzes mit dem detrahere subducere tnarmora et columnas^ domum pctr- 
temre domus vendere der hosidianischen Gesetzgebung (z. B. /. 41 § 9 Z). de leg, I 
30; /. 48 D. de damno inf. 39, 2). Indess unterlag die Veräusserung einzelner 
Baustücke aus dem Gebäude dem hosidianischen Verbot in seiner urspränglichen 
Fassung noch nicht, sondern ward erst durch einen Senatsbeschluss vom J. 122 
darunter gestellt (/. 41 § 1 D. de leg. I. 30). 
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DTUoene Minderung der Gebäude, theils überhaupt das Niederrcissen 
und Nichhviedeniufbauen untersagt war, so erhalten nun erst, die 
Beotimmnugen der Rechtsquellen, welche der letzteren Kategorie 
angehören, ihr rechtes Licht. Es ist das Princip, dass jeder Eigen- 
thümer eines städtischen Gebäudes verpflichtet sei dasselbe weder 
niederzureiasen noch es einstürzen zu lassen ohne es wieder auf- 
mbauen, wohl auch in unaern Rechtsquellen anerkannt, jedoch mit 
Ausnahme einer einzigen sehr späten Constitution ** nicht eigentlich 
sla allgemeine Vorschrift, sundem als eine durch die Localaatzungen 
der einzelnen Gemeinde regulirte Bestimmung, eben wie unsere 
Tafeln sie zeigen — sehr verständig, denn der Gegenstand war in 
der That rein local und erforderte zahlreiche örtliche Modificationen. 
Ausdrucklich wird in dieser Beziehung verwiesen auf die lexcivitalis'^'', 
auf die für Niederreissung eines Gebäudes einzuholende Einwilligung 
der Gemeindebcamten'''; wenn die kaiserlichen Provinzial- oder 4S3 
^tadtrorsteher (die /wrtwt'rfes und curatores) angewiesen werden die 
SSgenthümer der Bauplätze zum Wiederaufbau der in Trümmern 
Siegenden Gebäude anzuhaltend'^, so geschieht auch dies ohne 
Eweifel kraft der ihnen obliegenden Pflicht für die rechte Hand- 
■abung der Gemetndeverfassungen innerhalb ihrer Sprengel zu sorgen, 
Bie rechtliche Folge gegen den silumigon Eigenthümer ist, daaa die 
■emeinde das Gebäude selbst auf Kosten des Eigenthümers wieder- 
bretellen, und wenn dieser innerhalb einer gewissen Print nicht 
Kosten und Zinsen erstattet, dasselbe auf seine Rechnung zum Ver- 
bof bringen iäaat^'. Man verfuhr also ähnlich, wie wenn ein Haus- 

I (69) L. 8 C. dt atdif prw. H. 10 Vöiii J. a77. AllenfalU kann nmii auch die 

Hiliueworte von l. l C. de aed. prir. 8. 10 biebRrzieben. 

W 70) Si Ktcundvin legtm dritatU, reserihirt Dioeletian {!. i C. df iure reip. 

K80[281). Tt» publica cviiu mtminitti ruina eoUapiU aedificiU tuä ditlraxit aream. 

Hil CMitra httiu» Itgig lenorem rettor procinciac ^eri patitlur. Dasselbe beweüt 

B in der folge u den Anmerkuaf; an geführte Verordnung, 

■ 71) An m lotum , luitwortet Se?eniB AteiäDder C 3 C. dt aedif. priv. 8, 10), 

H nniM domus Ucua'ii non randtm facrm in cii^talt restituert, ted in Aorluoi 

Hmrfn'«. ft an hoc aMUmsu lunc magisfraluum nonprahibentmm, item ricinoram 

Ktem nt, pratnes probatig his ^ae in oppido lieqneuttr in todrm genurt contro- 

Umüirtim rrrrata sunt eauia cognila glatvtt. Kini^ OrdiJUUgeu uiiteraftKten also 

Hl gSjlilichen Abbruch eines Hauses in der Stadt überhaupt /in Inivm); andere 

jptattcten ihn, wenn die Ueiueindebeamten und Nachbareu pmwilligt«D. 

B 7S) W^eu des ProiiuxiuUtntthalters vgl. ausser den beiden eben aogefUhr- 

Hl Verordnungen noch /. 7 TX dt off', prat«. 1. 18, wegen des Curalor ', 46 pf. D. 

Rt damno mf. Ay. 2. 

L 78) So Mobllilert das Verfuhren die geuaue Angabe in f. 4ß § 1 /'. de damno 

wf, 80t 2; äsLta der Verkauf für fiecbniuig dee Eigenthameca erfolgte, der etwanige ^^^ 
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eigenthümer sich hinsichtlich der ihm obliegenden Strassenpflasterung 
säumig bezeigte ''^ oder ein Entreprenenr von öffentlichen Bauten 
nicht gehörig seine Schuldigkeit thaf^. Erscheint diese Behandlung 
der Sache nicht thunlich, so konnte vermuthlich die Gemeinde auch 
einem Dritten unter Verpflichtung zur Errichtung des Gebäudes den 
Bauplatz zum Eigenthum überlassen; ähnlich wie ja jeder Pfand- 
gläubiger neben seinem Verkaufsrecht ein eventuelles Recht des 
484 Eigenthumszuschlags hat'®. — Dass auch in den spanischen Städten 
in dieser Weise verfahren ward, unterliegt keinem gegründeten 
Zweifel; die Klage auf quanti ea res est oder auf das Interesse 
(s. oben S. 354) wird vielmehr erst dann recht erklärlich, auch die 
Voraussetzung, dass die Gemeinde anstatt des säumigen Eigenthümers 
den Bau auf eigene Kosten vollendet hatte. 

/. 

Schiedsspruch von Histonium. *) 

Die oben S. 344 A. 180 erwähnte in den Trümmern einer römi- 
schen Villa bei dem heutigen Campomarino im Gebiet des alten 
Histonium gefundene Inschrift lautet nach der Abschrift des zuver- 



Ueherschuss also diesem und nicht der Gemeinde zu Gute kam, bedarf wohl 
keines Beweises. Andere Angaben, zum Beispiel das comjyetens remedium, das 
der Statthalter nach /. 7 D. de off. jwaes. gegen den säumigen Eigenthümer er- 
greift; der Eigenthumsverlust , der in Folge des Einsturzes des Gebäudes den 
Eigenthümer tretfen kann (/. 22 % S C. de (idm. tut. 5, 37); der Verkauf des Grund- 
stückes durch die Gemeinde (/. 4 C. cit., s. A. 70) sind in diesem Zusammenhang 
aufzufassen. 

74) Lex luL mun. Z. 20 fg. (A. 50). 

75) Cic. Verr. 1, .54, 141 ; s. S. 365. 

76) Unsere Rechtsquellen schweigen hiervon ; wohl aber heisst es bei Suetou 
Vesp. 8: vacuas areas (in der Hauptstadt) occupare et aedificare si possessores ces- 
sarent cuicumque permisit (vgl. Victor Caes. 9, 8). Dies ist schwerlich als dauernde 
und allgemeine Norm zu betrachten ; in der im Text angegebenen Beschränkung 
aber ein Occupationsrecht unter Controle der Gemeindebehörden zuzulassen hat 
kein Bedenken. — Von dem eigen thümlichen Occupationsrecht, das dem Mit- 
eigenthümer, der den erforderlichen Umbau für sich und seine Mitbesitzer be- 
schafft, durch ein Senatusconsult, unter Marc Aurel und ein Edict Hadrians ein- 
geräumt ward, reden l. 52 § 10 D. pro soc. 17, 2; /. 4. 5 C. de aedif, prir. 8, 10. — 
Die Darstellung dieser Verhältnisse bei Bachofen a. a. 0. S. 223 fg., namentlich 
die Anknüpfung derselben an das von Marc Aurel eingeführte stillschweigende 
Pfandrecht zu Gunsten des auf die Wiederherstellung eines Gebäudes verwandten 
Darlehns halte ich für durchaus verfehlt. 

*) [C. 1. L. IX 2827 = Dessau 5982 = Bruns' Fontes« p. 360 n. 156. Der 
Text ist nach dem C. 1. L. revidiert.] 
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sigen Ciiraba (BuB. Kap. nuova seria IS53 7). ISO), zu welcher 
fOarruüci ciiiigo Bericlitigiuigfii, nach ■wiwderholtwr Vergleichung des 
BStetRB durch L, Marchesani , mitgetheilt hat (ebeiid. Ife54 jf. 79), 
llblgenderiii aasen : 

C. HelvidiKs I'riscuB arbiter] ex conpromisso inter Q, | TiUium Eryl- 
luni pr(ieurdto|reni Tilli Saasi et M. Paquiuin Aulunium | actorem s 
muiiicipi HistonioriBium u|triBq(ue) praesentibus iuratus aeii- 
tentiawi | dixit in ea verba. q(uae) Lnf(ra) »(cripta) a(ui]t), | 
Cum IJbellus vctuij ab aotoribuH Histonicnaium | prolatus ait, quem 
desidoraverat Tillius | SasaiuB eshiberi, et in eo scriptum fuo- 10 
rit|eorum locorura, de quibus agitiir, fa|ctam defiiiinitionem 
per Q. Coelium Gal|luin M. lunio Silano L. Noibano Baibo | con. 
Vin k(aleiidas) Miliar inter P. Vacdum Vitulum | auctorem Hl- » 
atontinsium fundi Heriam|ci et Titiani Flaccillam proauctorem 
Til|li Saaai fundi Velhini a(ctuin) e(88e) in re praeaenti | de con- 
tcovi'raia finium ita, ut utri9q(ue) | dominia tum fundorum pi-ae- 
eentibus , Gallus termiuarct, «t primum palum j tigeret a quereu ao 4851 
(pedes circa undecjim abeseet uutem paluH a fossn, neque 1 ap- 
L|»«ret, quod pedes scripti cssent j propter vctustatem libclli in- 

temipti ] in ea parte, in qua numerus peduin | Bcri[p]tu8 vidctur « 
Kfutsac), inter füa|aam autem et palum iter commua[e] | eaaet, 
niius prop[rJietaH soll Vacci Vituli esaet | ; ex eu palo e regione 
Kftä fraxinum notatam paljum tixum eaae a Gallo ; et ab eo palo to 

1 « regione ad 8uperciliu|m] ultimi lacua Serrani in partem auii- 
sterio|[reni d]erectam finem ab eodem OaJIo | '' 

2 CQHPBOHiaM) Coraba — 4BA4V[rii Cur. — fi vthisove Car.; 'la roce vthis- 
<J¥» * iftt-inn tra il rtruo Ö et G viiiist)' Gart'ucci, vas ieh nicht ^trsUhe — S 
8isT0Kiiti>a:BTs Car. — 16 Trtv« lacuillym Dir,, nri 1/ lawih^k Üarcli.; 
TITTHUH FLACCULAH GaTTiKai — 17 TBLi^NlAE March.; vuxaniae Car.: va.- 
i*jn Ac reniiilhet unktiruiu} Gatrucci — 21 noBiiBT SlarrA.. briobret Garr, — 
28 scenrs der SteiH — 27 comhvhhk der Stein — 32 in kleinerer Schrift auf 
äer Euifamnng getthri^en; u erectam nsai fehlt bei Car. in der LOeke, Die 
Fortttliuitg «nie» auf einem andern Stein geidaruien haben. 

Ea liegt hier uns vor eine schiedsrichterliche Sentenz in einer 
prenxBoheideijache zviachen der Commune Hiatonium und einem 
WvBtmann, sehr verwandt dem bekannten Schied seprucb. den über 



77) Die Cinistruclion ist. iiemlieh verwickelt: von cum — prolatu$ Sil et — 
ipliim furril hJiiigen die Infinitive factam definitiotten — actum M»» — /ixum 
I ab, »OD ita ea Z. 17 die Conjunctive eriseret und communä ewet. Ptdtt circa 
r fuiste i«t ZwücIi^q vermerk Ober die Lflcko iu der Urkunde. 
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die ßechtsverhältnisse der Gemeinden der Stadt Genua und des 
Dorfs der Viturier Commissarien des römischen Senats im J. 637 
der Stadt abgaben'® und einer ähnlichen im J. 193 n. Chr. von dem 
kaiserlichen Legaten L. Novius Rufus zwischen der Dorfschaft am 
lavarensischen Bach und einem Privatmann gefällten Sentenz, welche 
auf einem Stein von Tarragona erhalten ist (S. 378 [C. I. L. 11 
4125]). Die Zeit ist in dem erhaltenen Bruchstück der Urkunde 
nicht angegeben; da einerseits die Namen noch die Weise der 
besseren Zeit an sich tragen, anderseits in derselben ein Instrument 
aus dem J. 19 n. Chr. schon ein libeUus vetus genannt wird, auch 
der fundus Vellantis in der Zwischenzeit vom J. 19 bis auf die 
Zeit des Schiedsspruchs mehrfach den Besitzer gewechselt hatte ''•, 
486 mag derselbe in das zweite oder dritte Jahrhundert gehören. — 
Dass Grenzstreitigkeiten häufig compromissarisch behandelt wurden, 
ist begreiflich®^; hatte doch selbst die formelle Grenzscheideklage 
einen dem Schiedsgericht sich nähernden Charakter. Bemerkens- 
werth ist der Eingang der Urkunde, welcher alle diejenigen Momente 
aufzählt, ohne welche ein gültiger Schiedsspruch nach römischem 
Recht nicht entstehen kann: das gegenseitige Strafversprechen der 
Parteien für den Fall der Nichtbeobachtimg des Schiedsspruchs 
{compromissum)'^\ die Gegenwart beider Parteien bei Ausfallung des 
Spruchs selbst oder durch Stellvertreter^^ und den Gefahrdeeid des 
Schiedsrichters ^^. Der Inhalt des Instruments selbst stützt sich auf 



78) Orell. 3121. [C. 1. L. 1190 = V 7749 = Bruns Font. I • n. 155; unten S. 383.] 

79) Das zeigt der Ausdruck piomtctor Z. 15; vgl. Marini pap. dipl. n. 89: 
siciU optime maximeque sunt et a meis auctoribus proajtctoribusqtie meis bono op- 
timo et inconcusso possesse sunt (vgl. n. 93. 121). Der auctor ist der unmittel- 
bare, der proaucto7' der mittelbare Vormann im Eigenthum. 

80) Inter Castellianum et Seium controversia de finibus orta est et arbiter elec- 
tu8 esty ut arbitratu eius res terminetur; ipse sententiam dixit praesentibus partibus 
et terminos posuit {l. 44 D. de recept. q. a. 4, 8). — Hi termini XIX positi sunt ab 
Sctiboniano et Pisone Frugi ex depalation^ T. Flavi Vespasiani arbitri (Orell. 3689 
= Fabr. 245, 671 aus Penias Papieren; hoffentlich acht [C. I. L. VI 1268 acht]). 

81) L. 3 § 2. /. 11 § 1 D. h. t. 4, 8. 

82) X. 27 § 4 D. h. t. 4, 8. Darum werden auch in dem Schiedsspruch von 
637 beide Parteien zur Anhörung desselben nach Rom geladeu (Romam coram 
venire iouserunt, Romae coram sententiam ex senati consulto dixerunt). Blieb eine 
Partei im Termin aus, so ward der ^Schiedsspruch nicht gelallt und war die 
Strafe verwirkt. Die Gegenwart des Procurator übrigens genügt Q. 32 § 18 h. t.). 

83) Justinian änderte hierin /. 4 C. de reo. arb. 2, 55 (56). Man forderte diesen 
Eid vom Richter durchgängig, wahrscheinlich auch vom Feldmesser (Rudorff in 
den Feldm. 2, 422). 
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^SS^mWe Äbgrenzuugsurkimde vnra J. 19 n. Chr., welche auf Ver- 
langen der piuen Partei von der andern vorgelegt wird ^ ein Fall, 
der für die Bestimmungen hinBichtlich der ITrkuiidenedition deBshalb 
wenig belehrend ist, weil in diesem Prozess die Kläger- und Be- 
klagtenrolle nit'ht scharf sich scheiden"*. Diese ältere Urkunde, 
herrührend von Q. Coelius GalHis, offenbar einem Mensor, entschied 
leine coniroversia fmium, in welcher Oallua entweder als Richter 
nprach oder als Sachverständiger zugezogen ward"': dass eine »o 4S7 
fi,alte Urkunde" noch Beweis machte in dem spätem Prozeas, kann 
man mit den bekannten KechtsgrundBätzen über die Unzulässigkeit 
der Uaucajiion bei Grenzverwirrung zusammenütellen. Die Grenz- 
linie wird bestimmt in der bei arcißnischem Lande üblichen Weise 

— wie Hygin^" sagt: finis midtis documentis servabiiur 

auf arboribus notatis aut fossis mit supercäiis — ; ferner 

durch Bezeichnung der Winkel, welche diese Linie macht, mit 
LOrenzpfablen'^^, so dass zwischen den je zwei nächsten Pfählen ge- 
bogene gerade Linien die Grenze heatiniraen. Diese bezeichneten 
Htellen sind bei einer Eiche, einer Esche und am linken Rande 
ni&es Teiches^^ Was den Graben anlangt, so ist dieser, wie es 
Heheint, nicht eigentlich eine fossa finali^ und ebenso wenig stehen 
Bie an dem Graben stehenden Bäume unmittelbar auf der Grenz- 
Knie, sondern der Graben läuft der abgepfählten Grenzlinie parallel 
Bb einer Entfernung von etwa 1 1 Schritten ''^. Dieser eilf Fuss breite 

■ &4) L. 10 D. fin. reg. 10, 1. Könnte die (iemeiude Histonium ausschliesslich 
■äs Beklagt« angesehen werden, so wäre der Fall von Wii^htigkeit als Beweis 
Hbr die Verpflichtung des Beklagten zur Etlitiou der documenta communia. 

■ 85) Rndorff in dcu Feldm. 2. 422. 433. 
I 86) p. 12e, 9. 

B tJ7) SiculuG FlaccuB p. 138, 20: in quibasdam regionibus palas pro terminis 
rnttenant. RudorO' a. a. 0. S. 372. Daher dtpalalio et determinatio von detn ßrund- 
Km der Hark von Alba p. 244, 13 und Bonst (Orell. 368«. 3689 [C. J. h. IX 3932 
|k DeMan 5770. C. J. L, VI 1208J). 

H BS) Üelier solche an eich ausgezeichsete (iningna) oder mit Marken ver- 
^Wiene (notalae) Orenibäum« s, Rudorff a. a. 0. S. 268. Ober die lupercilia fiygin 
^■128. 16: »upereUia loea Hunt ex piano in breei tiico ileeexa intra pidm attitu- 
Hnl» XXX; alioquin tarn coiiig at (vgl. Siculos Flaec. p. 143, 3). 
H 89) Eben solche VerhäJtniase beschreibt Siculus Piaccus p. 147, 19fg.. wo 
^B imtenacht ulrum fornm priipriae an finales nnt: aliquando, heisst es hier, 
^■Mmm extra fosmun panitoa invenimu», gui et ipsan fostat et »oli relieti parle» 
^Kkirmnt cuitu rlomim smt. Qiiidaut rero etiam arborea ante missas finalet extra 
HpMU habent et in coniTortmiam »uept deducuntur, quod creäalur fagsa» finem fa- 
fpe. Das ist gettiiu unser Fall; soli relieti pars ist der Cirenzstreif von eilf Fues 
Hfli Theil des OrnadstOckn des Vitulus, arbores ante mistae sind die „vorgeschobe- 
Hb* BAnnie auf dieeeu Baum, die Piche und die Esche. 
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Grenzstreif zwischen dem Graben und der Pfahllinie soll zwar Eigen- 
thum des einen Anliegers, aber zu Gunsten des andern mit einer 
Wegegerechtigkeit beschwert sein. 

Ich ergreife diese Gelegenheit, den berichtigten Text der S. 376 
erwähnten Inschrift von Tarragona (Grut. 209, 1 [C. I. L. 11 4125 
= Bruns Font. I^ n. 157]) hier mitzutheilen, da ich in einem Exemplar 
der ersten Ausgabe des Gruter, das die kaiserliche Bibliothek in 
Paris besitzt, — dasselbe, mit dessen Hülfe ich das hosidianische und 
488 volusianische Senatusconsult berichtigt habe (Analekten 27, in den 
Bericht, d. sächs. Ges. 1852 S. 273) — eine den von Schottus an 
Gruter mitgetheilten Text hie und da berichtigende Abschrift ge- 
funden habe. Ausserdem giebt Florez Esp. sagr, 24, 258 fg. einzelne 
Lesarten des Steins nach einer Abschrift des Doctor Foguet. Gruters 
Text bezeichne ich ^r, den Pariser P, den Florezischen F, 

Inip. Caes. P. Helvio \ Pertinace princip(e) | senatus patre patriae | 
j Q. Sosio Falcone C. lulio Eruci|o Claro cos.; III idus Fe- 

br(uarias) | sententiam, quam tulit | L. Novius ßufus leg(atu8) 

Aug(u8ti) pr(o) I pr(aetore) v(ir) c(laris8imus) inter compaga- 
jo nos rilvi Lavarensis et Yal(eriam) Faventinam, | descriptam 

et propositam pr(idie) non(as) | Xovembr(e8) in v(erba) i(nfra) 

s(cripta). 
Rufus leg(atu8) c(uni) c(on8ilio) c(ollocutu8) , decretum ex tilia reci- 

tavit. I 
15 Congruens est intcntio mea qua(m) | [sum testajtus proxime, argu- 

nientis | [ab utraquo] parte prolatis, re i|[n8pccta, de qua] aput 

me actu(m) est, d | nspectio itaq(ue) | . . . . 

[q]ui in priva . . . . | a mox | 

2 PERTINAC G — 3 PATRE F, PATRI P, PATR G^ — 4. 5 Q. SOSIO' COS- FAL- 
CONE- IL- CIVI- LO. FVRO P, COS- Il||<). SOSIO- FALCONE- C- IVLIO- FRVCT F.RVCT 

(frvct G) FG — 8 pp jP — 10 vilarensis G P [so das C. I. L.], vila/^arensis 

F — ET- L- VAL P — 12 KOVEMB G — LEG - C C C X G^, LEGO CCC P — 13 ILLIA G — 

14 DNCRVENs P, )NGRVENS F,' dos Fohjcndc fehlt jetzt auf dem Stein — 15 ... 

VS PROXIMAE G — 17 APVEMFACTVESTDE P, . . . P VT» MEACTV- 

ESTD G — 18 NSFECTIO P — 19 . . IN PRIVI G. 

Die Lage des pagus rivi Larareiisis näher zu bestimmen mangelt 
es an einer genauen Angabe des Fundortes; an Lavara, das in Lusi- 
tanien etwa in der Gegend der Tajomündung^^ lag, dürfte schwer- 
lich zu denken sein, aus so weiter Ferne auch Antonius Augustinus, 
durch den der Stein nach Tarragona gekommen zu sein scheint, sein 
Museum bereichert hat. 



90) Ptol. 2, 5, 7. 
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Die BronzotatVIn von Malaga, die unsere Kunde der latinischen 
und mittelbar der rümiBchen Stadt verfasBung und ihres Genieinde- 
rechts in erfreulicher Weine ergänzen und berichtigen, liegen nun 
seit fast einem Jahre in den Abhandlungen unsrer GesellHchaft dem 
deutschen und dem an deutscher Forschung theilnehmendon aiia- 
ländiacben Pubbcura vor. Seit dem Erscheinen dieses Heftes sind 
»Jem deutschen Herausgeber theiie genaue Collatienen, theils im 
Otiazen gut gemachte Papierabdiücke der Tafeln zugegangen, durch 
wolchü er »ich in den Stand gesetzt findet, an die Stelle des un- 
zulänglichen Textes, welcher jener früheren Veröffentlichung zu 
Omnde lag, einen kritisch gesicherten zu setzen. Die Verpflichtung, 
diesen dem Pubbcum vorzulegen, ist nicht abhängig von der Grösue 
oder Geringfügigkeit des aus dieser Textrevision reaultirenden mate- 

I riellen Gewinnes; wenn daher gleich hier bemerkt wird, dasa der- 
selbe in dem vorliegenden Falle sehr unbedeutend ist, so geschieht 

' es nur, um denen, die für diese Urkunden sich interessiren, die X.'n- 
annebmlichkeit getäuschter Erwartungen zu mindern, nicht um die 

I wiederholte VeröfFcntlichung des freilich nur wenig gebesserten, aber 
doch jetzt durchaus beglaubigten Textes zu entschuldigen. 
Die mir zu Gebote stehenden Hülfsmittel waren 

1) ein von dem ersten Herausgeber der Tafeln, Hrn, Berlanga, 
unterm 16. Juli ISi55 der K. Preuasischen Akademie der 
Wissensehafteu übersendeter und von derselben mir zur Be- 
nutzung gestatteter l'apierab druck derselben; 

2) ein zugleich von demselben überschicktes Exemplar seiner 490^ 
Abhaudlung, in dem der Text der Stadtrechte mit den 
Originalen collationirt und mehrfach berichtigt ist; 

3) eine von dem gelehrten holländischen Arzt, Hrn. Cata Buaae- 
maker veranstaltete Textcollation. Herr Cats Bussemaker, 
an den ich während seines Aufenthalts in Madrid durch 
Vormitteluug eines gemeinschaftlichen Freundes mich mit 
der Bitte wandte, mir wo möglich eine Cullation der Bron- 
zen von Malaga zu verschaffen, lies* durch diese Bitte sich 
bestimmen, nach Malaga zu reisen und dort die Vergleicbung 
selbst mit musterhafter Sorgfalt vorzunehmen. Ich kann 
nicht unterlassen, meinem halben Landsmann und halben 
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Fachgenossen hier noch einmal öffentlich dafür zu danken, 
dass er bei dieser Gelegenheit in so schöner Weise den 
engen Bund der echten Forschung und der Wissenschaftlich- 
keit auf allen Gebieten bethätigt und damit dem Empfanger 
noch mehr und Besseres gewährt hat als die werthvolle 
Gabe selbst. 

Nach diesem Material ist theils ein Abdruck veranstaltet, der 
die beiden Tafeln so weit genau darstellt, als dies ohne Facsimili- 
rung möglich ist, theils eine neue Revision des Textes, worin 
wie früher die aufgelösten Abkürzungen in (), die ergänzten oder 
verbesserten Buchstaben in [ ] eingeschlossen sind, übrigens auch 
die Columnen- und Zeilcnabtheilung durch || und : angegeben ist. 
In den Varianten sind ausser den emendirten Lesungen der Tafeln 
die sämmtlichen Abweichungen des gedruckten Textes von Berlanga 
(Berl.), ferner, so weit es nöthig schien, die Lesimgen der neuen 
Berlangaschen CoUation (B) und die des Hrn. Cats Bussemaker (C) 
angegeben worden. 

505 Es bleibt wenig hinzuzufügen. Paläographisch zeigt sich in der 

Form der Buchstaben ein ebenso wesentlicher Unterschied zwischen 
der Tafel von Salpensa und der von Malaca wie er schon früher 
(S. 347) in der Orthographie bemerkt ward; w4e denn namentlich 
die auf der letzteren so zahlreichen über die Linie hinausreichenden 
Buchstaben auf der von Salpensa gar nicht vorkommen. Die selten 
und nur am Schluss der Zeilen vorkommenden Ligaturen und das 
am Schluss der Bronze von Salpensa befindliche Epheublatt weisen 
die Tafeln dem Liebhaber solcher Minutien auf. Erwähnenswerther 
ist M, III, 44 die cursive Form des b b? womit vielleicht auch 
S. I, 34 und M. III, 24 die Form des r N oder a zusammengestellt 
werden kann, wenn nicht die letzteren Formen vielmehr verschrieben 
sind als cursiv. Im Uebrigen bieten die Buchstabenformen der 
beiden Tafeln keine Besonderheiten dar. — Was die Orthographie 
anlangt, so ist das an mehreren Stellen von Berlangas Text begeg- 
nende co^iditio statt condicio und Aehnliches überall, wie zu er- 
warten war, durch die neue CoUation beseitigt worden; sonst ist zu 
dem früher Bemerkten nachzutragen 

zu S. 347 zu vendundis kommt hinzu demoliundum M. 62. 

„ impositum M. 56 ist falsche Lesung statt inpositum. 

j, mamimisserit S, 28 falsche Lesung statt miserit. 
sorti im Ablativ J\L 56. 
zu S. 35(1 IV kommt vor M. 64. 
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Einige Aufmerksamkeit verdient in diesen öffentlichen und offen- 
bar mit orthographischer Sorgfalt geschriebenen Urkunden der besten 
Kaiserzeit die Wortbrechung, die durchaus der im Sprechen üblichen 
Silbentrennung folgt: 

M. I, 35 dis\tr%bvUione 

M. n, 9 cis\tam 
M. ni, 39 qif,aes\torum 
M. IV, 26 pos\t€a 

Jtf. I, 19 fac\ia 
S. I, 36 praefec\to 
M. IV, 70 rec\te 

Jf. I, 21 om\nibus 
M. IV, 24 om\nes 

und wohl eben darum bei gn schwankt: 

M. rV, 62 cog\nitores 506 

S. n, 38 co\gnita 

Sonderbar, aber sicher nicht zufällig, ist die Wortbreehung im Re- 
lativpronomen: 

Jlf. I, 31 qu\ae 
M. II, 13 qu\is 
M, IV, 45 qu\od 
M. V, 22 qu\od 
M. V, 40 qu\em 
M, V, 57 qu\os 

wonach man nicht umhin kann anzunehmen, dass quis u. dgl. m. von 
einzelnen römischen Grammatikern eben so wie C2ii als zweisilbig 
betrachtet ward. — Die neu gewonnenen imwesentlichen Aende- 
rungen und gar die Schreibfehler zu registriren, wird man uns gern 
erlassen. Sachlich ist, ausser der nicht unwichtigen Bestätigung der 
Aenderung non venerit statt convenerit S. I, 16 nur eine Textver- 
besserung von Bedeutung: die Aenderung M. III, 53 von üb XV 
in HB X N, wodurch anstatt der ungewöhnlichen Strafsumme von 
J5000 auch hier die gewöhnliche von 10000 Sesterzen (S. 353) ge- 
wonnen wird. Dass hier sestertium — nummum gesetzt ist und nicht, 
wie sonst in der ganzen Tafel, bloss sestertium^ erklärt sich daraus, 
dass das fragliche Kapitel, wie schon früher aus mehreren Spuren 
nachgewiesen ward (S. 349. 353), eine spätere und anders formu- 
lirte Einschaltung ist. In der einzigen Stelle, für die eine wenigstens 
in der Hauptsache sichere Heilung zu finden bisher noch nicht ge- 
lungen war, 3L c. 64 = IV, 57, hat die Textrevision keine Hülfe 
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gegeben; der Fehler liegt hier, wie fast überall, jenseit der Auf- 
zeichnung der uns erhaltenen Bronze. 

Der Wunsch, mit dem ich die frühere Veröffentlichung dieser 
Tafeln begleitete, dass die erforderliche Revision der Originale recht 
bald von kundiger Hand vorgenommen werden möge, ist also rascher, 
als ich hoffen durfte, in Erfüllung gegangen. Die zugleich geäusserte 
Vermuthung, dass der aus diesen Urkunden zu ziehende wissen- 
schaftliche Ertrag auch schon aus dem ersten Abdruck ziemlich 
vollständig gewonnen werden könne, hat freilich aber auch sich be- 
stätigt und der Ertrag der neuen CoUation ist, wie man sieht, äusserst 
gering. Dennoch wird er den Vielen nicht unwillkommen sein, denen 
507 der schöne Fund selber Freude gemacht hat. Bei Gelegenheiten, 
wie diese ist, wo das gelehrte Kritteln und Rütteln vor der Freude 
an dem Zuwachs lauteren und sicheren Wissens zunächst nicht zu 
Worte kommt, tritt am lebendigsten und erfreulichsten die unsicht- 
bare Kirche hervor, die trotz alledem und alledem die ernst und 
sittlich forschenden Wissenschaftsgenossen immer zusammenschliessen 
wird. Die vielfältigen Aeusserungen dieser Freude, die von berühmten 
und unberühmten Mitforschem, Landsleuten und Ausländern, dem 
deutschen Herausgeber zugekommen sind, wird er als redende Zeug- 
nisse dieser stillen Gemeinschaft in einem feinen Herzen bewahren, 
und wenn manche Zuversicht zu w^anken und zu schwanken beginnt, 
soll diese Gemeinschaft den Stolz in ihm lebendig erhalten, der uns 
allen wohl ansteht: den Stolz auf die grosse Wissenschaft, der wir 
uns zu eigen gegeben haben. 
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ET VITVRIOS') 

A. V. C. DCXXXVII. 

Tabula ahenea alta 37^2 centim., larga 47^2 centim. 'Tabula 
'aenea venerandae vetustatis effossa in valle Porciferae ad iugi 
'radices an. sal. M. D. YII mense Febr. Patres cois decreto 'pu- 
*blico posuerunt.' Ita, dum tabula in aedibus patrum communis serva- 
batur, in ipsius margine legebatur subscriptum. Contra a. 1506 ad 
fluvium Saccum VI a Genua passuum milibus in valle Polceveraija 
in vico qui hodie cum vicino Pedemontis eoaluit Isosecco tabulam 
a Pedemontano quodam rustico Augustino repertam esse, venditam 
mox fabro ferrario alicui Genuati, deinde in templo S. Laurentii 
iuxta sacellum S. lo. Baptistae affixara esse narrat Giustiniani testis 
aequalis. Translata est deinde, quod doeet inscriptio ante allata, 
in aedes patrum communis ibique parieti infixa; quibus hodie demo- 
litis servatur in curia. 

12 Q. M. Minucieis Q. f. Rufeis de controvorsieis inter | 
Genuateis et Veiturios in re praesente cognoverunt, 

3 et coram inter eos controvosias composeiverunt, | 
et qua lege agrum possiderent et qua fineis fierent 
dixserunt. Eos fineis facere terminosque statui iuse- 

4 runt; | ubei ea facta essent, ßomam coram venire 
iousenint. Bomae coram sententiam ex senati con- 

5 sulto dixenint eidib(u8) | Decemb(ribus) L. Caecilio 
Q. f. Q. Muucio Q. f. co(n)8(ulibu8). 

6 Qua ager privatus casteli Vituriorum est, quem agrum 

eos vendere heredemque | sequi licet, is ager vecti- 
gal(i8) nei siet. §. 

7 Langatium fineis agri privati. Ab rivo infimo, qui oritur 

ab fontei in Mannicelo ad flovium | Edem; ibi ter- 



1) [Repetita ex C. I. L. I p. 72 n. 199 ; cf. V p. 886 n. 7749. Bruns Font. • 
p. 858 n. 155. Dessau 5946. De locis in hac tabula memoratis post Momnisenum 
egenint Grassi et Desimonis Atti della societä ligure di storia patria 3, 1864; 
Poggi ibide^i 30, 1900]. 
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minus stat. Inde flovio suso vorsum inflovium Le- 
murim. Inde .flovio Lemuri susum usque ad rivom 

8 Comberane(am). | Inde rivo Comberanea susum us- 
que ad comvalem Caeptiemam; ibi termina duo stant 

9 circum viam Postumiam. Ex eis terminis recta | 
regione in rivo Vendupale. Ex rivo Vindupale in- 
flovium Neviascam. Inde dorsum fluio Ncviasca in 

10 flovium Procoberam. Inde | flovio Procoberam de- 
orsum usque ad rivom Yinelascam infumum; ibei 

11 terminus stat. Inde sursum rivo recto Yinelesca; | 
ibei terminus stat propter viam Postumiam. Lide 
alter trans viam Postumiam terminus stat. Ex eo 

12 termino, quei stat | trans viam Postumiam, recta re- 
gione in fontem in Manicelum. Inde deorsum rivo, 

13 quei oritur ab fönte en Manicelo, | adterminum, quei 
stat ad flovium Edem. 

Agri poplici quod Langenses posident, hisce finis viden- 

14 tur esse. Ubi comfluont | Edus et Procobera, ibei 
terminus stat. Inde Ede flovio sursuorsum in mon- 

15 tem Lemurino infumo; ibei terminus | stat. Inde 
sursumvorsum iugo reeto monte Lemurino ; ibei ter- 
nun[u]s stat. Inde susum iugo recto Lemurino; ibi 

16 terminus I stat in monte pro cavo. Inde sursum iugo 
recto in montem Lemurinum summum ; ibi terminus 

17 stat. Inde sursum iugo | recto in castelum, quei voci- 
tatust Alianus; ibei terminus stat. Inde sursum iugo 

18 recto iu montem loventionem; ibi terminus | stat. 
Inde sursum iugo recto in montem Apeninum, quei 
vocatur Boplo; ibei terminus stat. Inde Apeninum 

19 iugo recto | in montem Tuledonem; ibei terminus 
stat. Inde deorsum iugo recto in flovium Veraglas- 

20 cam in montem Berigiemam | infumo; ibi terminus 
stat. Inde sursum iugo recto in montem Prenicum; 

21 ibi terminus stat. Inde dorsum iugo recto in | 
flovium Tulelascam ; ibi terminus stat. Inde sursum 
iugo recto Bhistiemelo in montem Claxelum; ibi 

Ti terminus stat. Inde | deorsum in fontem Lebrieme- 

lum; ibi terminus stat. Inde recto rivo Eniseca in 

23 flovium Porcoberam, ibi terminus stat. | Inde deor- 

sum in floviom Porcoberam, ubei conflovont flovi 
Edus et Porcobera; ibi terminus stat. §. 
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Quem agnim poplicuin | iudic«muB esse, euni agrum 
caatelanos Langensps VeiturioB posidere fmique vide- 
tur oportere. Pro eo agro vectigal Langeneee [ 
Yeituritt in pciplicum Oemiam dent in anos singuloB 
vic(toriatos) n(uinmoa) CCCC. Sei Langeneea cam 
pequniam non dabunt neque satia | facient arbitra- 
tiiu Genuatium, quod per Genuenaea moj'a non fiat, 
quo Hetiua eant pequniam acipiant: tum quod in eo 
agro I natum erit frumenti partem vieeiiBumam, vini 
partem sextam LangenseH in poplicum Oenuam dare 
debento | in annoa singolos. 

Quei intra eo« fineis agrum posedet Genuas aut Vihi- 
riu8, quei eorum posedeit k. Soxti]{ibu8] h. Caioilio | 
Q. Muucio co(n)s(Hlibu8), cob ita pusidure coloreque 
liceat. Ers, quei posidebunt, vectigal Langensibua 
pro portione dent ita nti ceteri | LangenHOs, qui 
eoruin in eo agro agrum posidebunt fruenturque. 
Praeter ea in eo agro niquiti pusideto niai de maiore 
parte I Langensium Veituriorum aententia, dum ne 
alium intro mitat nisi Genuatem aut Veiturium uo- 
lendi cauaa. Quei eorum de maiore parte | Langen- 
sium Veiturium aententia ita non parebit, ib eum 
agrum nei habeto nive fraimino, 

Quei I ager compaacuos erit, in eo agro qno minus 
pecuB paBcare Genuates Veihirioaque bceat ita utei 
in cctero agro | Gennati compaacuo, niquis prohibeto, 
nive quis vim facito, neive prohibeto quo minus ex 
eo agro ligna materiamque | aumant utauturque. 

Vectigftl anni prinii k. lanuaris Bccundis Veturis Langen- 73 
ses in poplicum Genuam dare | debento. Quod ante 
k. Ianuar(ias) prima» Langensea fructi aant enmtque, 
vectigal invitei dare nei debento. §. 

I Prata quae fuerunt proxuma faeniaicci L. Caecilin Q, 
Muucio co(n)B(uHbuB) in agro poplico, quem Vitiiriea 
Langensea | posident et quem Odiatea et quem Dec- 
timinPM et quem Cavaturitiois et quem Mentovines 
posident, ea prata, | invitis Langensibus et Odiati- 
bus et Dechmincbus et Cavaturinea et Mentovines, 
quem quisque eonim agrum | postdebit, inviteis eis 
niquis sicet nive paacat nive fmatur. Sei Langneses 
aut Odiatcs aut Dectunines aut Cavaturines 1 aut 
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Mentovines malent in eo agro alia prata inmittere 
defendere sicare, id uti facere liceat, dum ne am- 
43 pliorem | modum pratorum habeant, quam proxuma 

aestate habuerunt fhictique sunt. §. 

43 Vituries quei controvorsias | Genuensium ob iniourias 

iudicati aut damnati sunt, sei quis in vinculeis ob eas 

44 res est, eos omneis | solvei mittei leiberareique Ge- 
nuenses videtur oportere ante eidus Sextilis primae. 

45 Seiquoi de ea re | iniquom videbitur esse, ad nos ade- 

ant primo quoque die et ab omnibus controversis et 
hono publ. li. 

46 I Leg(ati) Moco Meticanio Meticoni f(ilius), Plauens 

Peliani(o) Pelioni f(ilius). 

Ritschi tab. XX ad archetypum, quod ipse quoque diligenter de- 
scripsi. Edidit primus Augustinus Giustiniani ad calcem lucubratio- 
num lacobi Bracellei (Paris. 1520. 4), quem librum rarum mihique 
non Visum descripserunt Zaccaria (Calogerä racc. 35, 143) et Serra 
loco mox citando p. 92; ipse enim Bracelleus cum mortuus esse 
videatur ante tabulam inventam (Serra I. c), Giustinianus autem et 
lucubrationes eins illas ediderit et ubi in chronicis vemaculis {anncUi 
di Genoa Genuae 1537 fol. f. 22. 23) tabulam Poiceveranam Italice 
versam edidit, archetypum in chronicis Latinis a se descriptum esse 
testetur, princeps illa tabulae editio curata videtur esse ab eodem 
Giustiniano. Pendent ex hac proximae editiones, scilicet lac. Lo- 
pidis Stunicae in itinerario Compluto Bomam ex ed. Rom. a. 1521 
expresso a Schotte in bibl. Hispan. p. 641 (cf. p. 585), qui quam- 
quam tabulam vidit scque contulisse eam scribit, tamen aperte 
sumpsit ex Bracelleo; item editio facta a. 1525 in Valerie Probo 
Tacuini f. 71, Fabriciana a. 1549 in antiquitatibus p. 27, ürsini a. 
1583 inter leges n. 18, Lipsii a. 1588 in auctario Smetiano p. 8, 
Gruteri a. 1 603 p. 204 ('ex edito libello quem miserunt Pinellus ac 
Verderius"*). Non multum praestat sumpta ex aereo exemplo, ser- 
vato in bibliotheca Palatina Florentiae, editio Zaccariana (excursus 
1, 27) et hanc imitata Orelliana n. 3121. Contra Hieronymus Serra 
(discorso sopra tin antico monumento trovato nella volle di Polcevera 
V a, 1506 in Memorie deW academia imp. di Genova vol. II. Genuae 
1809. 4. p. 89—137) archetypum expressit diligentius, unde repe- 
tivit Rudorffius (Q. et M. Minuciorum sententia inter Genuates et 
Viturios dicta. Berolini 1842. 4. pp. 20) addito commentario 
solidae doctrinae bonaeque frugis pleno [repetit. Zeitschr. f. Rechts- 
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Mch. I I6fe; cf. ibid. II 413 et Rhein. Mus. XYIU J52]. Denique 
lere accorate inclisa lammina prodiit in libro eniditonim causa 
^euufim congregatorum editn descrmone (li Genova 1846. S. vol. III. 
De fraudulento huius Bententiae Tarviaina imitatione hio 
is])Utare non atänet. |Adde praeter editione» supra p. 3S3 memo- 
»las etiam De Ruggiero, Tarbitrato pubblico, 1S93, p. 201 sq.] 

Anno quo aententia hacc dicta eal urbis DCXXXTII Genua 
extra Italiam adfaue fuit nee civium Komanorum iurisve Lattni. »cd 
quantum coniecttira aasequimur — in amicitia cnim Komanorum iam 
|keUo Hannibalico oppidum fuisse apparet quidem ex Liv, 21, 32. 
, 4ö. 30, 1, 8cd eerta testimonia de antiqua eius condioione defi- 
eiunt — eimpliciter foederata. Floruit tarnen mercatura et re navi- 
colaria agnimqne etiam »atis amplum videtur habuiaae : eaetella certe 
1 Langensium Vituriorum tum Odiatiuni, Dectuninium, Oavaturi- 
^norum, Mentovinorum (v. 37 — 42) rei publicae Oenueiisium attributa 
et de castellanis illis iua dictum eaae Genuae ex sententia in- 
^llegitur. Inter illos ipaos caetellanoB LaugenäDe Viturios et eivea 
bnuates cum Üb esorta esBct de agri finibuH, de ea re videntur 
senatum adiisse ut eam controversiam diriiueret. Bomam eos rem 
detulisse nee proconaulem adiiase ne niirere, ie enim hac aetate 

iloIIuB fuit Qnlliae OiBalpinae regcbaturque ea regio una cum Italia 
\ magiatratibua urbanis. Senatua arbitroa dedit Q. et M. Minucioa 
Jt- f. Bufoa, quorum alteruter (non satis enim constat de constiÜB 
jraenomine Mareusne fui'rit an Quintus) consuJ postea fuit a, 644, 
IterquB autem cum oriundi essent ab eo qui »ubegit Ligurcs Q. 
iDnucio Kufo eos, a. 557, avito iure patroni Ligurum videntur fuitüse 
leoque ad haue rem disceptandam aelecti esse. Ttöv Anoixaiv, ait 
Dionysiua 2, 11, aizijs (Romae) jiöAetui' xal tiöv hü avfißiaj^ltf xai 
ptiirf Jtgoaeidot'amv xal nrw ix jioiifiov xeKQa-tfi/iivwv fxäani (pvlaxa?, 
^KI^' xai srgomi'nai oF; Eßoriero (immo dediti populi eos eonunque 
^^BpBteros qui in fidem cos recoperant teste Cicerone de ofi*. 1, II, 3b) 
^^B^ßtaioiv, xai noXXämg fj ßovXij rä ix toiktov äftiptoßifTtj/iaja rtiw 
1 itidMoy xal OhiÖv htl forc nQouna/iivovi afn&y djtoaziXXovua rd vji' 
Ixelvatv AtxaoÖsvza xvQia »Jj-tirn. [Staatsr. HI 1203 not. I.] Arbitri 
Qennam profecti cum in re praesente causam oognoviaaent et conto-r 
BTsiam composuiBBent, agrum sie ut demonstrarant terminari iusse- 
mt; terminatione perfecta et per legatos Romam ad ae adlata senten- 
dixenint. quibus et controversiarum compositioncm et ipaam 
minatioitem comprehendcrunt. Castellum Langensium Vituriorum 
Icntifttibns cum esset attributum, a Gonuatibus hi, ut RudorfSi verbu 
i7 repetem. 'agrum habebant, ab iisdem iura petebant. eodem vecti- 
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galia dabant\ Nihilo tarnen minus arbitri cum in agro LangenBium 
Yituriorum priyato tum in agro Oenuatium publico tuentur ius casteUa- 
norum ; nam ut certa portio agri publici Romani attribuebatur oppidis 
in potestate amicitiave Romanorum ita, ut populi Romani maueret 
yectigaliaque inde Romam persolverentur, possessio tamen in perpe* 
tuum apud municipes esset, ita similiter Genuae obtinuerit necesse est. 
Agrum itaque Langensium Yituriorum privatum arbitri terminant ex 
agri arcifinii legibus (ef. Rudorff in scriptoribus gromatieis 2, 255) 
Genuatesque yectigal pro eo petere vetant (t. 5 — 13); agrum Genua- 
tium publicum quatenus castellani possident, item terminant (y. 13 — 23) 
yectigaliaque inde pendenda in perpetuum definiunt ita, ut secun- 
dum observationem Rudorffii ad formam fere censualem (Dig. 50, 
15, 4 pr.) distinguantur agri culti pascua prata. Agrorum cultonun 
(ad hos enim praeter ipsam rem ducit colendi yerbum y. 29) yacu- 
am possessionem castellanis eui volunt attribuere licet, ut tamen 
eorum qui nunc possident ne quem turbent (y. 28 — 32) neye homi- 
nem admittant nisi castellanum yel certe Genuatem. Genuatibus 
tamen inde frumenti yicesimam, yinl sextam partem quotannis dare 
debent castellani, nisi pro fructibus in singulos annos certam sum- 
mam CCCC yictoriatorum kalendis lanuariis anni proxime sequentis 
solyere malint (y. 24 — 28. 35. 36), quod yectigal castelli nomine per- 
solutum eius magistratus a possessoribus agri pro portione recipiunt 
(v. 29. 30). Qui minus solvit eici is potest vacuaque possessio ex 
decreto castellanorum alii attribui; sed ex communi lege agri yec- 
tigalis (Gai. 3, 145) quamdiu vectigal inde penditur, nee possessori 
conductoriye neque heredi eius emptoriye praedium castellani au- 
ferre poterunt. — Alia lex est agri compascui (y. 32 — 35); nam in 
agro compascuo castellanorum Genua ti etiam licet pecus pascere 
materiamque caedere, ut in reliquo agro Genuati idem facere con- 
ceditur castellano. Item obtinuisse in agro publico Romanorum no- 
tum est, scilicet ut in ea parte quae pascuis reseryata erat Latini 
etiam foederatique similiter fere ac ciyes Romani admitterentur; 
qua de re supra ad legem agrariam disputatum est (pag. 107 sq.). 
— Prata deniquc possessoribus ita reseryantur, ut pro his ne yectigal 
quidem Genuatibus solyatur; adicitur licere possessoribus prata 
74mutare nee tarnen ampliare. — Denique iubent arbitri liberari 
eastellanos, qui propter has ipsas controyersias in yinculis sunt 
(y. 42 — 44) et in futurum abstineri a controyersiis. — Praeterea 
haec notare \TL8um est. 

vv. 1. 37. 46 in marginem paulum eminent. 
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V. 4 cf. Dig. 4, 6, 27, 4 : Scnteniia {ab arbitro) dicia noti coram 
ili^oribu» nan valebit, niai in compromiasis hoc specialiter expres- 
mm sil. — exti*. eidib ego, kidi o tabula, 

7 indt: Edo fiovia coniecit RudoifEus, sod ex tabulae uau debuit 
e potius Inde flovio Ede. 
S. 11. Du viä I'ostumia itiFra dicemu»: facta est a. u. c. bOfi, 
14. Nota montem Lemuritw infumo, ut infra est v. 1U monletn 
^erigiemam infumo. v. 23 floviom, contra huius aetatis oousuetudinem. 
V. 46. 

15 TEituiNs aea. 

16 PRO ■ cAvo cum puncto in aere deprehendi. 

25, Yictoriatus nummus huius aetatis, quorum <|uattuor aequant 

iiiariuB trtis, idem est ac dracbma Maseiliensig Ligiiriae totiueque 

regionis c-ircumpadanae nummua vulgaris et ob eam ipaani cauaam 

\ partibus occupatis ita roceptus a Romania, ut eaant ibi uummuB 

ftomana forma signatuH et ad Roinanum denarium lege aptua iieque 

tRmen re divenius a UassUiensi. Quarc arbitri Bomant quarnquain 

Mctorlfltum posuerunt, in teile gaiidae sunt draclimae MaBsilieneea 

CCC aive denarii Romani CCC. Vide quae de hao rti expoauit 

•orghesius (dec. numism. XVII, 4 p, 26 [opp. 2, 2S3 aq.j) et poet 

kti^heaiuin ego in libro de re monetaria Romanorum p. ^ä9 sq. 

29 Evs aee. 

30. 31 de majore parte Langensium-sententia male acriphim est 

> de meUoris partis L. s. Indocta s finalia pronuntlatio Boribam 

I errorom vide tu r induxiase. 

- 32 quei eorum-ita non parehit aignificat qu^m eorum-ita posse- 

non parebit eadem fere attraetione de qua disi ad 1. lul. 

hunioip. v. 159 neque adaentior Rudorffio emendanti non possidi;hit. 

33 pecuascere. pecutuiscere, pecusascere priores lacuna unius lit- 

) male celata. 

37 faenisic^ sextua caaua est ut supra v. 6 ah föntet; pro faooi- 
lua olim faenisicem videntur dixiase. 

42 controvorsias ob iniourias iudicari mirum est, videturque aim- 
lex acouaativua explicandus ad Bimilitudincm eorum quao aunt sei- 
I aervire. iusiuranditm iurare potiua quam ad obsoletum illud 
■duellionem iudicare (Liv. 1, 26, 43, 16). 

44 LKiBF.Bi tabula, Debnit scribi aut sohere mittere leiberareque 
1 Oenuntsibus librnriuäqiie haec videtur confudisse. 

45 coKTROVERSist - tüonopvbL ri aea neque >]uicquani deeat. ut 
Uptorem quid esaet in exeTnplo non assecutum esse appareat. 
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Qui de honoribus oneribusve publicis hoc loco cogitaverunt, neque 
sententiam perspexerunt et in hac tabula scribendum faisse popUc- 
praeterviderunt. Sententia requirit fere controversis cibstineant. 

Addo loeorum hominumque oriundorum ex Ligurum lingua re- 
eensum nominum, quae in hac tabula reperiuntur. 
Alianus castellus (sie enim tabula loquitur) 17. 
Apenintis motis quei voccUur Boplo 18; ubi Apeninus pro appellatiTO 

videtur usurpari. 
Bertgiema mons 19. 
Blustiemelus mons? 21. 
Boph mons 18. 
Ca^tiema convallis 8. 
Cavaturini vicus 38. 39. 40. Incerta coniectura quidam retulerunt 

ad oppidum Orevarina trans Apenninum. 
Claxelus mons 21. 
Comberanea rivus 7. 8. 
Dectunines vicus 38. 39. 40. 

Edus (acc. Edem 7. 13, abl. Ede 14) fluvius 7. 13. 14. 23. 
Eniseca rivus 22. Rudorffius p. 14 confert rivum nunc In Secca 

dictum, ad quem haec tabula reperta est. 
Genua 25. 27. 35, Genuas Genuates (2. 26. 28. 31. 33. 34), Genuen- 

ses (26. 43. 44). 
loventio mons 17. Serra p. 118 confert montem Giovo deUe Reste 

in summo Apennino et rivum vicinum la Gioventina, 
Langenses VeHiirn (sie 24 bis. 31. 32; Veturii Langenses 35; Vi- 

turii Langenses 37; Langenses 13. 25. 27. 29. 30. 36. 39; Lan- 

gueses 40; Langates 6; Veiturii 2. 31. 33; VHurii 5. 28. 42) 

castellum, hodie Langasco. Similiter Ligures Baebiani Corae- 

liani modo sie, modo Baebiani, modo Corneliani dicuntur. 

Male Serra caatrura Vituriorum a Langensibus diversum fuisse 

credit, nominis vestigia p. 119 rimatus in monte qui dicitur 

della Vittoria, 
Lebriemelus fons 22. 
Lemurinus mons 14. 15. 16. 
Lemuris fluvius 7. Rudorffius p. 14 confert huius agri fluvium 

hodie dictum Lemme s. Lemo. 
Manicelus sive Mannicelus mons? 6. 12. Confert Serra p. 119 col- 

lem hodie dictum Maniceno fönte etiam insignem ad confluen- 

tes rivos Seccam et Sarduelam. [Contra dixerunt tam Desimonis 

p. 559. 577 sq. quam Poggi p. 269.] 
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Meniavini yicus 38. 39. 41. Retulit Rudorffius p. 19 ad oppidum 
MofUogia trans Apeiminum. [Sed cf. Poggi p. 517 sq.] 

Meticantis yel -nitis hominis nomen proprium 46. Obseryanda ratio 
est quae intercedit inter nomina secunda siye gentilicia filiorum 
Meticanio, Peliani(o) — nisi haec antique scripta sunt pro 
Meticanitis, Pdianitis (cf. ad. y. 14) — et patrum nomina Me- 
iiconitis, Pelionius. 

Meticanio hominis nomen gentilicium 46. 

Maco hominis nomen proprium 46. 

Neviasca fiuyius 9. 

OdieUes yicus 38. 39. 40. Incerta coniectura ad Ohieta oppidum 
trans Apenninum refertur. 

Peliontis yel -nius hominis nomen proprium 46. 

Pel%ani(o) hominis nomen gentilicium 46. 

Plauens hominis nomen 46. 

Prenicus mons 20. Rudorffius p. 14 confert riyum huius agri q. d. 
fossato di Pemeco. 

Parcobera 22. 23 bis, Procobera 9. 10. 14 fluyius idem, qui PUnio 
(h. n. 3, 5, 48) Porcifera, hodie Polcevera dicitur. 

Tidedo mons 19. 

Tulelasca fiuyius 21. 

Vendupcdis siye Vindupalis riyus 9. 

Veraglasca fluyius 19. 

Vinelasca siye Vinelesca rivus 10. 

Vüurii y. Langenses. 
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AUS DER ZEIT 



AUGUSTS UND HADRIANS.*) 



*) Aus den Abhandlungen der Eönigl. Akademie der Wissenschaften zu 
Berlin 1863. S. 455— 489. 
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I. 4 

Grabrede auf die Turia, 

Gemahlin des 0- Lucretius Vespillo ConsuLs 735, 

gestorben zwischen 746 und 752 d. St.*) 

Zu den längst bekannten aneehnlichen Ueberreston einer Oe- 
dächtnissrcde aua auguatiseher Zeit, welche auf verechiedenen in Rom 
gefundenen Marmortafeln erbalten sind, treten zwei neue Bruchstüeke 
hinzu, auf die die Vorarbeiten für das corjms inscr. lAitinarum die 
Herautigeber desselben, zunäehst Hrn. G. B. de RosBi hingeführt 
haben, ein gröaaeres bisher ungedrucktea, das wich unter den Samm- 
lungen Sirmondn gefunden hat. und ein kleineres schon länger be- 
kannt gemachtes, auf dessen Zusammengehörigkeit mit den übrigen 
Fragmenten Ilr. de Robb! bei Revision der epigraphisohen C'ollec- 
taneen des Suarez aufmerksam ward. Es scheint angemessen bei 
der Wichtigkeit dieser I'rkunde die Vervollständigung derselben 
nicht bis zum Erscheinen des betreffenden Theil« der Sammlung an- 
atehen zu lassen und damit zugleich die nicht überflüssige Text- 
revision der bereits bekannten Fragmente, so wie ein ähnliches bisher 
weder gehörig herauBgegebenea noch an die rechte Stelle gebrachtes 
Documenl zu verbinden. Wenn die binKugefügten Bemerkungen den 
Gegenstand nicht erschöpfen, so wird man dem Herausgober in diesem 
Falle es hoffentlich Dank wissen, dass er lieber unvollkommene 
Untersuchungen dem Publicum vorgelegt, als ihm noch länger ein 



*) [C. I. L. VI p. 332 n. 1527. Suppl, VI, 4 Nr.3l67C'. Brune Fontes* p. 282 
n. 104. Qiranl, Testes* p. 777. VoUmar, laudatioDum funebriuai hJBtotia. 
Supplera. anniil. phitol. Fleckeis. SVIII (189h p. 491— fiie. Gegen die Eteüie- 
hung auf Turia vgl. Variier i, Notizie degli scavi 18FI8 S. 412 ff. und Hirsclifeld. 
Bormonnhen der Wiener ätudien Jabrg. 24 Heft 2 8. 1%. S. tlda unten ä. 40ä 
abgedruckte t'ragnieiit.j 
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wichtiges Actenstück vorenthalten hat. Im Ganzen kennen wir von 
jener Gedächtnissrede jetzt die folgenden vier Bruchstacke: 

1) Fragment von 41 Zeilen, deren Anfange enthaltend, an den 
übrigen drei Seiten defect, in eine Wand des römischen Cistercienser- 

456 klosters bei Tor de* Specchi unter dem Abt desselben Ferd. Ughelli 
eingemauert, seitdem verschollen. In den barberinischen Papieren 
finden sich drei von einander unabhängige Abschriften: von Suarez 
cod. Vat. (sonst Barb.) 9140 p. 134, von Ughelli in der donischen 
Handschrift (cod. Barb. 34, 73) f. 1 = 598 und von einem Ungenannten 
cod. Barb. 30, 92. Hiernach ist das Fragment ziemlich fehlerhaft 
gedruckt von Marini iscr. Alb, p. 142 (daraus Orelli N. 4859 Bd. 2 
S. 351); ich gebe es nach jenen drei von mir selbst in Rom ver- 
glichenen Abschriften. 

2) Fragment von 10 oder vielmehr, da eine leere Zeile in der 
Mitte und vielleicht auch eine am Schlüsse in der Abschrift nicht 
angegeben sind, von 1 1 oder 1 2 Zeilen, an allen vier Seiten defect, 
gefunaen in Rom bei Capo di Bove oder dem Grabmal der Metella, 
erhalten in den ehemals barberinischen, jetzt vaticanischen Papieren 
(Vat. 9140) von Suarez (f. 140 und weniger genau f. 141), danach 
gedruckt bei Marini {Arvali p. 38). Die letzte beschriebene Zeile 
dieses Bruchstücks setzt die zehnte des ersten fort, wodurch die 
Stellung des Fragments sich bestimmt. 

3) Fragment von 40 Zeilen, an allen vier Seiten defect, ohne 
Ortsangabc erhalten in den Sirmondischen Papieren der Kaiserlichen 
Bibliothek in Paris {cod. Lat. 9696 — sonst suppl. hat 1417 — n.ll6) 
und bisher ungedruckt. Die Abschrift ist gut und rührt sicher von 
Sirmond selbst her. Dieses und das zweite Bruchstück haben wohl 
einst zusammengehangen, so dass dieses das zweite nach unten fort- 
setzt. Die ersten 30 Zeilen desselben schliessen an Z. 13—42 des 
combinirten ersten und zweiten Fragments an, so dass beide Bruch- 
stücke zusammen eines von 52 Zeilen bilden, von denen Z. 1. 42—52 
am Anfang unvollständig sind. 

4. 5) Zwei gleich grosse Bruchstücke, jedes 572 Palmen hoch 
imd 1 Palm breit, von je 69 Zeilen, das eine die Anfänge, das 
andere die Mitteltheile enthaltend, so dass zwischen beiden durch- 
gängig nur 2—4 Buchstaben untergegangen sind, nach oben und in 
den Zeilenschlüssen defect, dem Beschauer links und nach unten 
vollständig. Beide Platten, ihrer Grösse und ihrer Gestalt nach 
offenbar späterhin als Schlusssteine für die Bestattungsplätze der 
römischen Katakomben verwendet, fanden sich in derjenigen der 
heiligen Helena und kamen von da zuerst in das Museum Carpegna, 
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I sodann in die Villa Albani, wo sie noch sind. Herausgegoben uind 
I Bie von Fabretti 168, 323 (vgl. p. 226). Marini tstr. A^an/- p. 136 
I (daraus Orctli 4859) und in der indicaemte anfiguaria }ier la vtUa 457 
I Aß/afii (Rfim 1803) p. 107 fg. Iph habe die Steine vor Jahren selbst 

■ Tcrglicheii und auch eine von den IIH. Jordan und Kieseling ge- 
itnaehle ReviBion benutzt, überdies die Stellen, bei denen mir Zweifel 
I blieben, durch Hrn. Henzen verificiren laasen. 

I Die Reihenfolge der Bruchstücke steht fest, da die drei ersten 

I und wieder das vierte und fünfte zusammenhängen und die beiden 
I letzten den SchhiBs der Rede enthalten. Wie viel zwischen den 
[ beiden Massen von 52 und 09 Zeilen mangeh. läset sich nicht be- 
' stimmen. — Eine genügende Bearbeitung auch der schon länget- 
hekannten Bruchstücke fehlt: nur die kleinen meisf; ohne Schwierig- 
keit auszufüllenden Lücken zwischen dem vierten und fünften Bruch- 
stück hat grösstentheila bereits der erste Herausgeber Fabretti er- 
I günzt. Was Taylor in seinem Lysias (London 1739) p. 684 sq, über 
I diese Urkunde beibringt, will nicht viel bedeuten. Die Ergänzung 
Leines Theils den ersten Fragmente hat Huschke versucht (T. FlavU 
\iSyntroj>hi instrum^mtum lionationis. Breslau 1S38. 4. p. 54 sq.): indess 
r bat das neu aufgefundene sirmondische Bruchstück, das eben die 
I Ton HuBchke durch Verniuthung ergänzten Zeilen in authentischer 
I "Weise vervollständigt, Husehkea Vürschläge als so durchaus und un- 
l.1)edingt verfehlt erwiese», dass es gerechtfertigt erscheint dieselben 
Ptiicht weiter zu berühren. Dagegen enthält der kurze Aufsatz von 

■ Philipp della Torrc (in Calogerfi raccolta d'c^tiseoli vol. 2Öp. 129-139; 
l wieder abgedruckt bei Orelli Bd. 2 S. 352—356) einige für die Zeit- 
LbestimmuDg der Inschrift brauchbare Bemerkungen. — Die ujiten 
I folgenden Ergänzungen rühren im Weaenthchen von mir her, nur 
läass ich die Ergänzung der Zeilen 1,3,4.8 grossentheils und die 

■ der kleinen Lücke 2, 40 dem Hm, Degenkolb verdanke; die bei- 
I behaltenen fabrettischen Ergänzungen zu unterscheiden schien nicht 
inSthig. Die Grösse der Lücken zwischen dem ersten und dem zweiten 

Fragment, die nur 1,9. 10. II unmittelbar zusammenschhessen, folgt 
daraus, dass in den Zeilen 1,3—11 das erste Fragment allmählich 
von 10 auf 26 Buchstaben Bteigt, also schräg gebrochen war, das 
l'Eweite dagegen durchgängig 14-18 Buchstaben enthalt, also der 
■Kucb hier gerade ging, wie ihn auch die AbBchrift zeigt; man wird 
Btlso ao ergänzen müssen, dans in den bezeichneten Zeilen die Summe 
■der erhaltenen und der zwischen Fr. 1 und Fr, 2 ergänzten Buch- 
Estabcn sich auf 40-42 stellt. Die ursprüngliche Gesammtlänge der 
KZoile mit völliger Sicherheit zu bestimmen ist mir dagegen nicht ge- 
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458 lungen, obwohl im Ganzen nicht viele — etwa 12—20 — Buch- 
staben an dem Ende der Zeilen mangeln. Um so mehr habe ich 
darauf verzichtet die Ergänzungen in strengem Gleichmass dem Raum 
anzupassen, vielmehr mich nur bemüht durch dieselben den gram- 
matischen und sachlichen Zusammenhang des Erhaltenen deutlich 
darzulegen. — Ich lasse nun die Bruchstücke selber folgen, zunächst 
die beiden neu hinzutretenden so wie sie in den Handschriften vor- 
liegen, sodann den gesammten Text mit gewöhnlicher Schrift und 
interpungirt. Die die langen Vocale unterscheidenden Apices, resp. 
das lange I sind durch die uns geläufigen Accente angezeigt, die 
öfters die Kommata trennenden grösseren Spatien durch das Zeichen §. 
Jeder Absatz ist im Original ausgezeichnet durch das Yorspringen 
der Zeile imd durch grösseren Anfangsbuchstaben. 



Zweites Frasrment nach Suarez. 



I, 1 RVM . PROBIi _ 

2 yiERMANSISTl • PROb 

3 /VxM . DIEM . VTROQVE PA 

4 /AECVM . EGO . INMACEDC 

5 «^RICAM . PROVINCIAÄ 

7 lETATlS . PERFVNCTAilF 

8 ISSIMVS . NON .AMPLIV 

9 .ANCTISSIMA . FEMINA • S 

10 ,Ö • PROPTER . CVSTODIA 

11 I GIO . TE . IN DOMVM • Mi 
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Drittes Fragment nach Sirmond. 

gVO ■ NOS ■ ERAMVS ■ HEREDßS - RVPT .... 

OHE-ITA ■ NECESSARIO - TECVM VNIVERSISPAT . . 

AGITABANT - RECC1DIS8K ■ SOROREM - OMNI .... 

. . . .NCVPATA-ESSET-CLVVIO-yVA-MENTE-lSTA-ACC. . . 

. . SI ■ AFVI - CONPEETVM ■ HABEO ■ 

. .■VTATA.ES-TESTAMENTVM-RVTTVM-NON.ESSE-VT. . . 

.M-OMNIÄ-BONA ■ SOLA ■ POSSlDERfiS - CERTA ■ QVI 

.ÄM-VT>8I-N0N-0PT1NV1SSES-PABT1TV'RAM-CVM-S 

.NEMTVTELAELEGlTVMAEVENTVRAM-qVOIVßPER 

.GENS-VLLAPBOBARt-POTERATQVAETElDFACERE 

.TVM-RTPTVH-ESSETTAMEN-riS-QVT.rNTENDEREN 

.ON-E88ENT 

.E.NEQV&AMPLIVS.BEM.S0LL1CITARVNT-QT0-FACT0 

.IN-NOS-PATROCINIVM-SVCCEPTVM-SOLA.PEREGISTI 

.MATRIMONIA-FINITA-MORTE-NON - DIVERTIO - IN 

.XXI-SINE.OFPENSA.PERDVCERETVR-VTINAM-VETVST .... 

.A-qVA-IVSTIVS-ERAT-CtDERE-PATO-MAIOREM. 

lAE-OPSEQVlCOMITATIS-FAClLITATIS.LANIFICIIS-TVIS 

.NATVS-NON.CONSPICIENDI-CVLTVS-MODICI-CVR 

. . VM . AEgVE . MATREU ■ MEAM - AC - TVOS - PÄRENTES - COL .... 
. . VERIS ■ CETERA ■ INNVMKEABILIA - HABVBRIS ■ COMMVN .... 
. .MAM-COIENTlBVS.PROPRIA-SVNT.TVA-gVAE.VINDICO.AC .... 
. , ALU . PATERENTVB - ET ■ PRAESTARENT - gVAE-RARA-VT-ESSENT 

■ M-ACCEPTVM- AB-PARENTIßVS-COMMVNI • DILIGENTIA CONS. . . . 
.QVIRENDI-TIBl - CVRAQVOD - TOTVM-MIHI - TRADIDISTIOFFICIA . . . 
. ELAM . TVAE FORTVNAE • OBREREM - TV - MEAE - CVSTODIAM - SYST . . 

NE . TVA . PROPRIA ■ MEOVM ■ C0MM7NICEM ■ SATIS - SIT ■ //MI . . 
.CA88E ■ 
.X . PLVRVMI8 ■ NECESSARIIS ■ TVM - PRAECIPVE - PIETATl ■ PRAESTI . . . 

.IS . ALIAS . NOMINAVERIT - VNAM - DVMTAXAT - SIMILLIMAM. . . 

.ÄBTI8TI ■ SOROREM ■ TVAM ■ NAM ■ PROPINQVAS ■ VESTBAS • D . . . . 

.F1CUS.D0MIBVS.VESTRI8-APVD-N0S-EDVCAVISTI8.EÄEDEM -V . . . 

. AE-VESTRAE-CONSEQVI ■ POSSENT ■ DOTES ■ PARASTIS - gVAS ■ gVID . . 

. VNI-CONSILIO - EGO ■ ET - C - CLVVIVS - EXCEPIMVS - ET ■ PROBANTES . 

. NIO ■ TOS . MVLTARETIS ■ NOSTBAH ■ REM . FAMILIÄREM ■ SVB 

. IN ■ DOTES - DEDDfVS ■ QVOD ■ NON - VENDITÄNDI ■ NOSTRI ■ C 

.LIA . VESTRA ■ CONCEPTA ■ PU ■ LIBERALITATE - HONORI NO 

.TEia ■ 

.A - TVA ■ PBAETERMITTENDA 
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I, 1 mo]rum probit[ate 

rum permansisti prob 

Orbata es re[pente ante nuptiar]xurL diem utroque ]pA[rente a nefaria muUi- 
tudine una olccisis. per te maxi]m.e, cum ego in Macedo[niafii äbissemf 
5 vir sororis tua[6 C. Cluvius in ^]fricam provinciam, \non remansU imUta 
mors parentum. 
Tanta cum industria m[unere es pjietätis perfiincta ef[flagitando et 
vindicando, ut, si prae8[to /u]i8s[«]mus, non amplia[8 jpraesUtiaiemus. at 
haec habes communia cum || [sjanctissimä feminä ?\oroTe tvia, 
10 Quae dum agitabas, ex patria dom||ö propter custodia[m pudicitiae, 9wmpto 

de nocentibus supplicio, evest||[t]gio te in domum ma[^m meae ctm^tiluft, ubi 
adventum meum expectast[i. 
Temptataedeinde estis, ut te8tamen[ft«m|)a^rt8,] quo noseramus hered^ rupt[iim^^etttr 
coemptione facta cum uxo||re: ita necessario te cum universis pai[m iMmia in 
15 tutelam eorum, qui rem || agitabant, reccidisse : sororem omni[um rerum 

fore expertem, quod ema|{ncupata esset Cluvio. qua mente ista acc[epem9 qua asprae- 
sentia animi restiteris, etjlsi afui, conpertum habeo. 
Yeritate caussam communem || [^jutataea: testamentumruptumnonease, ut[«i<erg[ii€pottitt 
hereditatem teneremus qua||m omnia bona sola possider^s, cert4 qni[dem aententia 
20 te ita patris acta defeusurjiam, ut si non optinuisses, partitüram cum 8[orore te existir 
mares : nee sub condicio||nem tutelae legitumae venturam, quoius per [legem inte ins non 
esset, neque enim familia(|[e] gens ulla probari poterat, quae te id facere [cogerä: 
nam etsi patris testamen||tum ruptum esset, tamen iis qui intenderen[t non esse id 



*} 



*) [Additum ex fragmento nuper reperto (v. p. 402); ceterum supplementa dedimus ea, 
quae M. recepit in sextam editionem fontium Brunsii. Conspectum uberrimum coniectu- 
ramm praebet Vollmer 1. s. s. pag. 496 sq.] 
1, 2 DVM Don. — TBBMA.KS • iSTi Suar. f. 141. 

3 novum Caput non indicat Suar. — obbata-es-b Suar., oborbata es rl Barb. 30, oblata 
ES Bi Don. — [a nefaria mufttTVDiNK suppl. Hirschfeld]. 

4 o post VNA habet solus Don. 
.•) TVA Suar. Don., iv Barb. 30. 

6 PABBNTivM Barb. 30. — Versum vacare in fr. secundo non indicat Suar. 

8 PBAESi Don. Barb. 30, pbaes Suar. — issmvs Suar. 

9 HAG HABES coMVNiA Barb. 30. — cv/\ Barb. 30., c\m Don., cv Suar. 

10 DoA Barb. 30, do Suar., . dam Don. 

11 NE pro DE Marini err. typ. — svplicto Barb. 10. — [MAfm meae suppl. Dürr et 
Vollmer. MXriti Huschke]. 

12 EXPECTA8 Don. 

13 VT Suar. Don., svi Barb. 80. — vxo'ore traditur. 

14 coMPTioNE Barb. 30. 

ih EXPEPTEM Barb. 30, Experten Don. 

17 ET om. Don. 

21 HABES Suar. Barb. 30, mores Don. — conditio Don. 
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n aeque mutrem meam ac tuos parentes [^uI[ulTÜ eandemquc 



1, quia ({onlis eiii»dem n^ou essent. 
OasermitcoiistuiitiBe tUB|e aecjueampliusremsoHicitarunt; quo factolrfrerentiae in palrem, 

pietatis in sororem, Kde [i] in noa patrocinium succeptum aolit peregiati. 4 

Bora sunt tau diutama 11 matrimonia finita mort«, non diTOrtio in[t<:rrupta: tiam contigit 
^^^bis.Dt adanntim XXliXXlnineofienBaperduceretur. at»MTiivetttst[umita txtremam sub- 
^^bet mutatiouem vice ni[!|«[B, qna iustius erat cedere fato maiorem. 
^^■estica bona pu<lici||[(}iae, opsequi, comitatis. fauilitatie, lanificiis tuis [adaiduitatis, 
^H nUgumu 

^Hbe Eaperetitione. oi'[r]aatua non conspiciendi, cultns modici cor[mtmorait? enr dieam de 

^K tuomm eari' 

^Plite, familiae pietat«, [{ [i:]at 

quietern 

illi qaam tuis cumj|veris, cetera innamerabilia. babaeria c 

matronisdignaiD r||{a]u)iun co[/jeDtibus? propria sunt tua, quae vindico ac \quorutn poaciiti 

. incidenint, ut t^^lia patnentur et pmestarent, qnae rara ut es&iiai, [Aoiniiiutn 

! tnom patrimoniullm acceptnm ab parentibue communi dilit^entia conafrrmnmu«: 

1 etat adqlluirendi tibi cura. quod iotum mihi tradidisti. ofiicia \ita pof- 

K*nmns, ut ego tu|1[t]elain tuae Tortunae gererem. tu neae custodia tu aust[iKerM. muKa 

1^ li&c parte onittta|fiu, oe tua propria mei^uin communicem; tatie sit {hoc\ mi[/it tuia 

p aoiBibuB 11 [indilcaage. 

Blt]tatemtuam (.'||[u]tnplur)miianeceEäarüs tumprBecipuepietatipraesti[(u(icfoiiies(icae. 

fiiuUcitfadtequisext'i]\ieX\B3aotD.ina,y&ni, uoBiudunitaxatsimilliinam \Uii 

A]abuii«ti Bororetn tnam: nam propinqnas Teatroe d[tj7na« numwcli 

o/JAcÜb domibos vestris apud nos edacavistia. eaedem a\t eondicio- 

« Üfitam famililiw vestrae roaseqni poesent, doles parautis: qaat quid[ein a eobis 
m»n]Qni consilio ego et C. CIuviub excepimua et probiuilea [Uberalitatem, 
patrimo\ni<i tob multaretis, noBtraiu rem familiärem B\ih[didimus 
■e pToedia] in dotes dedimus. Quod non veiiditandi nostri c[awisa rettuli, 
I ut 3ta connjlia restra voacepta pia überalitate honori no[s duxiste oonata- 
t (Mqui de not]tT\%. 

1 aiSia iiene/icija tua praeterujittenda [dtixi 



'* I« Snar. Barb. 30. vis Don. 

* *i) om. Suar. 

* PVwn Suax, pvdiu Don., 

* «TpnnsnTiosa Burb. 30. 
' TO-F pro TT-T Marini err. typ. 
'* **THaiosn Suar., patrimosit Do 

* «w Suar. Barb. 30, eo Don., »j 
" oimTA Saar., onrn Don., OKMn 

daarum fere litterarum capai. 

* De sE:isiDva Sitar.. » Don. (ex t'Bstibfu opiuor), om. Barb. 30. 

• TATEKTVAMC Suar., oin. Don. Barb. 30. — pbxbcipva -piei 



1.; FATBDI0Ü1VIC Barb. 30. 

Mar. — qviBENDi Sinn, 
r Barb. 30. — luter srr 



fliartae pars eisecta est 
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8uh8i]diB, fugae meae praestitisti omamentis 
cum omne aurum margaritaque corpori 
trad\idisti mihi et subinde familia nummis fructibus 
ajdversariorum custodibus apsentiam meam locupletasti 
5 itis quod ut conarere virtus tua te hortabatur 

unibat dementia eorum contra quos ea parabas 
v]ox tua est firmitate animi emissa. 

rtis hominibus a Milone quoius domus emptione 
exu[/] belli civilis occasionibus inrupturum 
10 defejndisti dorn um nostram* 

462 J^^^ Caesar dixit tibi acceptum esse referendum 

II, 1 me patriae redditum ä se, [na]m nisi parasses quod servarfef, etiam Caesar 

inäniter opäs suas pollice[ret]ur. ita non minus pietati iu[ae quam dementiae iüwt 
me debeö. 
Quid ego nunc interiora [no] stra et recondita consilia 8[ecreto pectoris 
5 ^ruamV ut repentinis nu[n^]iis ad praesentia et inminen[^ vitanda excita- 
•tus tufs consiliis con8[er]vatus sim? § ut neque audaci[a abripi me 
temere passä sis et modfe^jtiora cogitanti fida Tece[ptacula pararis 
sociosque consilioru[m ^]uorum ad me servandum d[ederis sororem 
tuam et virum eius C. Clu[rtu]m, coniuiicto omnium perftcwto? non finiam, 
10 si attingere coner. § sat [es]i mihi tfbfque salutä^riter m[e latuisse. 

Acerbissumum tamen in vi[ta] mihi accidisse tu& vice fatebo[r, reddito iam non intttüi 
cive patriae benificio et i[ud]icio apsentis Caesaris Augusti, [qtiom per te 
de restitutione mea M. L[ept]dus conlega praesens interp[e22ardur et ad eius 
ped^S prostrata humi, n[on] modo non adlevata, sed trä[c^a et servüem in 
15 modum rapsata, \iy6n[bu8 c]orporis repläta, firmissimo [animo eum admant- 
ras ^dicti Caesaris cum g[r]atu]atione restitutionis me[ae et tniurt- 
am contumeliosis et cr[M^]elibus exceptfs volneribus pa[/am praeferres, 
ut auctor meörum peric[M/]orum nöt^sceret. § quoi noc[ut^ max quod fecit. 
Quid häc virtute efficaciu[s]? praebere Caesari clementia[6 locum et cum cti- 
20 stodiä Spiritus mei not[a]re inportünam crudelitatem [egregia tua 
patientia V 
Sed quid plura ? § pareamu[s] örationi, quae debet et potest e[a^*rc, f\e viliter maii- 
ma opera tractando pa[r]um digne peragamus, quom pr[o documento 
meritörum tuorum oc[ulis] omnium pra^feram titulum [vitae servatae. 



* [Fragmentum nuper repertum ad Viani Portuensem, quod ediderunt Vaglieri, Notifl« 
degli seavi 1898 S. 412 ff. et Hirschfeld, Bormannheft der Wiener Studien, Jahrg. 24, 
Heft 2, p. 2; huic praescriptum est vocabulum mXORIS p. 400 in., quod ad versum primae 
tituli litteris multo maioribus scriptum pertinet]. 

II, 1 PATRIAE Marini; accentus hodie latet. 

7 PASSA-sIs lapis errore opinor quadratarii: nam apex hie ferri nequit. 
10 post SAT punctum non adest nee certa est littera quae post lacunam sequitur i vel 

potius t; fortasse fuit satist. 
24 [pro titae servatae Hirschfeld proposuit civis servati] 
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P&C&td orbe terrdrum. reB[(j(ti{]ä re publica quieU, deiode n[obis et fdieia 
tempora contigerunt. fae[r«]nt optati liberi, quoa aliqua[iBdiM sori invi- 
demt. % si fortüns proD^de[re ejsset passa sollemnis iTiaervie[n», quid utrique no- 
struin defuit? § pröcMäas a[li\ia speut {/liniebat. quid agitav[em propter hoc quae- n 
qoe ingredi conata sie. {[ors] alt an in quibusdam feminis [con^ncua et admirabi- 
lia, in te qnidem minime a[(iini]raiida, coulata virtutibu{8 tuü reliqui», praelereo. 
I>iff!d£iia Kcuuditati tuae [€t ti]oMns orbitAte mei, ne teoeolito in matrinionio 
to spem habendi liberoa \dep]6oeieia atqae eine canBsa easfem inftlix, de tlirerlio 
^lucuta BK § vocuamque [rJoJinum alterius fecunditati t[e tradUarant, ncm alia 
nent« niei ut nota coD[co]rdi)l iioaträ tu ipsa mihi di|ifna)R con- 

dicionem qiiaereres p[ara]r^sque. ae futurÖH liberös t[e communes pro- 463k. 

qoe tufB habitoram adf[iriNa]röa, neque patrimoni nos|(n', qaod adkitc 
taemt cmninu&e, Bepam[(t|(i:ietii facturam, sed in eodem [arbärio mto id 
et ei vellen tno iniai8t«rin [/u]türQm; g nibil setünctuni, m[hil »eparatum te 
habituram, aorOrie eoc[rMre] oftiuia pietatemque mihi d[eine(j)t praestüuratn. 
Fatear netessest adeö tne eia[rn]ese, ut excesserim mente, adno [exhomiisse ac- 
tus tuöa, ut vii redderer [«i»]hi. agitari dfvertia inter no« [ante quam 
{f]^lA dicta l^x eaaet, possfe te ajliquid concipere mente, qiia[r« viva deginerts 
ease mihi uxor, cum paene [e]xule me vftä fidissuma pena)an[MMu|. 
Quae tanta mihi fuerit cu[pid]itäg aut necestitäs habendi li[J>rr(M, ut propterea 
fidem eiuerem, mutarelm cjerta dubilsy sed quid plura? [pemtaitKigti 
apnt me: ceque enim ced[cr]e tibi sine dedecore meo et co[m>Huni infetid- 
t«te puteram. 

I Tibi venS qaid memorabi[A'tu] quam inserviendo mihi »[peront dedisse tt, 

ut quom PI te liberoa ha|b]ere non poasem, per te tarnen [haberem et diffi- 
dendA partüs tut a)teriu[s c]oniugio parar^G fecunditat[nH? 

I ütinam patientc utriuaquf« a)etat« procedere toniagium [potaätet. donec c- 

Ulli me maiore. quod iu[«(i|ns erat, auprema mihi praesta|rM, antea r,ero siiper- 
stit« te excederem orbitat[« /"Jilifl mihi snpatitiitä. 
Preecucurristi fitö, de]egast[i] mihi luctum deaiderio tili nee lfbe[ro» habenlem eolum vi- ] 
nun TeUquiati. Üectam ^u q||uuque aeusüs meds ad iudicia tQ[a, a te deatinaiam adoptatiM, 4 
Omnia tua cogitatu praeBeri[ji]ta cedant laudibua tui^, ut sint mi[Ai doatmento, quanto-J 
per* ego 
desiderem, qui^d iumortfi/ijtati ad memoriam cö)iBecrat[ain Iradidi, 

FFniettia Tftae tuae nun d^runt [tn]i1ii. occurrente f&mÄ tn^ firma[hig ammo et 
doutus lictis tuta resistam fa[rf]onse, quae mihi non omnia iSrip[uif. cum laudi- 
bui trescere tni memoriam [poijaa est. sed qnod trauquilli statüs e[rat, teeum 
äjnist, quam >jpeculatricem e[t p]ropugn^tricem meomm pericul[t>rum cogitans caltuHirM 
täte (rangor nee permane[re) in promiaao poasum. 



u KiNiKBAT lapis, 

>■ rJ'i-srr-AS lapis oum punctia inter voi^abula. 

■ [fitietn versna Vollmer ila aupplevit: eBBea, contäiam däterti] 
f fin. estremae litt«rae vestiginm adeat ~n> fortaese t. 

It Sb. I in ipsa tractura apparet pote^tque baberi etium pro k 
p'[aaM)iiis Boeiaere Hirschfeld]. -~ eiti-puia littera fuit ant d n 
i MÄTv lapi«. 

■ 4ltr. ultimum elementnm polest esse c. u, i>. *«. 
llD fine venu» >pntium vueat. 



404 ^^6^ Sepnlcralreden. 

Naturalis dolor extorqnet const[an]tiae vfr^s: maerore mersor et qnibn[a angw Iwdk 
taedioque 
in nee utro mihi cönstö : repeten[< j)]ri8tino8 casus meös faturosqne eYe[ntu8 ah omnispe de- 
65 cido: mihi tantis talibusque pr[a€»']diis orbatus, intuens famam tuam n[on toi 
fortiter pa- 
tiendo haec quam ad desider[tum] lüctumque reservatus videor. 
Ultumum huius örationis erit omn[ta] meruisse te neque orania contigisse mi[At «< 
praeMarem 
tibi legem habui mandata tu[a]: quod extra mihi liberum fuerit, j^T[ae8tabo, 
Te di man^s tui ut quietam pat[ta]ntur atque ita tueantur optö. 



66 extr. spatium vacuum adest. 

I 

464 Das Document, dessen Trümmer uns hier vorliegen, ist sehr 

eigenthüm lieber Art oder vielmehr in seiner Art einzig. Es ist eine 
Gredächtnissrede des überlebenden Ehemannes auf seine Gattin und 
man zählt darum gewöhnlieh unsere Urkunde den bekannten lau- 
dationes funebres bei, denen Cicero in seinen Büchern vom Redner 
einen eigenen Abschnitt gewidmet hat^, ja man pflegt sie als das 
hauptsächlichste uns von dieser Gattung aus dem Alterthum erhaltene 
Beispiel zu betrachten. Dabei ist indess übersehen, dass diese Lau- 
dationen, auf dem Markt vor der versammelten Menge gehalten, 
sich durchaus an die Bürger wenden, wie dies unter anderm das 
erhaltene Bruchstück einer solchen Rede auf den jüngeren Scipio 
Africanus deutlich darthut^. In dieser Weise ist auch die Laudatio 
der Murdia abgcfasst, die sich selber als solche bezeichnet^, und 
ebenso die unten mitzuth eilende aus der mittleren Eaiserzeit. Unsere 
Rede dagegen wendet sich durchaus imd ausschliesslich an die Ver- 
storbene und es wird in ihr nirgends ein zuhörendes Publicum vor- 
ausgesetzt; so dass es richtiger scheint die Form als eine rein indi- 
viduelle zu betrachten, als eine in Gestalt einer ausführlichen An- 
spräche des Gatten an die verstorbene Gattin abgefasste Grabschrift, 
die deren Verdienste um den Gatten zu ihrem Inhalt hat. — Die 
Epoche, der die Inschrift angehört, bestimmt sich dadurch, dass die 
Ehe zwischen dem Sprecher und der Angeredeten, nach den unten 



1) de ornL 2,11; vgl. Marquardt VII «357 fg. 

2) Schol. Bob. in Cic. MiL p. 283: eodem tempore pernt, aim et vohis et 
Omnibus qui hanc rem publicam salvam volunt maxime tnvo opus est^ Quirites. 
Dasselbe zeigt das Fragment aus der Gedächtnissrede Caesars auf seine Tante 
Julia (Suetou Cae-'^. 6). 

3) C. I. L. VI 10230: qnom omnium bonarnm feminarum simpUx simütaque 
esse laudatio soleat. 
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Mu entwickelnden hi»torischen Daten zu urtheilen, zwiathen 706 und 
■'712 geschlossen und nach cinund vierzigjähriger Dauer durch den Tod 
Bder Frau beendigt ward '. Da die Grabrede sicher unmittelbar nach- 
■>bpr aufgesetzt worden ist, ao fiillt deren Abfassung zwischen 74(j 
l-und 752 d, St., vor Chr. 8 und 2. — Zu dieser Epoche stimmt auch 
»die Orthographie. Das Äccentuationasystem erscheint hier in seiner 
K|^nzen Vollendung; zur Unterscheidung der Liinge sind die vier 465 
ftTocale a e ti mit dem Apex versehen, daa i dagegen über die 
Bljinie verlängert ^. Unter den erhaltenen und sicher datiiten Dncu- 
Vnenten ist dieses wohl das älteste, worin dies Differenzirungssystem 
Bder kurzen und langen Vocale in umfasHender Durchführung uns 
Bentgegentritt, wenn gleich 8puren desselben, namentlich das Zeichen 
Beber dem u und das lange t, schon auf den Münzen der letzten 
Bvepublikanischeu Zeit erscheinen. Bemerkenswerth ist ferner, daas 
Pd«r Genitiv des Singulars der 2. Declinatiou stets auf »', nicht jY, 
(opsequi 1, 30; patrimoni 2, 3B), dagegen Dat. Abi. des Flurais der- 
selben stets auf m. auslautet (ctmstYits 2, 6; dui>iis2.4b; m1,23: 
Janificiis 1. 30: necessariis I, 42; . . . ficüs I, 45); vgl. isset I, 29. — 
findet sich neccssesl 2, ii) und derM«/2, 5S. ferner (MOmI,37; 
totnerüus 2, 17; dagegen durchgängig Chtvius (1, 16. 47. 2, 0), nicht 
Cloviva. — In den zwischen « und i schwankenden Formen ist « 
Konstant: acerbissttmum 2, 1 1 ; fidissuma 2. 43; plurumis t, 42; ulUt- 
Munt 2. 67; etiiancupata 1, 16; leffitumae 1, 21. — Es findet sich gttoi 
, 18 und qiwtus 1, 21 [fragm, nov. 8]; ferner quom als Partikel 2, 23, 
19 neben cum 1, 4. 32. 42. [fr. n. 2], während die Präposition stets cum 
geschrieben wird. — Die Präfixe ad, con, m, sub, werden in der Regel 
nicht assimilirt: es findet sich Oflfirmares 2, 36 : ad/evata % 14; adqui- 
rtndi 1, 3S, dagegen aitmgere 2, 10 — cotüata 2, 30; cotüegn 2, 13; 
eonpertmn !, 17. dagegen communeni 1, 18 — inmineniia 2,5; m- 
Trtalilnii 2, 57 : inporiuriam 2, 20; | inrupiurttm fr. n. 9] — succ^}tiim 
1,26, wie auch Virgil schrieb. — Zwischen den vollen Formen ar/itar 
. 2. 28: curaveris 1, 33: edf4cavisf!s 1, 45; nontitiatcrÜ I, 43 und 
den EUsammen gezogenen delegasti 2. b4 : expectasÜ 1. 12; \loaipldasii 
\. 4]; solücitarunt 1. 25 wird gewechselt. Neque steht eben so wie 

1) Da der Braeh 1,27 gerade zwiBChen XX und XXI ftUlt. so kBnnte daa 
iweite X in der Mitte gel>rocheQ und sowohl auf dem einen nie auf dem audem 
'mgment erkennbar geweaen sein, wo dann nicht XXXXI, aoudern XKXl ge- 
esen werden niilsste. Indess tindet dleie Möglichkeit nirgends eine weitere 
Fntentntmng und es ist daher bei der Ueberliefeiuitg lu bleiben. 

2) Freilich haben die ÄbEehreüior diese Acceute im ersteu Fragment ganz, 
Snuond im dritten dletelben gri^Bstentbeils übersehen. 
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nec vor Vocalen (neqt^e: 1, 22. 25. 38. 2, 46; nee: 2, 64) wie vor Conso- 
nanten (neque: 2,36; nec: 1,21). Im Einzelnen ist noch hervorzulieben 
aput 2, 46 — apsentis 2, 1 2 ; [apsentiam fr. n. 4] ; opsequi 1 , 30 ; optima' 
isses 1, 20; supstittUa 2, 53 — caiissam 1, 18 — recddisse 1, 15 — 
benifido 2, 12 — divertium 1, 27. 2, 41 — /^ors] st^ an mit den Trenn- 
puncten vor und hinter sit statt des jetzt gangbaren forsüan 2, 29 
— voctiam 2, 33 — nec utro statt neutro 2, 64, endlich die Pre- 
quentativa mersare 2, 63 und besonders rapsare 2, 15. — Der Stil ist 
ziemlich geschraubt und erinnert mehr an Yelleius als an Cicero, 
was die Ergänzung beträchtlich erschwert. 
466 Den Namen des Sprechers so wie den seiner Gattin enthalten 

die Ueberreste nirgends; warum jener der Consul des J. 735 Q. Lu- 
cretius Yespillo, diese also dessen Gattin Turia sein muss, wird 
zweckmässiger im Verlauf der Entwickelung des sachlichen Inhalts 
unserer Rede dargelegt werden. — Der Anfang der Erzählung fehlt 
und auch die geringen Ueberreste der beiden ersten Zeilen gestatten 
nicht einmal einen sicheren Schluss auf den Gegenstand, von dem 
hier die Rede war, vielleicht dem Verlöbni'ss. Wo sie für ims ver- 
ständlich wird, beginnt sie mit einem Bericht über den Tod der 
Aeltem der Frau, die in Rom gleichzeitig und durch Mörderhand, 
vermuthlich durch das eigene Gesinde umkamen, und über die Be- 
strafung der Mörder, welche, da die Ermordeten keine Söhne hatten, 
die Schwiegersöhne aber von Rom abwesend waren, hauptsächlich 
von der Verstorbenen in Gemeinschaft mit ihrer Schwester bewirkt 
ward. Von Wichtigkeit ist die Angabe, dass damals der Sprecher 
nach Macedonien abgegangen war, sein Schwager C. Cluvius nach 
der Provinz Africa. Erinnert man sich, welcher Epoche die Inschrift 
angehört imd dass wir den Sprecher bald nachher unter den Pro- 
scribirten des J. 712 finden, so kann es keinem Zweifel unterliegen, 
dass beide Männer den aristokratischen Kreisen Roms angehört und 
als solche in ihrer Jugend sich an dem Kampf der Pompeianer 
gegen Cäsar betheiligt haben. Der Sprecher ging nach Macedonien 
und mag also bei Pharsalos 706 mitgefochten haben ; sein Schwager 
befand sich gleichzeitig in der Provinz Africa, wo nach Ueberwindung 
der Cäsarianer unter Curio P. Attius Varus für die Senatspartei be- 
fehligte ^ Dass zu dieser Zeit der Sprecher und die Angeredete 

1) An sich könnte man auch an die gleichartigen Vorgänge nach Caesars 
Ermordung denken , wo M. Brutus Macedonien , Q. Comificius Africa f&r die 
Optimatenpartei behaupteten. Aber die weitere Erzählung zeigt, daß der 
Sprecher an dem Optimatenkrieg gegen die Triumvim nicht thätig Theil nahm, 
sondern die Aechtung 712 ihn plötzlich und in Rom traf. 



W I. Grabrede aaf die Taria. 407 

ftnrar verlobt, aber auch nicht vermählt waren, ist nach der ganzen 
übrigen Erzählung wahrBcheinlich und wird ausser Zweifel gesetzt 
durch die uiciuea Erachtens unzweifelhaft richtig ergänzten Worte 
-l, :i [attlc nuptiar]um diein. — C. Cluviua, der Schwestennann der 
kVerotorbenen, kommt öfter in der Rede vor (1,5. 16. 47; 2, 9) und 
t die einzige Person nuBeer Äugustus und Lepidus, die darin mit 
Namen genannt wird. Wir kennen aus den Münzen einen Mann 
I N^amens, der in Caesars dritter Pictatur, also 709, in dessen 
sftnig als praefectus. wahrscheinlich in und für Spanien, Kupfer- 467 
ttünzon schlug' und der also Offizier, etvta praefecias fabrum'^ in 
(em spanischen Heer gewesen zu sein scheint, das bei Munda die 
lohne des Pompeius uberwtind. Mit ihm identisch scheint der 
OluviuB, der bald nachher in Italien bei der Ackerverth eilung be- 
schäftigt war und an den Cicero wegen eines der campanischen 
Stadt Atclla gehörigen Grundstücks im cisa t p in i sehen Gallien schreibt^ 
Für das Jahr 721 ernannte Antonius einen gewissen L. Clavius zum 
Conaul, beseitigte ihn aber sofort wieder*; es scheint dieser Name 
verschrioben und derjenige C. Cluvius gemeint zu sein, den, obwohl 
er nicht das Consulat verwaltet hatte, sondern nur dazu designirt 
gewesen war, Auguatus dennoch 725 bei Aufstellung der Senatelisle 
noter die Consulare einschrieb*. Wahrscheinlich beziehen sich alle 
diese Angaben auf dieselbe Persönlichkeit luid zwar auf eben den 
C. Cluvius, der in unserer Inschrift vorkommt; der Parteiwechsel 
Iwt für diese Epoche durchaus nichts Auffallendes. Ein strenger 
Bdentitätsbeweis lässt sich freilich nicht fähren. 
B Es folgt (1, 13—26) die Erzählung von dem über die väterliche 
^fetwchaft entstandenen Rechtsstreit, die, vervollständigt wie sie jetzt 

H 1) Cohen p. 92 Taf. 5:1 tlov. 6; die Variante c-clvi statt des gewöhnlichen 
Ht*- DI.OVI bemerkt Borgheei opp. niim. 1, p. 148. Wegen der Zeithestimmtiag 
^uL C, I. L. I p. 451 [P 40. 41]. DasH diese n'uitige Kupfenuflsze Caesar» in 
^hanieo gmchlagen ist und dem spanisühen Provinzialcourant augehOrt, in dem 
^Mb Kupfer sich länger behauptete als in Italien, habe ich in dem rOtn. Mlli»- 
^■Csen S. 654 A. ö52 und in den aHuali 1863 p. Tö geieigt. 

^B 8) Mit Unrecht macht mau ihn gewöhnlich zu einem der StaiUprftfeeten 
^■ckh«! 5, 169); vgt. mein rOm. MQniw. 6. (168 A. hm. 

^B 3) Gctro ad fam. 13, 7i vergl. Gniber dt lemp. epitt. (Sc. p. 28 und Drumann 1, 
^■6 A. 34 [doch ü. Groebe zu Drumann 1 > 341. 1 1]. Der Vorname wird hier freilich 
^Bebt genannt; aber an den Banquier M. Cluvius aus Puteali, der 709 starb (Cte. 
^B AU. a, i. S. 13, 46. 3. 14, 9, 1. ad fam. 13, 56, 1) ht doch schwerlich zu denken. 
^B 4} Dio 49, 44, 3. [Die Handschriften haben j[-iai>oi>inK; die Leaart xiovoviov 
^Bunmt von Leunclaviut). Panvinins. dem BolBBevain folgt, schreibt fläovirty, 
^Bnach den venuainischen Fasten L. Flavius vom l.Mai bis zum 30. Juni 721 Consnl 
^pr: CLL. P p. 66J. 
B 5] Dio 52. 42, 4. 
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vorliegt, den wichtigsten Documenten des älteren römischen Rechts 
zugezählt werden darf. Der Vater starb mit Hinterlassung zweier 
Töchter, der Braut des Sprechers und der Gattin des C. Cluvius. 
Intestaterbin des gesammten Vermögens war von diesen nur die 
erstere (1, 14. 19), da nur diese bei dem Tode des Vaters sich in 
468 dessen Gewalt befand. Die andere Schwester dagegen war in die 
Gewalt ihres Mannes übergegangen^ und befand sich in derselben 
zu der Zeit, wo ihr Vater starb; sie stand demnach dem in Adop- 
tion gegebenen Kinde gleich und hatte weder civiles noch prätori- 
sches Intestaterbrecht.^ Die Frau des Erblassers — die übrigens 
nicht die rechte Mutter jener beiden Töchter gewesen sein kann, 
da beide im Testament bedacht waren, die Ehe der Mutter aber 
erst geschlossen ward nach Errichtung des Testaments — würde, 
da sie per coemptionem in die Ehe und also in die Manus des Mannes 
eingetreten war, ebenfalls zu den Intestaterben gehört haben, wenn 
sie denselben überlebt hätte; dies aber war, wie wir sahen, nicht 
der Fall, sondern sie starb in der Weise gleichzeitig mit dem Manne, 
dass ihr Ucberleben wenigstens nicht erweislich war. — Es fand 
sich aber ein Testament des Vaters vor, in welchem er die Ver- 
storbene und deren Bräutigam zu Erben eingesetzt hatte (1, 13). Er 

1) 1, 15: sororem omni[um rerum] fore expertem, qiiod emancupata esset 
Cluvio. Emancipare bezeichnet an sich bloss negativ den Act des Weggeben« 
aus der Gewalt, einerlei ob dafür ein anderes Gewaltverhältniss eintritt oder 
Freiheit; was am schärfsten ausspricht Festus ep. p. 77: emandpcUi ducbut 
modis intelleguntur aut ii qui ex pairis iure cxierunt aut ii qui aliorum fiunt 
dominii, qiwrum utrumque fit mancipatione. Schon die Wörterbücher ergeben, 
daß in der republikanischen Zeit emancipare die allgemeine Bedeutung bewahrt 
hat, also zum Beispiel ebenso gut familiae einancipatio (Laelius Felix bei 
Gell. 15, 27, 3) wie familiae mancipatio gesagt wird und emancipare aliquem alicui 
in dem Sinne von .einen einem zu eigen geben* gebräuchlich ist (Cic. de fin, 
1,7. 24: severitatem in eo filio adhibuitf quem in adoptionem D. Silano emancipacerat; 
de sen. 11,38, wo Nonius Lesung [p. 105, 15] nemini emancipaia bestätigt wird 
durch die der Leidener Handschrift neminem mancipata; Horatius epod, 9,12; 
Orelli 4421 [C. I. L. VI 20061]: donationis causa emancipatum). Erst in der 
Kaiserzeit verbindet emancipare mit dem negativen Begriff der Auflösung der 
bestehenden Gewalt technisch den positiven der Auflösung der Gewalt Überhaupt, 
der Erlangung der Freiheit, obwohl auch in dieser Zeit noch es an Beispielen 
für die allgemeinere Verwendung des Wortes nicht mangelt. 

2) Paulus (Dig. 37, 4, 6, 4) : Adoptio tamdiu nocet j quamdiu quis in famüia 
aUena sit. Auch der Prätor ruft nur diejenigen Descendenten, die sui iuris sind 
(Ulpian Dig. 37, 4, 1, 6). Ein ausdrückliches Zeugniss für die Anwendung dieser 
Regel auf die in der Manus stehenden Töchter findet sich in unseren Rechts- 
quellen wohl nicht; doch bedarf es dessen auch nicht, da die Frau in manu 
bekanntlich fdiae loco und alieni iuris ist. 
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:«nule diea Irotz des voeonisclien Gesetzes, das die Erbeeeinsetzimg 
r Frauen untersagte: denn bekiinntlich knüpfte dies Qeset?. an die 
ScbatEung an und galt nicht für den incenstis^; da nun nbcr seit 
jdem J. ßä4 keine Schätzung stattgefunden hatte, so muss um das 469 

'(iß, in welches diese Testamontsemchtung ungefähr fUUt, ein sehr 
brossor Theil der römischen Bürgerschaft ungeRchätzt und demnach 
6on dem voconischen Gesetze frei gewesen sein. — Dass die beiden 
senaunten Personen die einzigen Testamentserben waren, folgt mit 
Sicherheit besonders aus den Worten I. IS. 19: tcstamenhtm ruptum 
\ esse, ut [uterque yolius] heri:ditatem tcncremus quam omnm bona 
I possideres: wo im Gegensatz der Inteatatsuccessiün, bei der allein 
idie Verstorbene geerbt haben würde, die testamentarische als eine 
solche bezeichnet wird, bei der ,w i r', der Redner und die Angeredete, 
die Erbschaft erhielten. Dass indeas die zweite Tochter, wenn sie 
gleich einen Theil ihrer Erbschaft schon in Form der Mitgift em- 
Lpfangen haben mochte, doch auch in dem Testament keineswegs leer 
ausging, aber das ihr Zugedachte in der Form des Quutenlegats er- 
fcllielt, geht daraus hervor, daes die andere Tochter erklärt, falls es 
lUr Intestatsuccession kommen solle, werde sie dennoch dem Willen 
des Vaters gemäss mit der Schwester theilen (I, 19—21). Es ent- 
^richt dies auch sonst der römischen Sitle: den Frauen wurden ihre 
Jitheile gern in dieser Form gegeben', weil sie alle Vortheile der 
ißrbenstellung ohne deren Gefahr und Beschwerlichkeit gewährte. 
i testamentarische Succession war also vortheilhaft für den Sprecher 
ind für die Gattin des Cluvius. die beide, wenn es zur Intestatsuccession 
[ekommon wäre, leer ausgegangen sein würden (I, IS. 19. 26). Die 
IT^endung (I, 13), dass oa den beiden Schwestern nahe gelegt worden 
)ei das Täterliche Testament umzustossen, verträgt sich freilich hier- 
iiit nicht zum besten, soll aber auch wohl nichts weiter besagen, 



1) Cicero Vtrr. I. 1, 41, 104. 43. 111, 

2) Cic. pro Oitc. 4. 1"2. 5, 15 nnd pro Clutnt. 7, 21 und besonders die Worte 
f Lobrede auf die Mordia Orell. 4«60 [C. 1. L. VI 10230 = BruM Font. I ' 

t,'2&'l]\ omne» lilios atque feeit hertdte partitione fiHat data. GewObnIicb briugt 

MD freilich das Partitionslegat in Verbindung mit dem voconUtben UesetK 

I B. B. Bachüfen fee. Voc. p. 54), welches allerdings vermittelst desselben fÖg- 

1 anigangen werden konnte und Muflg umgangen sein mag. Aber in den 

lOelleD findet Rieh uirgends von dieser Verbindung eine AndeatunK und ich 
e keinen zureichenden Grund auch nur fOr die Aiinabnie. daß das Quotenlegat 
t in Folge des voconiachen Gesetzes aufgekommen sei; nul' jeden Fall war 

t flberall anwendbar, wo es materiell zweclcmiLssig erschien. Der anderen 

lebweeter konnte, da ;ie mia et ««ceniiiria war. ihr Autheil nicht in dieser 
a gewährt werden, wenn der Vater aie nicht xugleicb enterben wollte. 
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als dass diese Aufforderung dahin gezielt habe, die Eintracht der 
Schwestern und den Frieden der Familie dadurch zu stören, dass 
die eine derselben das väterliche Testament umstiess. 
470 Das fragliche Testament war nun allerdings anfechtbar, da der 

Erblasser, wie gesagt, nach dessen Errichtung abermals geheirathet 
und über die Frau durch Coemption die Gewalt erworben hatte. 
Es trat also die Regel ein, die Ulpian^ folgendermassen ausspricht: 
testamerUum iure factum infirmatur . . . si ruptum . . sit . rumpUur 
testamentum .... agnatione, id est si suus heres agnascatur, qui neque 
heres institutus neque ut oportet exheredatus sit . agnasdtur suus 
heres aut agnascendo aut adoptando aut in manum canveniendo. Wenn 
die Gegenpartei die Nichtigkeit des Testaments bestritt (1, 18 feste- 
mentum ruptum non esse), so zeigt schon die Weise, in der dies ge- 
schieht (1, 20 si non optinuisses) ^ dass sie sich nicht eben sicher 
fühlte. Es ist möglich, dass diese Bestreitung sich auf thatsächliche 
Einwendungen stützte, zum Beispiel auf die Ableugnung der Coemp- 
tion; nach der Art aber, wie dieselbe auftritt, scheint eher das That- 
sächliche festgestanden und die Gegenpartei geltend gemacht zu 
haben, dass die Frau, deren Eintritt in die Manus das Testament 
brach, vor oder mit dem Erblasser weggefallen sei; in welchem Fall 
bekanntlich späterhin der Prätor das nach Civilrecht gebrochene 
Testament nichts desto weniger aufrecht erhielt.^ War auch in der 
Zeit, der unser Document angehört, ein Rechtsanspruch auf diese 
prätorische Hülfe noch nicht fest begründet und allgemein anerkannt, 
so mögen doch die Anfange dieser milderen Praxis in so fem schon 
in diese Zeit zurückreichen, dass ein Advocat dieselbe wenigstens 
begehren durfte; und mehr als dies deutet auch die Urkunde nicht 
an. In dem vorliegenden Streit sprach für diese Behandlung des 
Falles noch das sehr wichtige Moment, dass die zur Intestatuniversal- 
succession berechtigte Person selbst das Testament nicht umzustossen, 
sondern aufrecht zu erhalten wünschte. Wäre dies ein Mann 

1) reg. 23, Ifg.; ebenso Gaius 2, 138. 139. Dass die Ehe nach Errichtung 
des Testaments abgeschlossen ward, beruht zwar nur auf Ergänzung, muß aber 
nothwendig angenommen werden ; denn hätte die Frau bei Errichtung des Testa- 
ments sich bereits in der Manus befunden, so wäre das Testament nicht als 
gebrochen (ruptum), sondern als von Haus aus nicht gültig errichtet (non iure 
factum) zu bezeichnen gewesen. Ueberdies wäre alsdann, da nur eine Frau 
übergangen war, das Testament nicht ganz, sondern nur etwa mittelst der 
Accrescenz theilweise umgestossen worden. Bei der Ruption aber macht be- 
kanntlich Geschlecht und Grad keinen Unterschied (Ulpian 22, 18; Francke 
Recht der Notherben S. 73). 

2) Gaius 2, 148. Leist hon. poss. 2, 1, 175. [Glück's Pandectencommentar, 
Serie d. Bücher 37. 38, Theil 4. 5, I 289]. 
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geweseil, so hätte der Streit praktisch auf jeden Fall damit ein Ende 

gehabt: da aber nach der Intestaterbfolge eine Frau berufen war, 47! 

Bo handelte es sich allerdings noch «m dia Einwilligung derjenigen 

Personen, in deren Gewalt oder Tutel diese sich befand. Da die- 

ilbö bei dem Tode des Vaters noch unverheirathet war, so war ihr 

m Vater im Testament ein Vormund — vielleicht der Bräutigam 
selbst — bestellt worden, wie dies daraus mit Bestimmtheit hervor- 
geht, dass sie, auch nach der Behauptung der Gegner, der gesetz- 
lichen Tutel nur dann unterlag, wenn das Testament wegfiel (1, 15.21). 
|£ben dies Eintreten der gesetzlichen Tutel wurde behauptet von den- 

figen, die die testamentarische Succeaaion angriffen (1,23 qui inten- 

eni; 1,15 qiii rem agitahant) : sie sprachen die gesetzliche Vormund- 
schaft an, nicht als Agnaten, welche offenbar nicht vorhanden waren, 
sondern als GeschlechtB genossen. Wenn es bisher an einem ausdrück- 
lichen Zeugniss dafür fehlte, dass die Vormundschaft eben wie das 
Erbrecht in Ermangelung von Agnaten den Gentilen zustand, und 
wenn desahalb einzeln sogar die Gentilentutel überhaupt angenweifelt 
■worden ist', so ist dies Bedenken jetzt gehoben und die vollständige 

lalog^e zwischen Tutel und Erbrecht zweifellos festgestellt. 
Weit merkwürdiger indess als der für die Gentilitätstutel hier 

>wonnene Beweis ist derjenige Bechtssatz, auf den gestützt die 
Erbtochter deren Zulässigkeit in dem gegebenen Fall bestreitet: daas 
die Gentilitat überhaupt kein allgemeines Recht sei, sondern nur 
Anwendung finde auf diejenigen Familien, für die der Gentilitäts- 
DexuB besonders sich erweisen lasse; ihrem Hause (familin) könne 
Bein Oe Schlechtare cht (gevs) nachgewiesen werden' und demnach 

\ 1) Vertheidigt irt sie voii Zimmern (K. G. 1. 872 Ä. 22) und von Rudorff 
Womiiindsch. 1,310). Uebrigens handelte Gaiua von der gentiüciachen Tutel 
mhracfaeinlich in der Lücke xwiechen 1,164 und 165 und Hnüet sich aueh bei 
meero th domo 13,35: eonlamiruitia gentibu» tt guam de»eruigti et quam poUuinli, 
mft Quiritium Irgkimn tuleiarum et heredjtatiiiin rtiicto eine unverkennbare, itber 
BMhe'' Ilbersiibeue Hinweisnng auf die UeNchlechtstnt«!. 

E 8) Man würde xu einem allerdings weit weniger merk-wOrdigen, aber auch 
Kit einfiuihereti ErgeboisB kommen, wenn man die entscheidenden Worte 1.22; 
HflM fantilia« gtne ul/a probari potfrat nicht Abatract von dem Bause, sondern 
■JBcret von den angeblichen Vormilndem versteht, abo nicht tlberaetüt: .es 
Bunt« imsereDi Hause kein GeBcblecbtsrecht nachgewiesen werden', sondern: 
w$ konnte von den petircndeu Verwandten die Oeachlechtsgemeinschaft nicht 
pChgewieBen werden'. Allein mir scheint es einleuchtend, dass weder die 
Bteot«a in Beziehung auf ihre angebliche Mündel bezeichnet werden kOnnen 
B deren famüia, noch dta Leiit^ung der GeBchlechtegemeinschaft zwischen 
■rtimmten Personen richtig ausgedröckt wird mit der Wendung genttm iit 
BSan aae. Will man oI^ki nicht der Spruche Gewalt anthun, so musa man 
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472 die Kläger über sie die gesetzliche Oeschlechtstutel nicht fordern, 
weil sie nicht ihre Oeschlechtsgenossen seien (t, 24 quia gentis eins- 
dem non essent). Ob im concreten Fall diese Behauptung gegründet 
war, können wir nicht wissen und ist auch gleichgültig; der Hechts- 
satz, dass die Oentilität nicht wie Suität und Agnation auf jeden 
römischen Bürger, sondern nur auf bestimmte FamiKen Anwendung 
leide, steht darum nicht weniger fest. Er ist für unsere Forschung 
neu; doch fehlen auch in dem schon bekannten Bechtsmaterial die 
Spuren desselben nicht. Wenn Ulpian^ die Darstellung des Civil- 
erbrechts nach den drei Klassen der sui, agnati und gentües beginnt 
mit den Worten : iniestatorum gentiliciorum hereditates periinent pri- 
mutn ad suos heredes, so liegt darin deutlich, dass nicht jeder Erb- 
lasser auch Geschlechtsgenosse zu sein braucht, sondern Erblasser 
vorkommen können, bei denen civilrechtlich nur nach Suität und 
Agnation, nicht nach Gentilität geerbt werden kann. Unbedenklich 
wird man damit ferner verbinden, was Papinian^ sagt; quotiens gtLae- 
reretur, genus vel genteni quis haberet necne, eum probare oportet; der 
in unserer Urkunde erwähnte Streit ist eben ein solcher, wie Papinian 

473 ihn hier voraussetzt. Wenn sodann in einer bekannten livianischen 
Bede^ die Gentilität als allein den Patriciern zustehend bezeichnet 
wird, so ist dies zwar rhetorisch übertrieben, da von gewissen plebe- 

bei der ersteren UebersetzuDg stehen bleiben. Daran kann auch nicht irre 
machen, wenn es nachher von den Petenten heisst, dass sie abzuweisen seien, 
quia gentis eiusdem non jessent. Diese Wendung ist wohl desshalb gewählt, weil 
entweder das Zwölftafelgesetz oder eine tralaticische Rechtsregel die Tutel in 
Ermangelung von Agnaten denen gab qui gentis eitisdem essent; vereinbar aber 
ist sie auch mit meiner Auffassung: denn wer einem bestimmten Geschlecht 
anzugehören leugnet, kann ebenso wohl in einem andern Geschlechtsverband 
als überhaupt ausserhalb alles Geschlechtsverbandes stehen. 

1) CoUat. 16,4,1 verkürzt und interpolirt reg. 26,1. Es ist zwar kürzlich 
die Lesung ingenuorum^ die in unserm Text der regulcte an die Stelle von 
gentiliciorum gesetzt ist, in Schutz genommen, ja sogar in die coUatio hinein- 
corrigirt worden. Dass aber in dem Text der regulae der ganze Abschnitt über 
die Succession der Gentilen weggestrichen ist, offenbar weil ülpian selbst diese 
am Schluss als zu seiner Zeit nicht mehr praktisch bezeichnet, steht in einem 
für jeden Unbefangenen unverkennbaren Zusammenhange damit, daß vorher 
aus den intestati gentüicii die intestati inyenui geworden sind. Der späte Jurist, 
der die gentilicische Succession an dem einen Orte strich, konnte natürlich 
auch ihre Ankündigung vorher nicht brauchen und setzte dafür die ingenui ein, 
worauf ihn die bei Freigelassenen nicht vorkommenden Agnaten führten. 

2) Dig. 22, 3, 1. Rudorft' machte mich auf diese Stelle aufmerksam. 

3) 10, 8, 9. Vgl. Cincius bei Festus v. patricios p. 241: patricios eos appel- 
lari solitos qui nunc ingenui vocentur und Capito bei Gellius 10, 20, 5 : pUbes, in 
qua gentes civium patriciae nmx insant. 
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jia^en Häusern daa Oeschlechtsrecht auf das bestimmteste bezeugt 
int und aiioh die juiistischen Definitionen der Geiitilität mit deren 
Beschränkung auf den Patriciat gänzlich streiten: aber mit der ge- 
'ßhnlichen Annahme, daes jeder Bürger GeschlechtsgenosBe ist und 
in mu88, ist jenes Wort des Livius doch auch in keiner Weise ver- 
ibar. Weiter ist der frühe t'ntergang des Geachlechtserbrochts, 
don schon Gaius' bezeugt, bei der bisherigen Annahme in der That 
unbegreiflich, aber sehr erklärlich, wenn dasselbe sich auf den patri- 
cischen Adel und eine geachlossene Anzahl alter Plebcjerfamilien 
lehränkte; denn dass der republikanische Adel in der Kaiaerzcit 
'h ausstarb, iüt bekannt und bezeugt. Auch die ciceronische 
initioit der Gentileu': ijentihs sunt, qui inter sc eodetn nomine 
'iii ab ingenuis oriiindi sunt . . ■ . quorum maiomm nemo 
•Untern servivit , . . qui capite non sunt deminuii, lässt sich mit der 
;cren Begrenzung des Geschlechtsrechts dann wohl vereinigen, 
n man den Ursprung der Plebs im Allgemeinen aus der Clientel, 
heisst aus der Unfreiheit zugiebt': denn in diesem Falle schhesst 
dritte Merkmal die grosse Masse der Plebejer aus. Endlich 
liehen sich die über die Geachlechtsrechte erhaltenen Nachrichten 
grossen Masse nach, namentlich diejenigen, in denen positive 
ichtsfolgen an die Gentilität geknüpft erscheinen, auf patriciache 
lilien, welches auch sich am befriedigendsten erklärt unter der Ver- 
letzung, dass den Plebejern nur ausnahmsweise Geachicchtsrecht 
zugestanden hat. — Allerdings soll imd kann keineswegs geleugnet 
werden, dass in gewissen Beziehungen, vor allen Dingen in der Be- 
nennung, das Gcschlechtsweaen sich als allgemeine Bürgerordnung 
geltend machte, wie dies sehr einfach die Definition des Cincius aus- 
drückt: ijentiles mihi mint gut meo nomine npjiellantur*. Aber daraus 
folgt noch gar nicht, dass jede aolche Namensgenossenachaft nun 474 
auch wirklich einen gemeinsamen Ootteadienat, eine gemeinsame 
Grabstätte, überhaupt gemeinsame Ordnungen gehabt hat, noch 
weniger, dasa die wichtigen Vermögensrechte, die die Gesetze an 
die Gentilität knüpften, Erbfolge und Vormundschaft einer jeden 
solchen Namensgenoasenschaft ohne weiteres zugestanden worden 
Selbst von Oeschlechtsgebräuchen und von Geschlechtsgottes- 

1) 3. 17. 

2) top. e, 29. 

3) BOm. Forspb. 1, 38Pfg. [StAfttsr. III 66]. 

4) Festiu ep. p. 94. In diesem Sinne spricht PestiiK ebetKlaselbet ' 
I A^ia, qaat tx mitilis famüüa confIcUur, während Valerius MaiimoB 
1, 4 dafür Aüia familia setzt. 
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dienst ist in Beziehung auf plebejische Familien nur selten die Rede^, 
obwohl auch aus dem Bestehen derartiger Verhältnisse in der That 
immer nur eine factische, nicht nothwendig eine rechtliche Gemein- 
schaft folgen würde; die gentilicische Grabgemeinschaft im strengen 
Sinne ist meines Wissens nur nachweisbar für das eine Plebejer- 
geschlecht der Popillier^, die gentilicische Erbgemeinschaft nur für 
die plebejischen Zweige der Claudier* und der Minucier*. Aach 
zu unserer Urkunde stimmt es sehr gut, dass die Gentilitat bald im 
weiteren und vageren Sinne der blossen Namens-, bald im engeren 
und mehr juristischen der eigentlichen Rechtsgemeinschaft genommen 
ward; bei dem fraglichen Rechtsfall stützten sich die Petenten auf 
jenen, die Gegenpartei auf diesen. Es liegt nicht in dem Kreis der 
gegenwärtigen Untersuchung diese Auffassung, die nur in einer voll- 
ständigen Revision des gesammten Geschlechtsrechts ihre schliessliche 
Rechtfertigung finden kann, in umfassender Weise zu entwickeln. 
Aber nach meiner Meinung ist das volle Geschlechtsrecht, nament- 
lich die Erbgemeinschaft der Geschlechtsgenossen, nicht bloss von 
Haus aus ausschliesslich patricisch gewesen, sondern auch in dem 
Sinne stets ausschliesslich patricisch geblieben, dass nur diejenigen 
Zweige patricischer Häuser, die durch Uebertritt zur Plebs ohne 
475 Capitisdeminution iliren Adel aufgegeben hatten, wie eben jene 
Claudier und Minucier, trotz ihrer Plebität auch femer als erb- 
berechtigte Geschlechtsgenossen galten; die grosse Masse der Plebs 
dagegen ist als aus der Unfreiheit hervorgegangen vom Geschlechts- 
recht im strengen Sinne des Worts stets ausgeschlossen geblieben. 
Gestützt also darauf, dass das Haus, dem sie angehöre, Ge- 
schlechtsrecht nicht kenne und demnach, da weder Agnaten noch 
Gentilen vorhanden seien, die gesetzliche Vormimdschaft hier über- 
haupt nicht Platz greife, behauptete die Verstorbene, dass sie, auch 
falls es zur Intestatsuccession käme, nicht unter die Vormundschaft 

der Petenten fallen würde, sondern — wie wir hinzusetzen — als 

— * 

1) Festus ep. p. 23: Äurdiam familiam ex Sahinxs oriundam a Seile dictam 
putant, quod ei publice a p. R, datus sit locus, uhi sacra facerent Soli. Plinius 
h. n. 19, 1, 8: M. Varro tradit in Serranorum famüia gentüicium esse feminas lin- 
tea vesie non titi. 

2) Cic. de leg. 2, 22, 55: tatiia religio est sepulcrorutn, ut extra sacra et gentem 
inferri fas negent esse, idque apud maiores nostros A. Torquatus in gente Popiüia 
iudicanit. Dagegen das gemeinsame Grab der Meteller und so viele ähnliche 
brauchen keineswegs auf Geschlechtsrecht zu beruhen, sondern können gefasst 
werden als Grabstätten für die Descendenz eines einzelnen namliaften Mannes. 

3) Cic. de oral. 1, 39, 176. 

4) Cic. Verr. l. 1, 45, 115. Vgl. Rom. Forsch. 1, 109. 
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feines VormundeB ermangelnd auf Grund des atiliHchen Gesetzes einen 
pom I'rätor und dem Tribunencollegium sich würde erbitten miiSBen. 
Sie drang mBofern durch, als die Petenten von ihrem Unternehmen 
)gtanden und die Erbregulirung, sei es von Rechtswegen, aei es bloss 
Folge des guten Willens der Intestaterbin, nach Massgabe des 
räterlichen Testaments erfolgte. Zu einem eigentlichen Prozesa 
iheiiit es nicht gekommen zu sein; vielmehr sind die Ycrhand- 
mgen, deren unser Document gedenkt, wohl dahin aufzufassen, dass 
' angeblichen Gentilen vor dem Prätor erschienen, um im Namen 
■ angeblichen Mündel die Erbschaftsklage ab intestato einzu- 
leiten, aber schon die Unterhandlungen m iure über die Regulirung 
r Parteirollen und die Legitimation zur Sache die Petenten he- 
gen von der Klage abzustehen. 

Kach einer kurzen Betrachtung über die 41 jahrige Dauer der 
G (1, 27—29) und einer längeren über die weiblichen Tugenden 
? Terstorbenen (1,30—36), von denen die letztere in der Er- 
[finzung einige Schwierigkeiten bietet, folgt eine Erörterung über 
I Vermögensverwaltung der Ehegatten (I, 37—52). Hervorzuheben 
sind darin die echt römischen Grundsätze, dass dem Manne die Ver- 
theidigung {tulela), der Frau die Bewachung (cusloditi) der gcsamm- 
_teB Habe zukommt — passend vergleicht Rudorff die Schilderung des 
lltherkömmlichen römischen Hauswesens hei Columella*; nihil con- 
iciebatur in liomo dividuutn (vgl. in unserer Urkunde 2, 38 : nihil aeiune- 
m), nihil guoii tut ntftriius aut f'emina proprium esse iuris sut diceret, 
l in commune conspirabcUur ah uiroque, ut cum forensibus netfofH.s 
jtronalis induslria rationem pareni faceret — und dass das Ver- 
feSgen der Frau nur für sie bewahrt, nicht aber von ihr vermehrt 476 
Verden soll, vielmehr der während der Ehe damit erzielte Gewinn 
Km Manne gebührt. Dass die Fniu ihr Vermögen durch Eintreten 
ManuH oder auch in Form der Mitgift auf den Mann über- 
ragen habe, geht aus der Erzählung nicht hervor; vielmehr scheint 
Baelbe eher als paraphernales behandelt worden zu sein. Hieran 
kbliesst sich ein sehr verstümmeUer Bericht über die von der Ver- 
tprbonen in Gemeinschaft mit ihrer Schwester der Gattin des Clu- 
■us, theils .\nderen, theils insbesondere einigen weiblichen Anver- 
Ladten erzeigten Wohlthaten : sie erzogen dieselben bei sich und 
iiDlIten sie ausstatten, indess traten hei den Ausstattungen für die 
naon die Männer ein. Die letztere Angabe ist insofern auffallend, 
1 die Gattin des Cluviui^, als in der Gewalt stehend, rechtlich nicht 
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dispositionsfahig war; es mag hier vom Redner mehr das factische 
als das rechtliche Yerhältniss ins Auge gefasst worden sein. 

Nach einer grossen Lücke beginnt die Erzählung wieder mit 
dem Bericht über eine unerwartet über die Ehegatten hereinbrechende 
Katastrophe (2, 1—24). Die plötzliche Meldung einer dem Manne 
drohenden Gefahr nöthigt diesen sich zu verbergen, wobei ihm die 
Gattin und deren Schwester und Schwager behülflich sind, so dass 
er allem Anschein nach nicht einmal Rom verliess (daher paene exul 
2, 43). Er erlangte zwar durch die Milde imd Einsicht {benifido et 
iudido 2, 1 2) Caesars, noch während dieser von Rom abwesend war, 
Restitution {mc patriae rtdditum 2, 1 vgl. 11. 12); allein als die 
Gattin, gestützt auf dies ihrem Manne günstige Edict (2, 16), von 
dem in Rom anwesenden Triumvir M. Lepidus forderte, dass er 
dieser Restitution Folge gebe^, wurde sie mit Härte abgewiesen 
und sogar mit Worten und thätlich insultirt. Dies kann, w^ie schon 
della Torre richtig nachgewiesen hat, sich nur beziehen auf die 
Proscriptionen des zweiten Triumvirats Ende 711 und Anfang 712; 
die Restitution durch Edict muss Ende 712 oder Anfang 713 erfolgt 
sein, da nur in dieser Zeit, von Caesars Abgang zu dem Peldzug 
gegen Brutus und CaHsius bis zu seiner Rückkehr nach Rom nach 
der Schlacht bei Philippi, Lepidus allein von den Triumvim in Rom 
477 schaltete. Ohne Zweifel aber machte bald darauf Caesars Rückkehr 
nach Rom zu Anfang des Jahres 713 dem Widerspruch seines Col- 
legen ein Ende. 

Diese Angaben geben die Möglichkeit an die Hand die Person 
des Sprechers zu ermitteln. Derselbe ist zunächst unter denjenigen 
Proscribirten zu suchen, die uns von den Schriftstellern als durch 
ihre Gattinnen gerettet namhaft gemacht werden; und es trifft sich, 
dass unter allen diesen nur einer ist, auf den die in unserm Docu- 
ment angegebenen Umstände genau passen^. Es ist dies Q. Lucretius 

1) Fabretti (p. 226) versteht freilich die Stelle so, als nenne der Redner 
hier sich selbst Collegen des Lepidus; aber diese Annahme hat schon Taylor 
init Recht verworfen. Abgesehen von den unauflöslichen geschichtlichen 
Schwierigkeiten, in die sie verwickelt, ist der Gegensatz apsens Caesar Aiigustus 
und 3L Lepidtis conlega praesens deutlich. 

2) Die also Geretteten sind aufgezählt von Drumann 1, 377 [I «274 ff.]. Antiua 
(Appian 4,40), Acilius (Appian 4,39) und Lentulus Cruscellio (Appian 4,39; 
Val. 6, 7, 3; Drumann 2,553 [II *4731) sind desswegen ausgeschlossen, weil sie 
nach Sicilien entwichen [vgl. dagegen Hirschfeld a. a. 0. S. 4, der die Inschrift 
auf die Gattin des Acilius zu beziehen geneigt ist]; dem letzteren steht überdies^ 
entgegen, dass seine Gattin Sulpicia wahrscheinlich patricischer Abkunft war und 
also sicher im Geschlechtsverbande stand. Auch C. Antistius Reginus (Appian 4,40; 
Borghesi opp. num. vol. 1 p. 355) und Appuleius (Appian a. a. 0.) entwichen aus Rom. 
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rVesitilln. Derselbe erscheint zuerst im J, 706 in dem niacedoniacbcii 
Heer der Republikaner und zwar verwendet bei der untur dem Ober- 
befehl des Bibulus «tpbeuden Flotte, von der er das vor Orikon 
stationirte Geschwader in Gemeinschaft mit Minuciutt Rufus be- 
fehligte'. Ohne Zweifel ward er nach der Niederlage des Pom- 
j)OJus von Caesar begnadigt, sodann aber von den Proscriptionen 
der Triumvirn 71 1/2 mit betroffen. Im ersten Schreck mit zwei 
!uen Sclaven aus Rom entwichen gelangte er, durch den Hunger 
;wungen. unter vielen Fährlich keiten zurück nach der Hauptstadt 
iH wurde dort von seiner Gattin Turia in einem Verschlag ihres 
versteckt gehalten, bia er durch Verwendung einiger Freunde 
tgnadigung erwirkte. Eine Reihe von Jahren nachher, im J. 735 
lieh er sogar das Cmisuliit ^, — Es stimmt dies alles aufs Reste 
Hocument. IfuHcr Sprecher war. wie wir sahen, im 
abwesend von Rom und in Maeedonien. Die Wendung 
irner, dass der Redner erst kühnere Plane verfolgt, dann aber zu 
heidneren zurückkehrend bei der Gattin ein Asyl gefunden habe 
i. 7), scheint recht eigentlich zu zielen auf jenen ersten Versuch 
iB Lucretius aus Italien zu entweichen, also doch wohl zum Heer 4 
T Gegenpartei sich zu verfügen, und auf die spätere Rückkehr zu 
ir Gattin nach Rom. Darum ist die schon von della Turre ge- 
äuaserte Vermuthung. dass der Sprecher eben dieser Q. Lucretiua 
und die von ilim gepriesene Gattin die Turia sei, mehr als wahr- 
soheiiilich, da zumal die Zahl der geretteten Proscribirten zwar gross, 
T die Zahl derjenigen, die die gefährliche Zeit in der Hauptstadt 
ilbst überstanden, ausserordentlich klein war''. 

Nachdem nun der allgemeine Friede wiedergekehrt und die Ver- 
fassung wieder hergestellt war, das heisst nach der Redeweise dieser 
Zeit nach der Schliessung des Janustempels und der Organisation 
Staats < 



SODf 



August 



, folgter 
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bponins (Appian 4,40) wurde vod Antonius begnadigt, nicht von AuKUBtns, 

^.TilliDB <Diu 47, 7,4; Appiivti 4, 44; Suetoa Aug. 27) wurde ty/a,r auch in der 

td% »elbst von Bainer (iuttiu Tnnnsriii verborgen gehaiten und von Augustu» 

idigt; allein ea gesehah dies in Rom im Theater selbst, wo die Gattin 

I plsttlich den geretteten Miina vnrst^llte, wilhreud unser Sprecher von 

plirtQs vor dessen RQi-kkehr nach Boin Verleihung erlangte, 

1) Caesar I», c. 3. 7. 1. [Uebrigens hiesx er, wie Boissevain zu Dio Bd, 11 
i nnchweii^t, Vispillo). 

2) Appiaa 4, 44. Yal- Max. 6, 7, 2. Diu T,i. 10, 2. 

3) VbI. Mm, H. ». 0. 

4) Zu d«n Worten 8, 25: pacato orbe teiTarnm, retltlula re puUica geben 
1 Uommentar der Cistopboms vom J. 726 mit den Aufsphritlen pax und imp, 

BCHIL I. 27 
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Jahre. Die längere Zeit kinderlose Ehe wurde mit Kindern ge- 
segnet, wie es scheint einer Tochter ^, die indess früh starb (2, 25—28). 
Die Gattin schlug desshalb ihrem Manne die Scheidung vor, damit 
er eine andere Ehe eingehen und Kinder erzielen könne (2, 28—39), 
was indess der Mann ablehnte (2, 40—50). Es folgen Klagen de* 
Gatten, dass die Gattin, obwohl jünger als er, ihm dennoch voran- 
gegangen sei und vorangegangen, bevor noch die Absicht des Ehe- 
paars eine Tochter wieder zu adoptiren habe ausgeführt werden 
können (2, 51—55), und Betrachtungen darüber, dass die Gattin 
nicht umsonst gelebt habe und dem Gatten nun nichts übrig bleibe 
479 als der Wunsch sie zu ehren und die Klage um ihren Verlust (2, 
56—66); in welchem sachlich wenig bedeutenden Abschnitt manche 
einzelne Stellen, namentlich 2, 56. 57. 65 gar nicht oder nicht in be- 
friedigender Weise haben hergestellt werden können. Den Schloss 
macht die Erklärung (2, 67—69), dass der Gatte nicht alles zu Ehren 
der Verstorbenen habe thun können, was er gewünscht, da ihre 
eigenen Vorschriften ihn gebunden hätten, und der Wunsch, dass 
ihre Manen ihr Frieden gewähren und bewahren mögen. 



Rudorff, dem ich diese Urkunde vor der Veröffentlichung vor- 
legte und dem ich für manchen nützlichen Wink verpflichtet bin, 
ist hinsichtlich der Frage, welche Erben im väterlichen Testament 
ernannt gewesen seien, anderer Meinung. Nach seiner Ansicht hätte 
der Vater beide Töchter, die in der Gewalt und die emancipirte^ 

Caesar dwi f. cos. VIlibertatis p. R. vindex; ferner Velleius 2. 89, 3: finüa vicesimo 
anno beüa civüia . . revocata pax .... piisca illa ei antiqua rei publioae forma 
revocata; die pränestini sehen Fasten zum 13. Jan.: (Augustus) [rem pubUcam] p. 
B, restituit und ähnlich Ovidius fast. 1, 589 und Hyginus de limiL p. 177. Es ist 
von den Neueren nicht erkannt, aber mit Bestimmtheit nachzuweisen, dass die 
Reihe von Verlegungen, die Augustus in den J. 726. 727 traf und abschloss mit 
der Rückgabe der sämratlichen Provinzen an Senat und Volk am 13. Jan. 
727, officiell aufgefasst ward als die Beseitigung der bisherigen Exceptional- 
gewalten und die Rückkehr zu dem verfassungsmässigen althergebrachten repu- 
blikanischen Regiment — eine Auffassung, die die Geschichte sich freilich nicht 
aneignen wird, die aber doch selbst von der grössten geschichtlichen Bedeutung ist, 
[Staatsr. II » 745]. 

1) Dies scheint daraus hervorzugehen, dass der Gatte in den letzten Lebens- 
jahren der Frau mit dem Gedanken umging aus der Kinderlosigkeit heraui- 
zutreten fäia mihi supstüuta (2, 53). Diese dunklen Worte können in ihrem 
Zusammenhang wohl nur heissen, dass die Gatten eine Tochter verloren hatten 
und diese durch Adoption zu ersetzen wünschten, die Frau aber starb, bevor 
diese Adoption stattfand. 
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Rftrin zu Erben lingesotzt und der erstereii ihren Bräutigiim, de» 
Sprecher, zum Gcschlechtslutor {tiuclor mtäieris) ernannt, »o duBs 
dieser sich mit ihr idciitificiron (1, 13 nos eramus hereties) und von 
-ihrer fidts gegen ihn reden durfte ()t 24 fidei erga nos vgl. GelL 5, 
^3, 2; fiäci Itdclaeque »ostrae creditos. h: fnninae viris potiorts ha- 
te). Blieb da« TeHtanient in Kraft, so wurde die hereditas zwischen 
teiden Schwestern, oder vermöge jener Identificii-ung: beiden Ehe- 
fftp, Brautpaaren getheilt (I, Ib. 19 tä \pro parte potius] keredilatem 
teremns). Wurde es gebrochen, ao gebührte die hereditas und bo- 
•um possessio unde librri, da die andere Sehwester noch in der 
[anui« war, der Turia allein (1, 19 omnia bona sola possideres. Gai. 
^ 137). Sie hatte sich jedoch Hclbst für diesen Pali fest vorgenommen 
, 19 certa qtii\ppe lege dixisti'-\) ihres Vaters letzten Willen gegen 
! Schwester durch freiwillige Theitung des Vermögens und gegen 
ren Bräutigam, den Sprecher, durch Bestreitung der gesetzlichen 
Sitel zu erfüllen (1, 2(1—24), wodurch sie sieh das entsprechende 
^eifaclie Lob verdient (1, 25. 26). — An dieser einfachen Lösung 
terfe der ohnehin willkürliche Wechsel zwischen Plural und Singular 
) wenig irren, als die f.ausa cotniHutiis (I, l!>), welche auf ein ge- 4S0 
BieinsRmes Familieninteresse beider Erbstränge zu beziehen sei. 
I^&r ein Miterlirecht der Schwiegersöhne oder gar eine partitio legala 
fehle, Mangels der Voconia (Hasne im Rhein. Mus. für JuriRpmdenz 
■829 S. 2i)4), jede genügende Veranlassung; zumal die Schwester 
peses Legat ihrem Manne, dem C. Clnvius ei-worben hätte. Dass 
• mit ihrer profeclicia dos nicht abgefunden sei, beweise die trei- 
idUige Gütertheilung (1,20). ^ Für mich ist diese Anseinander- 
wtzung in keiner Weise überzeugend. Dass der Erblasser eine zur 
Intestatsuccession berufene, in der Gewalt und im Hause (1,9) ver- 
blieben«, noch unverbeirathete, also auch noch nicht ausgestattete 
Tochter nebst deren Bräutigam im Testament zn Erben einsetzt, 
während er einer anderen, die nicht mehr zur Intestaterbfolge be- 
rufen war und nicht mehr in seiner Gewalt stand, nur ein Legat 
^^^^ommeR lässt und deren Manu, der ohne Zweifel die Mitgift er- 
^^Blteo hatte, übergeht, ist gewiss natürlicher, als wenn er zwei in 
^^P venctiiedenur Rechts- und Leben.sstellung befindliche Töchter im 
^^BBtament äusserlieh gleichgestellt hätte. Entscheidender aber als 
flulehe Erwägungen ist die genaue Prüfung der Urkunde selbst, 
Uoberoll wo in derselben von wir, uns ohne näheren Beisatz die 

^H II Diese RrgfluxuQg iat epracblich bedt^oklich; quippt, das ixl iiümliili, p»»3t 
^^■edcT in den j^usiLcuu^uhaDg noch an die zweite Stelle. 
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Rede ist, sind der Mann und die Frau gemeint; wie können nun, 
wo von der Erbschaft gesprochen wird und man eben die genaueste 
Bezeichnung erwarten sollte, in dem wir von nos eratnus 1, 13 und 
teneremus 1, 19, ohne dass irgend eine nähere Andeutung hinzugefugt 
ist, ohne weiteres Schwester und Schwager mit verstanden sein? und 
warum ferner hätte der Redner, der doch sonst die Sprache wohl 
zu handhaben weiss, hier ohne allen ersichtlichen Grund die Ehe- 
männer mit unter den Erben genannt, wenn die Töchter aUein erben? 
Rudorffs 'beide Erbstränge' sind, da die Männer ja nach seiner An- 
sicht nicht miterben, eben nichts als die beiden Töchter. In gleicher 
Weise kann communis, das sonst, wo es in dieser Urkunde ohne 
näheren Beisatz steht (l, 37. 50. 2, 37. 46), wie es auch logisch nicht 
anders sein kann, das dem Sprecher und der Angeredeten Gemein- 
schaftliche bezeichnet, unmöglich 1, 18 das den beiden Schwestern 
Gemeinschaftliche anzeigen. Besonders klar tritt die Unrichtigkeit 
der entgegengesetzten Auslegung hervor in den Worten 1, 18: testa- 
mentum ruptum non esse ut [ute^'que — nach Rudorff pro parte — 
potitis] hereditatem teneremus quam omnia bona sola possideres; denn 
hier erscheint das wir im deutlichen Gegensatz zum du, während 
nach Rudorff« Auffassung als Subject der ersten Alternative zu denken 
sein würden C. Cluvius und die Frau und der Redner und die Frau, 
451 als Subject der zweiten der Redner und die Frau. Es leuchtet ein, 
dass um dies auszudrücken theils eine nähere Bezeichnung des Sub- 
Jects in der ersten Alternative erforderlich war, theils die zweite 
auch auf wir und nicht auf du zu stellen gewesen wäre, es also 
etwa hätte heissen müssen ut ego et C. Cluinus cton te sorareque tua 
oder auch bloss ut utrique potiu^ hereditatem teneremus quam omnia 
bona nos sali posslderemus, — Auch durch die auch von mir als 
nicht unwahrscheinlich aufgestellte Annahme, dass der testamenta- 
rische Vormund der Bräutigam war, wird die unmögliche Interpre- 
tation nicht möglich. Einmal hätte, wenn auf diese Tutel etwas an- 
kam, sie erwähnt werden müssen, da das Schriftstück ja doch für 
das Publicum bestimmt war; eine Identification ferner zwischen Vor- 
mund und Mündel, wesshalb die dem letzteren zufallende Erbschaft 
bezeichnet werden könnte als beiden gemeinschaftlich, kennt das 
Recht nicht. Ob das Partitionslegat zur Umgehung des voconischen 
Gesetzes aufgebracht worden ist, mag dahin gestellt bleiben; aber 
dass es nur da Gültigkeit gehabt haben soll, wo es in fraudem legis 
Voconiae gegeben war, ist doch eine mehr als willkürliche Annahme, 
zumal da dasselbe ja gar nichts anderes ist als eine einfache An- 
wendung des Princips ufi lingua nuncupassit. Das Einzige, was mit 
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einigem Schein für ßudorffs Annahme sich anführen lässt, ist das, dass 
die Frau erklärt, dass wenn das Testament umgestossen und sie zur 
Intestaterbfolge berufen werde, sie dennoch mit der Schwester theilen 
werde, ohne dass hierbei der Mann genannt wird, mit dem sie doch 
auch getheilt haben muss. Allein dies konnte füglich unausgedrückt 
bleiben, da es dem Sinne nach schon in der vorhergehenden Be- 
merkung liegt, dass die Verstorbene lieber mit dem Gatten gemein- 
schaftlich als allein habe erben wollen; es ist in der Ordnung, dass 
dies nicht wiederholt, sondern nur die Aufrechthaltung des Legats 
noch besonders erwähnt wird. Darum bedarf es auch nicht des 
übrigens nahe liegenden Auswegs hinter sorore 1 , 20 noch mecumque 
einzuschalten. Dass in der That die Aufrechthaltung des Testaments 
nicht bloss der Schwester, sondern auch dem Manne zum Vortheil 
gereichte, liegt augenscheinlich in der Schlussbemerkung (1, 25), wo- 
nach die Verstorbene in diesem Act ebenso wohl ihre Liebe zu der 
Schwester w^e ihre Treue gegen den Mann bethätigte. RudorfF ver- 
sucht dies aus der testamentarischen Tutel desselben zu erklären. 
Aber dass der Vormund dem Mündel fides schuldet, gehört gar nicht 
hierher, da es sich hier vielmehr um die fides des Mündels gegen 
den Vormund handeln würde. Vor allem aber ist es ganz undenkbar, 482 
dass die testamentarische Tutel als ein dem Vormund nützliches 
Recht behandelt worden sein soll, für dessen Nichtanfechtung er dem 
Mündel zu Danke verpflichtet sei. — Mir scheint es ausgemacht, 
dass die einfache Interpretation der erhaltenen Worte, die freilich 
einen willkürlichen Wechsel zwischen Plural und Singular überhaupt 
nicht, am wenigsten in zwei sich entgegengesetzten Satzgliedern ge- 
statten wird, nimmermehr dahin führen kann, dass der Erblasser seine 
beiden Töchter zu Erbinnen eingesetzt habe. 



IL 

Grabrede 
des Kaisers Hadrian auf die ältere Matidia.*) 

483 Das Fragment einer ähnlichen Rede, von 37 durchaus zu An- 

fang defecten, am Schluss aber unbeschädigten Zeilen, befand sieh 
zu Ende des 15. und zu Anfang des 16. Jahrhunderts in Tivoli in 
der Kirche S. Paolo. Ich kenne davon drei Abschriften: 

1) in der Sammlung des Jucundus; mir liegen Abschriften dieses 
Textes vor aus dem Veroneser Codex f 131 und aus dem weit 
schlechteren barberinischen XXX. 171 f. 2 v., der nur selten berück- 
sichtigt ist. Die Zeilenordnung ist nicht eingehalten, auch sind Lücken 
oft falsch angegeben oder nicht angegeben; übrigens ist die Ab- 
schrift nicht ungenau und von Ergänzungen ziemlich frei. 

2) aus einer anonymen Sammlung von tiburtinischen Inschriften 
in der Handschrift Vat OUob. 2970 f. 24 v. 25 r. aus dem 16. Jahr- 
hundert. Diese Abschrift, die genau die Zeilen einhält und von allen 
Ergänzungen frei ist, ist unter den mir vorgekommenen bei weitem 
die beste. Ligorius hat sie gekannt und im 20. Band seiner Turiner 
Collectaneen wiederholt; seine Abweichungen sind lediglich Fehler 
und hier übergangen. 

3) aus der Sammlung von tiburtiner Inschriften eines gewissen 
Francesco Mancini, wovon Metellus im J. 1546 die im cod. Vat. 6039 
f. 343 erhaltene Abschrift nahm. Ein zweites minder genaues Exem- 
plar desselben Textes findet sich in der Handschrift des Aldus Tat. 
5237 f. 423. 424. Auch Ligorius hat die Abschrift Maneinis gekannt 
und im 39. Buch seiner Neapolitaner Collectaneen wiedergegeben. 
Nach diesem Text ist die Inschrift gedruckt und zwar bei Doni 10, 
51 nach Aldus, bei Mur. 1398, 4 nach Ligorius. — Dass diese drei 
Exemplare alle auf dieselbe Quelle zurückgehen, beweist ausser 
der fast vollständigen Uebereinstimmung der Lesungen das allen ge- 
meinsame Felden der Z. 4 und 10. Diese Abschrift hält die Zeilen 
ein, ist aber durch ungeschickte Ergänzung der defecten Wörter aufs 
äusserste entstellt. Es schien genügend die Varianten des metelli- 
schen Exemplars vollständig und einzelne des Aldus anzugeben. 

*) [Cf. C. I. L. XIV 3579. Rudorff, Abhaudl. d. Berl. Akad. 1868, 240fg. 
Zeitschr. f. Rechtsgesch. IX, 1870, 295%. Vollmer, XVIII Supplemeutband von 
Fleckeisens Jahrbücbern (1891), S. 516— 525. Delmer, Hadriani laudatio Matidiae, 
Gymnasial Programm Neuwied 1891.] 
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TÄTE 484 

BATIVA . VEL 

ENTISSIMVS . FVI 

MAM . SOCRVM • AMAN 

5 SIBIQVE . SALVAM - SABINAE • MEAE 

MATRI . MEAEFACEREM 
NCIPATVM.AC.DEINCEPS.VSQVE- AD-ILLAM 
DINEM . QVA . DIEM. SVVM • OBIIT • COMES • ET • CON 
VERENDO . VT • FILIA • COMITATE • NVLLA • NON • FA 
10 VISA . EST 

MORIBVS . SOCRVS • MEAE • NAM • QVI • POTVIT • EFFICI 
FEMINAE . GRAVITATEM • FERRET • OMNINO • NE 
SVMME . PROBARET 

NGILLATIM • DE • VIRTVTIBVSEIVSOMNIA • QVAE 
15 R . SI . NON . ITA . VICTVS • ESSEM • PRAESENTI • CONFVSIONT: 

E . VELIM . ET . DICERE • TANT\Ttf • QVAE • POSSIM • INDIG 

AVT . LAVDIBVS • EIVS • DIGNVM • AVT • DOLORI • MEO 

EST . IMAGO . TRISTISSIMA • SOCRVS • OPTVMAE • LABENTIS 

IS . ETIAM . NVM • STREPVNT • LVCTVOSIS • CONCLAMATIO 

so VM . MEARVM 

MI . MEI . SVBLEVATE • ET • EA • QVAE • PVLCHRE • SCITIS • DE • MO 
OTE . SI . POTIVS . VT • NOTA • DICENT VR . QVAM • VT • NOVA 



1 TÄTE Manc, ATE Ott., om. lue. 4S5 

a BAHVA Manc. (ballva Aid.), atfva Ott,, va lue. 

3 ENTissDiys Ott, KTisaiMvs lue., DI0NI8SIHIS Maue. 

4 om. Manc. 

b TissiMAM (sie Aldus; tihssimam Met.) Manc. praemittit, quo expletum fuit in 
exemplo antiquiore aman v. 4 extr. — sibiq Manc. 

7 KCIPATVM Ott., PBINCIPATVM luC., MVKICIPATVM MauC. 

8 DINEK lue, IUEM Ott., MAONITVDINEM MaUC. — CONIjIVX ManC. 

9 VEBEl^DO lue, EBENDO Ott., QVEBENDO ManC. 

10 om. Manc. 

11 BFFi lue. 

13 SYMlfE Ott. lue, VISVM-ME MailC. — PBOBABE MaUC. 

14 8IKGILLATIM MaUC. 

15 B-8I lue, 81 Ott , viBSi Mauc. (vixi Aid.). 

16 in. E Ott. solus. — DicEB Manc. — Inter qv ae et possim lacuna apud lue — indici Manc. 

17 DiGNAX lue (Ver., non Barb.), apud quem sequitur lacuna. 

18 inter tbistissima et socbvs lacuna apud lue — labents Manc. 

19 8 ETIAM lue Manc. — inter nvm et stbepvkt lacuna apud lue — stbepvnt 
lue Manc, . . . pvnt Ott. — lvctvosii conclamato Manc. 

20 VM Ott., NVM lue, EBVMNAB Manc. 

21 8VBLEVAT0 • ET • EA Ott., SVBLEVATE • CA MaUC. (sVBLEVATE • AAld.). — PVLCHBAE 

.... scrris lue — mo|bibv8 Manc. 
22 OTB' 81 Ott. lue (Barb., tesi Ver.), etsi Manc. ; fuitne potest? — dicextvb Manc. lue 
(apud quem sequitur lacuna), dioketvb Ott. 
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484 . CARISSIMA • POST • EVM • LONGISSIMO • VIDVVIO • IN • EXIMIO • FLO 
SVMMA . PVLCHRITVDINE • FORMAE • CASTISSIMA • MATRI - SVAE 
ENTISSIMA . IPSA • MATER • INDVLGENTISSIMA • COGNATA • PIIS » 
ANS . NVLLI . GRAVIS • NEMINI • TRISTIS • lAM • QVOD • AD • ME • ATTI 
LARI . POST . TANTA • MODESTIA • VTI • NIHIL • VMQVAM • A . ME • PE 
BRAQVE . NON • PETIERIT • QVAE • PETI • MAL VISSEM • INTER • MEAS 
EVOLVNTATIS-PLVRIMIS • ET • LONGISSIMIS • VOTIS • PRECATA • TALEM 

T .VIDIT GAVDEREFORTVN A • MEA-MALVIT -QVAM.FRVI Jo 
INM SANGVINE. ADOPTIONE • IN • CONSOBRINAE 
A VGVST AE . FILIAMET • DI VAE • A WN 
TVM. DEC VS . PRO - MERITISHONES 

E . DIGNEMINI • ROGO 
VNTATE . ADVERSVS » 
IN.RETALI 
V-CEREVE 



485 ^ CHABIS8IMA MaDC. — inter evm et longissimo lacuua apud lue. — flo{|re Manc. 
24 VMMA lue. (apud quem sequitur laeuna). — foirme Manc. 

25 BENE • MERENTI88IMA Maue. 

26 inrBVI • GRATIS • NEMINI • STBI8TI8 Ott. — MEI Ott. — ATTINET Maue. 

27 LABI Ott., ABI lue., HILABI Maue. — 27. 28 PEJJBBAQyE Ott., ||LIBRAqVE MaUC., PLERAQ. luC. 

30 T • VIDIT Mane., vidit Ott., dit lue. — qvem Manc. 

31 INM habet Manc. solus. 

32 AVGV8TAE Ott., ET • AVGV8TAE ManC., VSTeIuC. — DIVE MaUC. — AVVM luC., AVVNjjCVLE 

Manc. 
33 TVM Ott., EARVM Manc, om. lue. — H0NE8 Ott. lue, NON • Es|l8E Manc. 

34 E * DIGNEMINI ManC, ET • IGNE • MINI Ott., GNEMINI luC. 

35 VNTATE Ott., TE luC, DIGNITATE ManC. 

36. 37 sie Ott.; rb tali (om* in et v. 37) lue. . Manc. Metelli sie: 

TI • TVLIVS IN • RE • TALI 

AVGV8TI • LIB . . . . RE • VF 
8ATTRI0 

similiterqüe Aldus, sed ti • ivlivs et re • ve et satbrio; adhaesit apud Man- 
cinium titulus ab hoc de quo agitur diversus Ti. lulii Aug. 1. Satyrionis 
[C. I. L. XIV 3787]. 
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Eb liegt uns hier das Fmgrai^ut einer GedüchtiUsaietlc vor, die 486 
er SehwipgerBoim der Schwiegermutter hält: gerichtet ist bip nicht 
rie die eben behandelte an die Verstorbene, sondern an die Zu- 
örerschaft und wie schon gesagt, ohne Zweifel als eigentliche lau- 
'.io funcbris zu betrachten. Man hat bisher nicht bemerkt, auf 
•en »ie sieh bezieht; aber es liisst sich mit Sicherheit zeigen, daes 
er Redner kein anderer iat als der Kaiser Hadrian und die Ver- 
torbene, deren Andenken er feiert, die Schwestertochter Traians, 
lie Uuner »einer Gemahlin Sabina, die ältere Matidia. Um dies 
iTzulegen, ist es zimachat notbwendig den Stammbaum der Hatidia 
>miIegeQ und die wenigen Nachrichten, die wir über sie besitzen, 
, eichten •, 



M. ri] 



"Ipisl Marcinna AiiguBt». später t 
geb. «pftterteng 4«, t 11'2/115. 



Matidiii Auguita — L. Vibiu 
geb. Bpät«stens GH. 



Hadrianns — Sabina Uatidit 

gell, spätestens ä8. rertnäklt 
Dm 100. tVurs vor 1^. 



s - Pompeia PIntiii 



spHter Diva, Augunta 
t nach 138. 



ie approximativen Geburtajahrbestimmwngen für Marciana, die ältere 
atidia und Sabina folgen daraus, dass die letztere vor dem J. 101 
jh mit Hadrian Tcrmählte^, also um das J. 100 wenigstens zwölf 
ahre alt gewesen sein ranss. Daa Todesjahr der Marciana lässt 
Ich mit ziemlicher Genauigkeit daraus bestimmen, dass sie einer- 
eito in einer zwischen 112 und 114 geschlagenen Münze noch als 
lebend*, andrerseits in einer Inschrift vom J. 115* als verstorben 
aufgeführt wird. Ihr Gemahl, vielleicht ein Matidius, ist nicht be- 
innt — Von ihrer Tochter, der älteren Matidia finden wir die 

1) Waa Fninckü [Traiau S. 34 fg.) giebt, ist unbrauchbar. [Vgl, j«tzt C. I. L. 
E p. 467. Prosopographia Irap. Born. H p. 5&3 n. 277 (hiDiuzufiigen C. I. L. II 
'ippl. 554e. 5549) und 278 (hiniuiufügen C. 1. L. VI »021. 25417).) 

2) Spartiimusi Ha/Ir. 2. 10. 

3) Marciana Aug. sortir imp. TVamni Cm». Aug. Oerma. Dac. cm. VI p, p., 
tneben Matidia Aug. f. (Cohen 2, 93. 1. 2 vgl. Etkhel. 6, 408). Diese MOD»e ist 
bscbbtgen nach 111 wegen des cos. VI, vor 115 we^en des fehleoden oplimiu. 

4) Orelli 792. jC. I. L. IX 5894 = Dessau 298.J 
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487 früheste Erwähnung auf der eben angeführten zwischen 112 und 
114 geschlagenen Münze, wo sie neben ihrer Mutter als Matidia 
Aug(ustae) f(ilia) aufgeführt und als sitzende Frau dargestellt ist, 
hinter der ein Kind steht ^. Sie war damals, wie die Tafel so wie 
die Münze selbst zeigt, bereits seit langer Zeit Frau und Mutter; 
dass ihr Gatte L. Yibius hiess, hat Borghesi durch eine Freigelassenen- 
Inschrift^ wahrscheinlich gemacht, übrigens ist er nicht weiter bekannt 
Auf einer späteren nach dem Tode ihrer Mutter geschlagenen Münze 
führt sie den Titel Augtista^, Sie sowohl wie Plotina waren zu- 
gegen bei Traians Tode 1 1 7 und brachten dessen Asche aus Elein- 
asien nach Rom*. Sie starb vor Hadrian und wurde von ihm mit 
Leichenspielen und sonst hoch geehrte Aber consecrirt wurde sie 
nicht von ihm, sondern wie es scheint erst geraume Zeit nach ihrem 
Tode von Antoninus Pius, denn noch in Inschriften der jüngeren 
Matidia aus dessen Zeit werden zwar die Grossmutter Marciana und 
die Schwester Sabina, aber nicht die Mutter Matidia mit dem Prä- 
dicat diva bezeichnet^. Ihre ältere Tochter starb bekanntlich eben- 



1) Dass dieses Kind ebensowenig wie die zwei Kinder auf den jüngeren 
Münzen der älteren Matidia auf Sabina und die jüngere Matidia bezogen wer- 
den dürfen, hat Eckhel 6, 4G8 niit Kecht bemerkt; dennoch ist noch in dem 
Werke von Cohen auf seine Einwendungen keine Rücksicht genommen. 

2) HcDzen 5460 -= I. N. 71M8 [= C. I. L. VI 28804]. 

3) Matidia Äug. dirae Marcianae f. )( jnttas August., Frau zwischen zwei 
Kindern. Cohen 2, 95. 96 n. 5. G. 7. 9. 

4) Spartian Hadr. 5, 9 : (Hadnanusj Antiodiia digressus est ad inspicietidas 
rdiquias Traiani, quas Attianiis, Plotitia et Matidia defei'ebant; qitibus exceptis ei 
navi Romam dimissl^ ipse Antiochiam regressns. 

5) äpartianus Hadr. 9. 5: socrui suae Jionoies piaecipiios impetidit ludis gladia- 
toriis ceterisque o/'ficiis. C. 19, 5 : Rotnae post ceteras immensissimas voluptates in 
honorem socrus suae aromatica jyoptilo donai-it. Es kann dies unmöglich, wie 
Eckhel 6, 471 meint, von Ehrenbezeugungen verstanden werden, die ihr bei 
Lebzeiten erzeigt wurden. 

6) I. N. 4055 [C. 1. L. X 4744]: Matidiae, Aug(ustae) fil(iae), divae Marcianae 
Aug(ustae) nepti, divae Sabinae Aug(ustae) sorori, imp. Antonini Pix p. p. mater- 
tere, Minturnenses d. d. [Vgl. aber jetzt C. I. L. III S. 7 123 = Dessau 327: Matidiae 
divae Marcianae [A]ug. nepti, divae Matidiae Aug. f., divae \ Sabinae Aug. sorori, ', 
imp. Antonini Aug. Pii \ materterae, btde et civitas \ Efesiorum, \ c(uram) afgente) 
Successo Hb. proc] Im Wesentlichen stimmen tiberein I. N. 4022. 4029. 4030. 
4031 [C. I. L. X 3833. 4746. 4747. 4745]. Entgegen steht diesen die nur durch 
Welser erhaltene Augsburger Inschrift (Reines. 3, 18 [C. I. L. III 5807]): Matid[iael 
divae Mati[diae A]ug fil., dilvae] Marciana[e Aug. ne]pti, divi [Traia]ni äbnelptt], 
divae Sab[inae Aug.] so[rori], wo der divus Traianus nicht der Kaiser ist, der ja 
auch Traianus Paiihicus heisseu müsste, sondern dessen ebenfalls consecrirter 
Vater (Eckhel 6, 433;. Will man nicht in jenen Steinen oder in diesem Re- 
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H\h noch unter TIadrian; dagegen überlebte die jüngere Matidia 4SS 
lenaelben und vielleicht geraume Zeit, da wir, wie gesagt, eine Reihe 
on [nschviften derselben aus der Regierung des Piun besitzen. Auf 
illen heiHSt sie schlechtweg Malidia. nicht Augttsta. 

Prüfen wir nun, wie das Thatsüchliche. was sich aua un.-<erem 
truchstücke ergiebt, zu dieser Ceborlieferung stimmt. 

1) Z. 5 finden sich die "Worte Sabinae meae, wobei am iiatür- 
khsten gedacht wird an die Gattin de» Sprechenden, zumal da 
leich vorher und nachher von der Schwiegermutter die Rede ist, 

die der Sprecher ehrt gleich der eigenen Mutter. 

2) Z. itl lesen wir inm sanguine adoptione in eonsobrinae, das 
; wohl: [divi paMs »ipi fiepi4!]m snngtttnfi, adoptione in eonsobrinae 

I mihi constHutam\. Dies eben war das Verhältnis» Hadrians 
I der Matidia: sie war nicht bloss seine Schwiegermutter, sondern 
Mch durch Adoption seine Base, als SchwcMtertoohter seines Adoptiv- 
aters Traian. Es folgt sogleich: Avgustae ßiam nt divae, was eben- 
illa puBst auf die Matidia, die Tochter der diva Marciana Augttsta. 
ledsnn war die Rede von dem nvHn[<:nlus\ , also von Traian: das 
iTeitere ist verloren. 

3) Z. 7 erhellt, dass die Verstorbene einen hochgestellten Mann, 
ghrsoheinlich einen Fürsten, den sie an Vaterstatt verehrte, bis 

n Todestage begleitet hat. Dies passt auf die Matidia, die ihrem 
Hieim also gefolgt ist und an seinem Sterbebette gestanden hat. 
'an wird danach etwa ergänzen dürfen: \Vcnil nd avuncidum posf 
tteptumpri]ncipafum ac deinceps usque ad illam [extrcmam valiiu]dinem, 
ui diem suum obiit, comes et con[tubemalis atm secuta est], verendo 
' fUia, comitate nulla non fa[ nee ttsquam sine illo] visa est. 

IcUODB versehen annehmen, so bleibt kein anderer Ausireg als der ini Text 
>rgescbla^ue. die Consecration navh Abloasung der ciimpaiiiacbeD Inschriften 
id *or AbfatsDDg der Augsburgej- zu setzen. Bezeugt ist diese Conseuration 
brigens durch Möüiea (Eckhel 6, 471 : Cohea 2, 95. 9(i n. 1 — 4. 8) und Insi-hriften 

'Ili-Henten 2I9K. 5465 |C. I. L. V .'1647. XI 415 = Dess. 06^8]: sacerdo« äiraf 
atutinae Auri. et divae. Matidiae Aug.i, Dans in der zuletzt aufgeführten lu- 
ihrift die Matidia, der 141 verstorbenen älteren FaoBtina nftch»teht. mag aueh 
bmit Misamiuenh fingen. Jnes sie erst nach dieser uouaecrirt ward, [Matidia 
urde von Hadrian i. J. 119 consecrirt, wie die Ärvalacteii ergeben p. CLVIII 
, p. 88 Henien.] — Die MQaze Hadria,ns mit divae Matidiat soerui (Eukliel 6. 472) 
t >ielker fulBCh. [Heinrich Dressel ist nach PrÜt'uug eines Ahdruckes des Me- 
lilloBS, Mweit »ich daraufhin urteilen läsat, geneigt, dasselbe fQr e^ht xu halten, 
fl, noch Hen/en Acta Arv. p. 88, Dessau Prusopogr. H p. 3ö4.] Inschriften 

Slteren Mntidia selbst giebt es meines Wissens keine andere aU die Stempel- 
"" r.N.6aiO. 127 [C.I.L.IS 6083,84]: Zrtftmi/«. JMa(.yiae .^HjMifoe p(-'f«"- 

f), &Us uieiit auch hier f(iliaei statt f(rocuralw) tu \esea ist. 
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4) Z. 23 fg. lassen sich mit ziemlicher Sicherheit folgender- 
massen herstellen: \vixit marü]o carissima, post cum longissimo m- 

489 duvio in eximio flo[re (letalis et] summa pulchritudine formae ca- 
stissima, matri suas [obscqu\entissima, ipsa mater indfdgentissitna, c(h 
gnata piis[sima, omnes iuv]ans, nuUi gravis, nemini tristis. Alles dies 
lässt sich füglich auf die ältere Matidia beziehen. Dass deren Mann 
früh starb, wohl bevor Traian im J. 97 an das Regiment kam, ist 
sehr wahrscheinlich, da nirgends von ihm die Rede ist. Die Mutter 
Marciana dagegen muss hochbejahrt gestorben sein. Die Kinder 
der Matidia kennen wir. Cognata piissima wird wohl gesagt sein 
mit Beziehung auf Hadrians Schwester Domitia Paulina^, so dass das 
Wort hier, wie gewöhnlich auf den Inschriften und wie im heutigen 
Italienisch, nicht die Blutsverwandte überhaupt, sondern die Schwägerin 
bezeichnet. — Auch w^as sodann folgt, dass die Verstorbene sich der 
fortuna ihres Schwiegersohns wohl erfreut, aber davon keinen Nutzen 
gezogen imd niemals Bitten an ihn gerichtet habe, passt dazu, dass 
dieser Schwiegersohn Kaiser war. 

5) Endlich passt es zu der überlieferten Thatsache, dass Uadrian 
seiner Schwiegermutter nach ihrem Tode besondere Ehren erwies, 
dass er ihr die Leichenrede hielt und diese in Stein einhauen Hess. 
Auch dass der Fundort Tivoli ist, steht damit im besten Einklang. 

^) [Diese Beziehung würde, wie Dehner bemerkt, höchstens auf die jüngere 
Matidia pausen.] 
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Die hier folgende Urkunde, gefunden im Fayum, 22 cm hoch, 
53.5 breit, gelangte vor einiger Zeit in das Berliner aegyp tische 
Museum und ist dort mit P. 7820 bezeichnet. Sie ist nahezu voll- 
ständig und von mir unter Beistand der HH. Krebs und Gradenwitz 
abgeschrieben. Von einem zweiten Exemplare älteren Besitzes des- 
selben Museums, P. 7047, sind nur Reste der Zeilen 114 — 22 er- 
halten, welche Stellen in dem folgenden Abdruck in ( ) gesetzt sind; 
die wenigen Abweichungen dieses mir von Hrn. Krebs mitgetheilten 
Textes sind in den Anmerkungen mit der Bezeichnung II angegeben. 
Zweifelhafte Buchstaben sind durch untergesetzte Punkte bezeichnet, 
die fehlenden und nicht .sicher zu ergänzenden Buchstaben durch 
Punkte innerhalb der Klammern [ | vertreten. 

Rückseite: 
r]ai\ov Aoyyivoif] K[do]roQog. 

Vorderseite: 
Col. I. 

2 [ Fdiog Äoyyivog KdmcoQ ove\TQav6g irrijucog äjtokv^£[i]g 

3 [ in xXdoorjg 7iQaix(OQi]ag Miorjvcbv \dia\&i]xr]y i7ioi[r]o]ev. 

4 ['EXev&igag elvai xekevco^] MagxekXav dov[i.rj]v jli\o\v f^d^ova «[tJcüv 
s [xQidxovra xal KkeondrQav] dovXrjv juov jüi[iCova\ hcbv TQidx[ovT]af 
6 \xal ixdartj earo) xkriQo\v6iJioQ i^ Toov ju[€Qovg] ijuov xkrjQov[6fM .]v^. 

* [Sitzungsber. d. Berl. Akademie der Wiss. 1894 S. 47-59. Vgl. B. G. U. 
I 326. Die Urkunde ist von M. zum zweiten Male nach berichtigter Lesung puh- 
licirt, Zeitschr. d. Sav. Stift. XVI 198 fg. (unten S. 442 vgl. S. 465). Der obige 
Text ist der der zweiten Publikation; die Lesungen der ursprünglichen Ausgabe 
sind in den Noten hinzugefügt.] 

1) [Erste Ausgabe: ßovXof4at.] 

2) Dies Wort scheint gestrichen werden zu müssen; vielleicht war in der 
ersten Redaction geschrieben xai kxdoxi}v i^ Toov fiegovg ifwv xkrjoovoiAov , was 
dann in die correcte Formel unter fehlerhafter Beibehaltung der Wortfolge um- 
geändert ward. 



430 Aegyptisches Testament vom J. 189 n. Chr. 

7 [Ol di kouiol 7id]v[T€]g äjioxkrjQÖvojuoi [. • .]^ Scnwoav, IlQOo[e]liia' 

8 [^cüoavt ]jtiov ixdaxrj vnkg xov löiov juigovg <bro 

t\ü}]v 
48 9 [ ]Qäo&ai iavxijv Ijuov Hl[t]]QOv6jbiov elvai, /jitj 1^1- 

10 [vai d]t 7i[i]n[Q(i]axiv jurjöi tfjiori&eo^ai, ^ÄU." ei xi Idv dv[i?]ßCü- 

11 [&fi\ MaQxeXX[a\ ^ TtQoyeyQajuiuivrj, xöxe x6 /ligog xijg xXrjgovo/Liiag 

iavxijg 

12 [jT^Joc ZaQOTiioiva xai ücjxQaxrjv xal Aöyyov xaxavxfjoai &ik(o. 

'Ojuoiojg 
18 [KXeloTidxgav xb /xegog avxrjg ngog NeUov xaxavxijoai ^iXco. "Og 

idv /xov xXrj- 

14 [Qov]6jbiog y€\vrjx]ai, vntv&vvog eoxco dwvai Ttoiijaai Ttagacxeo^i av- 

15 [xä] Tidvxa, [ä i\v xavxfi xfj öia^rjxfi juov yeygajujuiva eitj , xfj xe 

maxi 

16 [aJiT^g Ttagaxaxaxi&ojuaL 

17 [2!ag]qjiidg dovXfj juov , ^vydxrjg KXeondxgag äjieXev^igag /nov 

ikev&ega ?axco, 

18 [ij x]al didco/LU xaxaXbioj dgovgag oixixdg nevxe, äg Sxco negi 

' xw/ir]v Ka- 

19 [^ajv/^a Iv xoTio) Xeyojuevcp Zxgovdcb' öjuoicog ägovgav julav xhagxov 

20 \xo]iXddog' S/Lioiiog xgixov fiegog olxiag jüiov xal xgixov juigog ix 

xfjg av' 

21 [t]^^ olxiag f o fjyögaoa Jigoregov nagd UgoTie&evxog /irjxgbg Oa- 

oevxog ' 

22 \ö]jiwio)g xgixov juegog qotvixcovog, 3v exco ?vyioxa xfjg öicogvyogf 

3 xakeixai 

Col. IL 

1 rraAa/[d] dicbovS- ''Exxo\jui]o^fjvai 7T€gi<jx[ak]'^vai xe ijnavxd[v] 

{^eXo) xf] (pgovxidi xal evoeßeia 

2 xojv \x]?.j]gov6juo)r jbiov. ET xi idv iyd) juexd xavxa yeygaju/biivov 

xaxaXtJico xf] i/if] x^^Q'^ yeyga/Li/Lievov 

3 01(0 öt) \n\oxE xgoTicpf ßeßa[i6]v jüioi elvai &eX(o, Tavxfi xf] öia- 

'&r]xr] öoXog Jiovrjgog djieoxt]. Oixexlav XQ^' 

4 /laxa x\av]xr]g dtai^/]xr]g yevojuev{r]g ingiaxo) UovXiog Tlergcoviavog 

orjoxegxtov vovjnuov fvog, ^v- 



1) Vor F(^)oT(ooav, bemerkt Krebs, sei eine sichere Lücke von drei Bach- 
staben. 
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.1 yo<na[To{v]vTog Faiov) Äovxgtjriov ZaioQveikov, biiyvoi, 'Avte- 

fjLaqxvQaxo Mägxov 2!eju7iQc6viov 'Hga- 

f. xkiq[v6v,] bieyvoi. 'H dia['^]xr] iyevero iv x[aJJ/i;y {Kagaviöi voficp 

'AQOivo)€iTf] Ttqb ik xaXavdwv No^ 

7 €^ßQ[i](bv dvol 2!ii.dvoig v{7t6xoig, i. avToxgdrogog) Kaioaqog 

MdQ[xo\v AvQtjXiov Ko[ju]6dov Avt(üv€i[v]ov 

8 evoeßipvg evrvxovg Zeßaozov) Agjueviaxov Mtjdixov üag^ixav 

2!aQiuaux{ov Feg^avixov AMq xa). El de 

9 T£ jre[^]£aad ygä/ujuara xfj x^^Q^ M^^^ yeygajujueva {xazakhico, ße- 49 

ßaia elvai) ^eXco. 

10 ^Hvvytj xal äveyvwo&rj^ Agaivoei rfi jLirjrgoTtoXei iv xfj 2!e{ßaoxfj 

äyogr} iv xfj) oxaxmvi xfjg elxoa- 

11 xrjg x(bv xXrjgovo^uoyv xal ikev'&eg{i(bv ngb ^ xaXavdöjv) Magxiwv 

VTzdxotg xoig oioi ^ß 

12 avxoxgdxogog Kaioagog Aovxio{v ZsTttifiiov 2eox>rigov) üegxlvaxog 

Zeßaaxov Mex^lg >^C- Ol koutol o(pg{ayiax{ai)^ 
18 Fdiog AoyyTvog Axi^lag), ineyvoi, ^lovhog Bolvaoiog, Mägxog 

'Avxlaxiog IIetg(ovi.av6{g^ 'lovXiog 

14 FefiiXkog ov€Tg[a]v6g), 

15 'Egjutjvia xcodixiXXcov di7ttvx<ov, Fdiog AoyyTvog Kdcfx{cog ovexgavog 

äTioXv&elg) iv- 

16 xijuojg ix xXdootjg Tigatxmgiag Miarjvcbv xcodixiXXovg {inoirjoa, 

Mägxov 2efi)7ig(bviov 'Hga- 

17 xXiavov (fiXov xal df^oAofyJov inoirjoa {inixgonov xfj Ibiq, Jiioxi, 

Zvvyevei) ^lovXUo Segrivco öiöoyfii 

18 xaxaXmco ot]oxegxiovg v{ovjLiiuovg d'^. Ilgb f eldcbv) ^eßgagicbv 

xfj iölq juov ;c«^i fygaxjfa. ^Eocpgd- 

19 yiaav {AoyyTvog AxvXag^ xal OvaXegiog) ügiaxog' oq^gayiaxal 

Fdiog AoyyTvog AxvXag, ineyvo{i, *IoV' 

20 Xiog ^iXö^evog, Fdiog Aot^xgrj)xiog ^ ZaxogveiXog, ijieyvoi, Fdiog 

AoyyTvog Kdoxwg, UovXi{og Fe/uXXog ove- 
Ji xgavbg, 'Hvvyrjoav^ xal äveyvcoa&rjoav xfj avxfj ^juigq, iv fj xal 

fj öiai^xtj'^ iXv&rj. 

Von anderer Hand: 
22 Fdiog Aovxxiog) FeiJLivi[avb\g vo^iixbg 'Pcojuaixbg tjgjutjvevaa xb {jigo- 

xeifievov ävxiygacpov xal ioxiv) av/ufpoj- 
n vov^ xfj av^evxixfj öia^rjxrj. 



1) [Erste Ausgabe: '/fwTi7[d]i7. 'Aveyvofo&ij. S. u. S. 444]. 2) Aus- 

geschrieben IL 3) teaoageg IL 4) axvkXag IL 5) Xoygrjj IL 6) [Erste Aus- 
gabe: 'JMnjoav], 7) (^ II. 8) [Erste Ausgabe: atffnpoivtov]. 
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'Der Ueberschrift entsprechend 

1, 1 ['"EgjLtrjvija dia&i^xtjg 
haben wir in dieser Urkunde die griechische Uebersetzung eines 
lateinischen Testaments nebst der 

2, 15 'EgjLitjvia xodixiXXwv duixvji^üyv 
50 dem dazu gehörigen Codicill; der Testator wird auf der Rückseite 
genannt : 

[-r*Ja£[oi; Aoyyivov] K\dö\tOQog, 

Der Uebersetzer nennt sich am Schluss: 

2, 2i I Fdiog Aovxxiog r€jLiivi[avd\g vpfuxog 'Pojuaixog Tjgjuifjvevoa 
23 To TiQoxeijuevov &vTiyQa(pov xai ioriv avix(p(o\vov xfj ainJfr- 
rixf] diaßrjxf]. 
NojLiixdg als Standesbezeichnung findet sich mehrfach auch in den 
griechischen Inschriften der Kaiserzeit^. 

Die Testamentsclausel 

2, 3 TavTt] xfj dia&rjxi] doXog nov^gog äjieorf] 
ab hoc testametUo dolus malus afuit, vergleichbar der bekannten 
Grabformel ab hoc monumento dolus malus abesto, ist mir anderweitig 



1) In dem aegyptischen Erbschaftsprocess vom J. 124, wovon das Protokoll 
in der Zeitschrift der Savigny- Stiftung 12, 284 und danach in Bruns fontes 
(6. Ausg. S. 364) [unten S. 443] gedruckt ist, spielt der vofiixos als Beistand des 
rechtsprechenden Offiziers eine Rolle. Auf einem africanischen Steine (C. I. L. 
VllI 1640) begegnet ein rofdxdg avvxdi}eÖQOs ardvirdrov 'Atfoixfjg, ein aus Amastris 
gebürtiger Römer, in Africa als Adsessor des Statthalters verstorben. Zwei 
Inschriften von Aphrodisias C. I. Gr. 2787. 2788 geben zwei angesehenen Muni- 
cipalen, dem Oheim M. Aelius Aurelius Ammianus und dem Brudersohn des- 
selben Aelius Aurelius Papias Paulinus das Praedicat vo/ntx6g ägioTog. Eine von 
Thyatira C. I. Gr. 3504 nennt den [FJl(avius) Annianus. ebenfalls einen angesehenen 
Municipalen, uW orjioga xai vofnxov. Auf einer von Aezani (C. I. Gr. 3846 z 27) heisst 
Artemidoros, ein junger Mann von 25 Jahren, ohne weiteres Praedicat roftixo^;. 
Auf lateinischen Inschriften ist iuris Studiosus (C. III, 2936. X, 569. XII, 3339. 5900. 
Orelli-Henzen 7235 [C. VI 33868 = Dessau 7742]) bei jüngeren noch in den Bildungs- 
jahren stehenden Personen nicht selten; in ähnlicher Weise erscheint iuris peritus 
(C. V, 1026 add. VIII, 8489. 10490. 10899), aber es findet sich auch ein iuris peritus 
deprimis iustissimuSy adrocatus de singuIaHhus fidelissimus (VI, 9487) und iuris peiitus 
oder iuris consuHus bei höheren Beamten (VI, 1621 bei einem praefectus viffilwn; 
VIII, 7059—7061 (Dessau 1067] bei Pactumeius Clemens; X, 6662 [Dessau 1455]). 
Der Beisatz 'Pw^iaixng ist mir sonst nicht vorgekommen, obgleich wohl überall 
in jenen Inschriften an das in den höheren Ständen herkömmliche und für die 
öffentlichen Stellungen vorbereitende Studium des römischen Rechts zu denken 
ist. Dass es in Aegypten andere professionelle Juristen gab als des Reichsrechts, 
wird man aus der Urkunde nicht folgern dürfen. [Hitzig, Die Assessoren d. röm. 
Magistrate (1893), S. 206 fg. Vgl. Zeitschr. d. Savigny- Stiftung XIV (1893) 289.] 
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nicht begegnet. Vielleicht ist, wie Wilcken meint, änearr} bloss 
Schreibfehler für äTiioKo. 

Die bekannten Regeln für das Testament, die Nennung des 
Testators zu Anfang, während er dasselbe nicht unterzeichnet, und 
die Eröffnung des Acts mit der Erbeseinsetzung sind eingehalten. 

1 , 2 [rdiog Aoyyivog KdoTcog ovsjrQavdg ivri/icog ä7io?*v^£[i]g \ 

3 [ix xkdaorjg 7iQaiTCOQi\ag Miorjvcbv \dia\&rixiiv ljioi\ria]£v, \ 

4 ^EXev&EQag elvai xekevco] MagxiXXav dov\h]]v ^[o]v ^i^ova 

5 ^[tJcüv I [TQidxovra xal KXeojiaTQav] dovhf)v juov ju[i^ova] 

6 hcbv TQidx[ovT\a, \ [xal ixdmi] eorco xh]oo\v6jjLog i^ laov^l 

7 fi[eQOvg] ijuov {xkrjgov6iu[o]v) ^. Ol de koinol 7idv\t[e\g änoxh]- 
Qovofioi (fehlen 3 Buchst.) [l](jTO)oav. 

Der zu Anfang fehlende Name des Testators steht vollständig 2, is. i6. 
Während in dem eigenhändigen Codicill der Testator in erster Person 
spricht (2, n. is), wird sow^ohl in der Eingangsformel des Testaments 
die dritte Person gesetzt: dia^i'jxjjv fjzohjoev, wie auch die Sollem- 
nisirung desselben in Erzählungsform berichtet (2, efg.). Dagegen 
spricht in dem dispositiven Theil der Testator durchaus in erster 
Person; er hat also das Testament dictirt, obwohl er nicht redend 
eingeführt und der Schreiber nicht genannt wird, wie dies im Testa- 
ment des Dasumius geschieht: [testamefittim scribendum curavi ^J^r] 
. . . ntidiu[nt C\ampnnum tcsta[me7itarium]. Diese Mischung der ersten 
und der dritten Person im Testament ist wohl ständiger Gebrauch 
gewesen, nur dass natürlich im holographen Testament die letztere 
wegfallt^. 

Zu Erbinnen werden zwei Sclavinnen des Testators Marcella 
und Eleopatra und zwar zu gleichen Theilen eingesetzt; die Frei- 
lassung, die nicht fehlen kann, muss in der Lücke Z. 6 oder w^ahr- 
scheinlicher zu Anfang Z. 4 gestanden haben. Dass dieselbe Kleo- 
patra 1, n als Freigelassene des Testators bezeichnet wird, ist auf- 
fallend, aber nicht fehlerhaft, da das Testament erst im Augenblick 
des Todes rechtskräftig wird. Von beiden wird bemerkt, dass sie 
über 30 Jahre alt seien, offenbar weil nach dem aelisch-sentischen 
Gesetz bei minderem Alter die Freilassimg nur in der Form der 
Vindicta und nach Rechtfertigung des Grundes zulässig war ^. 

An die Erbeseinsetzung schHesst sich die Formel: ceteri ormies 
exheredes sunto^. 



1) Vgl. oben S. 429 A. 2. 

2) Scaevola Dig. 31, 88, 17: Lucius Titius hoc meum tesfamentum scripsi sine 
idlo iuris perito. 

3) GaiuB 1, 18. 4) Gaius 2, 128. 

MOMMSEK, 8CHR. I. 28 
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Die auf die Feststellung der Erben folgende Clausel 
1 , 7. 8 jr^oö[£]A£a| [tfcoöoy] (fehlen 14 Buchst.) jjlov ixdori] vtieq 
Tov löiov juigovg äjiö T[d>\v \ (fehlen 19 Buchst.) 
kann wohl nichts anderes enthalten haben als eine Aufforderung 
an die beiden Erbinnen sich aus einem gewissen Kreis, etwa den 
Freigelassenen des Erblassers, einen Vormund beizulegen. Den Ge- 
schlechtsYormund, dessen sie bedurften, konnte ihnen allerdings, so 
viel wir wissen, der Freilasser im Testament nicht setzen^, sondern 
52 sie hatten denselben, da ihr Freilasser offenbar ohne erbberechtigte 
Kinder mit Tode abging, von der Behörde zu erbitten. Dass diese 
bei der wenig effectiven Geschlechtstutel den Vorschlag der betreffen- 
den Frau, resp. bei einer Freigelassenen den im Testament ihres 
Patrons ausgesprochenen regelmässig berücksichtigte, ist nicht zu 
bezweifeln; und die erhaltenen Reste sind dieser Annahme günstig. 
Damit verbindet sich die Erörterung der schwierigen Bestimmung 
im Codicill: 

2, 16 Mägxov ZefXTiQOiviov 'HQa\xMavbv (piXov xai i^i6ko[y\ov 
inoiriaa inlrgoTiov rfj Idia man 
Es fragt sich, was unter imrQOTiog hier verstanden ist. Die der rö- 
mischen nachgebildetp griechische Rechtssprache ist mit der Wie- 
dergabe der lateinischen Ausdrücke tutar ctirator procurator offen- 
bar in Verlegenheit gewesen. Für den tutor wird ständig ijiiTQOTiog 
gesetzt, wo der Altersvormuud gemeint ist. Für den Geschlechts- 
tutor wird zwar bei nicht römischen Frauen die nicht dem römischen 
Recht entnommene Bezeichnung xvgiog in den aegyptischen Urkun- 
den constant verwendet, aber für Römerinnen ist dieselbe meines 
Wissens ebenso wenig belegt wie imigoTiog^. Es würde dies also nicht 
hindern das letztere Wort in der vorliegenden Urkunde in diesem 
Sinn zu nehmen, wenn dem nicht entgegenstände, theils dass, 
wie gesagt, ein derartiges Recht des Patrons nicht nachgewiesen 
werden kann, theils dass die Fassung der Verfügung den beiden 
Erbinnen gegenüber auf die Bestellung eines Geschlechtsvormunds 
wenig passt. Aber auch der Auffassung des inixQonog als curator 
oder iirocurator stehen sprachliche wie sachliche Bedenken entgegen. 
Beide Bezeichnungen werden in der technischen Sprache des rö- 



1) Vgl. Inst. 1, 2i^, 1 ; curator testamento non dafür, sed datus confirmatur 
decreto praetoris vel praesidis. 

2) Eck bemerkt mir mit Recht, dass auch in der ephesischen Inschrift 
Dittenberger syll. [ed. 1] 344 der errirQo.Tog keineswegs in diesem Sinne gefasst 
werden muss. 



I 
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niisi'h-griecliischen Privatreclite moistetis beibehalten, weil ein fest 
läusgoprügtes grieehiache» Wort dafür fehlt. Die Bezeichnung ftro- 
(Uiv, die in den Basiliken für den Proeurator sich findet, offenbar 
Daehgebildet dem lateinischen (wenn auch in unseren lateinischen 
Quellen nicht überlieferten) mandntnrius, ist offenbar auch griechisch 
ein Neuwort und nicht geläufig. Die Ausdrücke ffsorTtmi]?, xrjftF/uäv, 
l;iifttXrjTtig werden wohl in gleichem Sinne verwendet, aber ohne 
■charfe tectuiische Ausprägung, 'EnitQono?, obwohl im imbücistischen 
Gebrauch technisch für den kaiserlichen proeurator, ist im Privat- 
recht für den Vormund spcciaÜHirt und wird in diesem für jiroanator 
nicht gebraucht; hat der hier wiedergegebene lateinische Satz auf 
äen procuralor gelautet, so muw» in der t'ebersetzung durch imTgoTio? 
wohl ein Versehen de« vofiixöi 'Pvifuuxöq gefunden werden. Aber 53 
auch sachlich macht ein solcher Proeurator Schwierigkeit; denn er 
kann nichts nein als ein Testamentsvollstrecker, und einen solchen 
kennt das römische Recht nicht ^, ohne Zweifel, weil das Mandat 
durch den Tod des Mandanten hinfällig wird, also noch weniger 
erst nach dem Tode in Kraft treten kann. Indess ist es damit später- 
hin nicht mehr streng genommen worden; insbesondere der Auftrag 
eines Verstorbenen, ihm nach seinem Tode ein Grabdenkmal zu er- 
richten, wird in den Digesten bezeichnet als für und gegen die Erben 
■Klagbar, wobei allerdings in dem Zusatz maxime sl iam qiiaedam ad 
mfiKiendum paravit das Rechtsbedenken noch durchscheint ''. Man 

■ 1) Ob Aus (friethische Recht eine von der Voraiuadacbaft gesouderte Testa- 

KpentsTollatreckaiig neheit der VormundachafC, der dieselbe inhaerirt , gekannt 
Ijlat, ist xweife 1 hilft : wna Bruns iZeitachr. der i^vigny-Stiftung 1,23 ^= kl. Sehr. 
■1.211] nlier diia Testameat des Aristoteles nnsführt. spriuht eher dagegen. 
I Wilcken erinnert daran, das» in den von Mahaffy hei'auBgegehenen aegyptischen 
H^estamenten aus der Ftolemiieerzeit die ninkedunischen Veteranen gewöhnlich 
Bihn KSaig und die Königin ku i^itonnoi ihrer Verfügung macheu. Windscheid 
BPuidekteii g 5flT) findet die Teatameat^vollstreckuiig in der 08, Novelle Leos, 
Bronacb ep&t«rhin als kiiieonot auch die angeKeben wurden. £101; n' rür ßiw 
^BbnltiaiirtvlK . . . AuaiSni. «! !tQi riöv i-itönay ^geaar ^igay/idtaiv , tyiagi^ntnn 
Hb« t&y ftnä Trjv htStifilav motevoi-Oi r^f Siainifmv. Aber auch hier werden Vor- 
HtiUi^er und TestameDt« Vollstrecker nicht eigentlich f^esebieden und sind viel- 
Kehr die tuiorta honorani iDig. 2JJ. 2. 60. S. 46, B. 14, 1) gemeint. 
H S) Claiu« Dig, IT. 1,13: idem est tt u inamtani tOn. iit pnst mortem meam 
Wkrt^iu mri» ewerei fundam. „Dasselbe Bechtsbedenken", bemerkt mir Eck, 
^Britl liNvor bei Onins Dig. IT, I, 2T, 1; bi ttrviim ea lege tihi Iradülero, ut eurn 
Hpoif mortem mtam manuntitleres, con'UUit oUiffalio, da der Jurist die» damit 
^Bvehtlcrtigt, dam der Muucipaut ja auch bei Lebzeiten in die Luge kommen 
BkOnae aua diesem OesehBA eu klugen : pottst aultm et in mra quoqite pereona 
^Ktjfe»di eauaa inlfrvtnire , rehili *■ paenttentia acta »errum reäperart ndim. Die 
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wird also wohl auch eine Procuration, wie sie hier gemeint scheint, 
sich gefallen lassen können. 

Der Beisatz ftde ipsius kann, mag man an einen Tutor oder an 
einen Procurator denken, wohl nichts besagen als opera ftdeli. Dass 
die Geschäftsordnung des Heraclianus nach den Grundsätzen der 
fides bona zu behandeln ist, versteht sich von selbst, kommt aber 
hier nicht in Betracht. 

Die an die wahrscheinlich die Geschlechtstutel betreflFende 
Testamentsclausel sich anschliessende Instruction für die Erbinnen 

I, 9 (fehlen 1 9 Buchst.) gäodai iavxijv ifiov xAf i^j^ovö/ioy elvai^ 
fii] i^\[vai d]e 7i[i]ji[Qd]oxiv jurjdk vjioxi'&eo'dai. 

54 ist zusammenzustellen mit der von Scaevola ^ angeführten Testaments- 
clausel : ßovlojuai de rag ijuag olxlag jiii] TKoXeiodai vno rcbv xhjQovo- 
jüicov juov iu}]dk daveiCeodai xar avzojv^ dXXd jjeveiv airtäg äxegaiag 
avToig xal vlöig xal ixyovotg elg rov äjiavra xQOvov. Wenn ein der- 
artiges Verbot nicht, wie das von Scaevola angeführte, mit einer 
fideicommissarischen Auflage verbunden, sondern, yne in unserem 
Testament, schlechthin ausgesprochen ist, so kann es nur als Bath- 
schlag für den Erben aufgefasst und Rechtskraft ihm nicht beigelegt 
werden 2. 

Es folgt die Substitution: 

1,10.11 'AkX' Fl n idv f= äv) dv\'d]QO)JTtv[o]v 7id[df]] Magxilüia 
fj TTOoyeyQajiijufrjj, rore [=^ tum] ro juegog rtjg xh]govofuag 

12 iamr/g (= nvrijg) \ \7Tg]dg Hagankova xal Zoixgdri^v y.ai 

13 Aoyyov xmavrfjoai iJeXio. ''Ojnoiojg \ \K?.€]ojidTgav ' ro jaioog 
avTijg ngog Nelkov xaraiTTjoai 'dekco, 

und \veitcr die Legate: 



^Klage kann nach dem Zusammenhang nur die actio nianäati sein. Zu Grunde 
fliegt der selbe (ledanke, mit dem neben der Unzulässigkeit der Stipulation 
„pos< nutrtem meain oder iuam die Zulässigkeit derjenigen cum moriar oder cmn 
„morieris begründet wird, nämlich dass die Obligation hier vitae tempoie beginnt 
„(Gaius 2, 232. 3, 100). Uebrigens scheint derselbe Gaius, indem er in den Insti- 
„tutionen 3, 158 die Unzulässigkeit des Mandats 2^st waiiem mandatarii aus- 
„spricht, andeuten zu wollen, dass das Mandat j)Ost inoitem mandafitis nicht 
^durchaus in gleicher Weise behandelt werden dilrfe." [Vgl. Peruice, Labeo 3, 1291. 

1) Dig. 31.88, 15. 

2) Dig. 30, 114. 14: divi Sererus et Aiitoninus i-escripsernnt eo8 qxii testamenio 

retant quid alienari »ec causam exjyrimvnt, jyroj)ter quam id feH veliiii, nisi imenitur 

persona^ cuivs respecin hoc a iestatoic disyositum est, nuf litis esse mowenii sai)}- 

turam , quasi nudum praeceptum reliqueiint , quia ialevi leijem iestamcnto noiv 

possunt dicere. 32,38,4 = 32,93 pr. 35,1.71 pr. 
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13.14 "Og idv (= äv) ßiov xlrj [oov]öjuog yi[vrjT]ai, vnev^vvog 

15 foTU) dcbvai Ttoirjoai TxaQaoyJo&ai av[Ta\ Ttdvta, [ö i\v Tavrj] 

16 rfj dia^ijx}] jLiov yeyQajLijueva eirj, rfj re man \ \a\vTr\g Tiaga- 
xaTari&ofiai. 

wo in grammatischem Gegensatz zu dem einleitenden 8g nachher 
die einzelne Erbin als Subject erscheint. Die Formeln quisquis mihi 
heres erit, damnas esto dare fiicere praesfare oder eitui fidei committo' 
sind bekannt. 

17 I [2!aQ]amäg dovkt] fiov dvydir}o KXeoTrdrgag äTiekev^egag 

18 jLiov ikev&ega forco, \ \f] x]ai didiOfjii xaraUjra) dgovgag airixäg 

19 TtEVTBt äg ¥yM Jiegl xcojurjv Ka\[ga]vida h tottco XeyofievM 
•jo Sigov^fp' ojxoiiog ägovgav fjilav rhagrov' [xo]ikddog' öjuoicDg 
i»i rgiTov uegog ix rrjg av\\r\fjg olxlag, 3 rjyogaoa jrgoregov 
•sj Tiagd IIga:i€i}evTog jtitjTgog Gaoevrog' j [6]juoi(og rgirov fiegog 

2. 1 (poivixcovog, or eyco evyiora rijg diißgvyog, o xakeirai \ Jiakai[d] 

dicbgvS' 
Dies Legat an die Tochter der zweiten Erbin scheint materiell der 
Erbeinsetzung gleichzustehen; die Drittelung des Hauses und des 
Dattelgartens kann darauf bezogen werden. Dieselbe Oertlichkeit 
wird genannt in einer Urkunde vom J. 202 \ mittelst deren Valeria 55 
Paulina erklärt zu besitzen rag . . . Jtegl xcojLirjv Kagavida iv tottco 
xoiXdöi Sjgovdov Xeyof.iEvov iv jnia G(pg{ayTdi) yfjg IÖioxti^tov ägovgag 
dvo. Da die Altersangabe fehlt, mag die Freilassung als fidei- 
commissarische aufrecht erhalten worden sein. 

Entsprechend dem Vorbehalt späterer codicillarischer Nachträge, 
der sich zweimal findet, einmal nach den Dispositionen: 

2. 2 ET TL idv (= d.v) iyco /tierd ravia yeygajujiih'ov xarakhico 
rf] ijnf) ;ff<0£ yeygajujuivov olco dtj [;tJot£ rgonco, ß€ßa[i6\v 
juoi elvai deko),^ 

zweitens hinter der Datirung: 

2, 8. 9 El de \ Ti jie[g]ioad ygdjujuaza rf] yeigi juov yeygajujuiva xa- 
xaktTzOf ßeßaia elvai deXco ^ 
wobei die Eigenhändigkeit zwar rechtlich nicht erforderlich ist ^ aber 
bei der Formlosigkeit dieses Acts der Vorbehalt wenigstens dieser 
Schranke zweckmässig und wahrscheinlich üblich war, heisst es im 
Codicill: 



1) Aegyptische Urkunden der Berliner Museen. Heft 5 n. 139. 

2) Vergl. Dig. 29, 7, 18: st quid tahulis aliove quo genere ad hoc testamentum 
pertinens rtliqiuro. Ha ralere rolo, 

3) Dig. 29, 7, 6, 1. 2. 
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2, IT. 18 2!vvy€V€i ^lovUcp Zegrivco öidco/xi \ xarakbito orjareQriovg 
vovju/UrOvg d' 

oder riaaageg, wie in dem andern Exemplar steht, wo der Ueber- 
setzer vermuthlich den Querstrich über IUI übersehen hat mid 
4 000 Sesterzen gemeint sind. 

Es folgt eine Anordnung wegen des Begräbnisses: 
2, 1 ^Exxo\/Ari[a^vai ji€QiGt[aX\^vai re ijuavrdlv] ^iXco xf] (pQOV- 
2 ridt xai evaeßeiq. \ ixbv xkrjQOvojLicov juov, 
negiaxelleiv = pollingere haben die philoxenischen Glossen. 
Das Testament schliesst mit der Sollemnisirung : 
2, 3. i Olxexiav XQV I A*^^^ T[avjTiy^ dia&ijxrjg yevojuevtjg htgiaio 
b 'lovXiog IlexQCDviavog orjaregnov vovfxfxov hog, Cvlyoora- 
TOVvTog Faiov Aoi^xQtixiov Saxogveikov . . . 'AvxefxaQTVQOTO 
6 Mägxov 2efX7iQ(bviov 'HQa\xi.ia[v6v\ . . . 
Sie lehnt an an die alte Formel für den familiae emptor: familia 
pecuniaque ttia . . lioc aere esto mihi empta^. Dass bei der in Form 
der Mancipation vollzogenen Schenkung die Formel sestertio nummo 
b^uno späterhin das hoc aere verdrängte, zeigen die Urkunden^; hier 
finden wir dieselbe auch bezogen auf das Testament. Die Formeln 
libripende illo und antestatus est illiim kehren genau ebenso wieder 
in den oben erwähnten Schenkungsurkunden. 

Von den erforderlichen sieben Zeugen sind hier drei genannt: 

1. lulius Petronianus als familiae emptor , 

2. C. Lucretius Saturninus oder nach der in Aegypten üblichen 
Corruptel Saturnilus^, 

3. M. Sempronius Heraclianus, der oben erörterte imrQOJiog, 
als Vorraann der Zeugen. 

Die vier andern werden in dem EröfFnungsprotocoll genannt als oi 
koiTiol ocpQaytOTai*: 
2, 13 4. I rdiog Aoyylvog ^Axidag, 

5. 'lovhog BoXvooiog, 

6. Mägxog ^AvTiariog nergcoviarog, 
u 7. ^lovhog I rejueXkog overQ\a]v6g, 

Die Auffassung des antestatus als nicht ausserhalb der sieben Zeugen 
stehend, sondern Vorraannes derselben wird dadurch definitiv be- 
stätigt. — Auf die Sollemnisirung der Urkunde folgt Ort und Datum, 
wovon nachher, und die wiederholte Codicillarclausel. 

1) Gaius 2, 104 vergl. 1, 119. 2) Bruns, fontes • p. 294. 

3) Berliner Aegypt. Urk. n. 117 Z. 14. 16 und sonst. 

4) Ausgeschrieben in dem unvollständigen Exemplar, in dem vollständigen o<fo. 
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ÄuH'ailt'nd ist der Abechluss des Testaments mit dem Wort: 
2, 10 ^wtfjji?)!; 

ktod des Codicills iti Beziehung auf die besiegelnden iTkundszeugen: 
2, II firvtrjaav, 

nur den formalen Abscliluss des Acts bezeichnen kann; pcrfedum 
w und perfecertmt, vergleichbar dem dixi, womit der Redner seinen 
Tortrag, und dem recitavi^, womit der Richter die Ablesung des 
Spruches ahschlieast. Da indess unmittelbar daran die ErötFnuitgs- 
ntmeln sich anschliesaen, so ist es auch zulässig, jene Phrasen mit 
Besen retrospectiv zu verbinden, wenn gleich einer der Codicillor- 
;natoren der Testator selbst ist*. 

Allem Anschein nach hat alles, was diesem Schlusswort vorauf- 
geht, in dem inneren Theil der Urkunde gestanden. Allerdings ist 
in dem dasuniianiscbcn mit der Datirung abschliessenden Testament 
r die Solleninifeirungsvermerke kein Raum, und es ist der Natm' 
Actes zuwider die Ts'uncupation und die Mancipation in den 
tnter Verschluss kommenden Theil der Urkunde hineinzusetzen ; 57 
venu die Vornahme derselben überhaupt verzeichnet ward, ao ge- 
fOrte diese Aufzeichnung wie die Zeugennamen auf die Aussenseite. 
^ber wah roch einli eil hat man in älterer Zeit sich in dieser Hinsicht 
^t dem Namen und den Siegeln der sieben Zeugen begnügt und 
jre verschiedene Thätigkeit bei dem Act nur durch die Folge der 
iTamen angedeutet, und dann später, als dies nicht mehr zu genügen 
■tliien, die Niederschrift des Mancipationsacts dem Testament selbst 
inverleibt. Es scheint dies auch in einem Testament vom J, 474 
Igedeutet ku werden mit den Worten: eijo in hoc tcstamenio inier- 
in, Offnosco anuli mei signaculum. suiterscribtlonein mmm, sed et infra 
liielfflehr inira) subscribsP. 

Die codiciltares iabtilae beginnen mit den Worten: 
2, IS ... KdoTiag . . . xii)6ix(lXovq iTJoitjoa 
atä HchÜessen nach dem Datum: 
2, i< TJj idirf fiov ;(;e(j>i lyoatf'a. 

In der Beglaubigung, welche der Verfügung beigesetzt ist, obwohl 
lese von Rechtswegen einer solchen nicht bedarf, ist Verwirrung. 
2, u. 19 iatf^dytoav 

Aoyyiyo; 'Attvias 

xoi Oi<uSJgio; Ilgiaxog 



1) Vergl. meine Anmerkung hei GuxBEKwm im Herme« 28. 334. 

2) [Dieser Absutt i»l <iurch die verliewerte Leanng aiitiquirt]. 
3} Bruna. fontes p. 2SQ. Vergl. desaea kleine Schrift«D 2,8». 
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o(pQayi<jTai 

Fdiog AoyyTvog ^Axvkag^ 

20 *Iov hog 0iX6S£vog 

Fdiog ÄoifXQi^uog^ SaroQveiXog 
Fdiog AoyyXvog Kqotcdq 

21 'lovkiog rsfieilog oveiigavog 

Die erste Besiegelung scheint dem Testator nicht genügt zu haben 
und deshalb wiederholt worden zu sein, wobei der zweite Signator 
nicht mitwirkte. Drei der bei dem zweiten Act mitwirkenden stehen 
auch unter den Testamentszeugen; lulius Philoxenus begegnet nur 
hier, falls nicht das seltsame Bokvooiog (2, is) für ^do^evog ver- 
schrieben ist. Dass der Erblasser mit untersiegelt, kommt auch in 
den Digesten vor ^ und ist bei dem lediglich factischen Werth der 
Codicillarbeglaubigung erklärlich.' 

Die Eröffnung und Verlesung des Testaments 

2, 10 ^Aveyvcoo^rj (folgt Ort und Datum imd die Namen der 
vier vorher nicht aufgeführten Signatoren) 
58 und der dazu gehörenden codicilli: 

2, 21 xai äveyvModrjaav (folgt Datum) 
sind ohne Zweifel in der Weise erfolgt, dass der Inhaber der Ur- 
kunde sie dem Ortsbeamten vorlegte. 

Die Namen der sieben Zeugen werden auf dem Umschlag neben 
den Siegeln gestanden haben und diese danach zur Agnoscirung vor- 
geladen worden sein; der darüber aufgenommene Act nennt aber 
nur die vier „übrigen" Signatoren, da drei schon in der Urkunde 
selbst standen. Von den Testamentszeugen ist dem libripens (2, 5), 
dem Antestirten (2,6) und dem ersten der vier übrigen Zeugen 
(2, 13), von den Codicillarzeugen des zweiten Acts dem ersten (2, 19) 
und dem dritten (2, 20), die beide auch unter den eben genannten 
drei Testamentszeugen sich befinden, hinter dem Namen, oflfenbar 
bei der Eröffnung, das Wort eneyvoi beigeschrieben, das ich gram- 
matisch nicht zu erklären weiss, das aber nichts heissen kann als 
iTieyvoj, agnovit. Dem Erforderniss der maior pars signatomm * bei 
Eröffnung des Testaments ist demnach hier nicht vollständig genügt. 
Als Ort der Testamentserrichtung wird angegeben 

2, 6 'H dia[&/i]xt] iyevFTo iv y'[cü]jLif] Kagavldi vofiib 'Agoivoehf] 
in welchem auch sonst genannten^ arsinoitischen Dorf auch die der 

1) 'A>cv/Jm>; das defecte Exemplar. 2) AoxQtj- das defecte Exemplar. 

3) Dig. 29, 7, 6, 2. 4) Dig. 29, 3, 6. 

t)) Der Berliner Papyrus 11. 112 uennt einen Priester rwv a[.To] KagaviSog 
Tijg 'HgaxAeidov /jegiÖog. 
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Sarapias vermachten 5 Aruren (1, is) belegen waren. Femer als Ort 
der Testamentseröffnung > 

2, 10 *Agaiv6et Tfj ^ fxriTOOTiokei iv if] SeßaoTf] äyoga h rf] ararioyvi 
II rfjg elHoolrfjg rcov >ckrjoovojutd)v xal ikev^egiMv 
Die Verlesung auf dem Forum stimmt überein mit den Angaben 
des Paulus^ über die Testamentseröffnung; neu ist es, dass diese 
bei dem Bureau der Erbsehaftssteuer stattfindet, aber sicher steht 
damit in Zusammenhang, dass Paulus von diesem Act unter der 
Rubrik rfe vicesima handelt. Dass Arsinoe für diese Steuer eine 
eigene statio hatte, kann mit der statio Vicnnensis derselben^ zu- 
sammengestellt werden, während die übrigen darauf bezüglichen 
Documente überwiegend auf grössere, vielleicht als obere zu fassende 
Bezirke hinführen*. Bemerkenswerth ist auch die Combination der 
Erbschafts- und der Manumissionssteuer zu einem Bureau, wonach 59 
vielleicht dasselbe anzunehmen ist, wo die Stationen bloss die 
vicesima nennen 5. 

Der Zeit nach ist das Testament errichtet am 17. November 189: 

2, 6. 7 Tzgö i€ xalavömv NoefißQ\i\cüv (vielmehr Aexe/ußgiojv) dval 

^ikdvoig vTidroig f l^' amoxgdrogog Kaioagog Mdg[xo]v 

8 Avgi]Xiov Ko\iii\6dov ^AvT(Dvei\v\ov \ evaeßovg evrvxovg 

Seßaoxov Agjueviaxov Medixov Uagdixov Sagfiatixod 

regjuavixov Advg xa 

das Codicill am 7. Februar ohne Angabe des Jahres: 

2, 18 Jigo C ddwv ^eßgagicov 
Eröffnet wurde das Testament am 21. Februar 194: 

2,11.12 Tigö 1?' xakavdcüv Magricov vndroig roig ovni ^ßiamoxgd- 
xogog Kaiaagog Aovxiov 2!e7iTijLiiov Zeovrjgov IJegrivaxog 
HeßaoTov Mexeig x^ 
und gleichzeitig das Codicill: 

2, 21 xfj avrfj tjjuega, iv fj xal i) diai^rjxrj ikvdt]. 
Die Titulatur des Kaisers Commodus ist incorrect; die Beinamen 
Armeniacus Medictis Parthicus führt der Vater Marcus, aber nicht 
der Sohn, wogegen dessen Beiname Britanniens fehlt. [S. u. S. 444], 
Aegypten, das nach Ausweis verschiedener Ostraka ^ im Sommer des 

1) 'Agatroei, Vulgärform iur \4gairof] ; der Zusatz jfi ^ujTQonoXFi ist gemacht, 
weil es auch eine xcofuj dieses Namens gab.' Wilcken. 

2) sent. 4, 6, 2. 3) C. I. L. XII 1926. 4) Hirschfeld Verw. Gesch. J, 66. 

5) Z. B. C. I. L. VI 163:3 [= Dessau 1426]. Henzen 5530 [C. I. L. XllI 1807 
= Dessau 1330]. 

6) In Wilckens im Druck befindlicher Sammlung n. 972. 974. AVenn es 
mit den Alexandrinern Nigers aus seinem zweiten Jahr seine Richtigkeit hat 
[hefftätig^ durch Pap. Grenfell II 60] (v. Sallet alexandrinische Daten S. 43; 
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J. 193 zu dem Machtgebiet des Pescennius Niger gehört hatte, ge- 
horchte schon im Herbst dieses Jahres nach anderen Zeugnissen^ dem 
Severus und unsere Urkunde bestätigt dies für den Februar des 
Polgejahres. Ob sein und seines CoUegen Albinus Uebemahme des 
Consulats für dieses Jahr damals noch nicht in Arsinoe bekannt 
war oder die Urkunde bloss durch Nachlässigkeit nach den 'gegen- 
wärtigen Consuln"* datirt ist, lässt sich nicht entscheiden. 

Zeitschr. flr Numismatik 2, 249. 280), so ist er noch am 1. September 193 wenig- 
stens in Alexandria anerkannt worden. 

1) a. a. 0. n. 175 vom 9. September des zweiten Jahres des Severus. 



Das Testament des C. Longiniis Castor. 

[Nachtrag].^ 

Das von Krebs unter den ägyptischen Urkunden des Berliner 
Museums Bd. l Heft 10 n. 326 und von mir in den Sitzungsberichten 
der Berliner Akademie 1894 S. 47 f. [oben S. 429] herausgegebene 
Testament des C. Longinus Castor vom J. IS9 n. Chr. ist seitdem 
in Italien von Scialoja, Bullettino dcll' Istituto di diritto Romano 7 
(1894) p. 1 f., in Frankreich von Collinet, nouvelle revue historique 
de droit frangais et etranger 18 (1894) p. 573 f. mit Bemerkungen 
von Dareste und ferner von P. F. Girard, textes de droit romain*-* 
p. 725 [3. Aufl. p. 771], in Deutschland von Kariowa, neue Heidel- 
berger Jahrb. 4 (1894) S. 189f. wieder abgedruckt und zum Theil 
eingehend erörtert worden. [Joseph Willems, Revue de Tinstr. pu- 
blique en Belgique 38 (1895) pp. 293 — 313]. Es wird manchem 
Leser dieser Zeitschrift wünschenswerth sein den Text der Urkunde 
zu besitzen, und die wichtige Berichtigung der Lesung 11, 10. 21 
würde allein schon einen Wiederabdruck rechtfertigen 2. 



200 Hinsichtlich der Erläuterung verweise ich auf meine oben an- 

geführte Publication sowie auf die Ausführungen der dort genannten 
Gelehrten. Hinzuzufügen habe ich nur wenige Bemerkungen. 

1) [Aus der Zeitschrift der Savigny- Stiftung, Romanistische Abteilung, 
Jahrg. XVI (1895) S. 198 — 202]. 

2) [Der oben S. 429 fg. abgedruckte Text wird hier nicht wiederholt]. 
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I, U — y ergänzt Dareste fi i Ige nilerm aasen: f)in9i}icifv i:t<>l\i}o\ev [{ [toi5- 
roic ro7c Qt]ftaaiv\ Mnoxillav dov\iij\y (lov /tiCova ^[t](Üi' |I |rgj«- 
xovra xal KXronärQtiv] dovXijV fioc »[/^ova] hÜ>v xQidx\orT\a\ 
[hc loi- 'ÄQQtvoelrri<; v\6no\i^\ H ^oov fi[iQot'g\ i/tov xXi]Qoy\ofii\v \\ 
[xfXtvtu- ol iomol Mi]v[j^\i ATtoxhigdvo/tot . . . iatMoav. nQo<^e\- 
ifdill&otaav täf :iQOö6fiovi] fiov ixämr) vTikg lov Idlov /ügovi 
ihtd i[ä)\v II {{'JinQX'"^'"*' f^'^ "■ "^Iffüi^fi faviljv l/iov xI[ii\q6vo- 2 
/loy dvat. Ich liabe danach da» von mir eingesetzte ßorÄofiw 
mit dem passenderen xcievat vertauscht; den übrigen Vorschlfigoii 
kann ich mich nicht anschliesaen. Ausser anderen naheliegenden 
Bedenken ist nicht beachtet, dasa Z. 3 a. E. freier Kaum ist und 
dasB hier die TJeberschrift abschliesst und dass bei Uufieien die 
Heimath nicht angegeben werden kann. Auch mit meinen eige- 
nen Vui'schliigcn ist nicht viel geleistet; die rechte IlerstelJung 
»teht immer noch ans. 
T, 7. In die kleine Lücke nach ihtoxltjgövo/iw setzt Scialoja S. I.t 
fioi ein, mit Berufung auf das Testament des Gregor von Nazianz 
(cd. Maur, vol. 2 p. 201); al ob Xoinot ^ilrtti loicunäv /loi il-io- 
xltiQÖvoftoi. Genügend für die in den Urkunden besserer Zeit 
nicht begegnende Formel exkirea mihi esto ist der Beleg nicht: 
doch mag die Ergänzung das Richtige treffen. 
, 3 f. 1 2 f. habe ich sieben Zeugen gezählt einschliesslich des faniiliae 
emptor und des Ubrlpcns. Wenn Kariowa a.a.O. S. 199 dies 
tadelt und den famitiae cnip/or von den Sieben ausschliessen 
will, BO widerspreoher dem Oaius 2, 104: adhibitis sicui in cetc- 
ria mancipationibus V testilius civihvs Romanis et librijienile . . . 
mandpat aJiiui . . familium suam und Ulpian 20, 2; in testamento 
lihripens adhibetiir i:t non miiitis quam quinqve festes. In diesem 
Sinn ist der Act bisher wohl auch immer aufgefasst worden. 
'Gegenwärtig müssen sein*, sagt Puchta, Inst. 2'", 436, 'der Testator, 
der familiae emptor. ein libripens, fünf Zeugen, also sieben Per- 
sonen ausser dem Testator'. Wie Earlowa aus der Urkunde be- 
weisen will, dass der in Aegypten testirende römische Bürger 
nur vier Zeugen habe zuziehen müssen, ist mir nicht deutlich 
gewordeu. 

3 Scialoja 8. 1 7 vergleicht die Formel mit der in dem vom .1. 533 
datirten Testament des Bischofs Remigius von Reims (Pardessus 
diplomata I p. 63) begegnenden: huic attütn testamento doltts 
malua abest aberittjuc. Er seheiut nicht gewusst /u haben, dass 
die Echtheit der Urkunde (auch des kürzeren Texte«) schon 
früher bezweifelt worden ist; vor kurzem hat Krusch (neues 
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Archiv für deutsche Geschichtskunde 20, 537 f.) sie als eine der 
Fälschungen Hincmars erwiesen. 
202 II, 6. Vielleicht mit Recht vermuthet Qradenwitz in dem seltsamen 
ijieyvoi eine hybride griechisch - lateinische Bildung, zusammen- 
gesetzt aus l7ie(yv(ov) und {a)gnovi (vgl. aeyvai = signavi C. I. L. 
III p. 959). 

IT, 7 Kenyon hat mich darauf aufmerksam gemacht, dass Commodus 
auf sämmtlichen ägyptischen Urkunden eine Nomenclatur ge- 
geben wird, welche von der sonst im Reiche geltenden abweicht, 
lleberall sonst heisst er Germanicfis Sannaticus (oder Sarmaiicus 
Germanictis, bald mit, bald ohne beigesetztes maximtis) und 
seit dem J. 184 ausserdem Britanniens. Dagegen wird er in 
den zahlreichen Urkunden des Rainer -Museums (Wessely, Mitth. 
Papynis Rainer 2/3 S. 10 f.), in der Berliner Urkunde Xr. 92 
vom J. 1 87 und in derjenigen des Britischen Museums Nr. 344 
vom J. 192 genannt Armeniacus, Medicus. Pat'thicu^, SarmatiaiSf 
Germanicns maximns (mavimus fehlt zuweilen), wozu dann später 
(schon in dem genannten Papyrus von 187, dagegen nicht in 
dem unsrigen) noch Britannici^ hinzutritt. Da in der ägyptiechen 
Zählung der Regentenjahre die des Commodus diejenigen des 
Vaters fortsetzen^, mögen auch dessen Siegesnamen Armeniacus 
Medicus Farthicus ihm mit beigelegt worden sein. Pur die 
Selbstständigkeit der ägyptischen Verwaltung aber ist diese Ab- 
weichung von der Reichstitulatur, die noth wendig auf einen bei 
Marcus Tode für Acgypten ergangenen Specialerlass zurückgehen 
muss, in hohem Grade bemerkenswerth. 

II, 10. Die vielgesuchte richtige Lesung hat schliesslich Blass ge- 
funden: es steht fjvvyt] (^ t/votyrj , apertum est) xai (h'eyvcoo^, 
nicht ^jv^/jl {}]}]. 

II, 15 xcodixikhovy nicht xoöixdhov. 

II, 21 rjvvyr]oav wie oben, nicht }]rvT}jaav. 

II, 22 23 ovficjfcovovy nicht ov/iq^covcDv, 



1) Sc'ialoja hat die?? nicht gewusst und corrigirt darum II. 7 das Jahr X' 
als (Hfsohiffuncnfe impo^^ibile in das Jahr i . Man traut seinen Aujjen nicht, 
wenn man also conjectural verbesserte Urkunden zu lesen bekommt. 



Aegyptischer Erbschaftsprozess 284 

ans dem J. 124 n. Chr.*) 

Die von den ägyptischen Papyrusblättern bisher vorliegende 
Kunde ist leider verseh windend gering gegenüber den in die europäi- 
schen Museen gelangten Massen, und vielleicht sind die Deutschen, 
die Königliche Sammlung in Berlin und die des Erzherzogs Rainer 
in Wien in dieser Hinsicht am weitesten zurück. Insbesondere was 
letztere anlangt, haben die darüber öffentlich gegebenen Mittheilungen 
sich überwiegend auf kurze Inhaltsangaben beschränkt, von denen 
wissenschaftlich nur geringer Gebrauch gemacht werden kann und 
die man entgegennimmt mit der nicht ganz von Bitterkeit freien 
Empfindung, dass alle diese Stücke vorhanden sind zunächst damit 
wir sie entbehren. 

Wegen eines dieser Blätter (Nr. 1492 der Sammlung), dessen 285 
der verdiente Wiener Papyrusforscher Herr Wessely in den *Mit- 
theilungen aus der Sammlung der Papyrus Erzherzog Rainer' Bd. 4 
(1888) S. 60 Erwähnung gethan hat^, wandte ich mich mit der 
Bitte um Mittheilung an den eben genannten Gelehrten. Es ist, so 
viel bis jetzt bekannt, wohl das einzige Stück, welches ausdrücklich 
von der 'ägyptischen Rechtssatzung"* spricht, und das durch Mitteis 
vortreffliches Werk * Volksrecht imd Reichsrecht' angeregte Interesse 
für die unter römischer Herrschaft fortbestehenden älteren örtlichen 
Satzungen gab dazu die nächste Veranlassung. Die zuvorkommende 
Gewährung meiner Bitte durch Herrn Karabacek soll nicht mir allein 
Belehrung gewähren; ich bringe nach erhaltener Zustimmung der 
Betheiligten dieses Actenstüek in die Oeff'entlichkeit. Möchte diese 
Publication in Verbindung mit den schönen Proben , welche Mitteis 

*) [Zeitschr. d. Savigny-Stiftung Bd. XII, 1892, S. 284-296. Bruns Fontes« 
S. 364. Corp. Pap. Rain. I 18. Girard Textes» p. SSSsq. Vgl. Hunt, Gott. G. A. 
1897, 461]. 

1) Weitere Mittheilungen aus diesem Papyrus und diesen selbst in deut- 
scher Uebersetzung giebt er in den kürzlich erschienenen Studien über das Ver- 
bältniss des griechischen zum ägj-ptischen Recht (Bd. 124 der Wiener Sitz.-Ber.) 
besonders S. 22 fg. 
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aus noch nicht veröffentlichten grösseren Arbeiten Wesselys gegeben 
hat, endlich bewirken, dass die Mittheilung der Texte aus der Erz- 
herzog Rainer Sammlung in rascheren Fluss komme und dass auch 
in unserer eigenen Sammlung das Haben zum Geben werde. 

Ich gebe den Text nach Wesselys Lesung und Ergänzung, 
mit Ausnahme der nur dem Sinne nach von mir vorgeschlagenen 
von Z. 26. 27. 

1 *£W xofiov [vno\fivriiJxniofia)v \E\XaiGiov Ma[Q\iavov bidgxov oneigrjg 

2 [ji]Q(o[T]rjg 0kaoviag KiXt[x]a)v [IJTiTiixi^g. 

*£'f dvajio/buifjg 'AtsqIov 

3 [iVeTTJcf^frJog Tov xQaTioTo[v ^y]e[^]6vog hovg [d^ydoov amoxgdTOQog 

4 [KaioaQo]g [T\Qaiavov AdQia[vo]v ^eß[a]orov ^agjuov&l dxjcoxai' 

dexäifj 
286 5 7r[ a^]o[v]TO^ Kkavdiov ^ A[QT€fji]id(ji>Qov vo^i[x]ov Atpgodeioiog 'ATiokkcD- 

6 v[io]v TiQÖg AjüijLuoviov *A[7i]t(ovog, 

Tov ^A[(p]Qod£ialov did 2!coTtjQi' 

7 x^^ §i]TOQog ebiovTog \p\vvek&6vxa iavTÖv dyQaqxog üagoTtomi 

8 ti[v\l iaxTjxevai i^ a[vT]fjg ^QgiyevTjv, 6g hekevrrjaev, xal 

9 äXkovg' TOV vojuov xak[o]vvTog rovg Tiaxegag hi\l\ xä\g\ xkrjQOvoßuag 

10 Tcbv i^ dyQd(p(ov Jiaidcov tov dvrldixov ^ekeiv xard dia- 

11 i?)y[xj/;v xXrjQovöjuov e[l]vai rov ^Qgiyevovg' ovx ^;|rorTog hcei- 

12 vov djio Tcov vo^cov i^ovoiav JieQiovxog Jiaxgdg eig äkkov xtvd 

13 yQdq?eiv [dia]&/jxr]v naga^iov [7ra|^[a]vd/io[t;] ovarjg [x]^g eig xov dvxi- 
u öi[x\ov öi\a\&rixr}g dvxi7ioieiod\a\i xcbv vnb xov vlov xaxakei<pdiv' 

15 \xcov 

x\al xov AiÄfxcovi[ov did\ Magxiavov QTJxogog dnoxQivafU- 

16 [v]ov [t]6[vJ xcüv Aiyv7iT![(o\v vojuov didovai i^ovoiav Jiäoi xoig diaxi- 

17 ^e/ievoig xaxakebieiv [ojfg ßovko[vx\ai xd tdca' iavxov fievxoi dve- 

18 y)i6v övxn xov x£xe\ke\tn}]x6x\o\g xaxak[e\kei(p^ai avv hegco 

19 vUü xov dvxiöixov xkY][Q\ov6iÄOv \x\al xrjv di[a]&i^xr]v nkrjQYi Sx^iv 

20 xov XCÜV fiao[xv\Q(ov dgi[&in6]v. 

Bknioiog Magiavög' dvayvcood^rj- 

21 TCO f} xov ^ü\otyi\vovg Ö[ia&]Y}xri. 

AvayvojoOeiorjg im xov dydo- 



Der Text ist mit Rus^dinte geschrieben, Unterscbrift (Z. 41 z. E. bis 44) und 
Ueberschrift (S. 288) mit rother Diute, womit auch der Text corrigirt ist. — 
1 enaoxov über der Zeile roth. — 10 nach ayod(piov ist wohl yaficov ausgefallen. 
— 11 xATjoovoueiv schwarz verbessert in xlrioovo^ov. — 13 'sragd^tog, sonst nicht 
vorkommend, ist richtig (durch Hypostase aus Jiao ct^iav wider Gebühr) gebildet; 
ist es richtig, so fehlt danach xul^ Diels. 
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2S ov hovg lA[dQta]vov [t]ov x[v]qiov Xoiäx xQiaxddog' Bkaioiog 

MaQiavdg 
23 inüQxog a7i[elQrjg Ji]^ain;g 0Aa[i;]/a[^ Ki]Xix(ov ht7tixi}g aviXakijoag 287 
u *AQT€[ßu]d[d)Qq) t]ü> voiu[i]xcp [^]e[Ql ro]v ngay/Äarog v[7ii]]y6Qevoev 

&3l6 

25 [v]d//co[i' de]£[y]vö>at>a[ej xaxä ke^[iv o\vT(og' 6 xelEvxi^aag 'Qqi- 

26 [yivrjg &v l^ äyQd](p[(o]v [yd/xcov] x[aTä] v6ju[(o]v [ygay^ai] q)a[iveT]a[i] 

27 [xlfiQovöjuov] diadijxr][g] iSovoia[v] fitj ia[xrj]x(bg t[ov] JiaTQ[dg av]Tov 

28 [C]a>r[T]oc 

[xal Tov] fxkv !^/t/ia>i'/[o]v ebiövrog l^ iv[y]Qdq)(ov yd- 

29 jüiCDV yeyo[vi]vai röv 'ii[Qi]yivr]v 

TOV de 'AipQodeiolov dtaßeßaia)- 
so oajuivov iS [ä]yQd(pa)v avxov yd/icov yeyevvtjo&ai 

Bkaioiog 
31 Maqiavbg \ß7i]aQ[xo\g aneiQrjg jr^cofiiyc] ^Xaviag Kdixcov Innvxfjg' 
82 avT[6] tov\to 6 *A\(pQodEioiog äjiodei^ei h fjiJLeQai\g\ i^rjxovra. 
t3 [T]o€ 'A<pQod£io[io]v ä^Koaavrog i[v] to[oo]vt(ji}i in dv[a]yQ[a(p]fjg 

y€via^[a]i 
u rä vno xov av\x\ov äjiokei(p[ß^\€VTa 

Bkaioiog Magiavög' he- 

35 xeda El\oi\d(X)Q(p ^yejuovixa) vjtrjQ€[x]fj 7ioiij[o]ao^ai avxrjv 

36 xr]v äva[yQ]a(p[rj]v xai ävadovv[ai] ävxiyQatpa xoTg IjutpeQO" 

37 fxevoig, xfjg xkeidög xfjg oixiag juevovorjg nagd xcp 'Afi/ioDvlq) 

38 [&£o]9?^ay[i]a/iey[iy]c 

xal jLisx' ökiyov xov ^loidcjgov änayyeikav- 
89 ]xog yE\yovivai [t]6 xekevo&ev Bkaio[i]og Magiavog' ixekev- 
40 [oa xtjvöe x]rjv 7igo[g?]oQdv VTTOjuvrjjuaxio&fjvai, 

Kkavdiog 
4t . . . . v ßvßkiocpvka^ vTidQyji etovg öydöov 288 

42 [avxoxQd]xoQog Kaioagog Tgaiavov Adgiavov 

43 [Zeßaoxo]v ^Eneiq} juia xal elxdöi 

am Rand oben: 

^111 vx^ aT^a[T]jyy* *Aqoi'~ 

Der Recbtshandel, dem dieses Actenstück angehört, betrifft die 
Giltigkeit des von Origenes am 30. Choiak des 8. Jahres Hadrians 

22 vor Bkaioiog Raum. — 23 avXXaXrjaag roth gebessert aus avvXaXijaag. — 
[24. 25 OTO — (faatv fj xai aveyvwo^ vermutet Wilcken Arch. f. Papyrusf. II 126 
Anm. 1 ; voficov zweifelhaft, Hunt]. — 33 xoaovtcoi mit Iota adser., das sonst stets 
fehlt. — [34 rot;r[o]r avrov Hunt]. — 36 avriygaipov roth verbessert in arriygatpa. 
— 38 [ivea]q?gay[i\aftev[tj]g Diels. — 39 \ye]yovhat unsicher, Hunt]. X in ßXatotog 
schwarz corrigirt aus a. — [39. 40 exeXev[oev rjtjv Wilcken 1. c.]. — *) ['HQ(axXeid(nt) 
/*W^*ff) (nQa[T]rjy{{ag) Wessely in CPB.]. 
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= 26. Dec. 123 errichteten Testaments^. Der Stammbaum des 
Testators scheint in folgender Weise aufgestellt werden zu können: 

Apollonios 

Sarapus^ w Aphrodisios, Apion 

Kläger 1 



Origenes Sohn Ammonios, 

Beklagter. 

Allem Anschein nach hat Origenes in Arsinoe gelebt und ist 
hier sowohl das Testament errichtet wie auch der Prozess geführt 
worden ; in dem Protokoll selbst zwar wird der Ort nicht bezeichnet, 
aber die Vormerkung nennt den Strategen von Arsinoe und aus dem 
Verlauf der Verhandlung erhellt, dass das dem Testator gehörige 
Haus am Gerichtsort selber lag. — Origenes setzte in dem formell 
fehlerfreien Testament seinen Bruder, der nicht genannt wird, und 
seinen Vetter Ammonios zu Erben ein unter Uebergehung seines 
noch lebenden Vaters Aphrodisios. Dieser Uebergehung wegen focht 
letzterer das Testament an und erhob Klage bei dem damaligen 
Präfecten von Aegypten Haterius Nepos^. Dieser übertrug die 
Entscheidung dem Blaesius Marianus ^ Präfecten der cohors I Flaiia 
289 Cilicum equitafa ^ : vor ihm ist, wahrscheinlich, wie gesagt, in Arsinoe, 
der Prozess am 18. Pharmuthi des 8. Jahres Hadrians =13. April 
124 verhandelt worden. Dem Offizier assistirte dabei der Rechts- 
gelehrte {vofiiy.og) Claudius Artemidorus (Z. 5), den er vor Abgabe 
der Entscheidung wegen derselben befragt (Z. 23). Die Parteien 
sind persönlich anwesend, verhandeln aber eine jede durch ihren 
Advocaten (S/jtcoq): für den Kläger redet Soterichos (Z. 6), für den 
Beklagten ilarcianus (Z. 15). 

Ueber die Rechtsfrage wird nicht eigentlich gestritten. Die 
Behauptung des Klägers, das« das aus ungeschriebener Ehe ent- 
sprossene Kind 'den Gesetzen nach' (ajio t(7)v voikov) bei Lebzeiten 
des Vaters einen anderen Erben nicht im Testament einsetzen könne, 
wird von dem Beklagten, neben den ofi'enbar nicht zum Ziel treffen- 



1) Das Datum Z. 22 kann nur auf die Errichtung, nicht auf die Verlesung 
des Testaments bezogen werden. — 2) Ein »voc inj ^.'aofLJovTog in den arsinoitischen 
Steuerprofessiouen 4, 11 (VVilcken Berl. Sitz.-Ber. 188Ji S. 909). Andere Aegyp- 
terinnen des Namens bei Pape. — 3) T. Haterius Nepos ist auch sonst als sol- 
cher bekannt durch die Memnoninschrift vom 18. Febr. 121 (C. I. L. III 38) und 
Inschriften von Foligno C. 1. L. XI 5212. 5213 [= Dessau 1058. 1338]. — 4) Sonst 
nicht bekannt. — 5) Ein Tribun dieser Cohorte führt im J. 118 das Commando 
in den Gruben des mons Claudianus (C. I. Gr. 4713f.); im J. 140 hatte dieselbe 
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in Erörterungen über sein Verwandtschafteverhältniaa zu dem Teatn- 
ir und über die formale Fehlerlosigkeit des Testaments, nur bi'- 
itworiet mit der allgemeinen Bemerkung, das» das ägyptischt' 
echt jedermann volle Testirfreiheit gewähre. Diese hatte der 
Kläger im Uebrigen nicht geleugnet, sondern nur deren Eretreckung 
tat die nicht in Schriftche erzeugten Kinder bei Lebzeiten ihres 
aters bcmüngolt, worauf der Beklagte sich nicht weiter eiulässt, 
'enbar weil er darauf nichts zu erwidern hatte. So fasst die Sache 
luch der Richter und dessen juristischer Beistand; nach Verlesung 
des Testaments wird der Spruch zu Gunsten des Klägers gefallt 
Bad zu Protokoll dictirt. Dabei beruhigt sich hinsichtlich der Kechta- 
-age auch der Beklagte', erhebt aber den thatsächlicheu Einwand, 
,8S die fragliche Ehe vielmehr eine Hchriftehe gewesen sei. Ilin- 
nchtlich dieser Frage legt nun der Richter dem Kläger den Bewei« 
luf, dasB er »eine Ehe ohne Schrift abgeschlossen habe, und setzt 
im dafür eine zweimonatliche Frist. 

Der weiteren Forderung des Klägers, dass über den Naehlaas 2^1« 
dn Inventar aufgenommen werden möge, entspricht der Richter, 
idem er den Officialen (i'.-iijem;?) des Statthalters Isidoros an- 
eist ein solches aufzustellen und den Parteien (to7; i/i<peQofih'oii, 
. h. den oben genannten Personen) Abschriften auszuhändigen, 
ährend der Schlüssel versiegelt Bei dem — offeuhar im Besitz 
befindlichen — Beklagten verbleibt. Dies wird bald darauf gemeldet 
(Is gescheheil. 

Die Verhandlung schliesst damit, dass der Richter befiehlt sie 
zu Protokoll Iren. 

Abschrift aus dem Protokollband {Ix rii/ior {mo^vtifiaTtofi&v) 
des genannten Cohortenpriifecten wird dann von dem ßvßho'fvXa^ 
Claudius ,..n unter dem 2I.Epiph des 8. Jahres Hadrians = 
15. Juli 124 ertheilt. Es kann dies der (idnrhts der Cohorte sein, 
der mehrfach auf Inschriften genannt wird': da indess /Jr/JJio'/ lUax« 



ihr Standlnger bei Sypne ((.'. I. L. lil 602Q [Des-sau 2615JI: etirähnt wird He aucb. 
jedoch ohne nllhere Angabe des Standorten, in dem kQntUvh von mir beraus- 
gegebetieo mititäriBebeo Papyrus vom J. I5U (Eph. epigr. 7. 45(j |= BGU. II G9ß)). 
Die Cohorte hat ihr spateres Standquartier wohl erst im J. laO erhalten, wo 
MAdriaii bei seioer Anweaenheit in Aegj'pien nachweialicli Truppendielocattonen 
Ttmiahm, und vorher weiter nOrdlich gelegen. 

l) Die Appellation an den Präfecten von Aegypteu slaud ihm frei. — 2) 
Den adariit» eioer Auiiliareoborte nennt die lusehrift C. VII. 458, den einer 
Ala eine andere C. 111, :iä92. Auch der exaetut ist vohl nicht verschieden. 
Otner eph, ep. 4, 4ä9fg. 
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in den ägj'p tischen Nomen vorkommen^, so ist wohl eher ein 
arsinoitischer Archivar gemeint, wobei dann angenommen werden 
muss, dass der betreffende Richter die von ihm aufgenommenen 
Protokolle bei der Verwaltung des Nomos niederzulegen hatte. 
Dieser Archivar hat den Text sorgßlltig bis in Kleinigkeiten hinein 
durchcorrigirt, zum Beispiel ausser eigentlichen Schreibfehlem Z. 24 
ovvlaXrioag in ovilakrioag verbessert, ja die Formen der Buchstaben 
verändert, dem a eine seitliche Ausschweifung gegeben und das 
kleine o vergrössert, ausserdem die Unterschrift hinzugefügt so wie 
die Adresse an den Strategen von Arsinoe, der diese Abschrift ein- 
gefordert zu haben scheint. Das seltsame vjidgxei in der Unter- 
schrift ist wohl von dem vorhergehenden Nominativ zu trennen und 
irgendwie formelhaft, etwa zu fassen als 'Original im Archiv vor- 
handen*. 

Kaum eine unter den mir bekannten ägyptischen Urkunden 
gewährt ein gleich lebendiges Bild der dort unter den Kaisern be- 
stehenden Ordnungen. 

291 Dass die alexandrinischen Behörden die Civiljurisdiction für 

ganz Aegypten ausübten, bestätigt sich hier wiederum. Wenn nach 
Strabon der iuridictis von Alexandrien jioXXcov xgioewv xvgiog ist^, 
so wird in diesem zwischen zwei Peregrinen schwebenden Erbschafts- 
streit der Präfect selbst angerufen. Ob daraus auf die Competenz- 
theilung zwischen diesen Oberbeamten ein Schluss gezogen werden 
darf, steht dahin ^. Das Verfahren ist rein magistratisch. Der eigent- 
lich römische Prozess hat allerdings auf Peregrinen nur vermittelst 
der Fiction der Civität Anwendung finden können* und es ist frag- 



1) Wilcken €bs. ad historiam Aegypti p. 30. Das Wort findet sich auch 
in dem kleinen Berliner Papyrusfragment (Parthey mem. dell'lnst. 2 p. 448): . . . 
tjoeojv ßtßkiofftda^tv ... — 2) Strabon 17, 1, 12 p. 727. In einem alexandrinischen 
Papyrus aus Pius Zeit (angeführt von Wilcken obs. ad hist. Aeg, p. 8) finden sich die 
Worte: avzovg f-V 'AkF^dvdgeiav yerouevorg i:TtdFdcjx{h'at) dva(p{6giov) [rip ötxat]o- 
Soirj [vgl. BGU. 5 II 16]. — 8) Dass der Prozess wegen des Status römischer Bürger 
vom Statthalter selbst entschieden werden muss {cod. lust.S^ 3,2), kann für die 
Competenz der beiden ägyptischen Oberbeamten nicht in Betracht kommen. — 
4) Gaius 4, 37. Diese Fiction erwiihnt auch Cicero in den Verrinen 1. 2, 12, 31, 
wo er unter anderen Beispielen widersinniger Klagformeln dem Verres vorrückt 
iudicia huiusmodi: qui cires Romani erant, si Siculi essent, tum st eorum legibus 
d<xn opoi'teret; qui Siculi, si cives Bomani essent. Die üeberlieferung schwankt nur 
insofern, als (abgesehen von dem in den guten Handschriften überlieferten dare 
statt dari) in den Terenzscholien zu Phomi. 2, 1, 36, wo die Stelle übrigens aufe 
ärgste missverstauden ist, für das zweite si fehlerhaft Sicidos geschrieben ist, was 
man verkehrter Weise in die Ausgaben aufgenommen hat unter Steigerung des 
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, ob diese Fiction anders Anwendung fand, al» nenn wenigstens 

) der Parteien das Bürgerrecht besass'. Die Geschwornen- 

nstitution indess greift weiter; sie ist in SicUien* wie in Kleinasien' 292 

den vor die röniiachen Beamten gebrachten Prozessen in der- 
lelben Allgemebgültigkcit zur Anwendung gekommen wie in ßom 
ind die Entscheiduno; durch den Miigistrat allein dort wie hier es- 
leptioncll*. Aber ob dies autli auf Aegypten "Äiiwendung leidet, 
■t mindestens zweifelhaft. Auf jeden Fall lohrt unsere Urkunde, 
lasK zu einer Zeit, wü im römischen Civilprozeas die alte Ordnung 
loch wesentlich fortbestand, daselbst die zwischen Peregrinen Recht 
rechenden römischen Beamten das rein magistratische Verfahren, 
lach römischer Terminologie das Verfahren edira ordinem zur An- 
wendung brachton. Indcss stand dem Statthalter dos Recht zu ^ch 
biebei nach Ermessen der Delegation zu bedienen^, und dies ist 
ßiicii in dem vorliegenden Fall geschehen: diese Delegation ist die 
•anofuit'i ", kraft deren der Cohortenpräfect in der Sache spricht 
Z. 2). Wen der competente Magistrat in dieser Weise committiren 
will, steht natürlich in seinem Belieben; es finden sich dergleichen 

^ehiere durch Aeuderung von tum in cum. FSr Juristen bedarf das Oberlieferte 
neu wob 1 bekannte (vgl. Gai. 4. 341 tum gi keiner Rettung. Aber die Stelle 
; iinderweitig unstfisBig, sowohl sucblieh wie sprachlich. Siit^hHch kann wohl 
e unerbOrte yiction der Peregrinität bei eiaeni römiechen UOrger als pervers 
iMlchnet werden, aber nicht iu dieser Allgemeinheit die diiri-h Gftius beglaubigte 
ngekehrte. Sprachlich ist die Ellipse unerträglich: hUtte Cicero auch die uni- 

;ehrte Fiction tadeln wollen, so muBste das zweite Glied lauten: e contrario, 
Sieuli, « civea Somani esatia, tun ri Rmnanis legibus dari oporteret. Ohne 

eifel und die Worte gut Siaali tri dvai Romani taneHt interpolirt von eiuein 
lpKt«ren, der mit den genannten Fictionen nicht tteecheid wnsste und die Stelle 

etwas minder gröblicher Weise missverstand als der Verfasser der Teren»- 
holien. [Aehnüeh bereits Hiischke, Oaios (185Ö) S. 225]. 

]) Wenigstens legt die Fassung bei Uaius diese Einaclu^kuug nahe. — 

Am deutlichsten tritt dies hervor bei Cicero in Terr. 1. 2, 13. — 3) In einem 
in dem Statthalter von Asiu instruirten Privatproiess zwischen xwei Peregrinern 
it»oheiden Recuperatoren ICiceco pro Flaccü 20. 21. 40— 50). — i) Cicero Verr. 
2, 11, 30 (vgl. p. 8. 22. 9, 25. 10, 26 und sonst) unterscheidet die eauxae. die der 
Atthftlter mit seinem Cou«ilium nu entecheiden sieh vorbehalten bat, vou den 
an Qeechwomen verfahren anter liegenden. Zu jenen scheinen die Forderungen 
w eijrciniBclien Tempels gebert zu haben. — S) .iuf dieses Recht und auf die 
incipielle Verschiedenheit eines solchen trirfce data» a iiiagislrata von dem 
MChwornen habe ich itn Staatsrechts', 984 hingewiesen. — 61 Die Verweisung 
DM Pnteaaes, für den die niedere Bebürde nicht eompetent ist, an die bei- 
KKinend« höhere Instans wird mit diesem Worte bezeiehnet (Lncian eanueli, 
!j Dio tß. 33, ö; 33, 1); fQr die Delegation finde ich dasselbe sonst nicht. [BGU. 
1, 1. 114 I U. Vgl. unten 8. 459. X'. Meyer i. Arcb. f. Papyrnsforsch. III "4. l[. 
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293 Delegationen an städtische Beamte^; neu aber ist es, dass in der 
bessern Kaiserzeit in den Provinzen dazu die dort stehenden comman- 
direnden Offiziere vorzugsweise verwendet wurden. Denn dass der 
in dieser Sache von dem Cohortenpräfecten gefällte Spruch nicht 
vereinzelt stand, vielmehr eben diese Delegation eine factisch stän- 
dige war, geht deutlich daraus hervor, dass demselben, wie dem 
Statthalter selbst, ein rechtskundiger Assessor zur Seite steht ^ und 
dass für seine Entscheidungen ein FrotokoUbuch bestand, aus dem 
Actenauszüge an die Localbehörden verabfolgt wurden. Es ist auch 
in der Ordnung, dass die praktische Durchführung der römischen 
Rechtsordnungen in den Provinzen wie durch die Obercommandanten 
der Statthalterschaften, so weiter durch das ihnen unterstellte Offizier- 
corps realisirt wurde. In welcher Ausdehnung diese delegirte Recht- 
sprechung in der vordiocletianischen Epoche zur Anwendung ge- 
kommen ist, lehrt die mehrfach wiederholte Bemerkung, dass, wenn 
ein kaiserliches Rescript dem Statthalter eine prozessualische An- 
weisung ertheile, dadurch die Delegation nicht ausgeschlossen sei^, 
und weiter, dass Diocletian dieselbe auf den Nothfall einschränkte *, 
was ohne Zweifel zusammenhängt mit der von ihm angeordneten 
Verkleinerung der Statthalterschaften. 

Da das damalige Standquartier der ersten kilikischen Cohorte 
nicht bekannt ist, muss die Frage unentschieden bleiben, ob der 

1) (Jod. lust, 7, 64, 4: Cum tnagistratus datos iudices et unum ex his pronun- 
tiasse proponas, non videtur appellandi necessitas fuisse, cum sententia iure nati 
teneat. Paulus Dig. 48, 19, 38, 10: Iudices pedanei et pecunia corrupti dicantur, ple- 
rumque a praeside aut curia summoventur aut in exilium mittuntur aut ad fempti^ 
releganUir, Eine merkwürdige Anwendung davon findet sich in den griechisch- 
lateinischen Schuldialogen bei Haupt opusc. 2, 513 [Corp. Gloss. Lat. III p. 647,8]: 
xgiirjQtov jTQog xlva; noog xov rafiiav; — ov?c F.xet. — dXkä jtov; Jigog tot dv{kvjtaTor; 
— ovdk Fxei. — dXXa. Jiov; — ngog rovs agxoj'rag i^ vnoyQaq)fjg xov diinovrog xi}v 
inaQxiay' Die Schuldklage {noäyna yornjidxiov) gehört also in der Provinz Asia — 
an diese scheint gedacht — zunächst vor den Quästor oder den Proconsul, kann 
aber durch Delegation des Statthalters auch vor die städtischen Magistrate 
kommen. — 2) Josephus contra Ap. 2, 18: oi xäg fisyioxag xai xvgtcoxdxag . . 
d{);ifoc diotxovvxeg 6i.w}.oyovoi xijv äyrotav (der Gesetze). *E:ziaxdxag ydg jxaga- 
xadiaxarxai xTjg xäjr noayi.idxo)v oixorofuag xovg ifuieigiav e^stv xtbv vojucdv vti- 
loxrov/nfrovg. Vgl. Staatsrecht 2, 245; Mitteis a. a. 0. S. 191. — 3) Dig. 1, 18, 8. 
9. — 4) Diocletian Coc?. 3, 3, 2: placet nolns praesides de his causis, in qttibuSf 
quod ipsi non possent cognoscere, antehac pedaneos iudices dabant, notionis suae 
examen adhibere, ita tarnen, ut, si vel per occupationes publicas vel propter causarum 
midtitudinem omnia huinsmodi negotia non potuerint cognoscere, iudices (besser 
iiidicis) dandi habeant poteslatem. Es wird hinzugefügt, dass auf jeden Fall der 
Prozess wegen des Status wie bisher vom Statthalter selbst entschieden werden 
musste. Richtig fasst diese Verordnung Pernice Festschrift ftlr Beseler S. 77. 
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Fräfect derselben nur in aeinem Hauptquartier Recht gesprochen 
■ list oder ob er, ähnlich wie der Statthalter, im Turnus verschiedene 
tOrte deßwegen besuchte. Dasa auch ihm ein iuris perilus offenbar 
Knändig assistirte, ist ochon hervorgehoben worden. .'Vuch die Advo- 294 
■catur, die Zuziehung des hier noch, der älteren lateininchen Be- 
iiennung gemäss', qijiojq genannten Sachwalters, ist offenbar in 
r Ajvinoe voll entwickelt gewesen *, 

Dass das Testament, um welches gestritten wird, gricchiacfa ge- 

Ljschricben war, zeigt die daraus mitgetheilte Datirung und es ver- 

ptebt sich insofern von selbst, als der Testator peregrinischen Rechts 

Bemerkenswerth aber ist es immer, dass die Prozessverhand- 

ingen darüber griechisch geführt werden und das Protokoll eben- 

lUs griechisch abgefasst ist^. 

Wenden wir uns von dem Prozess ku den in unserer Urkunde 
Whaltcnen Rechtsbestimmungen, so ersehen wir aus ihr, dass nach 
damaliger Ordnung für das peregrinische Testament eine bestimmte 
Zahl von Zeugen gefordert wurde (Z. tD). Dies ist schwerlich auf 
römiflche Ordnung zurückzuführen; ob aber die bei anderen ägypti- 
Uachen Urkunden vorkommenden sechs Zeugen* auch auf das Testa- 
|inent zu beziehen sind, lüsst sich nicht entscheiden, 

Dass für die Ehe in Aegypten ein Unterschied gemacht wurde 
wischen der schriftlich abgoschlosaenen und der ohne Schrift ein- 295 



1) Vgl, Tacitns dial. 1; Iwram temporam iliterti cautidici et adKOcali et pa- 

i tt quidttig pol.ius quam oratores waafUur. Auf dva lat^iniichea Inschriften 

imen in der Tbat nur die neaeren Bezeichnungen vor, oralor allein in der 

hei lenistr enden von Caesarea in Palästiim (Zangemeiater Ztschr. des PalHatiiia- 

frerewiB 1S90 S. 15 [0. 1. L. Ul S. 12082 = Dessau 7^06]: M. Fl. Agrippam (wiihr- 

Hlieinticb der Sohn des GeacbichtascUreibers Josephua) pontif. II viml. col. I Fl, 

j, Caeaartae oratonia ex der. dtt.ptc. publ., wo vermathlich ^^logn Qbersetzt 

- 2) Gaun M wie hier spricht Dio in der Schilderung des Convents von 

r^pameia in Plirygien (or. 35 Vorl. 2 p. 69 R.) von dem .T;,.;tfo; drOoa;n<oy ä.iiioov 

mtuiaioitJniir, iixnC'iynity, gi/tngioi: Natürlich sprachen dieselben nicht allein vor 

BOericbt. Nach den arsinoitischen Tempelrechnungen i7, 30) vom J. 215 wird 

^vnem 4'}""e für "lie bei dem Knipfang des l'räfecten von Aegypten gehaltene 

] Honoriir von 60 Drachmen gezahlt (Wilcken Hennes 2U. 4ß9). In den 

piechiBchen Inschriften bezeichnet öi/rioji durchgängig nicht den Stand des Ad- 

soodern den dictndi peritus, wie siiim Beispiel eine von Thyaleira 

!. 1, 0. 3j04) einen Asiorchen feiert rör öijtoQa xai mfiimir, gleichsam deu »ta- 

r arhum und doctor iuris. Eingebend und einsichtig handelt darflber Mitt- 

■ ReicWeeht und Volksrecbt 8. 18» fg. — ä) Vgl. die ZusammensUllung Über 

n Gebrauch der griechischen Sprache nach der Verallgemeinerung des römi- 

p fiflrgerrechu bei Mitteis Heichsrecht and Volkarecht 'ü. 186. — 4) Mitteia 

(. lu 0. 8. M. 
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gegangenen, ist auch anderweitig bezeugt und kürzlich von Mitteis ^ 
in so eingehender und befriedigender Weise erörtert worden, dass 
im Wesentlichen es genügt hier darauf zu verweisen. Indess besteht 
doch zwischen den dort erörterten Zeugnissen und unserem Document 
insofern ein gewisser Unterschied, als die schriftlose Ehe in diesem 
keineswegs als nichtig behandelt wird; Origenes ist auch der die 
Schriftlichkeit der Ehe bestreitenden Partei nicht äjidrcog, und nicht 
um die Vaterschaft des Aphrodisios wird gestritten, sondern darüber, 
ob die an die Schriftehe geknüpfte besondere Kechtsstellung der 
Kinder dem Origenes zukommt oder nicht. Dies wird wohl der 
strengen Rechtsauffassimg entsprechen und die Beschränkung der 
rechtlich gültigen ägyptischen Ehe auf die mit Schrift abgeschlossene 
nicht aufrecht erhalten werden können. Allerdings ist, wenigstens 
in früherer Zeit, die Vaterschaft in Aegypten weit ausgedehnt und 
selbst auf das mit einer unfreien Frau erzeugte Kind erstreckt 
worden^; vielleicht ist also die rechtliche Vaterlosigkeit nur da an- 
genommen worden, wo thatsächlich die Paternität zweifelhaft war, 
und sind also Concubinat und schriftlose Ehe nach ägyptischem 
Recht zusammengefallen. 

Bei weitem am merkwürdigsten aber ist die Bestimmung über 
das Testirrecht des Kindes bei Lebzeiten des Vaters. Das römische 
Civilrecht kennt in dieser Hinsicht keine andere Beschränkung als 
die daraus resultirende , dass kein Hauskind zu testiren befugt ist; 
da die väterliche Gewalt nicht anders gelöst werden kann als mit 
dem Willen des Vaters, ist insoweit indireet das Testirrecht des 
Sohnes an die Einwilligung des Vaters geknüpft. Wo die väterliche 
Gewalt nicht oder doch nicht in gleichem Umfang bestand, was 
ohne Zweifel von Aegypten gilt, musste die Frage aufgew^orfen 
werden, in wie weit das Kind bei Lebzeiten des Vaters zu testiren 
befugt sei. Wir erfahren hier, dass das ägyptische Gesetz nur dem 
in Schriftehe erzeugten Kinde das volle Testirrecht gewährte^. Es 



1) A. a. 0. S. 226 fg. [Vgl. jetzt denselben im Archiv f. Papyrusforscbung 
1344fg. Wilcken ebenda 487— 488. Brassloff, Zur Kenntniss des Volksrechts in den 
roman. Ostproviuzen (190*2) S. 70 fg. Roberto de Ruggiero im Bullettino deiristituto 
di Diritto Romano 15 (1902) 249 fg. Nietzold, die Ehe in Ägypten zur ptole- 
niilLsch-römischen Zeit, Lei^^zig 1903]. — 2) Diodor 1, 80: rödov ovdeva tcjv ynn'tj- 
üh'Tiüv vofiii^ovoir ovÖ^ är f^ doyvQ(üv/iTov fitjTQog yepvtjßfj' xadolov yao v:t€Ut)q-^ant 
Tov narena (lovor aTnov eirni rijg yevFoecog. — 3) Dem Wortlaut nach (Z. 12) konnte 
freilich auch das nicht in Schriftehe erzeugte Kind ein Testament machen, 
aber nur zu Gunsten des Vaters; indess ist dies wohl bloss ungenaue Ausdrucks- 
weise und nicht mit Gai. 3, 72 zusammenzustellen. 
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ist auffallend, dass bei mangelhafter Paternität dem Vater weiter 296 
gehende Rechte eingeräumt werden als bei vollgültiger. Aber es 
mögen, besonders mit Rücksicht auf das mütterliche Vermögen, dem in 
vollgültiger Ehe erzeugten Kind ökonomische Privilegien zugekommen 
und nur bei ihm vollgültige Beerbung statuirt worden sein, während 
das im Concubinat erzeugte vielleicht dem Vater gegenüber als ge- 
wissermassen unfrei behandelt und bei ihm nur eine dem Peculien- 
rückfall analoge Quasi-Succession zugelassen worden ist. Dass diese 
Ordnung in die vorrömische Zeit zurückreicht, ist in jeder Weise 
wahrscheinlich; sie hat dann fortbestanden unter römischer Herr- 
schaft, die ja selbst die Geschwisterehe und ähnliches in Aegypten 
duldete. Ob dieses ägyptische Localrecht in römischer Zeit irgend- 
wie, etwa durch eine den Provinzialedicten analoge Rechtssatzung, 
codificirt worden ist, steht dahin; unsere Urkunde fordert weder 
eine solche noch schliesst sie dieselbe aus. 

Auf die ägyptische Ordnung der Intestaterbfolge lässt unsere 
Urkunde nur insoweit sich ein, dass dem in nicht vollgültiger Ehe 
erzeugten Erblasser der Vater mit Ausschluss der Geschwister suc- 
cedirt. Dass auch bei einer in vollgültiger Ehe erzeugten Person 
dasselbe gilt, der Vater schlechthin einziger Intestaterbe des kinder- 
los verstorbenen Sohnes ist, kann daraus keineswegs mit Sicherheit 
gefolgert werden, zumal da das Erbrecht des Vaters auch nur neben 
den Geschwistern dem griechischen Recht wahrscheinlich fremd war. 
Die personale Zurücksetzung der ersteren Kategorie ist unbestreit- 
bar und es darf daher aus ihrer Rechtsstellung auf die der voll- 
berechtigten Personen kein Schluss gezogen werden. 



1 Aegyptischer Erbschaftsprozess vom J. 135.*) 

l, 1 'AvxiyQacpov 

2 'jEf ävano^Tifjg IleTQcoviov Maij[EQT\Eivov Iticlqxov Alyvntov. 

3 ^iß^ lAÖQiavov KaioQQog zov xi^giov Me^clQ iC ini xibv viaia 
XevaXe^äv TiQog 

4 üexBooT^x^'*^ ^^* Aiovvoiov, Mivavdgog 6 xQvzrig zdtg diadixa^o- 
jtiivoig 

5 elnev 'YjieQedijurjv xö vvv jr[^dy]/>(a, ini xa&olixbv ^v, &XQt ov 
ygay-fcü 

6 x<p XQaxlaxcp ^yejuövi, el xal AlyvTtzioiv vlcovoTg xal vld[äi]g didoxai 

7 Tcl juajujucpa [di]ä xfjg xov xvqIov 'Adgiavov Kaioagog x^Q''^^- 
'Avayvcoo'&ij- 

8 aexai ovv tj vti* ijbiov xco xgaT[iaxü)] ^yejuövi ygatpeiaa imoxoktj 
xal fi yy 

9 VTTO avxov dvxiyga(p€iod jbioi' äg [x]eX€vaag äjüKpoxigag ävayvcoo'&fjvai 
2 10 xöig x€ vjzojuvrjjuaai ävaX[T]jbi]q)'9fjvai negiixcov xaxä ii^iv ovxwg' 

11 riexgcovio) Majuegxeivco x[a) xg]axtcrtq) fjyefxovi Mivavdgog yevo- 

12 fxevog ßaotXixog ygaju\jtiax]evg 'Agoivoeixov ;|fa/^civ. 

13 XevaXe^äg 'Ake^dvdgov Aly[v7i]ria x(p dt€Xrjiv'96xi öiaXoyiajLKp 

14 idixdoaxo IttI 'HgaxXeiöov xg[ixo\v Jigög Ilexeoovxov ^eiov lavxfjg 

15 ngog Jiaxgog xai Aiovvoiov [dv€]y)idv Jiegl /Liaju/Luocov vnagxdvxwv 

*) [Zeitschr.d.Savigny. Stiftung Bd. XIV, 1893, S. 1— 10. Bnins Fontes« 
S. 367 fg. Vgl. Girard Textes ^ p. 841 fg. Reinach, Nouv. rev.-histor. 1893 p. 1-20]. 
1, 3 im xibv xazä XevaXe^äv {Xev nachgetragen über der Zeile) :TQ6g IlexEaovxoy 

xai Atovvoiov vermuthlich gleich unserem „in Sachen, betreffend die Che- 

nalexas gegen Petesuchos und Dionysios". 

6 KAlAIAirrnnOIZ scheint gestanden zu haben; KAI (auch das K) ist 
sicher, von dem folgenden wie es scheint fehlerhaft wiederholten AI er- 
kenne ich schwache Spuren. 

7 Wilcken liest /.tau/Ltco {(o corrigirt aus tx) aa; aber zwischen den letzten 
beiden Buchstaben sind deutlich andere Spuren, so dass öiä nicht fehlt, 
wie Wilcken meint, sondern nur bei^chädigt ist. Die Lesung von Krebs 
fiaftftixä [r]a Tfjg scheint mir nicht richtig. 

* Von ag vor [x]€Äevaag scheinen mir Spuren vorhanden. Die Anakoluthien 
dieser und der folgenden Zeile hindern das Verständniss nicht. 
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16 d}v IXeyov elg xov naxiga e[av\xf\g &Ji6 rfjg /LtrjzQdg avtov iXrjkv&i- 

17 vai. ^Enel dk ol negl zdv n€r€a[o]vxov dießsßaicooavTo ix€lvo[v]g 

18 xexeXevxTfixevai xfjg fitjXQbg xq> a "" ^AÖQiavov Kaloagog xov xvgiov, 

19 avxrj de x(p le *" , xovxo äjiodel^ai diä yQafXfxdxwv vTieaxsxo, vjieQexe&t] 

20 ^ didyvcDoig elg xrjv änodei^iv, Nvv ävajiejufp'&ivxeg In ijbik Tigdg 
xovg 

21 avTovg fi^lov nQooq)vyeXv xfj ;|jd^«re xov '^eov bti(paveoxdxov avxo- 
xgdxoQog 

2, 1 xal Aiyvjuioig ovvxexcoQrjjtievov xd jua/bi/bicpa xkrjQovojueiv xal 
iji}jveyx[e] 

2 FeXkiov Bdaaov xov xgaxiaxov ijiioxgax^yov &7i6(paoiv xexgixoxog 
xal xovg x(b[v\ 

3 Ttaidcüv Jiaidag /Ltexovoiav e^eiv xrjg xcbv /bta/Ltjucpcov xirjgovojbuag' 3 

4 yganxo de ötd xrjg dnocpdoeoig avxov fxex' äila ovxcog Soa Jtgoa- 
riyavxo jra[e<5e-]y 

5 xwv Jtegl xov ngoxeifxevov &7i6 xfjg Ev[d\aifxovidog dia^rjxrjg fj 
xaff* 8v\xiva\ 

6 T[^]djroy, xavxa juexeivai xoig ixeivov xexvoig' ^rjxovjaevov ovv 
xal xov\xoVf el\ 

7 xexekevxtjxviag xfjg judjujtitjg avxfjg äöia^irov Jigö i?'"" xfjg xov 
avxox[gdxogog] 

8 ;|jdß£roc iiiYifxyjexai i) vlöfjg xtjv xov naxgog fxoTgav, ygdcpco aoi, 
rjyeju(o[v jbiov], 

9 Iva xd dö^av xeXevofjg yevio&ai. ^Eggwodai oe evxojtiai, fjyefxcbv 
xv[gie,\ 

16 fXeyov ist verschrieben für eXeyev, veranlasst, wie Wilcken brieflich bemerkt, 
durch falsche Auflösung der Abkürzung eleY' 

17 ixeivovg ist ebenfalls verschrieben fär ixeivov, abgekürzt exetv. 

19 avTi^ ist nicht in avttjv zu verändern und auf die Grossmutter zu beziehen, 
sondern geht, wie mir Hirschfeld bemerkt, auf die Chenalexas. — Vor 
TovTo müsste noch xal stehen. 

20 Ausser dem anakoluthischen avcuiefitfdivxEg fehlt auch dem danach folgenden 
Satz das Subject XtvaXe^äg. 

21 Nach römischer Weise würde dieser Vortrag der Klägerin mit f:iei oder 
einer ähnlichen Partikel eingeleitet werden und der Nachsatz mit yQa(p(o 
(2, 8) anheben ; der Grieche hat den Curialstil unvollkommen nachgebildet. 

2, 1 *ovvxexMgrjfiFvov vielleicht falsch aufgelöst statt owxex(ogrj(x6togY Wilcken. 
4 noooTiyavTo (corrigirt aus ztoootjvavxo) ist wohl ägyptische Corruptel für 

jTQoorjyovTo. — Am Schluss ist .t sicher, a danach sehr wahrscheinlich; 

Wilcken ergänzt zweifelnd :ra[ro<]xc5v. 
8 [viSrjg verschrieben für vlS^], 
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10 ^v&' avToxQOLTOQog KaioQQog Tgatarov ^Adgiavov Seßatnov Mexslo 
id\ 

11 Ugog i]v ävreygdtpr]. 

12 UeTQcoyiog MafxeQxeivog Mevdvdgco yei'ojuevco ßaad(ixq}) yg{ajujLia- 
rei) noX€jLL[a}vog] 

13 juegldog ;fa/^€£v. 

14 El jUTjdkv IxgL&ri jue^gi rovrov Xevaie^ärog xal lT€[T\€aovxov 
dl 

15 Tigög Jiatgög 'deiov xal Aiovvoiov &ve\piov negl r(ov juajLijLiqicoy 
a[vxa}v] 

16 vjiagxovTcoVf ngootjxei oe äxoXov&ojg xdig rov xvgiov ygd^iA\aoiv\ 

17 Jfcvaicf« xiüv Ttatgcpcov juegog , 3 negiwv hv 6 Ttaxrjg avrrjg 
^Xaß[€v, jigooxglveiv]. 

18 ^Eggcooo. ^id^ Me^dg id\ 'Ajiecpi^varo' Qevake^q ro nargibov 
juigog, o Tiegicbv dtv 6 Jiarrjg avT[fjg ekaßeVf] 

29 Tigoorjxeiv öoxeX äxoXovi^cog TÖig vno rov xgauaxov ^yejuovog 
ygaq)[€ioi], 

20 ^AoxX€Jiidd}]g ^tjTcog' Tag ngoooöovg Tavtt] tcbv XQ^'^^'^* ^^ 
h^Exgd-^ 

21 irjoaVf ovToi djiodoTcoaav. Töjv Tiegl üezeoovxov Xeydvjwv iav- 
To[vg . . . 

Der vorher abgedruckte Papyrus des Berliner Museums ist 
kürzlich von Wilcken veröffentlicht worden in der so eben begonnenen 
dankenswerthen Publication der „ägyptischen Urkunden aus dem 



14 am Schluss statt öi . . , erwartet man avTijg, auch statt der blossen Genitive 
etwa diaöixaCovKor ; es liegt wohl ein Redactionsversehen vor. An den 
Vaternamen Jtowoiov ist schwerlich zu denken. 

15 rcov fehlt bei Wilcken. — a am Schluss von demselben nachträglich erkannt. 

16 de statt oe Wilcken. 

17 statt TOJv jiaT()(o<:üv müsate stehen tmv fiaftucpcov oder allenfalls, wie nach- 
her, ro i^rarocpov. 

17. 18. 19 Der erste Schreiber schrieb elaßev (2, n a. E.) ngooijxeiv (2, i9 2. A.), 
indem er von dem ersten elaßev auf das zweite übersprang; wenn bei der 
Ergänzung das zu Anfang von 2, 19 stehende Wort JtQooD)>iEiv gestrichen 
ward, so ist dies wahrscheinlich nur geschehen, weil die ergänzende Hand 
dies Wort überflüssiger Weise am Schluss der eingeschalteten Zeile eben- 
falls geschrieben hatte , da sonst das Auftreten desselben von erster Hand 
nicht zu erklären sein würde. Zweifellos hat die Ergänzung nicht bloss 
zwischen i7 und i9 eine Zeile eingeschaltet, sondern auch am Schluss von 
2, 17 das zu jiooorjxFt ae Xevake^a gehörige Finalwort nachgetragen. Hier 
in der Ergänzung ist SENÄAEEA, nicht XENAAEEA geschrieben. [S. die 
Abbildung Urk. Berl. Mus. I Taf. I]. 

21 THZAN der Papyrus, nicht, wie Wilcken zweifelnd liest, TH2EN. 
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Kfiniglichcn Museum zu Berlin" (erntea Heft No, 19). Dnu Aoteu- 
stück, das Bicli selbst als Absclirift (äyriyQatpov I, i) hezeiclinet, ist 
auf ii'io Rückseito eines früher beschriebanen Ülattea von vulgärer 
Kund und vielfach fehlerhaft geschrieben; einen ^uten Theil dieser 
Fehler führt Wilcken (brieflich) wohl mit Hecht auf falsche Auf- 
lösung der im Original nicht in Vollschrift gegebenen Worte zu- 
rück, während unser Text dergleichen überhaupt nicht bietet. Er 
«nthält die Schlussverbandlung und das Enderkenntniss in einem 
Erbacbaftsproeess, welcher unter dem auch durch die Memnon- In- 
schrift vom 10. März 1114 n.Chr.' als solchem bekannten Präfecten 
Aegyjitens PetroniiiH Mamertinus am 17. Mechir des 19. Jahres Had- 
rians, das ist am 11. Febr. 135, entschieden ward. Die Sache war 
euerst in einem Tennin {tw ditXtiiv&ön diaXoyia/teJ) 1, d) vor dem 
Richter Ilerakleides (fjti 'Hgnxltidoi> yg[iTo\v) verhandelt, aber, nach-5 
dem die Klägerin sich zum Beweise einer Thatsache erboten hatte, 
die Entscheidung bis 7.h dessen Erledigung ausgesetzt worden ( vjzcg- 
KxHh] fj Aidyvtuaii eiV ";v Ajrodeitiv). Veber den Ausfall des Be- 
veises spricht der gleich zu erwähnende in dieser Sache an den 
Prilfecten erstattete Bericht sich nicht aus; er muss aber niiss- 
lungen »ein. da die Klägerin in der nächstfolgenden Verhandlung 
offenbar von dem ursprünglich geltend gemachten mit der von den 
Beklagten behaupteten lliatsache unvereinbaren Klaggrund absteht 
and dafür ein anderes Moment geltend macht. In diesem zweiten 
Termin wird verhandelt vor dem Richter (xgir^c 1,4) Menandro!« 
gemäss der Delegation des obengenannten Präfecten {iS äya^ofmijt 
fleTQiOvhv MafUQjfivov ImiQ^ov Alyi':Ttov I,j; Avojneftfp&iviK In" 
t/ii I,»). Den technischen Werth Yon iiva.-rf/i^eiy habe ich bereiln 
bei Herausgabe eines analogen Rechtsspruchs aus dem Jahre 124 
erörtert': der Process gehörte also von Rechts wegen vor den Prä- 
.fecten selbsl. wurde aber eben wie jener durch Delegation erledigt. 
Der Oruüd des Wechsels der Person erhellt nicht. Dass der zweite 
Richter in den Briefadressen (t.u. 2,k) bezeichnet wird yevö/tn-og 
ßaaiXixds Yffnfi/taTFvs {vofiiw) 'Agotrotnov oder noXf/t[(oyo;] fieoido.; 
bat mit seinem OommiHsorium so wenig et<Aas zu thun wie in der 
Urkunde vom Jahre 12-1 die dem dort fungirenden Richter beigelegte 
Cohortenprftfectur; es bestätigt sich nur, dass der Statthalter seine 



1) C. I. L. III 44 vgl. 77. Kinige Jahre «pBter. wahr.cheinlich im Jahre 1*0 

IT «r praefectits [iraeturio (C. I. L. VI 1009 [Dea»aa-2012]). Vgl. Hirachfeld, rOiii, 

iVerwaltungRgeBcliifht* 1. 225. [Ptosopogr Imi., Rom. III jj. 2S d. 213, Pap, 

mcb. II n. 2:17 (petition of Wonysin pol. V'III r. 44). Fayain towns papjri 

' 2) In dieaer ZeiUubria It.^i jolien S. 4^Ifg.|. 
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Mandatare der Regel nach dem Beamtenkreis entnahm ^. Uebrigens 
hat Menandros, theils weil er den Spruch in Alexandreia thut*, 
theils wegen des die frühere Bekleidung des Amtes bezeichnenden 
Zusatzes yevöfxevog^^ zur Zeit des Spruchs das fragliche Amt nicht 
bekleidet; wie denn in den ägyptischen Briefadressen nicht selten 
auch niedergelegte Aemter auftreten und die Titulatur sich hier 
und da dem cursus bonorum nähert. — In dem zweiten Termin, 
dessen Datum nicht angegeben wird, der aber vor dem oder am 
6 8. Febr. 135 stattgefunden haben muss, wird zunächst, wie schon 
bemerkt ward, das Interlocut des vorhergehenden erledigt und der 
von der Klägerin angebotene Beweis als nicht geführt anerkannt 
worden sein. Hinsichtlich der Behauptung, zu welcher nun die 
Klägerin greift, erbittet der Richter, da sie ihm allgemeiner Art zu 
sein scheint (^7r[f]i xa^ohxov ^v), das heisst, da sie Rechtsfragen 
betrifft, sich Belehrung von seinem Auftraggeber, dem Präfecten. 
Darin kommt die Regel zu Tage, welche Ulpian (Dig. 5, 1, 79, 1) 
also formulirt: iudicibus de iure dtibitantibus praesides respofidere 
solent, de facto consulentibus non dehent praesides consilium impertire, 
verum hibere eos prout religio suggerit sententiam proferre. Es soll 
damit nicht gesagt werden, dass dem Richter die Competenz fehlt 
Rechtsfragen zu entscheiden, wie ja dann die Rechts- und die That- 
frage schon logisch gar nicht von einander getrennt werden können, 
ja in jedem dare oportere die eine wie die andere enthalten ist, son- 
dern nur, dass da, w^o dem Richter die gesetzliche Grundlage 
zweifelhaft erscheint, insbesondere wo es sich wie hier um streng 
wörtliche oder extendirende Interpretation einer gesetzlichen Be- 
stimmung handelt, er befugt ist an seinen Mandanten die Frage 
zu richten, ob die Prozüssregulirung im vorliegenden Fall den frag- 
lichen Anspruch ein- oder ausschliessc. Wenn dem den Prozess 
ordnenden Magistrat, einerlei ob dies der Prätor mit dem iiide^c 
unus oder der Präfect mit seinem Delegaten ist, das Recht nicht 
bestritten werden kann durch die a^tio tUilis oder was ihr gleich 
steht dem Richter eine weiter greifende Competenz einzuräumen, 
so ist es nur folgerichtig auch im Wege der Consultation die Her- 
beiführung desselben Resultats zu gestatten. Dass es sich hier um 
allgemeines Richterrecht handelt, zeigt die von dem anfragenden 
Delegaten hinzugefügte Begründung. Im vorliegenden Fall setzt 

1) A. a. 0. S. 292. 293. [oben S. 451. 452]. — 2) Denn sonst könnten Anfrage 
bei dem Präfecten und dessen Antwort nicht von gleichem Tage sein. — 
3) Vgl. meine Bemerkung zu den mytilenäischen Urkunden Sitz. ßer. der Berliner 
Akademie 1889 S. 976. 
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ernannte Richter die Entscheidung aus bia nach erlangter In- 
struction Beines Mandanten und wendet sich am h. Februar l.tS 
schriftlich an diesen, dem er in einem kurzen grammatisch und zum 
(heil auch sachlich mehrfach venvirrten Actenauazug den Rechtsfall 
trägt. Er erhall — was der Schnelligkeit des damaligen Geschäfts- 
ingea alle Ehre macht — nuch an demselben Tag den gewünsch- 
;en Bescheid. Darauf benift er die Parteien zu einem dritten Ter- 7 
min auf den 11. Febr.. läsat die beiden Schreiben verlesen und zu 
Protokoll nehmen und giebt die Entscheidung zu Gunsten der 
Klägeriu. Mit einem weiteren Antrag des hier zuerst genannten 
Advocaten derselben Asklepiadea hinsichtHch der Nutzungen und 
der nicht vollständigen Erwiderung der Beklagten bricht der Test 
— Dasa auch diese A'erhandlungeii, obwohl sie nicht vor Ma- 
itraten stattfanden, officiell protokollirt wurden, lehrt diese ür- 
;nde (i, lo) ebeusü wie die des Jahres 124; es müssen dafür be- 
flondere wahrscheinlich von dem Wechsel der Richter unabhängige 
Einrichtungen bestanden haben. 

Oestritten wird um den Nachlass einer ohne Testament {2, j) 
verstorbenen Frau, deren Name nicht genannt wird; die streitenden 
Parteien sind ihre Descendenten und es ergiebt sieh für diese der 
ilgende Stammbaum: 

Erblasserin 

AlcxandriiH Petesuchos N. N. 

I Hekliigtt-r. I 

ChenalexaH Dionysio» 

EtägeriD. Beklagter. 

Peteauchos und Dionjuios befinden sich im Besitz dea mütter- 

ihen, resp. grossmütterhchen Vermögens; die Klägerin fordert von 

^en deu auf ihren Vater entfallenden Theil. Es wird ihr entgegen- 

ifaalten, daaa dieser Vater vor seiner Mutter gestorben sei — wobei 

rauezusetzen ist, dasa dies von dem dritten Bruder, dem ungenannten 

■ater des Dionysios nicht gilt — , also der Satz aufgestellt, dass die 

nitter von den überlebenden Kindern beerbt werde. Ueber diese 

ob Ale\audroa vor oder nach seiner Mutter gestorben sei, 

jrd gestritten; nach der Behauptung der Klägerin starb er im 

P. Jahr Hadriana, aW ll}0 oder 131 , nach der Mutter, nach der- 

igen der Beklagten im I.Jahr desselben Kaisers, also 117, vor 

reelben. Das Todesjahr der Erblasserin, das offenbar unbestritten 

tstand, fallt also zwischen 117 und 130/1. da nach der Angabe 

: Klägerin zur Zeit des angeblichen Todes des Alexandres* im 

thre 117 die Mutter noch gelebt hat, dagegen nach der Angabe 
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der Beklagten zur Zeit des angeblichen Todes des Alexandres im 

8 Jahre 130/i dieselbe todt war. Aber aus der späteren Bemerkung 
(2, 2), dass die Grossmutter tiqo (ivdxov etovg) T17C tov avtoxgdTOQog 
xdoitog gestorben sei ^, folgt weiter, dass sie spätestens 1 25 gestorben 
ist; denn der Erlass ist, wenn auch vielleicht nur um weniges, älter 
als die auf Grund desselben im Jahre 135 angestellte Prozesshand- 
lung und also die Erblasserin mindestens neun Jahre vor derselben 
verstorben. Demnach wird die Erblasserin zwischen 117 und 125 
gestorben sein. Da die Klägerin in dem folgenden Termin auf ihre 
anfangliche Klagbegründung nicht zurückkommt, vielmehr in der 
späteren Begründung den Tod ihres Vaters vor dem ihrer Gross- 
mutter stillschweigend einräumt, so muss, wie schon bemerkt ward, 
der von den Beklagten dafür angebotene urkundliche Beweis^ er- 
bracht worden sein. 

Im zweiten Termin lässt die Klägerin also das väterliche Erb- 
recht fallen und nimmt ein eigenes in Anspruch auf Grund einer 
Verordnung des Kaisers Hadrian über die Erbfolge der Aegypter. 
Diese giebt nach ihrer Behauptung „auch der Aegyptier Enkeln 
und Enkelinnen Erbrecht an dem Vermögen der Grossmutter" (1,6: 
el Hai AlyvTTticov vlcovoig xal vid[ai]g dedoxai xd fiajAfxcoa did xfjg lof 
xvgiov \4dQiavov Kalaagog x^^gixog; l,2i: xfj xdgixi xov .... avxoxgd^ 
TOQog xal Alyvnriotg ovvxex(ogt]juiyoi* xd jtiajujuoja xlrjgovojbieTv) ; und 
sie beruft sich dafür auf ein Präjudicat, in welchem dieser Satz der 
Entscheidung zu Grunde gelegt war (2, 3). Indess ausdrücklich hat 
dies die Verordnung nicht ausgesprochen, da sonst überhaupt nicht 
wegen zweifelhaften Rechts bei dem Präfecten hätte angefragt wer- 
den können ; was hatte Hadrian geradezu verordnet und ward durch 
erweiternde Interpretation auf diesen Rechtsfall bezogen? Ich bin 
früher in dieser Hinsicht andere Wege gegangen, besonders weil in 
dem Bericht über das Präjudicat das Erbrecht am grossmütterlichen 
Vermögen schlechthin in Frage zu stehen scheint; aber es ist nicht 
zu bestreiten, das« die zweimalige Stellung der Partikel xai vor 

9 den Aegyptern als directen Inhalt der hadrianischen Verordnung eine 
Festsetzung desselben Erbrechts am Grossmuttergut zu Gunsten 
anderer Kategorien fordert und die Ausdehnung derselben auf die 



1) Die Wörterbücher geben für diesen Sprachj^ebrauch Belege genug aus 
Plutaroh, Lukian, Aelian und sonst. — 2) Die Erläuterung giebt z.B. die Ber- 
liner Urkunde No. 17. die im Juli 142 von einem Verwandten an den ßaadixog 
yoaHuaTFt^; des Nomos unter eidlicher Bekräftigung erstattete Anzeige von dem 
Tode des Papontos mit dem Ersuchen ihn als verstorben {iv r// iwv TeTt[XevTf)]' 
xoTcov rdiei) zu verzeichnen. 
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in der Verordnung nicht genannten Aegypter in Frage steht, wie 
denn anch nicht ohne guten Grund die Klägerin im Eingang des 
Schreibens 1, is als Alyt^jnia bezeichnet wird. Nach römischem Rocht 
succediren bekanntlich die Kinder vor Kaiser Marcus nicht einmal 
in das Muttergut und ist das Intestaterbrecht der Enkel der Qross- 
mutter gegenüber noch später, vollständig erst durch die justinianische 
Gesetzgebung festgestellt worden; auf diese also kann sich Hadrians 
Erlass nicht bezogen haben. Dagegen scheint nichts der Annahme 
im Wege zu stehen, dass es sich hier handelt um den Gegensatz 
zwischen Alexandrinern und Aegyptiem. Wie scharf die beiden 
Kategorien auseinander gehalten werden, zeigen die Denkinäler der 
Flottensoldaten mit der genauen Unterscheidung der Alexandrim 
und der Aegyptii, welchen letzteren zuweilen der Nomos beigesetzt 
wird ^, und bestimmter noch das Schreiben Traians an Plinius, nach 
welchem wohl der Alexandriner, nicht aber der Aegyptier das 
römische Bürgerrecht erhalten kann, also, um jenes zu gewinnen, 
diesem zuvor das alexandrinische Bürgerrecht verliehen werden muss^. 
Demnach hat in hadrianischer Zeit bei den Alexandrinern wie bei 
den Aegyptiem das Kind am Muttergut Erbrecht gehabt und ist 
durch Hadrian für die Griechen auch das Erbrecht der Enkel am 
Grossmuttergut festgesetzt worden, welches dann, insoweit der Erlass 
des Präfecten dafür als hinreichender Beweis gelten kann, auch auf 
die Aegyptier Anwendung fand. 

Die Zeit des hadrianischcn Erlasses lässt sich wenigstens an- 
nähernd bestimmen: er fallt neun Jahre nach dem Tode der Frau, 
um deren Vermögen dieser Prozess geführt wird, und da diese, wie 
wir sahen, zwischen 117 und 125 gestorben ist, so ist der Erlass 
zwischen 126 und 134 ergangen. Es ist also nichts im Wege, viel- 
mehr wahrscheinlich, dass er ergangen ist während Hadrians Ver- 
weilen in Aegypten im Jahre 130^ 

Es bleiben noch zwei Stellen zu erklären. Die eine betriflft das lo 
Präjudicat des Epistrategen der Heptanomis Gellius l^assus, das die 
Klägerin 2,4 für sich geltend macht: 8aa TtQoorjyavro 7ia\idi]xc7)v (?) 
Tieol xbv TiQoxeijbievov äjio rfjg Evdaijuovidog dia^rjxrjg fj xa&' öv\Tiva] 
xgoTiov, ravta juexeTvai roig ixelvov Tsxvoig, das heisst wohl: was von 
der Mutter Eudaemonis dem Betreffenden an Kindergut sei es durch 
Testament, sei es ohne ein solches zugefallen ist, das soll auch 
dessen Kindern zustehen. Dass für den Tiooxetjuevog und den Ixeivog 



1) Hermes 19, 33. — 2) Plinius ad Trai. 6. Staatsrecht 3, 785. - 3) Dürr, 
Hadrians Reisen S. 63. Eph. epigr. 7 p. 457. 
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die Beziehung fehlt und auch die Stellung der Eudaemonis nicht 
weiter determinirt wird, kann bei wörtlicher Anführung eines einem 
Äctenstück entnommenen Satzes nicht befremden. Ist die allerdings 
bedenkliche Ergänzung naidix&v richtig, so konnte mit der Klägerin 
2,2 gefolgert werden: xal Tovg tcü[v] naiöcov naXdag ßietotjolav fyeiv 
xfjg xü)v jLtajujucpcov xXrjQovojuiag. Auf jeden Fall muss dem Prä- 
judicat ein Inhalt zugeschrieben werden, welcher eine derartige 
Folgerung gestattete. 

Ferner legt 2, i der Richter neben der Hauptfrage über die 
Interpretation der kaiserlichen Verordnimg dem Statthalter noch die 
zweite vor, ob ihr rückwirkende Kraft beizulegen sei oder ob für 
die vor Erlass derselben Verstorbenen die früheren Regeln in Kraft 
beständen. Wir würden nicht zweifeln, dass die letztere Alternative 
zutreffe. Dennoch entscheidet sich der Statthalter für die erstere, 
wofern nicht eine rechtskräftige Entscheidung in der Sache ergangen 
sei (2, n). 



Aegyptische Papyri.*) I8i 

I. 

Der ägyptische ngocodonoiög,^ 

Aus den Zeugnissen Philos und Lueians wissen wir^ dass dem 
Statthalter von Aegypten bei seiner richterlichen Function für die 
Vorbereitung der Prozesse ein Gehülfe zur Seite stand, den Philo 
(in Flacc. 1 6) in der Person eines gewissen Lampon also charakteri- 
sirt: jTQoaecfTCüg xoTg fjy£fx6oiv öndxe dixd^oivxo, vne/jivrifAaxil^eto tag 
dixag eiadyajv (bg ?;fö>v rd^iy — eines solchen 'Actenreiters* (yga/Ltjua- 
Toxvcpcov) hätten die Statthalter bei der Masse der auf sie andrängen- 
den Geschäfte und der Unmöglichkeit sie alle im Gedächtniss zu 
behalten, nicht entbehren können. Lucian (apol. 12), der das Amt 
selbst bekleidete, rühmt sich dessen : Trjg jLteyiarrjg ägxrjg xoivcovovjuev 
xai t6 juigog ovvdianQdTTOfxev: der nicht kleinste Theil der Statt- 
haltergeschäfte der wichtigen Provinz {oi rö ofuxQdxaxov xfjg AlyvJtrlag 
ravTtjg dgx^g) liegt in seiner Hand: rag dixag elodyeiv xal zd^iv 
avralg rrjv TiQoorjxovoav hiiw9ivai xal xoyv nqaxxoiihiov xax Xtyoiihiov 
äjiaSajidvKov vnofxvrifAaTa yQdcpec&ai xal idg t€ ^rogelag tibv dixaio- 182 
loyovvTcov ^v^/Jil^eiv xal xdg tov äqxovxog yvciaeig . . . dia(pvXdTT€iv 
xal Tiagadidövai dtjjtioolq nqbg tÖv del ;fß(5yov äjioxeioojuivag ; dabei 
beziehe er öffentliches und hohes Gehalt und habe Aussicht auf die 
procura torische Laufbahn (i&vog ImxQanfjvai ij nvag älXag ngd^eig 
ßaadixdg). — Diese Stellung erläutert und den Amtstitel giobt zum 
ersten Mal ein vor kurzem von Krebs (ägypt. Urkunden des Berliner 
Museums, Bd. 2 n. 388) veröffentlichter Papyrus, N. 7968 der hiesigen 
Sammlung, welcher trotz seiner vielen und störenden Lücken zu den 
interessantesten unter diesen die eigentlich staatlichen Ordnungen 
nicht häufig erläuternden Documenten gehört. Den Text gebe ich 
nach der (für diesen Abdruck revidirten) Lesung des Herausgebers 
und mit dessen grösstentheils schon in der Publication gegebenen 
Ergänzungen, zu welchen einige weitere von Paul Viereck (I, 35. 44. 

*) [Zeitschr. d. Savifirny-StiffcuDg XVI (1895) 8. 181—198. Der dritte Abwhnitt 
dieses Aufsatzes 'Das Testament des C. Longinns Castor^ ist oben 8. 442 fg. ab- 
gedruckt.] 

1) [Vgl. Paul M. Meyer, Festschrift f. Hirschfeld S. 153 fg.]. 

MOMMSEX, SCHR. 1. 30 
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n, 4. 6. 24. 25. 33), Otto Hirschfeld (II, 25. 26. 27. 28) , Otto Graden- 
witz (1,41.44.45. 111,6) und von mir herrührende hinzutreten. An 
anderen Stellen habe ich die Vorschläge in die Anmerkungen gesetzt. 



1. 1 [21 Buchst.] To [27 Buchst.] . . |! 

2 [19 Buchst, ^]6[a]rov[f^og 20 Buchst.] xgei \\ 

3 [18 Buchst.] og fiov [21 Buchst.] xri || 

4 [18 Buchst.] ebtev' O [18 Buchst.] voi,g [. . .] ne 

5 [22 Buchst.]. Nix . [ ] cov Jl ne 

6 [ i\v&dde qv TtaqeX; 

7 2[fxdoay6og eT\7iev' KaTfjX'9ov, Tva || . [ x]3ii]QovO' 

8 /i[ . . ]Td ovixrjoifia [ ]*yiy, Xv lyä) vtuq i^jjjav[xov xai t]ö>v 

xexvcov fxov da>, 

• • • 

9 II6otov/a\oq\ ebiev Ugö dmdexa hcov \\ idyv [xaß€X]X(bv yevo- 

10 //[£)']ö)v vvv iuvria[^^g Ttegi elxooxfjg; dvvaaai \\ oiv, [kajßcov 

11 ßeveq}ixtdQiov , ävaCrjrijaag äyayeiv rov Emvxäv xal xc^oai xäg 
xaßeXXag; 

2^d\Q\aydog ehtev Zrjxi^ao) avxöv, 
183 12 Me&' dUyov ^ek96vxog xov 2!ßiaQdyd[o]v xal xojulaavxog 

13 xaßilkag xgeTg xal €ljt6i\\r[o]g xov Evxvx^v ßifj eifgrjxevai, IIooxoV' 

14 juog ehtev Tlo^ev ovv x[d\g xc^ßeXla[g i\kaßeg; 

15 H/Ltdgaydog €l[7t]€v' To Jiaiölov xö nagaq^vXdaoov av||roi* xtjv 
Cevlav (so) aixrjaa\g] eXaßov avxdg. 

16 Tlooxovfiog elnev ' ^Enrjv^\yß[rio]av xaßekXai öv[o\ ilev^egofaecov 

17 xov avxoP övofiaxog öi(i[ff)6Q0ig XQ^'^oig, xal diaxd^co, et xfj xov xexe- 

18 Xevxr]x6xog ;(^«^« iygd^rj, \\ ncög [yd]Q dvvaxai dlg xov avxöv ^lev- 

19 '&€[g](ox€vai ; did xovxo ovv xal \\ 7ieQ\l xcb]v äXkcov xaßl€]XX(üv 

20 Jiao(bv v[7io]ja€va> xal noild /tie xeivel || 7rt[aT0v]v, 8xi tzqo JiokX&v 

21 €xd)v yQa(peiod)[v] elxooxrj ovx Ido&t] xal Sxi \\ jue[ . . ]xava Ä17 

22 d7io[y]Qaq)6iuevog ix€7vo[g\ imxQiaeojg yeivo/bthnjg \\ dov[lo]vg avxovg 

23 djieyQl^djyjaxo' dkkd xal avxol öfiokoyovoi /ntjdiTtoxe \\ iyv[a)]xivai 

24 avxovg ikev^egovg yevofxivovg xal 8x1 6 PejuMog iöokoq)o'vri^ 
xal juexd xov '&dvaxov avxov al [t\aßHlai (bg xaxd x^Q^'^ ^ofe j| 

7 Hirschfeld ergänzt: tva [6 PefieX/iov x]lijQov6/i[og] rä ovtxtjatf^a [ajtor]irjj, 
wobei freilich an genommen werden muss, was auszusprechen war, dass der Frei- 
lasser die Steuer zu zahlen Übernommen hatte und dass der Freigelassene sie 
von dessen Erben einfordert, um sie an die Behörde abzufahren. 15 am Rand 
vor rov ein Zeichen: X 'schreibe ^eviav* Krebs 21 A**[t?' i]Mavä Hirschfeld: *der 
Raum reicht nur fär zwei Buchstaben und meinen Vorschlag fie[v ov]x dva gebe 
ich auf Krebs. 24 vor roTg ist avroig getilgt. 
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25 [Äo]i5Ao[£]c idd'^rjoav. K[ai] ix[ilevo]€v rov drjXov/Lievov yeyQatpivai 

26 \Ta\g xaßiXXag vofuxd[v *Iovhov xo\v xal Zagtuimva jiQOo\ax[&\fl' 

27 [Ai]oyivrig 7tQoood[o7ioi6g ebiev *Eäv] iSetdoug, evQrjoeig d[ua 

28 rfjg ye]^\yo\[xevrjg hiixQvae[(og d\ovXovg änoyQa- 

29 (p€v[rag ...] II [..]..[• J . [ • ] /^^d y€v[oiLi€v tg- 

ß]eH(bv. 

30 Kaoiav[dg ElTtev] || [ . . ] ... [ • ] ^? . . ,rt] [ ] 

. . . vog 5kov aoi 7i[ ] || 

31 [ , , ,]ei . , . rj yoigl ] • ^[ • ]^ inevex^l ] || 

32 [ . . . IlToi£]fiaid . . [ ] , , , qg lov organco- 

[tov . . . ] II 

33 [...].. ,t] biei ycLQ^ ]. C ikev^eqibo&lai . . . ] 

34 [ . . ] fpog &v 6 a[ jrev amo . [ 

35 [..]... v(pek6fievoi av\x .... läg zaßEk]Xag rfjg Ikev^egoiloemg 

36 [ . . ] av raßiXkai [ iXev]'9£Q(0'9ivTog t[ ] 

37 [ . . ] elxpavxeg bt tö>[v T]aßeU.(bv z6 5vofw[ ] || 

38 [..]... i^X]ka^av To nv [ ] ineviyxfj 6 ESxaiQ[og\ || 184 

89 [..].... qojLiivtjg airfjg &ie[ ...]... ae t^g avxov xaßiXkrilg] || 

40 [ . . . . \Toy ovorjg xal l/btdnq de ^/^[oi? . . ] . [ . . ]deiSa rov tere- 

kevTTjxÖTog II 

41 [ ]eajLiivi]v xrjv nTok[e]itiatda [xal xrjv] jLirjre[Q]a xal xdv 

&dek(p6v II 

42 [ ] xal ä^ub i ,[. , .\q nkeigva ß[ . . ] xexekevxrjxdxog 

i)(p€ikav' II 

43 [to . . . ] xo[v \x(ov äva[x]i'&rjxq xä äydlgänoda], >cq[l] ydg EvnoQag 

öovkog II 

44 [ ] . ix [x]^g olx[lag] /Jieti^[v€y'\x€v xä [äQyvQ(oiMix]a do&evxa 

avx(p II 

45 [vTio xfjg] lixokefxaidog, 

46 üxokelfxaig ehiev' rQa\(pri ioxiv xwv A[Qyv]Qa)\\[jbL<ix(ov], xä dk 

47 f/idT[ia] i/jA F. .,[,.. ,]q x[€x]ek[€vx]fjxd)g ijiixQ[o7i]og \\ [ ] 

xal ovvxv\Q]ov[xa ] . . . avxo€ xa&eS[o]pi€v[.] 

n.i [10 Buchst.] lf^o . [18 Buchst.] v . . . [33 Buchst.] || 

2 [8 Buchst.] fj . , Ix [18 Buchst.] a . . . gia [15 Buchst.] iv 



I, 37 [dX]eiifjavTsg Krebs, [e^aX\siifjavxeg Hirschfeld. 41 [rj/ii<pi]sofAivfjv Hirsch- 
feld. 42 'vielleicht [fi]t} nleiova i{x tcDv toD] xetsXevzf)x6xog* Gradenwitz. 45/46 
d[ßyv]ea>[/*dTa>v] Graden witz. 47 avvxv[Q\ov[xa\ Gradenwitz; ebenso beispiels- 
weise die Berliner Urkunde 183, 16 : oixlav xcuvffv xai avlrfv . . . xal tä avyxvQOvza 
nana. Vgl. Stephanos unter xvq(o und avyxvQw, 

SO» 
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8 [12 Buchst] II [ ]X€juov pid[ 

n6arov]fx[o]g ehtev' [ ]o . . &eo;i<[a]-[ ] j 

4 [ ] 2!aQa7t[id]g, 

n6a\Tovfiog 2!fx(i\Qdyda> ehtev ' \naQa rivog] Xaßcov rovg 
b [ ] II [••••] ^^^ ^V^' 

2![lu]dQayd[og ebier] * Ilagd rov q>QOVTtaro{^[ . . . Xa]iQijiuovog. 

6 Aio[yivt}g ehi[€V' \\ [ . . . ]7tQ6ßaTa el^ev 6 Te[t€XsvT]tjxü}g iv 

7 &7ioyQaq)jl x\al äXX\a q> AvanöyQaipa xq[l iu6a]xovg || xai äi[X]a 
xxi]vt}, T€levTi^aav[To]g dk a[v]Tov elg ttiqag äyiXag fxexrjveyxav rd 
xxrivri. 

185 8 Iloorovfiog \\ d[7ie]v' ^Ey(6, ä dvvojuai(9o) iv&dde eigloxeiv, 

9 CrjTü), 71€qI dh rcov iv Alyvjnq) iygatpa näoi rötg axQcilitrjyolg, iva 
xfj aincov marei jisqI ndvxoyv iSerdocooiV did rovro dk JzoJÜidxig 

10 [^^Tififfa rdv Sefjü^QOiviavov äjiodtjjw^aai, Tva jutjdkv twv öia- 

11 (pegövrcov rcp rajULelci) fj tcp naM Tiaganökrj^cu, 

Aioyevtjg «[Zjjrcy * *?v' sldfjg, Sri xal 6 orQaTrj[yd]g ijdrj ownQdm 
la avToTgy \^Ä\QndXov xov vnoTtxEv^fJiivov iv näoi [x]6v vlov im- 
xrjQYjxi^v x(ov TtQOoddmv xaxeoxrjoev, 

13 n6(n[ov\iiog ehtev' ^iig \\ Ttgoemov, 6 oxQaxtjyög, idv xi jtQdrxfjs 

14 xfj löin Ttloxet ngdxxei, xal idv xi dwrj'&fjxe iXXiy^ai{%o) || c5^ xaxoyg 
VTi avxov dioixf]'&ev, ijte^eXevoofxai. 

15 Ugoaax'&evxog Evnoga xov imCrjxtjW&ivxog Evxaigog ehtev 
Ovxög ioxiv 6 Jtagd xfjg Ilxolejuäidog xd dgyvgcoßiara Xaßcbv juexd ,' 

16 xekevxfjv xov J^ejUTigcoviov xal And xfjg olxiag aixov jLiexayaycov. 

17 IJ6ox[ov]ibiog ehtev Tl^\yog dovlog el; 
^AnexgeLvaxo' Tov Ttaxgbg xfjg Utolejuatdog. 

18 Evxaigog elnev Kai avxbg xov || FejuiXXov ^v, 

Tlxokejuaig ehtev 'O naxTJg fiov dnb xXrjgovojuiag airrov 
[eo]xev. 

19 Aioyevrjg \\ ngoooöoTioibg elnev 'Ex xijg xax' olxiav änoygaq?ijg 
änodelxwxai, xivog ioxlv dovXog, 

30 üoc^^ovfiog Evnoga fZzrfV T6 äkrj^eg ebte negl &v oldag, 

xig ooi xd dgyv[gd)]juaxa edayxev. 

21 Ei^^fiogäg ehtev "Oxe iorj/ndv&t], 8xi io(pdyrj [2!]eiuJtga)viog, 

22 exeixo Ccp[dia] xgia elg xb xgixkU^ov inl xglnodi xal (pidltj ägyvgfj 

23 xal onov[d]e'i\o]v xal dvfuaxrjgiov xal dlo\xog fx\iyag. elaeX&oi^^eg 
riveg ngbg xijv ITroXe/uatda iXeyov ^Agov xavxa ix xov /i[^]a[oi'], 

II, 3 [n6aTov]fi[o]g Krebs, [nToXe]^i[at]g Gradenwitz. 5 'vielleicht [tov 
XaliQt'jficn'og ; mehr als fünf Buchstaben fehlen nicht* Krebs. 10 :raidi corrigirt 
aus :raidio} 14 am Rand von zweiter Hand: foSs Evjtogäs JtQoadyezai 22 scheint 
eher a^iorysTov, als o.^ordeTm', aber jenes passt nicht. 
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24 juij 6 i^rjyrjxrjg \\ etoek'&djv bi [&vay]Qa(priq axnä Jioi^of], BaoT[(ia]qqa 

25 aviä xal ßakovoa [dg oxQ\eivu)v i7i^'&]r]Ke jnoi xal [ijveyxa] avxb 
elg xiXkav rov [ßaka\veiov tov övxog iv xfj o[lxlq, Jifcjrd de ovo 

26 ^/^[^]fl[ff] Töv ovvei[aek&tiv To\vg ägxovxag elg t^[v olxca]v xal 

27 &7iooTYJvat am{ ]vxog FefxiJS^^xyv tov vlov fi[Etacxrio\aaa 186 

28 x6 axQijviov, ^ [i7ro>U/4]afe biid(oxev avx[6 t<^ 'AQ\7idlcp xal ticI^v 
airtd ä7i[£XQvtp€v]. 

IIoozovfAog nilokeiLiatdi] ebiev' "Hv Ikeyeg y[ ]va£ xibv 

m 

29 ägyv\lQ]a)ju<iT(ov . [ ]ovar]g dcoaet, 

80 [ÜQogax^ilvTdg xe tov i7ti!^rj[Trj'9€vt]og vofuxov \\ [0]Xaovtov 
*Iovk[iov TOV xal] Sagammvog [IldaTOVfiog] ebiev ' ^Hdetg 2!eßi7iQa>' 
viov; 

81 ^AjiexQeivoS^o ' üoXXoXg [ \^^[ • • ] A^^* ^^ ^[^i 

32 iygaipa ajvxcp xal TaßeiXag [ikevd^eJQciaecov xal dil^Xco/LtaTa yä\fxa)v 

xal\ ix^ avTcov ävTl[yQa(pa.] 
83 II6]GTOviLiog ix[iXevo€] xojbua&ijvai U Tag TaßeXXa[g] Ta[g xei]- 

juevag nagd re/i€k[Xq} ßiß]kioq)vkaxi, xal bitl \^do}X£\ avT(p ttjv 

34 /Luav, II biv&eto, el yv(i)Qi\fia\ amov rd y^d/i/iaT[a' ov ajvyxara^c- 

35 juivov [ÜÖGTovjjuog ehzev Ilöjig \\ [o]vv tov Evxaiqov 6v\o\ Taßek- 
kai ikev&€Qiag €v[Qi]a[xov]Tai ; 

36 'lovkiog 6 xal HaQ[am(ov e]htev' AmkaT ia^^' Ä'JTe yQd(pea'&ai 
elay&aoi. 

UöoTovßiog ehtev' El, cbg kiyeig, dmkai iyQd(pi][aa]v , ncbg 

37 OUTE 6 avTog II xQ^'^og h amaig Jigdoxeixai, d)JC ovde 61 avTo\l 
o\(pQayioTai; 

38 Kaaiavog [d]ji[e]v' 'Qg ngoeuidv || ooi, ^ IlTokefxatg, vq)e\ko\' 
jLuvrj TTJV Talg dk q^g tov Evxatgov Taßik , . , , rj Atj^covog 

39 TOV TETskevTtjxoTog iviyQay^ev t6 tovtov övofxa, l\y\' fj TikacnoyQa- 187 



II, 25 [tov [oxQy]]veiov statt rov [ßcda]veiov ergänzt Deissmann]. 28 *nach 
iXeyeg y folgte vielleicht o; dann fehlen mindestens sechs Buchstaben* Krebs; 
y[gaq)rjv el]vai vermuthet Gradenwitz (vgl. 3, 6) 29 'der Buchstabenrest vor 
ovotjg führt auf o oder q" Krebs. 31 TtoXXoig [iteaiv] . . (o (oder /i)-T . . (yvcjQi/iog 
Hirschfeld) fioi rjv Gradenwitz. 33 hinter dvTi[yQa<pa] ist Jlxolenaig euiev 

ausgestrichen und [n6a]tovfjtog übergeschrieben. 38 Xo in v<p^lo]inevrj durch 
kleine Buchstabenreste ziemlich gesichert. ri/v] 'scheint verschrieben för a^riyv 
oder ravrrjv; das folgende xaßel kann nach dem Buchstabenrest vor rjav^cjvog nicht 
zu xaßeXXav ergänzt werden; es stand etwa xaig aX[laig x]aXq xov Evxaigov xaßil- 
[?.aig] tj Av^iovog' Krebs. Der Vorschlag von Gradenwitz: xijv xoug dX[rj^€f\aig xoB 
EvxaiQov xaßiX[Xav t]/} Av^tovog ist, obwohl der vor riav^(ovog voraufgehende Rest 
Zweifel erregt, dem Erhaltenen angemessen; aber dass Ptolemais einen echten 
Freibrief bei Seite gebracht hat, um einen unechten unterzuschieben, fordert 
eine wenig wahrscheinliche Combination des Thatbestandes. 
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40 (plq, 7ieQifx\ivo\v loilv rö Svoßxa \\ [vv]y negl oXrjv rijv raßeilav. 

ZeQfjvog Elji[ev\' 'O EvxatQog iget, zig a[vT(p t^]v raßeXXav 

41 ?ia>||[x]£v. 

n6aTov/Jiog Evxa[lQ\cp ehtev ' ll^ei "AgnaXog xal l^ezao&iqöetai 
43 TieQl TovTov äxQeißi6\[T]€Qov' xal Uejungwvlcp ehtev' *0(peiletg 
43 ijdi] i^el'&eTv elg ATyvjtrov, tva i^exdaijg Tiegl 7i(iv\k(ov xwv tov 
Texe'kevxr\x6xog, 

2efjmQd)viog ehtev !ff IlroXeßiatg juerd tdv ^dvarov ndvra 

m. 1 [15 Buchst.] . ho [10 Buchst.] lav [12 Buchst] oö [16 Buchst.] I 

2 Ta>[ ^evoag av\T ] . rfva [ 

&\vayxaloj{g ] . at .[...] || 

3 TtaidUp [ ] Ttoirioao'&ai [didmxe^v 7te(pYi[ .... 

4 Üroke/Aatg el[jtev' Aid] rrjv di[a]\\'&i^xfjv [.. 2!ejiiJTQ](oviog 
Fe/jiiXXog [di6(oxe\v avT(p nvd [ ]a rgtxpdg xal [ljuaTto]/Jidv. 

5 i7oa||rov/io[g IlTo]le/Liatdt ehtev' A[,,,,] dvTiyqatpov rö>[v 

6 h x]fl dia'&tixfi \lyye\yQafifiiv(ov || nQOori[x6v] iativ xal rcbv a[ . . . . ]- 

7 T(bv [i]v&dde .[....] rov Fefiikkov [yga^cpriv yevicp&ai \\ Ttagovrcor 

m 

VjUCOV. 

xal ixekevaev Zfidgayöov xal Evxaigov elg rtjv xrigriotv Ttaga- 

8 do'äfjvai, II rov dh vojluxov ^lovhov lov xal 2agania)va Ixavov 

9 Tiagaoxetv, Tag de raßeXXag dgi'dfxcp || Tthre ovoag xaraatjfitjvd^Mevog 

10 xal Ttoirjoag xal rijv Utoke/biatda a(pgayiaai ^dcDxev r^jaeXXq^ 
ßißhoqwXaxi. i^fjk&ev *Aya'&oxXfjg v[7t]i]gerf]g, \\ 

11 'OfÄolojg rov avrov IIoaTo\vju]ov rov avrov Sxovg *A'^g e. \, 

12 Aovyivog 2efi7tgo)viav6g imxgoTtog 2!efi7tg(oviov [rjejuiiXqv 
18 d(pijXixog Ttgooek'äcDv \\ ehtev ^Ev ifj ijtiaioXfjf f] lygaxpag T(p otga- 

188 14 xr]ycp rov Agoivoeirov negl r(bv 6vojuao^Sv\;t(ov vnb rwv bovX(üv, 

15 ov 7tgooeygdcpr\ üefiTtgayviog Alaxiv^Q övojiiaa&elg \\ (bg Ttgoßara 
ixeivov djtooTtdoag' Jteg[l\ xa[l] avrov d^ioj ygaipijvai, Tv' ixTteßi- 

<p^]. II ^ 

16 Uoorovfiog ehtev rgdywj. 



III, 4; in einer Urkunde des Berliner Museums (N. 86 der Ausgabe) vom 
Jahre 155 ernennt der Vater seinen zwei Kindern einen Vormund und fügt hinzu: 
XCOQTjytjoi de 6 imzgojzog totg dqptjlt^t texvoig .... xi]v xa^xovoav JQOfpiiv xal ro 
iXatov xal ra ä[)la\ Soa xa^rixe . 11 Sfiolmg: als Ueberschrift des Haupt- 

protokolls wird gestanden haben «^ v:to^ivri^iaxtafx&v. 13 jj ist in der Publi- 
cation ausgefallen. 
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Der Papyrus ist ein Stück eines Pi-ozessprotokolU ^ ; daa Datum 
fehlt, die Schrift weist auf das Ende des 2. Jahrh. n. Chr. Die Ver- 
handlung führt Postumua, allem Anschein nach ala Präfect von 
Aegypten*; er allein legt den Angeschuldigten und den Zeugen die 
Fragen vor. Dass der Prozees in Alexandreia gefuhrt wu-d, zeigen 
seine Worte "2, 8: iyät, S dvvo/iat (so) iy&dde ti^gioxeiv, Ctitöi' jibqI 
di xüty in Alyv^iti/) syQaipa rtäat toU otgatriyolg, iva rfj ammv mmti 
Tiegl ndviutv i^fjtiooaiy , ebenso die an den Tormund des in dem 
Prozeaa befangenen Mündels gerichtete Aufforderung 2,42: dipeiXns 
»;<)ij i^ei&eTv f& AtyvTnov, fva iindnn? jTfpi ndvrwy tütv tov TETc}.ev- 
nixÖTOs- Da indesa die Behörden von ÄraiAoe ebenfalls bei dem 
ProzesB betheiligt sind (3, 13 vgl. 2, 8), so wird die uns vorliegende 
im Fajum gefundene Abschrift aus den Archiven dieses Ortes her- 
stammen. Abgesehen von den Zeugen und dem Angeklagten neh- 
men einige Personen römischen Namens ungefragt das Wort, Cas- 
sianus 1,29. 2,37 und Sorenus 2,40, wie es scheint, Beisitzer des 
Statthalters', die aber von den Dingen bereits informirt sind und 
vielleicht schon bei der Voruntersuchung betheiligt waren. Rechts- 
beistände der einzelnen Parteiea, wie sie in dem Civilverfabren 
ständig auftreten, scheinen unter den redend eingeführten Personen 
keine zu sohl. Der ßifliio'pi'ia^ Qemellus wird 2,33. 3.9 genannt; 
ferner von Subalternen ein Beneficiarius (1, 10) und der Ägathoklea 
{'ntjghtii (3, III). Eine wichtige Rolle in den Verhandlungen spielt 
Diogenes {1,27. 2.5. II. IS), zweimal bezeichnet als jiQooodonoidi. 
An einer Stolle macht er dem Vorsitzenden bemerklich, dass die 
Sclavenqualität gewisser Personen urkundlich feststehe*; an einer 1S9 j 
zweiten verweist er, da die Ftolemais den Sclaven Euporaa für sieh in 
Anspruch nimmt, Eukairus aber behauptet, dass er ihrem Maim gehört 
habe, ebenfalls auf die üfTeuthchen Listen " ; an einer dritten (2, 5) regt 
er die Verhandlung über den Verbleib der Heerden des Verstorbe- 
nen au: an einer vierten bemerkt er dem Vorsitzenden, das» der in 
Rede gekommene Strateg unzuverlässig sei'. Also hat dieser Be- 

1) Ein Nachtrag xum Protokoll 3, 11 ist flberscbriebeu: 6/ioiio; loü avioO 
/7«mi[t'/i]iiii TOV oAiuti fiovi 'A&vg t. — 2) C, luliiis Postomus der claudischen 
Zeit (C. r. L. VI 918: C- I. Qr. 4M57, 27) ist uicht der unsrige. [Pogturaui war 
nicht Prnetectus Aegypti, aondem Wiix irV«. P. Meyer. Zeitschr. F. alte tieach. I 
47& Faatsvbr. f. Hirschfeld 153. Grenfell-Uunt, Pap. Oiyrynchos III 0.053 p.290|. 
— 3) Vgl. Philo in Flaacum 1 : M/xafr ra /uydXa /utä %S>y ir tÜe,. — 4) 1. 27: 

(Wf] iiti&aiii, «'g^aiif d[iä nji ]>tyo]/ifvr)i ijtixgloc[tai] [d\oi4ovi diroyga<fir[Tag], 

WM «ich liBsiebt anf die Worte des Voraitienden 1, 21 ; ixclyo[f] iamodteiot yciroithfii 
bm<[Xo\t'sabtoi<i; 6jtiys[ä\rtiaTo. — 5)2.19: ix tij^ xai oIhIov änoYgaip^ djieJitixriiTai, 
tirof iotlr doiiloi. — 6) 2. 11: Tr' tH^t, Stl xal 6 oigotpjtydjf ijjij avi';i^T((r)( avti^q, 
iy|o««i<ni lOB f.-nuitnxt/iiroi' h jidai \x\air vlör imttjqtitiiv tiüf nuooMiur Kariairioer. 
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amte den Prozess vorher studirt und instruirt und ist der eigentliche 
Führer der Untersuchung; er ist es, der, wie Philo und Lucian es 
ausdrücken, tci^ dinag iödyei und, wie wir aus der Angabe des letz- 
teren hinzusetzen dürfen, der Protokollführer^. Lateinisch dürfte 
der jtQooodoTtoiög zu bezeichnen sein als a commentariis praefedi 
Aegyptiy wesentlich gleichstehend dem Beamten a commentariis prae- 
fedorum praetorio, welchem letzterem diejenige Rangstellung, die 
Lucian dem ägyptischen Protokollführer beilegt, erweislich zukommt^. 
"^ Wenn Strabon^ in seiner Schilderung des ägyptischen Beamten- 
personals den drei Reichsbeamten, dem Statthalter, dem luridicus 
und dem Idiologus, die rein städtischen {twv imxtogUjDv &Qx6vxiov 
Hotd. n6hv), den iirjyrjri^g, den vTiojuvrjjLiaToyQcupog, den ägxiducaatrjg 
und den wxrsQivog (nQatfjyög gegenüberstellt, so ist der zweite wohl 
auch mit unserem jiQooodojioiog identisch ^ Denn da Alexandreia 
eine eigentliche Stadtrerfassung und eine Stadtkasse nicht gehabt 
190 hat, können diese Beamten nur insofern städtische gewesen sein, 
als sie zunächst für städtische Geschäfte bestimmt waren: sie ge- 
hörten nichtsdestoweniger zu den Unterbcamtcn des Statthalters 
und können, wenn sie Gehalt bezogen, es nur von ihm empfangen 
haben. Weiter stehen jene a commentariis der höchsten Beamten 
von Ritterrang in einer Mittelstellung zwischen Officialen imd Be- 
amten und haben sich sicher im Laufe der Zeit mehr der letzteren 
Kategorie genähert, so dass der Gegensatz, den Strabon andeutet, 
zu Lucians Zeit wohl nicht mehr in gleicher Schärfe bestand. Dass 
auch der neben ihm genannte dQxiSixaori^g wenigstens seit Traian 
zu den Beamten römischen Bürgerrechts gehört und Ritterrang ge- 
habt hat, beweisen die ägyptischen Urkunden^. 



1) Wie der eioaycoyn^g , den die Urkunden der Ptolemaeerzeit als Vormann 
der Chrematisten zeigen (vgl. die Nachweisungen bei Stephanus), sich zu diesem 
Beamten der Römerzeit verhält, kann hier nicht untersucht werden. [Vgl. Mitteis, 
Hermes XXX 589. Gradenwitz, Archiv f. Papyrusforsch. III 23 fg.]. — 2) Staats- 
recht 2», 1122 (wo hinzuzuftlgen ist Vat. fr. 222). Hirschfeld VG. 1,209 h&lt 
ihn mit Wahrscheinlichkeit fiir den Beamten, der nach Philostratos vit. soph. 
2, 30. 82 im Kaisergericht *die Prozesse aufruft'. Auf ihn geht auch Dio 75, 15, 5. 
Die titulare Diiferenzirung des a commentariis von Ritterrang von dem sub- 
alternen commentariensis der Militärordnung ist von mir a. a. 0. hervorgehoben 
worden. [Vgl. dagegen P. Meyer, Festschr. f. Hirschfeld 154]. — 3) 17, 1, 12 p. 797. 
— 4) Die entgegengesetzte Auffassung habe ich RG. V, 569 vertheidigt, aber 
wohl nicht mit Recht. — 5) Papyrus wohl aus traianischer Zeit (publicirt von 
Botti Rivista egiziana 16. December 1894 [Archiv f. Papyrusforsch. III, 1903, 54]): 

Ovhtiog^Aox?.ri:jidfi[f]g j'Jffo/*«-©^ e:Taoxos [o].Te/(>i/? Sevtegag 6 iegevg fcal o^jfi^cxa- 

oTTJg. Urk. des Berliner Museums 73 und 136, beide vom Jahre 135: KXavSiog ^Mo^erog 
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Die Verhftiidlun}!; bewegt sich um die Hinterlassenschaft eine» 

I mchen Mannes, Seinpronius Öemellus, der ermordet worden ist'. 

I Seine Gattin scheint die bei den Verhandlungen anwesende und oft 

genannte Ftolemais zu sein; sein gleichnamiger unmündiger Subu 

steht unter der Vormundschaft des Longinus Sempronianua^. Daes 

der Letztgenannte über die 6üh»ndlung des Nachlasses Beschwerde 191 

erhoben imd dadurch das Verfahren veranlasst hat, ist wahrschein- 

I lieh, da auf seinen Betrieb ein Zeuge nachträglich citirt wird; aber 

l ein An klagcv erfahren im Rechtssimie ist die Verhandlung nicht, viel- 

I mehr inquirirt der Vorsitzende von sich aus oder auf Anregung seines 

1 Hülfs Personals über eine Reihe mit der Nachlassbehandlung in Ver- 

I Bindung stehender Fragen, wogegen die Untersuchung allem Anschein 

I nach sich auf den Mord nicht erstreckt. Uebrigens ist es ein erster 

j Termin; ein Urtheil wird nicht gefällt, sondern nur der zweite Ter- 

Itnin Toi'bereitet, 

In dem Zimmer, wo die Leiche des Ermordeten lag, fanden 
I sieh eine Anzahl Silbersacheu. Damit der i^tjyijiijg diese nicht ver- 
|'K«icfane'*, wies PtolemaU den Euporas, einen ihr oder vielmehr ihrem 



ixiQog toB /iryäiov Sagäm/Iot, yevAiuva^ tuagxiK laeigij! ^giünii Aa/umxrjrivr, 
f ht iq) Hovoärff atifivfihiom dic^iüf, i! Ugivt xai ügxiS"'aar^i. Eine S.lt«re 
[Tlrkmide (Berliner Papyrua II n. 455), vielleicht aus vespasianiacher Zeit giebt die 
R^leicben Qgyptischen Titel einem KomoQ, a.Iao einem NichtrOmer. — Beuchteiis- 
Twerth ist die Verbindnng dieser hohen ägyptischen Aemter mit religiösen 
[ Functionen. Für den Exegeten ergiebt aivh dies srhon aiis den Worten 
■iStrabous (vgl. & 4T1 Anm. ^). Der ä{ij;idixiiniif; iet, wie wir hier erfahren, 
K«o^leich and wie es »cheiot von Amts wegen nucli Irgti-g. Dasselbe gilt von 
Idem Idiulogos: drei Schreiben ans dem J. 231 o. Chr. (eines derselben er- 
fwähnt naeh Hartel Wiklien Hermes 23. 600: alle drei hat Vfessely mir in 
(Abschrift mitzntheilen die Oetäiligkeit gehabt) sprechen von Mittheil luigen, 
> der ßatuitKÖs ygaitfiarei's zu machen hat i/J tov ISinv Iriyov xal äuxieyitut 
3Utgeii{iü/). Welcher Art' diese Priest«rthüiuer gewesen sind, bleibt weiter sn 
laatenucheii. [Cber den Idiologiu handelt eingehend F. Meyer. Festachr. f. Hiritcli- 
ftld 148ff. und Arch. f. PapyruBrorsi-h. III 8»ft.!. 

1) 1.23: o'u 6 Hiifkioi N)aXo.f^,i»ri. 2.21; Stt lofÄy,, \^]r/,.^gtü^.oi. Der- 
Hlbe ist gemeint 2, 16. 1». 30. 3, 4. 6. Dhes die durch diesen Tod herbei- 
fbhrte Erbscbnilseröffnung zwr.lf Jahre KUrOckliege. ncheint ans 1,7 her- 
rsngelxni. — 2} 3, 12. Der Vormnnd kehrt wieder als Sempronianus 2. 9, 
schrieben aU Sempruniu» 2, 42. 43, Der Sohn auch 2, 20: rrpiUm- lof. i.'oö. 
• 3) Diesen bezeichnet Strabon 17, 1, la p. 797 al» den ersten nnter den 
ult-alexHudrini sehen Beumten: aog^-fsar »fiiir^ijfuvn; xai fgiar :Tntgiotii ti/itK 
;i titiitiktiar rtüf iß nun xsi"^!"^''- Unser Document giebt weuigBtena eine 
kndeutung ßb«r die ihm obliegendm AmtsgesuhlUte. Ueinem Vonichlag, den 
^tj")";« »l^r Bjifyptiioben Urkunden mit dem nur auf einer stadtrö mischen In- 
kebrift genanuteii igiufiflt; 'AktSm-dgeüis um Afyi-^mv aiioi/e zu identiflciren. bat 
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Gatten Gemellus gehörigen Sclaven (1,43. 2, 14 f.) an, diese Gegen- 
stände wegzuräumen und in das Badegemach zu schaffen. Einige 
Zeit darauf übergiebt Ptolemais dieselben einem gewissen Harpalos 
(2,11), der als verdächtig bezeichnet wird (2,27) und im nächsten 
Termin einer scharfen Untersuchung unterworfen werden soll (2,41). 

Der Strategos (von Arsinoe?) bestellt den Sohn des eben ge- 
nannten Harpalos zum Aufseher über das Vermögen des Gemellus, 
was der Inquirent missbiUigt und wofür der Strateg zur Verantwortung 
gezogen werden wird (2, 1 1 f.). 

Der dem Verstorbenen gehörigen Heerden haben sich nach 
Angabe der Sclaven desselben verschiedene Personen zu Unrecht 
bemächtigt (2, 5 f. 3, 13). In Folge dessen giebt der Präfect durch 
192 Rundschreiben sämmtlichen Strategen auf, die entsprechende Unter- 
suchung vorzunehmen und weist auch den Vormund an, an Ort und 
Stelle die Sache zu verfolgen, damit dem Mündel sowie dem (wegen 
der Erbschaftssteuer betheiligten) Fiscus nicht das Zukommende 
entzogen werde (2, 9. 42). Da in dem ersten Anschreiben unter den 
Heerdenräubem ein gewisser Sempronius Aeschines vergessen ist, 
schreibt wegen dessen der Präfect auf Betrieb des Vormunds nach- 
träglich an den Strategen von Arsinoe (3, 12 f.). 

Am ausführlichsten wird in dem verständlichen Theil des Proto- 
kolls von zwei Freilassungen gehandelt, welche der Verstorbene 
vollzogen haben sollte ^. Es handelt sich um die Sclaven Smaragdos 
(1,6 f. 2,5. 3,7) und Eukairos (1,35 — 41. 3,7). Der erstere bringt 
drei Freilassungsurkunden bei (l, 12), welche er bei einem gewissen 
Eutyches deponirt zu haben scheint und auf Geheiss des Präfecten 
herbeischafft. Zwei für den Eukairos ausgestellte werden auf das 



Wilcken (Hermes 23,602) widersprochen, weil dieser nicht stadt-alexandrinisch 
sei. Aber es ist dagegen zu erinnern, einmal dass im gewissen Sinn Aegypten 
die x^Q^ Alexandreias gewesen ist, zweitens dass, wie hinsichtlich des vjtofivrffAa' 
ToyQaqpog bemerkt ward (S. 190), die von Strabon als stadt-alexandrinisch be- 
zeichneten Beamten darum nicht weniger zu den Unterbeamten des Präfecten 
gehören und vielleicht sogar ihre Competenz in diesem Sinn sich im Lauf der 
Zeit erweitert hat. 

1) Da der Freilasser ein Römer war, so müssen die Acte nach römi- 
schem Recht beurtheilt werden; und so viel wir wissen, genügte nach 
diesem, wenigstens für diese Zeit, die blosse Ausstellung einer Urkunde ftlr die 
Freilassung nicht (vgl. Mitteis, Reichsrecht und Volksrecht S. 376). Indess ist 
es überflüssig dabei zu verweilen, da das Document die Freilassung durch Vin- 
dicta unter Ausstellung einer Urkunde über den Act (Seneca ep. 80, 5) nicht 
ausschliesst. Thatsächlich hat sicher wie bei der Stipulation so auch bei der 
Freilassung durch Vindicta die Urkunde mehr bedeutet als die mündliche Voll- 
ziehung des Acts. 
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gleiche GehciBs von dem Bibliophylax uusgefolgt. Dies Bcfaeinen 
die fünf Tafeln zu sein, welche am Schluss der ersten Verhandlung 
von dem Präfecten und der Ptolemai» versiegelt luid bei dem ge- 
nannten Bibliophylax reponirt werden (8. 3, fef.). Geschrieben oder 
vielmehr unterschrieben sollen eie sein von Gemellus (1, 17); con- 
cipirt sind sie von dem Advocaten {ro/iixös) Flarius luüus oder 
Serapion (I. 26, 2, 30. 35. 3, 7), was dieser, von dem Präfecten vor- 
geladen (1,25), einräumt (2,34): er habe, wie er dem Präfecten 
auf seine Frage erklärt, den Verstorbenen wohl gekamit und in 
seinem Auftrag Freilassungsurkunden (laßilkaq ihv&eQoxitfav) und 
Ehecontraete (durkw/ima yd/>a}y) aufgesetzt, von denen er Abschriften 
besitze. Aber die Echtheit der Freilassungsbriefe ist dem Richter 
zweifelhaft. Nach dem Datum der Urkunden iat die Freilassung 
vor zwölf Jahren vorgenommen worden (1,S. 20); aber die Frei- 1939 
lasBungssteuer von 5 Procent' will Hmaragdos erat jetzt entrichten 
(1,6); die angeblichen Freigelassenen sind, wie es scheint, noch nach 
jenem Termin in den Listen alß Sciaven verzeichnet worden (1,21) 
und haben sich selbst als Sclaven geführt (1,"i2), Der Vorsitzende 
spricht den Verdacht aus, oh nicht die Urkunden erst nach dem 
Tode des Gemellus geschrieben und den Sclaven übergehen seien 
(1,23). Zwei der von Smaragdes beigebrachten Tafeln lauten auf 
denselben Namen (1, IS) und ebenso zwei auf den Namen Eukairos 
(2, 35). Darüber befragt, antwortet der Advocat, dass diese Ur- 
kunden in zwei Exemplaren ausgefertigt zu werden pflegten (2, 3(i)- 
Auf die weitere Frage des Präfecten, wie dann die Verschiedenheit 
der Daten und der Urkundszeugen sich erkläre (2, 36 vgl. I. Iti), 
tritt Cassianus mit einer nicht recht verständlichen Antwort ein, 
wonach er eine Fälschung der Ptolemais anzunehmen scheint*. 
Seremis fordert, dass Eukairos erklären soll, wer ihm die Tafel 
ausgehändigt habe, wie denn auch an Snmragdos eine ähnliche 
Frage gerichtet wird (2, 5). Damit wird die Verhandlmig für diesen 
Tennin abgehrochen und soll im folgenden, wenn Harpalos anwesend 
sein wird, wieder aufgenommen werden. Für jetzt verfügt der Prä- 
fect die Verhaftung der beiden angeblich Freigelassenen (3, 7), 

1) Nur an diesv vke^jima kana 1,7.9.30 gedacht werden, da die Frei- 
InsBungen offenbar ujcht teEtameatarische sind; xl^oavo/t ... 1, 7 muas eine 
andere Beiiebuiig hüben. Das Testament des C. Longinus Castor (S. 429. 441) hat 
gexeigt, dasB für bt^ide vipesinme das Bureau daaseibe war, die oraiAuv r^; 
fimxrrijt 'öiy xiijDoru/iifSr «ai /irvdtgiüiv ; %'ielltiieht nannte man im gewöhnlichen 
Gebrauch dasselbe nur nach der ereteren. — 2) 2, 37 ; ön Jtg•ltl.^6v ooi. Geweint ist 
wohl 1.2flf.. eine verstört« ond nicht veratändliche Aeussening deaselben Hannes. 
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womit wohl zusammenhängt, dass dem Smaragdos, als er sich aus 
dem Local entfernt, ein Benefieiarius mitgegeben wird (1, 10) und 
veranlasst den Advoeaten, für sein Erscheinen im nächsten Termin 
Sicherheit zu stellen (3, 8). 

So weit lässt sich der Inhalt des Protokolls einigermassen er- 
kennen. Aber auf die Frage, wie das Verfahren rechtlich zu fassen 
und prozessualisch einzuordnen sei, vermag ich eine genügende Ant- 
194 wort nicht zu geben. Ein Civilverfahren ist es offenbar nicht, schon 
wegen des eben berührten Fehlens der Advoeaten. Eine Accusation 
im Rechtssinn ist es ebenso wenig. Am nächsten liegt immer das 
criminelle Inquisitionsverfahren. Allerdings trägt die Procedur we- 
niger den Eindruck der Einleitung eines Criminalprozesses, als den 
einer administrativen Untersuchung, aus welcher allerdings im weite- 
ren Verlauf Urtheilsprüche criminellen Inhalts, insbesondere wegen 
Urkundenfälschung, hervorgehen konnten ^. Wahrscheinlich sind in 
dem Verfahren vor den Statthaltern administrative und criminal- 
prozessualische Anordnungen mit grosser Willkür gehandhabt und 
mit einander verbunden worden. Hier wird uns zum ersten Mal, 
wie ich glaube, ein solches Verfahren in seiner Eigenart vor Augen 
geführt mit weitgreifender Inquisition, mündlicher Verhandlung mit 
Zuziehung der Parteien wie der Zeugen, Leitung durch den Vorsitzen- 
den Magistrat. Wie zweifelhaft vielfältig der Sachverhalt ist, dies 
Bild ist neu und werthvoll. 



Von einem Freunde, dem ich diese Urkunde vorlegte, ist die 
Frage aufgeworfen worden, ob es sich nicht um das in Folge des 
Mordes erforderliche Verfahren nach dem silanischen Senatsbeschluss 
handle und zwar zunächst darum, ob Smaragdos und Eukairos als 
Sclavcn oder als Freigelassene des Ermordeten der Folterung unter- 
liegen oder nicht. Aber dagegen erhebt sich das Bedenken, dass 
nach einer Verfügung Traians auch die von dem Ermordeten bei 
Lebzeiten freigelassenen Personen der Folterung unterlagen^; und 
auch sonst führt keine Spur in diese Richtung. Die Frage, ob der 
Sclavo Euporas dem Ermordeten oder dem Schwiegervater desselben 
gehört habe, konnte für die Folterung vielleicht in Betracht kommen^; 

1 ) Paulus seilt. 5, 25, 1 : qui iestamentum quodce aliud instrumentum fcUsum 

scicHs dolo malo saipserit honestiores quidem in insuiam deportantur, ^tmtt- 

liores autem in metallnm dantuTy servi aiä in crticem iollnntur aut post admissum 
manumissi capite j^f^^^itintur. 2) Dig. 29, 5, 10, 1. 3) Nach der in den Pan- 
dekten gebilligten Meinung unterlagen der Folterung auch die Sclaven des 
Schwiegervaters (Dig. 29, 5, 1, 16). 
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aber diese Controverse wird durchaus als Nebensache behandelt 
und es sieht gar nicht so aus, als ob es dem Präfecten zunächst 
darauf ankomme, sondern er verhört den Euporas offenbar zur all- 195 
gemeinen Information. Noch weniger fugt sich in eine solche Ver- 
handlung der Auftrag an den Vormund des unmündigen Erben die 
factisch zerstreuten Bestandtheile der Erbschaft schleunigst herbei- 
zuschaffen. Selbst wenn die Untersuchung wegen der Ermordung 
zur Zeit dieser Verhandlung noch ausstand, kann die Verhandlung, 
80 wie sie uns entgegentritt, als erster Termin in derselben nicht 
fuglich gefasst werden. 



n. 

Die zehn- und zwanzigjährige Verjährung. 

Ebenfalls unter den Papyrus unseres Museum« n. 7243 auf- 
bewahrt und in derselben Urkundensammlung Bd. 1 Heft 9 Nr. 267 
veröffentlicht ist der folgende, vom 29. December 1 99 datirte Erlass 
der Kaiser Severus und Antoninus:*) 

1. 2 [22 Buchst. ]Aoy [-4vTox]ßfdTa>^] Kaiaag \\ [Aovxiog üeTtiifuog 
s 2eovfiQ\og IIiQ\T\iva^ [Zelßaarbg || \^AQaßtHbq 'Adiaßrj]vtxdg (halbe 
4 Zeile frei) || [üag^ixög jueyiarog] xal avjoxQd[r(OQ] Kacoag |l 

5. 6 [Mägxog AvQi]]Xiog *AvT(oveivog Heßaaxbg || 'lovXiavfj 2!(o[o&]€viavov 

7 did Scood^ivovg || ävÖQog, 

8 [M]axQäg vofxi}g JiaQayQaq)\ri\ [| roig dixaia[v] atx\i\av iaxr]x6ai 

• • • • • 

9. 10 xal ävev \\ rivög äjuipioßrjxijoecog iv rf] voiufj \\ yevoiLi[iv]oig nqbg 
11. 12 fikv jovg iv äXXc\\rQiq jidAei diarQelßovxag ircov eixooi \\ ägi^/jup 

18 ßeßcuovraCf lovg di Inl xrjg \\ avrijg ircbv dixa, 

14 ügoerS^ iv *A\^SotvdQeia, rj L Tvßi y. 

Für die rechtlichen Verhältnisse bringt die Urkunde nichts 
Neues; der Satz selbst ist hinreichend bekannt, beispielsweise von 
Paulus (sent. 5, 2, 3) also formulirt: longi temporis praescriptio inier 
praesentes continui decennii spatio^ inter absentes vicennii comprehen- 

1 Krebs vermuthet [ävxlyQa(pov] X<yY[iofiov] 2 vor niQ[T]tva$ ver- 

misflt man evaeßrjg 7 jiagayQaqprjg der Papyrus durch Schreibfehler 12 ge- 
meint ist ngog dk tovg. 



♦) [Cf. Dareste, Nouv. rev. histor. 1894 p. 692. Mitteis , Hermes 30 (1895) 
S. 612 — 614. Mommsen, Zeitschr. d. Savigny- Stiftung 22 (1901) p. 143. Girard, 
Textes» p. 187 sq.]. 
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ditur. Die Bezeichnung jüiaxgäg vo/ifjg nagayffatpi] , das ist longae 
possessionis praescriptio, wie es scheint die ältere, kehrt, wie Qraden- 
witz mir nachweist, wieder bei demselben Juristen (Dig. 18, 1, 76, l. 

1 96 44, 3, 1 2) imd bei Modestinus (Dig. 44, 3, 3). Dass diese Yerjährung 
bereits unter Severus vollständig ausgebildet bestand, ergeben die 
Rechtsbücher; vielleicht darf aus unserem Erlass, der an eine Nicht- 
bürgerin gerichtet gewesen zu sein scheint, geschlossen werden, dass 
dieselbe dem allgemeinen Reichsrecht angehört hat. 

Wichtiger als für die Rechtslehre ist der Erlass für die Ent- 
wickelung des Rescriptenwesens. An Kaiserschreiben, die nichts ent- 
halten als einfache Wiedergabe feststehender Rechtssätze, ist kein 
Mangel; dennoch ist es nicht ohne Interesse, dass uns hier aus ver- 
hältnissmässig früher Zeit ein solches vorliegt, bei dem die Ver- 
muthung der Verkürzung durch die Compilatoren der späteren 
Sammlungen ausgeschlossen ist. Aber vor allem werthvoll und wesent- 
lich neu ist der hier vorliegende Beweis, dass die die Insinuation ver- 
tretende öffentliche Ausstellung des Eriasses — ich verweise darüber auf 
meine Ausführung in der Zeitschrift der Savigny-Stiftung Xu, 256 f. — 
nicht auf die kaiserliche Residenz beschränkt war. Dass sie hier vorzugs- 
weise stattfand, versteht sich von selbst und bestätigen unsere Samm- 
lungen dadurch, dass die Ortsangaben der Erlasse den kaiserlichen 
Aufenthaltsorten im Allgemeinen correspondiren. Aber eine formale 
Beschränkung dieser Art hat nicht bestanden; wenn Gordians Erlass 
an das thrakische Dorf in den liber lihelhrum rescriptorum a domino 
iiostro et propositorum Romae aufgenommen ward, so ist die Eingabe, 
worauf dieser Bescheid erfolgt, durch einen in der Garde dienenden 
Dorfgenossen dem Kaiser überreicht w^orden. Die Formel accepta, 
welche neben der gewöhnlichen proposita m den Erlassen nicht 
selten begegnet, wird sich demnach auch rechtfertigen lassen, in- 
sofern die Proposition des Erlasses an einem anderen Ort den Em- 
pfang an eben demselben zur Voraussetzung hat und unsere sicher 
durch den Präfecten von Aegypten in Alexandreia öffentlich auf- 
gestellte Verfügung ebenso gut mit accepta Alexandreae hätte unter- 
schrieben werden können. Dass die Zulassung der Proposition in 
Alexandreia eine Besonderheit der allerdings abweichend gestalteten 
ägyptischen Verwaltung gewesen ist, ist möglich ; wahrscheinlich er- 
scheint es mir nicht. Ohne Zweifel aber sind die provinzialen Pro- 
positionen durchaus untergeordnet gewesen imd haben die Rescript- 
sammler schwerlich auf sie wesentliche Rücksicht genommen. 

197 Ich benutze diese Gelegenheit, um hinsichtlich der den amtlichen 
Erlassen häufig beigefügten Formeln rescripsi, recogfiovi einen von mir 
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in der Zeitschrift di'rSaTigny-Stiftung (XII, 253) uod andorswü begange- 
nen Irrthum zu berichtigen. Wenn darüber kein Zweifel sein kann, 
daBB von jenen beiden Siibscriptionen die erste unter Ans (regel- 
mässig von fremder Hand entworfene) Concept, die zweite unter die 
[ Beinschrift gesetzt wird und jene das Schreiben seihst als authentisch, 
diese die Abschrift als der Vorlage conform bezeichnet, so bleibt 
dabei die Frage offen, ob als Subjeot zu rccognovi der Beamte selbst 
^zu betrachten ist oder der mit der Ausfertigung beauftragte Offi- 
ciale'. Ich bin letzterer Meinung gefolgt, haupt»ächlieb wegen des 
L in der smyrnaischen Urkunde C. I. L. HI 411 auf rccognfovij folgen- 
j den undevicensimus, was nicht wohl anders aIb auf das 21. Bureau 
[ bezogen werden kann. Aber dies wird widerlegt durch das Schrei- 
ben Papst Felix FV. vom Jahre 530, das ich vor einigen Jahren im 
I Neuen Archiv für deutsche Oescbichtsknnde (1 1, 36S) herausgegeben 
habe : dies scliliesst mit den Worten H ninnu Feltcis papac: Rccog- 
not-i. Bestätigend treten hinzu ein anderes bei Agnellus scr. liist. 
Langob. p. 321 aufbewahrtes Schreiben desselben Papstes mit der 
Unterschrift : Jtecognovimtts Caelius Felix episci^nts ecciesiae catholiate 
urbis Somae huic constitulo inter partes subscripsi, welche allerdings 
wie der agnelliische Text überhaupt zerrüttet ist, aber doch nicht 
wohl eine andere Beziehung zulässt', und vielleicht der klein asiatische, 
von Diehl in Bull, de corr. hell. 17 (1893) p. 502 herausgegebene 
lateiniscb-griechische Erlass Justinians vom I. Juni 527, dessen 
lateinischer Text mit den Worten scbliesst: m(anu?) i(mperator%s?) 
f rescripsi f recofftiovi f. Also sind dem Beamten wie die Concepte so 
auch die Reinschriften vorgelegt und beide von ihm unterzeichnet 
worden; filr das kaiserliche Archiv wurden nicht, wie ich früher 
angenommen habe, von den Originalen AbBchriften genommen, son- 1 
dem die Concepte in demselben zurückbehalten, wahrend die mit 
reeognooi unterzeichneten Reinschriften den Adressaten ausgehändigt 
oder öffentlich ausgehängt wurden. 



1) Verwandt, alier nicht identificb ist die den «iwnienlani (i'.io/injiuiiio/ioi', 
vgl.nieinStaatsrei'}itä'. 101. 3, 1013. 1015) uiitersetzle Formel äi'r>M>'. dos heisst, 
I wie Wilcken (Philologus 5S, 105) richtig bemerlit, legi, die Beglaubigung des 
I Ton dein Subalternen anfgenommenen Protokolls durch den leitenden Beamten. 
- 2) Dass Caelius in dieser Epoche in geistlichen Kreisen nngetUhr so gesetzt 
I wird wie Flavios in weltlichen, habe ich im Index mm Caasiodor p. 490geieigt: 
I den Plural rttognovimu» hat wohl der Schreiber durch Misaverständnisc gesetzt. 
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